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ಮುನ್ನುಡಿ 
—0k0Noo— 

ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಏಳನೆಯ ಅಂಶವು ಬಹು ವಿಸ್ತಾರವಾದುದು. ಸುಮಾರು 
ಹದಿನೈದುಸಾವಿರ ' ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ್ಕು ಪೂರ್ವೋತ್ತರ ಭಾಗಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪೂರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಮ್ಮಿಯಿದ್ದರೂ, ಕೆಲವು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಸಹಸ್ರಾರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತುಂಬಿವೆ. ಈ ಅಂಶಪೂರ್ತಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಮಹಿಮೆ, ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವತಾ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳು, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಣಿಕರ್ಣಿಕೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ, ಕಾಶೀವಾಸದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ, 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸದ ನಿಯಮಗಳು, ಈ ನಿಷಯಗಳೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಮಾನವನು ತನ್ನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ ಎಂಬ ಭಾವವು ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಭಾಗವನ್ನೋದುವುದರಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಕಾಶೀಯಾಕ್ರೆಯನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 


ನೆರವೇರಿಸುವ ಕ್ರಮ, ಭೈರವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಥೈವಹಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರಣ, 


ಇವು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳು. ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣುರಚಿತವಾದ ಶಿವಸ್ತೋತ್ರವು ಬಹ್ವರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಕೃತವಾದ ಶಿವಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಸಾರವೂ ವಿಷ್ಣುಕೃತನಾದ 
ಶಿವಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಉಪಥಿಷತ್ಸಾರವೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಶಿವರಾತ್ರೀವ್ರತ, ಕಾಲಾ 
ಸ್ಫಮಾವ್ರತ, ಪ್ರದೋಷಕಾಲದ ಶಿವಾರ್ಚನ್ಸೆ ಇವು ಎಂದಿನಂತೆ ವಿಶೇಷ ಫಲಪ್ರದ 
ಗಳಾಗಿ ನಿರೂಪಿಕಗಳಾಗಿವೆ. ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗದೆ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದ 
ಎಷ್ಟು ಸುಕೃತವು ಲಬ್ಧವಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟೇ ಮಹಿಮಾದಿಗಳು ಕಾಲಭಿ ರವಾರ್ಚ 
ನೆಯಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದು ಎಂಬಂಶವು ನಮಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥಭಾಗದಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಬರುವುದು. ಮಹೇಶ್ವರನು " ಭಕ್ತವತ್ಸಲನು'," ಲೋಕತ್ರಾಣಪರಾಯಣನು' 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸರ್ವರೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ, ಅದರಿಂದ 
ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಬೇಕೆಂಬುಜೀ ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಮುಖ್ಯೋ 
ದ್ಹೇಶವಾಗಿದೆ. | 
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ಆಸ್ತಿಕವೃಂದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಬೇಕಾಗುವ ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥರತ್ನ ಗಳ ' 

ಅನುವಾದ ಮತ್ತು ಮುದ್ರಣಾದಿ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಸಹಾಯವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ ನಡೆಸು 

ತಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ 

ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಚಿ.ಸಿ.ಬ್ಲಿ ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ ಅವರ 

ಕುಟುಂಬವರ್ಗಕ್ಕೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಸ ೈಂತಾನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕರುಣಿಸಿ ಸಲಹಲೆಂದು ನಾನು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೀನೆ. 


ಶ್ರೀ ನಿರೋಧಿ ಸಂವತ್ಸರದ 
೨ ಸ ದಃ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕೃಷ್ಣ ಸಪ್ತಮಾ ಸಜ್ಜನನಿಧೇಯ್ಯ 
ಶುಕ್ರವಾರ ಹೊನ್ನೇನಹಳ್ಳಿ ಗಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ, 
ತಾ| 17.6.1949. 
ಸ | ಆಸ್ಥಾ ನನಿದ್ವಾನ್‌, ಮೈಸೂರು. 
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ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದ ಹನ್ನೊಂದು 
| ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ 
ಬಣ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀತಿನಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋ ಶ್ರ. ನ ಪುಟ ೧-೬೫ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ ಮಹಿಮೆಗಳು. 
“ಪುಟಿ ೬೬-೮೨ 
ಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸರಮೇಶ್ವ ರನೇ ಕಾಶೀ ಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವ ಕ ಕ್ರಮವು ವಿವರವು 
ಪುಟ ೮೬-೧೧೦ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಶೀನಾಸದ ಹಲವಾರು ನಿಯಮಗಳು. ಇ ಪುಟ ೧೧೧-೧೩೩ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾಕ್ರೆ ಮತ್ತು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆ ಇವನೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷನಿರೂಸಣೆ. 
ಪುಟ ೧೩೪-೧೬೫ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ . 
ಜ್ಞಾನವಾಹೀಶೀರ್ಥದ ಪ್ರಶಂಸೆ, ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದಕ್ರಮ, ಶಿವತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಪ್ರಾಶನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲನಿರೂಪಣೆ. 
ಪುಟಿ ೧೬೬-೧೮೯ 
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VI 
ಏಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪ, ಅಂತರ್ಗ್ಯಹ, ಜ್ಞಾನವಾಪೀ ಇವುಗಳ ಮುಹಿಮಾನಿರೂಸಣೆ. 
ಪುಟಿ ೧೯೦-೨೦೯ 


ನಿಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಂಡಪಾಣಿಯು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದಕ್ರಮ, ಅವನಿಗೆ ಜೊರೆತ ಗಾಣಾಸತೃಪದವಿ, 
ಜ್ಞಾನನಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರಿನಿರೂಸಣೆ. ಪುಟ ೨೧೦-.೨೨೭ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ -ನೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಪ್ರಾಶ್ತಿಯಾದುದು. ಮಯೂರಸಸ್ಸಿಗೆ ನೀರೇಶ್ವರನು ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದುದು. ಸ ಪುಟ ೨೨೮-೨೪೪ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪಶುಪಶೀಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ಕಪ್ಪೆ, ಪಕ್ಷಿ ಫ್ಲೈ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೂ 
ಸದ್ಗತಿಯು ಬಂದವಿಚಾರ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಪಶುಪತಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ನಾಗಲೋಕವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದ ವಿಜಾರ. ಅಲ್ಲಿ 


ಆದಿಶೇಷನಿಗೆ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು. ಅಲ್ಲಿ ಲಿಂಗೋದ್ಭ ವವಾದ ' 


ವಿಚಾರ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ವಿಷ್ಣುವೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ತು ಸ್ಕುತಿಸಿದುದು. ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬರಿಗಾಗಿ ರುದ್ರಜಪವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ದೋಷಕರನೆಂಬ ವಿಷಯ 


ನಿರೂಪಣೆ. 
ಪುಟ ೨೪೫-೩೭೧ 


ಹನ್ನೂ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ, ಕ್ರಿರೋಚನೇಶ್ವರ, : ಕೃತ್ತಿ ವಾಸೇಶ್ವರ, ಯಣಮೋಚನತೀಥ 
ನಿಶಾಚನೋಚನತೀರ್ಥ. ಕಾಲ ೯ 
ರ್ಥ, ಭೈರವಕುಂಡ, ಕಾಲಾನ್ಸಮೀಮಹಿಮೆ, 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ 
ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


॥ ಖುಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಸೂತ ವೇದಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಶಿನಧ್ಯಾನಪರಾಯೆಣ । 
ಮುಕ್ತ ಪಾಯೆಂ ವದಾಸ್ಮಭ್ಯೋ ಕೈಷಾಲೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ ॥೧॥ 


ಕಃ ಸೇವೃಃ ಸರ್ವದೇವೇಷು ಕೋ ವಾ ಜಪ್ಯೋ ಮನುಃ ಸದಾ । 
ಸ್ನಾತವ್ಯಂ ಕುತ್ರ ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಕ೦ ನಾ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ ॥೨॥ 


OU ಯನ :. :`7೫ಂ ಐ. 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಾಜಶ್ರನಸರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸೂತಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು“ ವೇದಾರ್ಥಗಳ ಮರ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು ಯಾವಾಗಲೂ ಆ 
ಪರಶಿವನ ಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರನಾಗಿರುವ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಓ ಸೂತಮುನಿಯೇ, 
ದಯಾಳುವಾದ ನೀನು, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು, ಸುಲಭವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿ ದೊಕೆ 
ಯುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುನನಾಗು. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷ 
ಪೂಜಾರ್ಹನಾದವನು ಯಾರು? ಯಾವ ಮಂತ್ರವು ಜಮಿಸಲುಯೋಗ್ಯವಾದುದು? 
ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನೆಲಸುವುದರಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾ 
`ಗುವುದು? ಮುನಿವರೈನೇ, ಯಾವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುವು? 
ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಬೇಕು.? ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ॥೧-.೨॥ , 

1 ೩ 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಧನ್ಯಾನ್ಮನ್ಯಾಮಹೇ ನೂನಮನನ್ಯಶರಣಾನ್ಮುನೀನ್‌ | 
ವನ್ಯಾಶಿನೋ ವನೇ ವಾಸಾನ್ಸಸ್ತ ಮನ್ಯೂ ನಕಲ್ಮಸಾನ್‌ Nan 


ಭವದ್ಭಿಃ ಸರ್ವವೇದಾರ್ಥತತ್ವಂ ಜ್ಞಾತಮಕಲ್ಮಷೈಃ । 
ಪರಾತ್ಬರತರಃ ಶರ್ವಃ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜ್ಯತೇ ಧಿಯಾ ॥1೪॥ 


ಭನದ್ಭಿಃ ಸರ್ವವೇದಾರ್ಥೊ ಜ್ಞಾತ ಏವಾಸ್ತಿ ಯದ್ಯಪಿ । 
ತಥಾಪಿ ಕಿಂಚಿದ್ವಳ್ಸ್ಯಾಮಿ ಯೆಥಾಜ್ಞಾತೆಂ ಮಯಾ ತಥಾ ೫॥ 


ಪುರಾ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಸುಖಾಸೀನಂ ಜಗೆತ್ಸ ಚೆಂ । 
ನೇವಾಂತನೇದ್ಯಮೀಶಾನಂ ಶಂಕೆರೆಂ ಲೋಕಶಂಳೆರೆಂ ॥೬॥ 


ನಿಶ್ವತಶ್ಚಕ್ಷುಷಂ ದೇವಂ ವಿಶ್ವಶೋ ಮುಖಮನ್ಯಯಂ 
ವಿಶ್ವತೋಬಾಹುಮಾರಾಧ್ಯಂ ವಿಶ್ವತಃ ಪಾಡನೀಶ್ವರಂ uel 


ವಾ ನಂ ಉಂ0ಂಊ ಪಹಾಖಖಾಣಕ ನ. ದಯ ಭಲ | 
ಸಹಾ. ತಾತಾಭಾಷ 





ರ ೧ ಜ.5 


ಆಗ ಸೂತೆಮಹರ್ಷಿಗಳು ಖುಹಿಗಳಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದರು- ತಪಸಿ ಗಳೇ, 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು, ಹಣ್ಣು ಸ್ಲಿಹಂಸಲುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಆ ಕಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ನ್ಹಾಚರಿಸುತ್ತಾ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಆಶ ಶ್ರಯಿಸದೇ ಇರುವ ನೀವೇ ಧನ್ಯರು. (lal: 


ಎಲ್ಫೆ ಖುಹಿಗಳಿರಾ! ನಿಸ್ಕಲ್ಮಷಾಂತರಂಗವುಳ್ಳ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವೇದಾರ್ಥಗಳ 
ತತ ಶ್ರೈವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವಿರಿ. ಅಲ್ಲದೇ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೆನಿಸಿದವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಃ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಶ್ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದು 
ದೇನೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಜಪಾನು ತಿಳಿದಿರುವನ್ನ ಸನ್ನು ನಿಮಗೆ ಉಪದೇಶ 








 ಹಿಂಜೆ ಒಂದುಸಾರಿ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸ ಸುಖವಾಗಿ, ಆನಂದಪರಿಪೂರ್ಣ 
| ಬ್‌ ಜಗದೊಡೆಯನ್ಕೂ ವೇದಾಂತಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗತಕ್ಕವನೂ 
ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತನ್ನ ನೇತ್ರ ಗಳಿಂದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ಷೆ 
ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಾಂತಂ ನಿರವದ್ಯಮನಾಮಯಂ I 
ನಿಷ್ಟ್ರ್ರಪಂಚಂ ನಿರಾಕಾರಂ ನಿರ್ಮಲಂ ನಿರುಪಾಧಿಕೆಂ ॥೮॥ 


ಶಿನಂ ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಸರ್ವಾಭೆರಣಭೂಷಿತಂ | 
ಗೌರೀಭೂಷಿತವಾಮಾಂಗಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಸೇವಿತಂ en 


ಅಪ್ರಮೋಯಂ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಕಾರಣಂ । 
ಸೋನಮುಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿನಯನಂ ಸೋಮಾರ್ಥಕೃೈತಶೇಖರಂ ool 
ದಿವ್ಯಚಂದನಲಿಸ್ತಾಂಗಂ ನವಬಿಲ್ಬವಲಾರ್ಚಿತಂ । 
ನ್ಯಾಘುಚರ್ಮಪರೀಧಾನಂ ಅನಂತೇಂದುರನಿಪ್ರಭಂ ॥೧೧॥ 





| ಭಧ 7 | 2 ಜಾ ಚಾ — ಹಾಖಾಾಘಾ ಖಾ ಎಜಖಸಸಾ ಸಾರಾ 7. : ೯೯. 


ನೋಡಬಲ್ಲನನೂ, ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನ್ಕೂ ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವುಳ್ಳವೆನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯಾದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವನೂ, 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳವನೂ (ಸರ್ವವ್ಯಾಹಪಿಯೂ ಎಂದರ್ಥ) 
ಅಸ್ಟೈಶ್ವರೃಪರಿಸೂರ್ಣನೂ ಆದ ಪರಮತಶಿವನನ್ನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನೋಡಿದನು. ॥೩೬॥ 


ಪಾಸರಹಿತನೂ ಗುಣಶೂನ್ಯನೂ, ಶಾಂತೆಸ್ವಭಾವನೂ, ಸಾಧುಶೀಲನೂ, 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ರೋಗರುಜಿನಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಸದವನು. ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೂರನಾದವನು. ಆಕಾರವಿಲ್ಲದವನು, ಪರಿಶುದ್ಧನು, 
ಕಾರಣರಹಿತನು, ಸಾಧುಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ನೆಲಸಿರುವನನು ಮತ್ತೂ ಶುಭ 
ಕರನ್ನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನು, ಸಕಲ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತನು 
ಶುಭ್ರವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯಿಂದೆ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತನ್ನ 
ಶರೀರದ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವವುಳ್ಳವನು, (ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನು) ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನು. ॥೮-೯॥ 


ಅಳತೆಗೆ (ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೆ) ಸಿಗದವನು, ಪ್ರಪಂಚದೆ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ 
ರೂನವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನು. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯರನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಧರಿಸಿರುವವನು, ಅರ್ಥ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ತೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನು. ದಿವ್ಯ 


ವಾದ ಚಂದನಗಂಧದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವನು, ಹೊಸ ಚಿಗುರಾದ 
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ಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನಾನಾಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಕರೀಟಕೆಟಿಕಾವೃತೆಂ | 
ದಯಾಸುಧಾರ್ದ್ರನಯನಂ ನರದಾಭಯೆಪಾಣಿನಂ 1೧೨॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂತೋಷಸಪೂರ್ಣಾಂಗಮುಮಾಲಿಂಗಿತವಿಗ್ರಹಂ । 
ನಿಲೋಕ್ಯಾತೀವ ಸಂತುಪ್ಫಃ ಷಣ್ಮುಖಃ ಸಾಂಬಮೀಶ್ವರಂ ॥೧೩॥ 


ಮತ್ತಾ ಕೃತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಜಿನತ್ಯ ಸದಾಶಿನಂ | 


೬ 
ಪಪ್ರಚ್ಛೆ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಮುತ್ತ ಷಾಯಂ ಕೈಶಾಂಜಲಿಃ॥೧೪॥ 


|| ಶ್ರೀಸ್ಫಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇನ ವಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿವಂದಿತ | 
ದೇವಾನಾಂ ಮಾನವಾನಾಂ ಚ ಕಂ ನೋಕ್ಷಸ್ಯಾಸ್ತಿ ಸಾಧನಂ ॥೧೫॥ 











ನ — ಪಾನ ಸಬ 
ಜಾ ನ ಅರ 0002 ಸ ಸಂ ಇ 
ಸಾತ ಜಾ, -- ತ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನು, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊಜೆದಿರು 
ವವನು, ಅನೇಕಕೋಟ ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳನನು. ॥೧೦-೧೧॥ 


ಮಹಾದೇವನು ನಾನಾರತ್ನ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕಿರೀಟ ಮತ್ತು 
ಕಡಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವತು. ದಯೆಯೆಂಬ ಅಮೃತದಿಂದ ತೊಯ್ದು, ಅದೇ 
ದಯಾಮೃುತನನ್ನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಮೇಲೆ ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ ವ ವರದ 
(ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದು), ಅಭಯ (ಶರಣಾಗತರಾದವರಿಗೆ. SR 
ವುದು ಅಂದರೆ ನೀವೇನೂ ಭಯಪಡಬೇಡಿ . ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವೆನೆಂದು 
ಭರವಸೆ ಕೊಡುವುದು) ಈ ಅರ್ಥಸೂಚಕವಾದ ಹಸ್ತಮುದ್ರೆಯುಳ್ಳವತು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ, ಆನಂದಪೂರ್ಣವಾದ ದೇಹದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನ್ಕು NESSES 
ಆಲಿಂಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನು. ಇಂತಹ ಗಿರಿಜಾಸಮೇತನಾಗಿರುವ ಮಹೇಶ್ತರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿ, ಆ ಸದಾಶಿವನಿಗೆ 
(ಯಾನಾಗಲೂ ಮಂಗಳಕರನಾದವರಿಗೆ) ನಮಸ್ತಾರಮಾಡ್ಮಿ, ಸಕ ; 
ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಗಹ ರ 

ಲೆ 


ಫೈಜೊ | ಹ 
ಮಾಡಿದನು. 1೧೨-೧೩-೧೪॥ (ನಯಯ ತಂಡ ಪತ್ರ 


“ಎಲ್ಫೆ ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ! 


| - ವಿಸ್ತು, ಬೃಹ್ಮ, ಮೊದ 
ಕ 2 ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವ ಇ) ಅಲ. 


| ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಥೇವತೆಗಳೂ, 
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ಹಿ ಚಾ EE EES CN ಇಪ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ೧ ೫ 
ತವ ನಾಮಾನ್ಯನಂತಾನಿ ಸಂತಿ ಯೆದ್ಯಪಿ ಶೆಂಕರೆ। 
ತಥಾಪಿ ತಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ನ ಜ್ಞಾಯಂತೇ ಮಯಾಧುನಾ 1೧೬! 


ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಶಿನ ಯದ್ಭನಿ । 
ತಥಾಪಿ ಕಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಜಿ ತೇಷು ಪ್ರಿಯತಮಾನಿ ತೇ 1೧೭1 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾರ್ಥದಾನ್ಯದ್ಯ ಕೈಷಯಾ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಯನ್ನಾಮುಸ್ಮರಣಾಡೇನ ಸಡ್ಕೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಸಾತಕ್ಕೆಃ Hoc 
ರಸನಾ ರಸಸಾರಜ್ಜಾ ತ್ವನ್ಫಾಮಾಮೃತಪಾಯಿನೀ 

ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಸ ಪುಮಾನ್ಸ್ನನ್ಕೋ ಮಾಸ್ಕೋ ಹಿ ಮನುಜೈರಹಿ ॥೧೯॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರೇಷು ತೆಪ್ರಂ ಯದಿ ತೆಪಸ್ತದಾ । 
ತ್ವನ್ನಾನುಸ್ಮರಣಾಸಕ್ತೆಂ ಚಿತ್ತಂ ಜಂಶೋಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1೨0॥ 





ಮಾನವರೂ, ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ 'ಯಾವ ಸಾಧನ 
ವೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು? ॥೧೫॥ | 
ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಅನಂಸವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿರು 
ವುವು. ಅಂತಹ ದಿವ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ॥೧೬॥ 
ಪರಶಿವನೇ! ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಿಯೆಕರಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಆದರೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ, ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಬ್ರೀತಿಕರವಾದ ನಾಮಗಳು 
ಯಾವುವು? ಯಾವನ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನ ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳೂ ಶೊಲಗುವುವೋ, ಅಂತಹ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ನಿನ್ನ 
ನಾನುಗಳನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವನಾಗು ಸ್ವಾಮಿ ! ॥೧೭-೧೮॥ 
ರಸಭರಿತ ಸದಾರ್ಥಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಅರಿಯಲು, ಸಮರ್ಥವಾದ ಯಾವನ 
ನಾಲಿಗೆಯು, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದೋ 
ಆತನೇ ಧನ್ಯನು. ಅವನೇ ಎಲ್ಲಾ ಮಾನನರಿಂದಲೂ ಮಾನ್ಯನೆನಿಸುವನು.' ೧೯॥ . 
ಸಾವಿರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯನಾಮ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಣನರೇ ಧನೃರಲ್ಲವೇ.! 1೨೦] 
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ಮಹೇಶನಾಮಾನೃ ತದಿವನ್ಯಧಾರಾ 

ಪರಿವ್ಲೈತಾಂಗೋ ದನನುಧ್ಯ ಗೋಪಿ | 

ನ ಶೋಕೆಮಾಪ್ಟೋತಿ ನರೋ ಯಶೋಃಹಂ 

ಸಂರಕ್ಷಿತೋ ನಹ್ನಿಗತಃ ಶಿವೇನ ॥೨೧॥ 


ಯಶೋ ವಿಭೂತಿಕವಚಾಃ ಶಿವನಾಮಾಸ್ತ್ರಪಸಾಣಯಃ | 
ಚತುರ್ಭಿರೇವನ ಯಾಮೀಯ್ಯ ಶ್ಚಕ್ರುರ್ಯುದ್ಧಂ ಪುರಾ ಮುದಾ॥೨೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪುರಾ ಕೃತ್ವಾಪಿ ಪುಲ್ವಸಃ | 
ಶಿನೇತಿನಾನು ನಿಮಲಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೋಕ್ಷಂ ಗತಃ ಪುರಾ 1೨೩॥ 


ಏತೇ*ಸಿ ಪ್ರಮಥಾಃ ಶುದ್ಧಾ $ ಶಿನನಾಮಾಮೃತಾಶನಾಃ | 

ಇಂದ್ರಾದ್ಯರ್ಚಿತಪಾದಾಬ್ದಾ ವಸಂತಿ ಶಿವಸನ್ನಿ ಧೌ ॥೨೪॥ 

ಬೆಂಕೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ (ಅಗ್ನಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾದ ಕೃತ್ತಿಕಾಮುಖದಲ್ಲಿ) ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ 
ನನ್ನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದ ಕಾಪಾಡಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಹಾದೇವನ ದಿವ್ಯನಾಮಾಮೃ ತಧಾರೆಯಿಂದ 
ಪೂರ್ಣನಾದ ಮಾನನನು ಕಾಡುಗಿಚ್ಛಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ, ಮಹೇಶನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ದುಃಖವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೧॥ 





ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತರು ಎಷ್ಟೋವೇಳೆ 
ಕೇವಲ ನಾಲ್ಫೇ ಜಾವಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುದ ಮಾಡಿ ವಿಜಯಶೀಲ 
ರಾಗಿರುವರು. ॥೨9॥ ತ 


ಹಿಂದೆ ಫುಲ್ಪಸಜಾಕಿಯವನು (ಅಂತ್ಯಜನು) ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ, ಆ "ಶಿವ' ಎಂಬ ಪಾವನವಾದ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವನು. ॥೨೩॥ ತ 


ಗ ಕ ದಿವ್ಳನಾಮಾಮೃತವನ್ನೇ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸರಿಶುದ್ಧರಾಗಿರುವ 
ಗಳ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರಿದೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲ 
ಸನರಾಗ್ರಿ ಆ ಶಿವನ ಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೨೪॥ 
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| 
ತ ತ 
SCENE ದ ಎ ದ ಭಾ ಪ ತತ 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ಕಿ 


ಶಿವನಾಮೈವ ಸಂಸಾರಮಹಾರೋಗೈಶಕಶಾಮಕೆಂ | 
ನಾನ್ಯತ್ಸಂಸಾರರೋಗಸ್ಕ ಶಾಮಳೆಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೨೫1॥ 


ಶಿವ ಶಂಕರ ವಿಶ್ವೇಶ ಮಹಾದೇವೇತಿ ಯನ್ಮಯಾ | 
ಸೂರ್ವಮುಚ್ಚರಿತಂ ಯುದ್ಧೇ ಜಯಸ್ವೇನಾಃಭವನ್ಮವಂ 1೨೬॥ 


ಶಂಕರೇಶ ಮಹೇಶೇತಿ ನಾನುದಿವ್ಯಂ ಮಹಾವನೇ । 
ಪುರಾ ಶ್ರುತಂ ಪಿಶಾಚೇನ ತತಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸನೋಚಿತಃ ೨೭! 


ಸಮಸ್ತವೇದನೇದಾಂತಸಾರಭೂತಂ ಶಿನಪ್ರದಂ । 
ಶಿನನಾಮಾನ್ಯುತೆಂ ದಿವ್ಯಂ ಹೇಯೆಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ 15೨೮॥ 


ಯೇ ಸೆಂತೆತೆಂ ಕಂಕರಮಾದರೇಣ 
ಮನಕಃಸರೋಚಾಸನಸಂನಿವಿಷ್ವಂ 





ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಕೋಗಕ್ಕೆ ಶಿವನಾಮವೊಂದೇ ಶಮನಮಾಡುವ 
ಔಷಧಿಯು. ಇದಲ್ಲದೇ ಈ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ಬೇರೆ 
ಯಾವುದೂ ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸಲಾರದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 1೨೫ 

ಶಿವ, ಶಂಕರ, (ಮಂಗಳಕರನೇ ) ವಿಶ್ವೇಶ, (ಜಗದೊಡೆಯ) ಮಹಾದೇವ, 
(ಡೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡವನು) ಎಂದು ನಾನು ದೇವರಾಕ್ಷಸರ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿ ದುದರಿಂದ ಆಗ ನನಗೆ ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಗೆಲವು ದೊರೆಯಿತು. ೨೬! 

ಹಿಂದೆ, ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶಂಕರ, ಈಶ, ಮಹೇಶ, ಎಂಬ ನಿನ್ನ 
ಮೂರು ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಒಂದು ಪಿಶಾಚಿಗೆ ತನ್ನ 
ಸೈಶಾಚಜನ್ಮವು ತೊಲಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯುಂಬಾಗಿದೆ. 1೨೭॥ 

ಮಂಗಳಪ್ರದವಾದ ಈ ಶಿವನಾಮಗಳೆಂಬ: ಅಮೃತವು, ಸಕಲ ವೇದ 
ಮತ್ತು ವೇದಾಂತಗಳ ಸಾರಭೂತವಾದ ಪದಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ಮನೋರಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಈನಿನ್ನ ದಿನ್ಯನಾಮಾಮೃತವು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪಾನಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ॥೨೮॥ 

ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆದರದಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸತತವೂ ಆ ಶಂಭುವಿನ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತ 
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೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಶಂಭುಂ ಸ್ಮರಣಾನುರಕ್ತಾ 


ಸ್ತನಿವ ಧನ್ಯಾಃ ಶಿವಸಂಮತಾಶ್ಚ nor 


ಶಿನನಾಮಾಮೃತಾಪ್ಪುಷ್ಟರಸನಾಃ ಶಿವಸೂಜಕಾಃ । 
ಶಿವಧ್ಯಾನರತಾ ನಿತ್ಯಂ ತ ಧನ್ಯಾಃ ಕ್ವ ಚಿತ್ರ ಚಿತ್‌ ॥೩೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನೇಸಮಾನಾಂಗಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪುನಃ ಶಿವಂ । 


ಕಿ. ವೆ 


ಕುಮಾರಃ ಪಾರ್ಶ್ವತಸ್ತೃಸ್ಥ್‌ ನತಮೂರ್ಧಾ ಕೃಶಾಂಜಲಿಃ 1೩ ೧॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಕುಮಾರೋದೀರಿತಾಂ ವಾಚಂ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾವಹಾಂ | 


ತಾ ಪ್ರಸನ್ನವದನಃ ತೆಮುವಾಚೆ ಸದಾಶಿವಃ lon 


| ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಕುಮಾರಾದ್ಯ ಸಮ್ಯಕ್ಸೃಷ್ಟ ೦ ತ್ವಯಾಧುನಾ | 
ಯದಿದಾನೀಂ ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ತದ್ವತ್ಸ್ಯೇ ಶೃಣು ಸಾದರಂ ॥೩೩&॥ 





a ದಂ ಇಂಇ ಛೆ 











ಠಾಗಿರುವರೇ ಧನ್ಯರು ಮತ್ತು ಅವರೇ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರಕೆನಿಸುವರು. 
sll 

ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನ ನಾಮಾಮೃತದಿಂದ ಅರ್ದ್ರವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, 
ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಶಿವಪೂಜಕರು ಆ ಪರಶಿವನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ತತೆ ಶೃರರಾಗಿ 
ಧನ್ಯರೆಸಿಸಿ ಕೆಲಕೆಲವು ಕಡೆ ಗೋಚರಿಸುತಿ ಪ್ರಿರುವರು?” ॥80॥ 


ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದನಂತರ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆ 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ, ಪುನಃ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ. 


ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿ, ಕೈಮುಗಿದು ವಿನಯದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡನು.॥೩೧॥ 
ಸಕಲ ಲೋಕದ ಜನಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರವಾಗಿರುವ ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯ 

ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗ್ರಿ ಸದಾಶಿವನು ಷ ಖನನ 

ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೩೨॥ ಜ್ರ 


" ಕುಮಾರ, ನೀನು ಈಗ ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದುದು ಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ಬಹಳ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


KW 
BE ಪ್‌ ಓಲಾ ಗ ಜೆ ಶ್‌ ಫಗ ಷಷ್ಟ ತ್‌ he 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧ ೯ 


ನಿನಮೇನ ಪುರಾ ಗೌರ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಕಾಶ್ಯಾಮಹಂ ತೆಡಾ । 
ಸಮಾಖ್ಯಾತೆಂ ಮಯಾ ಸಮ್ಮಳ್ಳಶ್ವೇಷಾಂ ಹೋಫ್ಸಸಾಧಳೆಂ ॥೩೪॥ 
ದಿವ್ಯಾನ್ಯನಂತನಾಮಾನಿ ಸಂತಿ ಕನ್ಮಥ್ಯಗಂ ಪರಂ | 
ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹೆಸ್ರಂ ತು ನಾಮ್ನಾಂ ಪ್ರಿಯೆತರಂ ಮನು 1೩೫ 


ವಿಕ ಕಮೇವ ತನ್ಮಥ್ಮೇ ನಾನು ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ | 

ಮಯಾ ಹಿ ನಾಮ್ಲಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಫಲಂ ವಕ್ತುಂ ನ ಕಳ್ಕೆಕೇ॥೩೬॥ 
ತಿಲಾಕ್ಷತೈರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಕೆಮಲೈಃ ಕೋಮಲೈರ್ನವೈಃ । 
ತಂ ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯ|ಸ್ರ್ವೇತನ್ನಾನುಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೩೭॥ 


ಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಸಂಸ್ಕ ತೇಶ್ಚ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಚೂ ಮಮಾಂತಿಕಂ ಯಾತಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿದುರ್ಲಭೆಂ 2, ೮॥ 





ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ವತ್ಸ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಜೇಳುವೆತು. 
ಆದರದಿಂದ ಕೇಳುವನಾಗು. ೩! 


ನೀನು ಈಗ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಹಿಂದೆ ಗೌರಿಯು ಕಾ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ನಾನು ಜಗತ್ತಿನ ಈ ಮೋಕ್ಷಸಾಥನೆಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿವರಿಸಿದೆನು, ಅದನ್ನೇ ನಿನಗೂ ತಿಳಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 
1೪॥ 

ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವುನೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ 
ಇದೆ. ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕ್ವೋತ್ಯ್ರೃಷ್ಟವೆನಿಸಿ, ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀಕಿಕರನಾದ 
ಸಾವಿರಡೆ೨ಟು ನಾಮಗಳಿರುವುವು. 1೩೫॥ 

ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ನಾಮಗಳೇ ಸಕಲ ಮನೋರಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವುವು. ನನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ಹೆಸರುಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಫಲನವೆಸ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ನನಗೇ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೩೬! 

ತಿಲಾಕ್ಷತೆ, (ಎಳ್ಳನ್ನೂ ಅಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ ಪೂಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸು 
ವುದು) ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಹೊಸದಾಗಿ ಕೋಮಲವಾಗಿರುವ ತಾವರೆಯ ಹೂಗಳು, ಇವುಗ 
ಳಿಂದ ನನ್ನ ಈಸಾವಿರದೆಂಟು ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ 
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ನು ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಏಕೈಕೇನೈವ ನಾಮ್ನಾ ಮಾಮರ್ಚಯಿತ್ವಾ ದೃಢವ್ರತಾಃ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಪುನಂತಿ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಕೆತೇ ಮಯಾ ॥೩೯॥ 


ಏತನ್ನಾ ಮಾವಳೀಂ ಯಸ್ತು ಪಠನ್ಮಾಂ ಪ್ರಣಮೇತ್ಸದಾ 1 
ಸ ಯಾತಿ ನುಮ ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಸ್ವೇಷ್ಟಬಂಧುಸಮನ್ವಿತಃ ॥೪೦॥ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಮಮಲಮೇತೆನ್ನಾ ಮಾನಿ ಯೆಃ ಸೆಠಶೇತ್‌ । 
ಸ ಪಾತಕೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಸದ್ಯ ಏನ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೇ Ivan 


ಯೆಸ್ಟೇತೆನ್ನಾಮಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್ರಿಕಾಲಂ ವತ್ಸರಾವಧಿ । 
ಮಾನುರ್ಜಯಂತಿ ನಿರ್ದಂಭಃ ಸ ದೇವೇಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೨॥ 





ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೊಜಿಸುವೆ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೋದಿ ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಪಾರಾಗುವನು. 
ಅನಂತರ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲವ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೩೭-೩೮॥ 


ನಿಯಮವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ನನ್ನ ಒಂದೊಂದೇ ನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಛಾರಣೆ 
ಮಾಡಿ, ಪೂಜೆಮಾಡುವವರೂ ಸಹ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ನಾನು ಹೇಳುವ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿ. (೩೯1 


ಈ ನನ್ನ ದಿವೃನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ 
ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಬಂಧು ಬಳಗಗಳೊಡನೆ ಕೊನೆಯಲಿ ನನ್ನ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥೪೦॥ 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಸಠನಮಾಡು 
ವವನು ಕೂಡಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ತಪ್ಪದೇ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
!೪೧॥ ೌ 


ಏ ಈ ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳಿಂದ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ಹ, ಸಾಯಂಕಾಲ ಈ 
ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲದೇ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವವನು ದೇವೇಂದ್ರಪದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೪೨॥ 
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Oa 


ಮಮಾ ಂತ.೬೫೧ 7 ಹಡ ೧. ಇ ಷು 


le >. ಆ ಆಂ ಕ 
EERE ಓಪ್‌ ಮ ನಿಮಮ ಮದಾ ಅಚ ನಾವೂ ಎ.ಎ ಜ ಮು ಎಣ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೧೧ 


ವಿತನ್ನಾಮಾನುಸಂಧಾನನಿರತಃ ಸರ್ವದಾ ಮುದಾ | 
ಮಮ ಪ್ರಿಯತರಸ್ತ ಸ್ಮಿನ್ನಿನಸಾನ್ಮುಹಮಾದರಾತ್‌ val 


ತತ್ಸೊಜಯಾ ಸೂಜಿತೋಹಂ ಸ ಏವಾಹಂ ಯಶೋ ಮವನು | 
ತಸ್ಮಾಶ್ಸ್ರಿಯತರಂ ಸ್ಥಾನಮನ್ಯನ್ನೈವ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೪೪॥ 


ಹಿರಣ್ಕಜಾಹುರಿತ್ಯಾದಿನಾಮ್ಮ್ಮಾಂ ಶಂಭುರಹಂ ಖುಷಿ॥ । 
ದೇವತಾಃಪ್ಯಹಮೇವಾತ್ರ ಶಕ್ತಿರ್ಗೌರೀ ಮಮ ಪ್ರಿಯಾ 1೪೫1 


ಮಹೇಶ ಏವ ಸಂಸೇವ್ಯಃ ಸರ್ವೈರಿತಿ ಹಿ ಕೀಲಕೆಂ | 
ಧರ್ಮಾದ್ಯರ್ಥಾಃ ಫಲಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಫಲದಾಯಾ ಸದಾಶಿವಃ ॥೪೬॥ 


೩೦, ೩೦, ಓಂ ಹಿಂ ಓಂ 


ನಾ ಂ :. : ಜಾ 


ಈ ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವನನು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನೆನಿಸುವನು. 
ಅವನಲ್ಲಿ ನಾನು ಆದರದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ॥೪೩/॥ 


ಆ ರೀತಿಯಾದ ಪೂಜಾವಿಧಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನೂ ಆ ಪೂಜೆ 
' ಮಾಡುವವನೂ ಒಂದೇ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಬೇರೆ ಸ್ಥಾನವೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. (ಅಂದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು ನನ್ನ ಸಾರೂಪ್ಯನನ್ನೇ ಹೊಂದುವನೆಂದು 
- ಭಾವವು.) ॥೪೪॥ 

" ಹಿರಣ್ಯಬಾಹು ' ಮೊದಲಾದ ನನ್ನ ಸಹಸ್ರನಾಮಗಳಿಗೆ ಶಂಭುವೆನಿಸಿದ 
`ನಾನೇ " ಖಹಿಯು.' « ದೇವಶತೆಯೂ' ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ 
ಗೌರಿಯೇ " ಶಕ್ತಿಯು? ಮಹೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನೇ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇನಿಸಜೀಕೆಂಬ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವಾಕ್ಯವೇ "ಕೀಲಕವು'; ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, 
ಮೋಕ್ಷ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೇ ಫಲಗಳು. ಈ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ನವನೇ ಸದಾಶಿವನು. ೪೫-೪೬ 
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ನ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಹಿರಣ್ಯಜಾಹುಃ ಸೇನಾನೀರ್ದಿಕ್ಟತಿಸ್ತರುರಾಡ್ಕರಃ | 

ಹರಿಕೇಶಃ ಸೆರುಪತಶಿಃ ಮಹಾನ್ಸ ಸ್ಸಿಂಜರೋ ಮೃಡಃ 1೪೭1 
ನಿವನ್ಕಾಥಿರ್ಬಭ್ಲುಶಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರಮಾಶ್ಮಾ ಸನಾತನಃ । 
ಸರ್ವಾಸ್ಮರಾಡ್ದಗತ್ಯರ್ತಾ ಪುಷ್ಟೇಶೋ ಸಂದಿಕೇಶ್ವರಃ 1೪೮॥ 
ಆತತಾಯೀ ಮಹಾರುದ್ರ ಸಂಸಾರಾಸ್ತ್ರಸುರೇಶ್ವರಃ | 
ಉಪವೀತಿರಹಂತ್ಯಾತ್ಮಾ ಶ್ಲೇತ್ರೇಕೋ ನನನಾಂಯಕಃ 1೪೯1 
ಕೋಹಿತಃ ಸ್ಥಪತಿ ಸೂತೋ ವಾಗೀಶೋ ಮಂಂತ್ರಿರುನ್ನ ತಃ । 
ವೃಕ್ಷೇಶೋ ಹುತಭುಗ್ಗೇವೊಃ ಭುವಂಶಿರ್ವಾರಿವಸ್ಥೃ ತಃ 1೫ 0॥ 





ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೋತ್ರಾರಂಭ 


ಚಿನ್ನದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ತೋಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನು, ದೇವತೆಗಳ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಪತಿಯು, ದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು, ನೃಕ್ಷರಾಜನು, ತನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನು, ನೀಲವರ್ಣದ ಕೂದಲುಳ್ಳವನು. ಪಶುಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನು, ಮಹಾಪುರುಸನು, ಎಳೆಯ ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ನಿಂಜರವರ್ಣವುಳ್ಳವನು 
(ಅಂದರೆ ಹಳದಿ, ಕೆಂಪು ಈ ಎರಡು ಬಣ್ಣಗಳೂ ಮಿಶ್ರವಾಗಿರುವ ಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನು.) ಸುಖಸ್ವರೂಪನು. ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸುಖವಾಗಿ 


ನಿದ್ರಿಸುವನನು. ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದೆಂಡಿಸುವನು ; ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ನು. 


ವೆ 23 ನತ 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ಪರೂಪನು, ಸನಾತನನು, ಅಹಾರವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಾಜನು, ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವನು, ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ನರಾಗಿರುವ ಪುರುಷ 
ರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯ್ಕು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು. ೪೭-೪೮! 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಡೆಯೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವನ್ನು, ಮಹಾಭಯಂಕರಸ್ವರೂಸನ್ನು, ಪ್ರೊ. 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಶತು ನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಸಿ (ಗಲಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ` ಆಸ 
ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನು ಜಗನ್ನಂಗಳನೇಣ ವ ಎ ಈಶ್ರಪಿಯವಾಗಿರುದ್ದ 
) NS ಸ್ರ(ಸ್ಪುರ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು 


ರಿಸಿರುವ ಕೋ ಸಾಧ್ಯ | 
ಧ ನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನು 


ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯು, ಕಾಡುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯು, ಕೆಂಪ್ರಬಣ 
₹0 
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~~ BL ಅಂತ ದೂ 


SCE ವಹನ ಸುವ ್‌ಮೂನವವತೂ SES 
ಇ 


ಸಪ್ತಮಾಂತಃ ಆ. ೧ ೧ಫ್ಲಿ 


ಉ ಚ್ಹೈರ್ಫೊೋೋಹಸೋ ಘೋರೆರೂಪಃ ಹಪತ್ತೀಶಃ ಪಾಶನೋಚಳಃ । 


ಓಸನಧೀಶೆಃ ಸಂಚವಕ್ಚ್ರ 1 ಕೈತ ತ್ಸ್ನನೀತೋ ಭಯಾನಕಃ ॥೫೧॥ 
ಸಹಮಾನಃ ಸ್ವರ್ಣರೇಶಾಃ ವಿಷ್ಯಾಧಿರ್ನಿರುಪಪ್ಪವ | 

ಆವ್ಯಾಧಿನೀಶಃ ಕಳುಭೋ ನಿಜೆಂಗೀ ಸ್ತೇನರಕ್ಷಳೆಃ ೫೨॥ 
ಮುಂತ್ರಾತ್ಟಾ ತಸ್ಪರಾಧ್ಯ ಪೋ ವೆಂಚಳಃ ಸರಿನಂಚಳಃ । 
ಅರಣ್ಯೇಶಃ ಪರಿಚರೋ ನಿಜೇರುಃ ಸ್ತಾಯುರಕ್ಷಳೆಃ ET 


ಪ್ರಳ್ಳೆಂಕೇಶೋ ಗಿರಿಚರೊ 


(೪ 
ನಿವಃ ಶ್ರೋ ನೀಲಶೆಂಶಃ ಕೆಸರ್ನೀ ಪ್ರಿಪುರಾಂತೆಳೆಃ 1೫೪॥ 


ವಳ ನ ಸಕಲ ಲೋಕಾಧಿಸತಿಯು, ಸಾರಥಿಯ್ಕು ಮಾತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಡೆಯನು, ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನು, ಉನ್ನತವಾದ ದೀಹವುಳ್ಳವನು, 
ಮರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯು, ಅಗ್ವಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ದೇವನು, ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ಪಾಡುವನನು, ಧನಾಧಿಸತಿಯು. ॥1೪೯-೫೦॥ 

ಯುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛವಾದ (ಗಂಭೀರವಾದ) ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳವನು, 
ಭಯಂಕರವಾದೆ ಆಕಾಶವುಳ್ಳ: ವನು ಕಾಲಾಳು ಸ್ಫನೈಕೈಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು, ಸಂಸಾರ 
ಪಾಶವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನನು, ಜ್ರೋತಿರ್ಲತೆಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಐದು 
ಎ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುನನೂ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


೯೧ 
ರೂಪವುಳ್ಳವನನೂ, ನಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ತರಿಸುವನೂ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ 
ಒಡ ಳ್ಳನನ್ನೂ ಶತ ಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿಕ್ಚಿಸುವವನೂ, ಯಾವ ತೊಂದರೆ 


ಕು 


ತ್ಲ ಕಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತೊಂದರೆಸಡಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶೂರಸ್ತೇನರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವವನೂ, 
ಬಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನನ ಕಳ್ಳರನ್ನು 


ಗಳಿಗೂ ಒಳಗಾಗದವನ್ನೂ ಎಲ 


ಈ ಕ ದ] ಜೆ ಸೂ 
ಶ್ರೇಸ್ಠನೆನಿಸಿದವನೂ, ಕೈಯಲ್ಲ 


ಕಾಸಾಡುವವನೂ ಆಗಿರುವನು. 11೫೧-೫೨! 
ಮಂತ್ರಸ್ವರೂಸನು, ಕಳ್ಳರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷನು, ವಂಚಕನು (ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಭೃತ್ಯನಾಗಿದ್ದು ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡು 


ವನ್ನು.) ಪರಿವಂಚಕನ್ಮು (ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನೋಸಮಾಡು 
ನವನು.) ಅಡನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಕಳ್ಳರಿಗೆ 
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ಸಿಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ € 


ವ್ಯುಪ್ತಕೇಶೋ ಗಿರಿಶಯಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಹಸ್ರಪಾಶ್‌ । 
ಶಿನಿವಿಷ್ಟಶ್ಚ ಂದ್ರಮಾಳಿರ್ಪ್ರಸ್ಟೋ ಮೀಢುಷ್ಟನೊಇನಘಃ 1೫೫! 


ವಾನುನೋ ನ್ಯಾಸಳಃ ಶೂಲೀ ವರ್ಷೀಯಾನ ಜಡೋ*ನಣಿ ॥ 
ಊರ್ವ್ಯಃ ಸೂರ್ಮ್ಯೋಗ್ರಿಯಃ ಶೀಭ್ಯಃ ಪ್ರಥಮಃ ಪಾವಕಾಕೃತಿಃ ॥೫೬॥ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಂಗಡೀ ಬೀದಿ ಮೊದಲಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕದಿಯುವ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುವನು, ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕದಿಯುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಂಚುಹಾಕುವವನು, (ನಂಬಿಕಸ್ಥನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು, 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಕದಿಯುವ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಸ್ತಾಯುವೆಂದು ಹೆಸರು) ಅಂತಹ 
ಕಳ್ಳರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನು, ಪ್ರಕೃಂತರೆಂಬ (ಜನಗಳನ್ನು ಕೊಂದೇ ಅವರ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಅನಹರಿಸುವವರು) ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಜೆಟ್ಟಿಗುಡ್ಡಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಜಿ, 
ಕಡ್ಡಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಹೋಗುವ ಜನಗಳ ಬಟ್ಟಿ 
ಬರೆಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವ ಸ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕಳ್ಳನು, ಭೂಮಿ, ಮನೆ, ಮಠ ಮೊದಲಾ 
ದವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಳಿಗ. ಸ್ವಾಮಿಯು, ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನು, ಪಾಪವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನು, ವಿಷಪಾನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಕೊರಳುಳ್ಳವನು, ಜಡೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನು, ತ್ರಿ ಪುರಾಸುರರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನು. [೫೩-೫೪ 
ಯಶಿವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು (ಕ್ಷೌರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ತಲೆಕೂದ 
ಲುಳ್ಳ ವನು) ಕೈಲಾಸಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು, ಸಹಸ್ರ ನೇತ್ರಗಳು ಮತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಪಾದಗಳುಳ್ಳವನು, ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಆಕ್ಟ ತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು, ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವನನು, ಬಿಕ್ಕು ಆಕಾರವುಳ್ಳವನು, ಮೋಡದ ರೂಪವನ್ನು 











.  ಥೆರಿಸ್ತಿ ಮಳೆಗರೆಯುನವನೂ, ಜೋಸಷರಹಿತನೂ, ವಾಮನಾಕೃತಿಯುಳ್ಳವನೂ, 


ಜಗದ್ವಾಪಕನೂ ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನನೂ, ಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, 
ಜಡಸ್ವರೂಸವಿಲ್ಲದನನೂ, ಅಣುಸ್ವರೂಸದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿನನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುನವನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಕೋರುವವನೂ, ಈ 

ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟು ಿವುದಕ್ಸಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ ಇದ್ದವನನೂ, ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 


ಇರುವವನ, ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅಗ ಗ್ರಗಣ್ಯನೂ, ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ಆಗಿರು 
ನನು. ॥೫೫-೫೬॥ 
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Si ಈ 


ಮ ನಡವ ಮತವ ಅ ಹನನನದ ಅಲ ಎರ ಎನದು ಅದ ಅನು: ಈ ಅವಾ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೩ 6೫ 
ಕುಚೇಲಸ್ತಾರಕೆಸ್ತಾಕೋಆವಸ್ವ ನ್ಯೋನೆಂತನಿಗ್ರಹಃ । 
ದ್ವೀಷ್ಯಃ ಸ್ರೋತಸ್ಯ ಈಶಾನೋ ಧುಕ್ಕೋಗಃ ವ್ಯಯೆನೋಂನುಯಃ ॥೫೭॥ 


ಪೂರ್ವಜೋ*ಪರಜೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಕನಿಷ್ಠೋ ನಿಶ್ವಲೋಚನಃ । 
ಅಪ್ರಗಲ್ಫೋ ಮಧ್ಯಮೋರ್ವೋ ಜಘನ್ಕೋ ಬುದ್ಧಿಯಃ ಪ್ರಭುಃ॥೫೮॥ 


ಪ್ರತಿಸಕ್ಕೋನಂತರೂಪಃ ಸೋಭ್ಕೋ ಯಾನ್ಯುಃ ಸುರಾಶ್ರಯಃ । 
ಖಲ್ಯೋರ್ವರ್ಯೊಇಭೆಯಃ ಶ್ಲೇಮ್ಯಃ ಶ್ಲೋಕ್ಕಃ ಸಥ್ಯೋ ನಭಾಗ್ರಣೀಃ 
॥೫೯॥ 


ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವವನೂ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಪಾಡುವವನೂ, 
ಸ್ಥಿರವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಅಪಾರವಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವನೂ, ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಭರಿತನೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುನವನೂ, ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನೂ, 
ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ನರೂಪಿನಿಂದ ಹುಚ್ಚಿ ದವನ, ಜಗತ್ತ 
ಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಗ್ನಿರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನನೂ, ವಿದ್ಯೆ, ಐಶ್ವರ್ಯ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಹಿರಿಯನೂ, ವಿದ್ಯೆ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೇ ಅಲ್ಪನಾ 
ಗಿರುವನೂ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಪಾಟಿವವಿಲ್ಲದ ಬಾಲಕನ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ರಕ್ಷಣಾಸಮಯದಲ್ಲಿ (ಮಧ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ದೇವತೆಗಳು, ತಿರ್ಯಕ್ಸಾ $ಣಿಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವವನೂೊ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜಥಿಸುವವನೂ, ಹೆಸುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶಿಕೃಕ್ಟಾ $ಣಿಗಳ ಜಘನಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕರುನೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಿನಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವವನೂ, ಮರವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕೊಂಬೆ ಮೊದಲಾದ 
ರೂಪಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವವನೂ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ; 1೭-೫೮] 


ಮದುವೆ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ಸಾಬಂಧವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುನವನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನೂ, ಪುಣ್ಯ ಪಾಸ 
ಸ್ವರೂಸಗಳೆರಡರಿಂದ ಭೂಯಿಷ್ಕವಾದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕಸ್ವರೂಪದಂತಿರುವವನೂ, 
ಫಾಪಿ ಜನಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸ್ವರೂನನಾಗಿ 
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AL ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 


ವನ್ಕ್ಯೋವಸಾನ್ಯಃ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಶ್ರವಸ್ತಶ್ಚ್ಯಶ್ರತಿಶ್ರನಃ । 
ಆತುಷೇಣೋ ನುಹಾಸೇನೋ ಮಹಾವೀರೋ ಮಹಾರಥಃ ॥೬೦॥ 


ಶೂರೋತಿಘಾತುಕೋ ವರೂಥೀ ಬಿಲ್ಕಿರುದ್ಯತಃ । 
ಶ್ರುತಸೇನಃ ಶ್ರುತಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಕನಚೀ ವಶಕೃದ್ವಶೀ kon 


ಅಹನನ್ಕೊಟನನ್ಯನಾಘೋ ದುಂಡುಭ್ಯೋರಿಷ್ಟನಾಶಕಃ | 
ಧೃಷ್ಣುಃ ಪ್ರಮೃತ ಈಡ್ಯಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವವಕ್ರಃ ಸವಾಗತಿಃ ॥೬೨॥ 


ಹ ದ 0 ಭಾಸನ 1. 


ಜನಿಸುವವನೂ ದೇವಶೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವವನೂ, ಢಾನ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೇಖೆಮಾಡುವ ಕಣಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾದ ಧಾನೃಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡುವನನೂ, ಮೋಕ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, 
ವೈದಿಕ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯನೂ, ರಥ್ಯ ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು 
ಸಂಚಾರಮಾಡುನ ದೊಡ್ಡ ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ನಕ್ತತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಗ್ರೇಸರನೆನಿಸಿ ದಿವೃತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
 ಮೆಕೆಯುತ್ತಿರುವನನೂ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮರಗಿಡಗಳ ರೂಪಿನಿಂದ ತೋರುವವನೂ, 
ವೇದಾಂಶಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರತಿಸಾದ್ಯನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನೂ, 
ಧ್ವನಿರೂಪದಿಂದ ಗೋಚರನಾಗುವವನೂ ಬಳ್ಳಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಹಬ್ಬುವ 
ಪೈರುಗಳ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನ್ಕೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿರೂಪದಲ್ಲಿರುವನ್ಕೂ ವೇಗವಾಗಿ 
' ಹೋಗುವ ಸೇನೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಜೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, ಮಹಾನೀರಾಗ್ರಣಿಯೂ, 
ದೊಡ್ಡ ರಥಗಳುಳ್ಳವನೂ ; 1೫೯-೬೦॥ | 





ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಧೃರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ತುಂಬಾ ಘಾತುಕನ್ಕೂ ಕಂಚುಕವುಳ್ಳವನೂ, 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತಲೆಗೆ ನಟುಬೀಳದಂತೆ ಕಾಪಾಡುವ ತಲೆಟೋಪಿಯುಳ್ಳ ವನ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವವನೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸೈನ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶುಭಾಶುಭರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ನೋಡುವವನೂ, ಕವಚನವುಳ್ಳವನೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕನ ಅಧೀನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯವನ್ನು 
ಧ್ವನಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಹೊಡೆಯುವ ದಂಡೆರೊಸಸದಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುವವನೂ : 
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ಆಡ. ಸವಾ... ಡಯಾ ತಾ-ಅ.ಡಾ ಆಹಾ. 


ERS ಹಿಮ ಾ ಕಾ ಎಇ 
ಈ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೧೭ 
ತೀಫ್ಲೇಸುಪಾಣಿಃ ಪ್ರಹಿತಃ ಸ್ವಾಯುಧಃ ಶಾಸ್ತ್ರವಿತ್ತಮಃ | 
ಸುಧನ್ವಾ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನವಾನ್ಕೋ ನೇದಸಂಮತೆಃ ೬೩1 
ಸ್ತುತ್ಯಃ ಸಥ್ಯೋ ವಿಶ್ವಜಾಹುಃ ಕಾಟ್ಕೋ ನೀಪ್ಕೆಃ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಃ । 
ಸೂದ್ಯ$ ಸರಸ್ಯೋ ವೈಶಂಕೋ ನಾಡ್ಯಃ ಕೂಸ್ಕೋ ಖುಹಿರ್ಮನುಃ ॥೬೪॥ 


ನರ್ಷ್ಯೋಃನರ್ಹ್ಕೊೋಃ ವರ್ಷರೂಪಃ ಕುಮಾರಃ ಕುಶೆಲೋ$ಮಲಃ | 
ಮೇಧ್ಯೋಂವಧ್ಯೋಮೋಘಶಕ್ತಿರ್ವಿದ್ಯುತ್ಕೋಕಮೋಘವಿಕ್ರೆಮಃ ॥೬೫॥ 





ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಭೇರಿವಾದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದರೂಪದಿಂದೆ ತೋರುವವನ್ಕೂ, ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಆಅರಿಸ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡದೇ ಧೈರೃದಿಂದಿರುವವನೂ, ಶತ್ರುಸೈನ್ಯಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸು 
ವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ತನ್ನ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನೂ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಗತಿಯುಳ್ಳನನೂ ಆಗಿರುವನು. ೬೧-೬೨ 

ಹರಿತನಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನ್ಕೂ ಯಜಮಾನನಿಂದ 
ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೂತರ ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವನೂ ಶುಭಕರವಾದ ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಿಲ್ಲುಳ್ಳವನೂ, 
ಕಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸಮರ್ಥನೂ, 
ವೇದಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಷ್ಠನೆಂದು ಸರಿಗಣಿತನಾಗಿರುವನನೂ, ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನೂ, ರಥ 
ಕುದುರೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸಂಚಾರಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ದಾರಿಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿರುವ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ನೇರಿನ 
ಪ್ರವಾಹವುಳ್ಳ ರುರಿಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಲರೂಪದಿಂದ ತೋರುವವನೊ, 
ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಿಂದ ವಕ್ರವಾಗಿ ನೀರುಬೀಳುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವವನೂ, 
ಶುಭ್ರವಾದ ಮಂದಹಾಸವುಳ್ಳವನೂ, ಕೆಸರಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಆವಿರ್ಭವಿಸುವವನ್ಕೂ ನದಿಯ ನೀರಿನ ಆಕಾರದಿಂದ ತೋರುವವನೂ, ಬಾವಿಯ 
ನೀರಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ಭನಿಸುವನನೂ, ತತ್ವಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತನನೂ, 
ಮಂತ್ರಸ್ವರೊಸನೂ ಎನಿಸಿರುವನು. ॥೬೩-೬೪॥ 

ಮಳೆಯ ನೀರಿನ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಮಳೆಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ 
ಸಮುದ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವ ನೀರಿನ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, 
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ದುರಾಸದೋ ದುರಾರಾಥ್ಯೋ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವೋ ದುಃಸಹರ್ಷಭಃ । 
ಈಧ್ರ್ರಿಯಃ ಕುಧ್ರಶಯನೋ ಜಾನುಕರ್ಣ್ಯಃ ಪುರುಷ್ಪುತಃ 1೬೬॥ 


ಆತಸ್ಯೋ ನಾಯುರಜರೋ ವಾತ್ಮಃ ಕಾತ್ಯಾಯೆನೀಪ್ರಿಯೆಃ ] 
ವಾಸ್ತವ್ಯೋ ವಾಸ್ತುಪೋ ಕೇಷ್ಮ್ಯೋ ನಿಶ್ಚ್ವಮೂರ್ಥಾ ವಸುಪ್ರದಃ ॥೭೭॥ 


ಸೋಮಸ್ತಾಮ್ರೋರುಣಃ ಶಂಗೋ ರುದ್ರಃ ಸುಖಕರಃ ಸುಹೃತ್‌ । 
ಉಗ್ರೋನುಗ್ರೋ ಭೀಮಕರ್ಮಾ ಭೀಮೋ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಃ Won 
ಮಳೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುವನೂ, ಕುಮಾರಾವಸ್ಥೆ ಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಕುಶಲಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿರ್ಮಲನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧರೂಪನೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮನುಳ್ಳನನೂ ಮಿಂಚಿನ 
ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ತೋರುನವನೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ಶೌರ್ಯವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯನೂ, ದುಷ್ಟರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಅದ್ವಿತೀ 
ಯನೂ, ಇತರರಿಂದ ಜಯಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ವೃಷಭವಾಹನವುಳ್ಳೆ ವನೂ, 
ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಮೇಘಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗು 
ವವನೂ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವನನೂ ಆಗಿರುವನು. ೬-೬೬1 





ಬಿಸಿಲಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ; ಮಳೆಗಕೆಯುವವನೂ ವಾಯುಸ್ಪರೂಸನ್ಕೂ 
ಮುಖ್ಪಿಲ್ಲದವನೂ, ಗಾಳಿಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಗರೆಯುವವನೂ, ಕಾತ್ಯಾಯನೀ 
ದೇವಿಯೆನಿಸಿದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಿಯರಮಣನೂ, ಹಸು, ಕುದುಕಿ ಮೊದಲಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ರೂಪದಿಂದ ಶೋರುವವನ್ಕೂ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಪಾಲಿಸುವನನೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದ 


ಕ್ಫೋಸ್ಕರ ಬೆಣಚುಕಲ್ಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳೊಡನೆ ಮಳೆಗರೆಯುವವನೂ, ಎಲ್ಲಾ 
೧೧ 


ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿರುವ ತಲೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಐಶ್ಚರೃವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, 
ಉಮಾರಮಣನೂ, ತಾನ್ರುವರ್ಣವುಳ್ಳನನೂ, ಅರುಣನಂತೆ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಭಕ್ತರ ದುಃಖವಕೆ ಲ ಗದ 
ಡಿಸುವವನ್ಕೂ ಸುಖಪ್ರ ದನ್ಕೂ ಸ್ನೇಹಿತನೂ, ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ನಾಶನಡಿಸುವುದ 
ಕ್ಫೋಸ್ಕರ ಉಗ್ರವಾದ ಕೋಪವುಳ್ಳನನ್ಕೂ ಭಕ್ತರನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಲೋಸುರ 
ಶಾಂತೆಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವನ್ನೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು i 
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x 
| 
Pas 
ರ್‌ | 
1 ಟ್‌ 
JT ಮ ಅಡಾ ಡಾ ಮಾ. ಎ ಈ ಅಹ ಯಾ. ಎ ಡಿ.ಕತಾ ಇ ಖಾ... 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೧೯ 
ಅಗ್ರೇನಧೋ ಹನೀಯಾತ್ಮಾ ಹಂತಾ ದೂರೇವಧೋ ವಧಃ | 
ತಂಭುರ್ಮಯೋಭುವೋ ನಿತ್ಯಃ ತಂಕೆರೆಃ ಕೀರ್ತಿಸಾಗರಃ ॥೬೯॥ 


ಮಯಸ್ಕರಃ ಶಿವತರಃ ಖಂಡಪರ್ಶುರಜಃ ಶುಚಿಃ । 
ತೀರ್ಥ್ಯಃ ಕೂಲ್ಯೋಮೃತಾಧೀಶಃ ಸಾರ್ಕೋ*ವಾರ್ಯೋಇಮೃತಾಕರಃ॥೭೦॥ 


ಶುದ್ಧಃ ಪ್ರತರಣೋ ಮುಖ್ಯಃ ಶುದ್ಧ ಸಾಣಿರಲೋಲುಪಃ । 
ಉಚ್ಚಃ ಉತ್ತರಪಾಸ್ತಾರ್ಯಸ್ತಾರ್ಯಜ್ಜಸ್ತಾರ್ಯಕೃದ್ಧತೆಃ ॥೭೧॥ 


ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, 
ಭಯಂಕರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರುವನು. ॥1೬೭-೬೮!॥ 


ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವವನೂ, 
. ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವವನೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವನೂ, ದೂರದಲ್ಲಿಯೂ ವಿರೋಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನೂ, ವಧಸ್ವ್ತರೂಸನೂ, ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, 
ಸುಖಪ್ರದನೂ, ಶಾಶ್ವತೆಸ್ತರೂಸನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ, ಕೀರ್ತಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ 
ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವನನೂ, ಸುಖಕರನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ, ತುಂಡಾದ 
ಪರಶುವೆಂಬ ಆಯುಧವುಳ್ಳವನೂ, ಉತ್ಪತ್ರಿಶೂನ್ಯನೂ, ಶುಭ್ರನ್ಕೂ ಪ್ರಯಾಗಾದಿ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತನಾಗಿರುವವನೂ, ನದಿಗಳ ದಡದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ 
ತೋರುವವನೂ, ಅಮೃತ ಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಮೋಕ್ಸಾಪೇಶ್ಷಿಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡಲ್ಪಡುವವನೂ, ಸಂಸಾರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವವನೂ, 
ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಎನಿಸಿರುವನು. ॥೬೯-೭೦॥ 


ಪರಿಶುದ್ದಸ್ವರೂಸನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂತ್ರಜನಗಳೇ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಾಗಿರುವವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯನಾದವನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕೈಯುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಲೋಲುಪ 
ನಲ್ಲದವನೂ, ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟನೂ, ಉತ್ತರದಿಕ್ಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಪ್ರಣವಮಂತ್ರ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಣವಮಂತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲವನ್ಕೂ ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವ 
ಮಂತ್ರವನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನನೂ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ 
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ಶಿಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ 

ಆತಾರ್ಯಃ ಸಾರಭೂತಾತ್ಮಾ ಸಾರಗ್ರಾಹೀ ದುರತ್ಕಯಃ । 

ಆಲಾದ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷದಃ ಸಫ್ಕೊೋನರ್ಫಹಾ ಸತ್ಯಸಂಗರಃ Hen 
ಶಷ್ಟ್ರ್ಯಃ ಫೇನ್ಯಃ ಪ್ರನಾಹ್ಯೋಚ್ಛ ಸಿಕತ್ಯಃ ಸೈಕತಾಶ್ರಯಃ । 
ಇರಿಣ್ಯೋ ಗ್ರಾಮಣಿಃ ಪುಣ್ಯಃ ಶರಣ್ಯಃ ಶುದ್ಧಶಾಸನಃ 1೭೩! 
ವರೇಣ್ಕೋ ಯಜ್ಞರೂಪಕ್ಚ ಯಜ್ಞೇಶೋ ಯಜ್ಞನಾಯಕಃ 
ಯಜ್ಞಕೆರ್ತಾ ಯೆಜ್ಞಭೋಕ್ತಾ ಯಜ್ಞನಿಘ್ನುನಿನಾಶಕಃ 1೭೪॥ 


ಯಜ್ಞಕರ್ಮಫಲಾಧ್ಯಶ್ಷೋ ಯಜ್ಞಮೂರ್ತಿರನಾತುರಃ । 


ಪ್ರಸಥ್ಯಃ ಕಂಶಿಲೋ ಗೇಹ್ಯೋ ಗೃಹ್ಯಸ್ತಲ್ಬ್ಯೋ ಧನಾಳರಃ ॥೭೫॥. 


೪ 


ರಾಗ ಭಾರ ಇ. 
———— ಂ-ಇ ಭಾನ ಸಾನ ಅಭರು್ರ್ಟಿ ಟ್ಟ ಹಾ 88 8೫೫% 1 


ಸಾಧನವಾದ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿ ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನ 





ಮಾಡಿ, ಪುನಃ ಈ ಸಂಸಾರ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ಬರುವವರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ 


ಸಾರಭರಿತವಾದ ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವನೂ, ಸಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನ್ಕೂ ದುಃಖವನ್ನು 
ದಾಹಿದವನೂ, ಅಲಾದಕೆನಿಸಿದ ಜೀವನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವವನ್ಕೂ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದನೂ, 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಗೋಚರವಾಗುವವನೂ, ಅನರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಾಶಮಾಡುವನನೂ, ಸತ್ಯಯುದ್ಧವುಳ್ಳವನೂ; 1£೭೧-೭೨॥ 

ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಎಳೆಯ ಗರಿಕೆ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವನನೂ ನದೀಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನೊರೆಯ ಆಕಾರ 


ವುಳ್ಳನನೂ, ಪ್ರವಾಹದ ಅಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವವನ್ಕೂ ಮರಳನ್ನು _' 


ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಮರಳಿನ ಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವನೂ, 
ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುವವನ್ಕೂ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿರುವನ 
ರೂಸವುಳ್ಳವನೂ ಪುಣ್ಯಸ್ಪರೂಸನೂ, ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವನನೂ, 
ಶ್ರ ಕ್‌ 
ಅಸೃವಾದ ಶಾಸನವುಳ್ಳವನೂ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪನೂ, ಯಜ್ಞರೂಪಿಯ್ಯೂ, 
ಜ್ಞೇಶ್ವರನೂ, ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ಯಜ್ಞ ಕರ್ತೃವೂ, ಯಜ್ಞ 
ಭೋಕ್ತೃವೂ ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ; 
॥೭೩-೭೪॥ | 
ಯಾಗಕರ್ಮದಿಂದುಂಬಾಗುವ 


ಫಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅದಕ 
ಮೂರ್ತಿಯ್ಕೂ ಕೋಗರಹಿತನ್ನೂ, ಫಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ, ಯಜ್ಞ, 


ಅನೀಕ 
ನೇಕ ಜನಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪ್ಟಿರುವ 
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ತಾತ. ಅಡು ಪ: ಇಡಾ... ಜಾಂಡಾಬಾರ ಡಾಡಾ ಮ... ಡು. ತಹ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶೆ$ ಆ. ೧ ೨೧ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯಃ ಕ್ಸಸಗೋ ಗೋಸಷ್ಮೊ  ಗೋವಿಜ್ಲ್ಞೋಗೀತಸೆತ್ಸಿ ಪ್ರಿಯೆ । 
ಪ್ರದಯ್ಯೋ ಪ್ರದಕೈದ್ಧನ್ನ್ಯೋ ಗಹ್ಟರೇಷ್ಮಃ ಪ್ರೆಭಾಕರಃ ॥೭೬॥ 


ನಿನೇಷ್ಸ್ಯೋ ನಿಯತೋ ಯಂತಾ ಷಾಗ್‌ಂ ಸದ್ಯಃ ಸುಪ್ರತಾಪನಃ | 
ಶುಷ್ಕ್ಯ್ಯೋ ಹರಿತ್ಯಃ ಪೂತಾತ್ಮಾ ರಜಸ್ಯಃ ಸಾತ್ವಿಕ ಪ್ರಿಯಃ. ॥೩೭॥ 


ಲೋಪಸ್ಕೋಲುಪ್ಯಃ ಪರ್ಣಶದ್ಯಃ ಪರಃ ಪೂರ್ಣಃ ಪುರಾತನಃ । 
ಭೂತೋ ಭೂತಪತಿರ್ಭೂಪೋ ಭೂಧರೋ ಭೊಧರಾಯಸಧಃ॥೭೮॥ 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೋರುವವನೂ, ಕುಶ್ಸಿಶವಾದಕಲ್ಲಿನರೂಪಿನಿಂದ ಗೋಚರಿಸುವವನೂ, 
ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುವನೂ, ಸಾಮಾನ್ಯಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವವನೂ, 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗುವವನ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಧನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನೂ, 
ಭಕ್ತರ ಮುಂದೆ ತೋರುವವನ್ಕೂ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನೂ, ಗೋವುಗಳ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೂ, ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ವೇದೋಕ್ತಸತ್ಸರ್ಮಗಳ 
ನ್ಲಾಚರಿಸುವವನೂ, ಅಗಾಧವಾದ ನೀರುಳ್ಳ ಮಡುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವನನೂ, ಮಡು 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವನನೂ, ಧನ್ಯನೂ ದುರ್ಗಮವಾದೆ ಬೆಟ್ಟ ಗುಡ್ಡಗಳು ಗುಹೆ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು” ಬೀರು 
ವವನೂ ; 0೭9-೭೬॥ 


ಮಂಜಿನ ಫೀರಿನಲ್ಲಿರುವವನ, ನಿಯಮನವುಳ್ಳವನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಪರಮಾಣುಕಣಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ, ತುಂಬಾ ಪ್ರತಾಸವುಳ್ಳವನೂ, 
ಒಣಗಿದ ಸೌದೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನನೂ, ಹಸಿಯ ಕಡ್ಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿರುವವನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ವನೂ, ಧೂಳಿನ ಕಣಗಳಲ್ಲಿರು 
ವನೂ, ಸತ್ವೆಗುಣದಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರನೂ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಗಳು 
ಬೆಳೆಯದ ಗಟ್ಟಿಸ್ಸಳಗಳಲ್ಲಿರುವವನೂ, ಫೈರುಪಚ್ಛಿಗಳು ಬೆಳೆಯುವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರು 
ವವನೂ ಒಣ ಎಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿರುವನೂ, ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನ್ಕೂ 
ಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪುರಾತನನೂ, ಪೃಥಿನ್ಯಸ್ತೇಹೋವಾಯ್ವಾಕಾಶ 
ರೂಪವಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವನೂ, ಭೂತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, 
ರಾಜರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಪರ್ವತಸ್ವರೂಪನೂ, ಪರ್ವತವನ್ನೇ ಆಯುಧವಾ 
ಗುಳ್ಳವನೂ ಎನಿಸಿ ಪರಶಿವನು ನಾನಾರೂಪದಿಂದಿರುವನು. ೭೭-2! 
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೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೀ 
ಭೂತಸಂಘೋ ಭೂತಮೂರ್ತಿರ್ಭೂತಿಹಾ ಭೊತಿಭೂಷಣಃ । 
ಮದನೋ ಮಾದಕೋ ಮಾದ್ಯೋ ಮದಹಾ ಮಧುರಪ್ರಿಯಃ ॥೭೯॥ 


ಮಧುರ್ಮಧುಕರಃ ಕ್ರೂರೋ ಮಧುರೋ ಮದನಾಂತಕಃ । 
ನಿರಂಜನೋ ನಿರಾಧಾರೋ ನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ ಕಿರುಪಾಧಿಕಃ neon 


ನಿಷ್ಸ್ರ್ರಸಂಚೋ ನಿರಾಕಾರೋ ನಿರೀಹೋ ನಿರುಪದ್ರನಃ । 
ಸತ್ವಃ ಸತ್ವಗುಣೋಪೇತಃ ಸತ್ವವಿತ್ಸತ್ವವಿತ್ಸ್ರಿಯಃ (೮೧! 


ಸತ್ವನಿಷ್ಠಃ ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಃ ಸತ್ವೇಶಃ ಸತ್ವವಿತ್ತಮಃ । 
ಸಮಸ್ತ ಜಗದಾಧಾರಃ ಸಮಸ್ತಗುಣಸಾಗರಃ 1೮೨॥ 


ಸಮಸ್ತದುಃಖನಿಧ್ವಂಸೀ ಸಮಸ್ತಾನಂದಕಾರಳಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಪ್ರಿಯವತ್ಸಲಃ 1೮೩ ॥ 


ಭೂತಗಳ ಸಮೂಹವುಳ್ಳನನೂ, ಭೂತಗಳ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯವೇ ಆಭರಣವಾಗಿರುವವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಮದಗೊಳಿಸುವ ಮನ್ಮಥಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮದಗೊಳಿಸುವವನೂ, 
ಮದಗೊಳಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಮದವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, 
ಮಧುರಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನ್ನೂ ವಸಂತಸ್ವರೂಸನೂ, ಭ್ರಮರ 
ರೂಪಿಯೂ, ಕ್ರೂರನೂ, ಮಧುರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನ್ನೂ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, ಆಧಾರಶೂನ್ಯನೂ, ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇಲ್ಲದನನೂ, ಉಪಾಧಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗಿರುವನು. 1೭೯-೮೦॥ 

ಈ ಪ್ರನಂಚಸಂಬಂಧನಿಲ್ಲದವನೂ, ಆಕಾರರಹಿತನೂ, ಅಫೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ 
. ದವನ್ಗೂ ಯಾವ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೂ ಸಿಲುಕದವನ್ಕೂ ಸತ್ವಗುಣಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಸತ್ತಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ಸತ್ವಜ್ಞರಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಕರನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ವಗುಣಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮನ್ಕೂ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿರುವವನ್ಕೂ ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಗೂ ಸಾಗರದಂತೆ 
ಅಶ್ರಯನಾಗಿರುವನೂ ; ॥೮೧-೮.೨! 

ಸಕಲ ದುಃಖಗಳ್ಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವನ್ಕೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು ಆಭರಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿರು 
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| 
| 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ | ತಿ 
ರುದ್ರಾಶ್ಸವಶ್ಸೋ ರುದ್ರಾಕ್ಸರೂಪೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭಕ್ಷಕಃ । 
ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರೋ ನೀರಭದ್ರಃ ಸಂಮ್ರಾಡ್ಜಕ್ಷಮಖಾಂತಕಃ N೮೪ 


' ನಿಫ್ನೇಶ್ವರೋ ವಿಘ್ನ ಕರ್ತಾ ಗುರುರ್ಜೇವಶಿಖಾಮಣಿಃ | 
ಭುಜಗೇಂತ್ರಲಸತ್ವಂಶೋ ಭುಜಂಗಾಭರಣಪ್ರಿಯಃ 1೮೫॥ 


ಭುಜಂಗವಿಲಸತ್ಕರ್ಣೋ ಭುಜಂಗವಲಯಾವೃತಃ । 
ಮುನಿವಂದ್ಯೋ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕೋ ಮುನಿವೃಂದನಿಷೇವಿತಃ  ॥೮೬॥ 


ಮುನಿಹೃತ್ಪುಂಡರೀಕಸ್ಕೋ ಮುನಿಸಂಘೈಕಜೀವನಃ । | 
ಮುನಿಮೃಗೋ ನೇದಮೃಗ್ಯೋ ನುಗಹಸ್ತೋ ಮೃಗೇಶ್ವರಃ ॥೮೭॥ 


ಮ ಗೇಂದ್ರಚೆರ್ಮವಸನೋ ನರಸಿಂಹನಿಪಾತನೆಃ । 


ಬ್ರಿ k 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋ ಮೃತ್ಯುನ್ಬುತ್ಯುರಪವ್ಯುತ್ಯುವಿನಾಶಕೆಃ ಲ್ರಲ 








ವವನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, ವಕ್ರಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯುಳ್ಳವನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷದ ರೂಪುಳ್ಳವನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಸವನ್ನೇ ಕಿನ್ನುವವನೂ, 
ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ವೀರಭದ್ರನ, ಸಮ್ರಾಟ್ಟರೂಸನೂ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವನ್ನು 
ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥೮೩-೮೪॥ 


ನಿಘ್ನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ವಿಫ್ಟೈವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಅಜ್ಞಾನ 
ವೆಂಬ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಗುರುವೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಚೂಡಾ 
ರತ್ನದಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪರಾಜನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ, 
ಸರ್ಪಾಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಕವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಮೆಕೆಯುತ್ತಿರುವವನೂ, ಸರ್ಪಕಂಕಣದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವವನೂ, 
ಮುನಿಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕೃತನೂ, ಮುನಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಮುನಿಸಮೂಹ 
ದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ; 1೮೫-೮೬॥ 

ಮುನಿಗಳ ಹೃದಯವೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುನವನೊ ಮುನಿಸಮೂಹಗ 
ಳಿಂದಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವವನೂ, ಮುಥಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ 
- ಯಾವಾಗಲೂ ಹುಡುಕಲ್ಪಡುವವನೂ, ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವನೂ, 
ಜಿಂಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಸಿಂಹಚರ್ಮವನ್ನು ಬಟ್ಟಿ ಯಂತೆ ಧರಿಸಿರುವನ್ಕೂ 
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Re i ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭೆ 
ದುಷ್ಟನೃತ್ಯುರದುಷ್ಟೇಷ್ಟೋ ಮೃತ್ಯುಹಾಮೃ ಹ್ಕೊತೂಜಿತ: 
ಊರ್ಧೊೋ ಹಿರಣ್ಯ ಪರನೋ ನಿಧನೇಶೋ ಧನಾಧಿಪಃ non 
ಯಜುರ್ಮೂರ್ತಿಃ ಸಾಮಮೂರ್ತಿಃ॥ ಬುಜ್ಮೂರ್ತಿರ್ಮೂರ್ತಿನರ್ಜಿತಃ | 
ವ್ಯಕ್ತೋವ್ಯಕ್ತ ತಮೊಆನ್ಯಕ್ತೋ ನ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತತೆನೋ ಜವೀ ne oll 
ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿರಲಿಂಗಾತ್ಮಾ ಲಿಂಗಾಲಿಂಗಾತ್ಮನಿಗ್ರಹಃ | 
ಗ್ರಹೋ*ಗ್ರಹೋ ಗ್ರಹಾಧಾರೋ ಗ್ರಹಾಕಾರೋ ಗ್ರಹೇಶ್ವರಃ Iron 
ಗ್ರಹಕೃಷ್ಣ್ರ)ಹಭೂದ್ಗಾ ಹೀ ಗ್ರಹಾಗ್ರಹನಿಲಕ್ಷಣಃ । 
ಕಲ್ಬಾಕಾರಃ ಕಲ್ಬಕರ್ತಾ ಕಲ್ಪರಕ್ಷಣತತ್ಸರಃ I ೨1 








ನರಸಿಂಹಾವತಾರಮಾಡಿದ್ದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ಶರಭರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅವನನ್ನು ಕೆಡವಿದವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಮೃತ್ಯುಸ್ಟರೂಪನಾದ ಯಮನಿಗೂ ಮೃತ್ಯುಪ್ರದನೂ, ಅಪಮೃ 
ತ್ಯುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನೂ ; ೮೭-೮೮1 


 ಡುಷ್ಟರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಪ್ರಾಯನೂ, ಜೋಷರಹಿತನೂ, ತನ್ನ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಪ್ರದನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೂ, ಮೃತ್ಯುಸ್ತರೂಪನಾದ 
ಯಮನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನನೂ ಊರ್ಧ್ವರೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಹಿರಣ್ಯ 
ಸ್ವರೂಸನೆನಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 'ಮೃತ್ಯುಪತಿಯೂ, ದ್ರವ್ಯಾಧಿಸನೂ, ಯಜು 
ರ್ವೇದಮೂರ್ತಿಯೂ, ಸಾಮವೇದಮೂರ್ತಿಯೂ, ಬಗ್ಗೇ ದಮೂರ್ತಿಯೂ, 
ಯಾವ ಆಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದನನೂ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ರೂಪುಳ್ಳವನೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಶ್ರೀಸ್ಕನೂ ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ವ್ಯಕ್ತ, ಮತ್ತು 
ಅವ್ಯಕ್ತವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ನೇಗವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥೮೯-೯೦॥ 
, ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳನನೂ, ವಸ್ತುತಃ ದೇಹವಿಲ್ಲದವನೂ ಲಗ. ಮತ್ತು 
ಲಿಂಗವಲ್ಲದ ಬೇಕೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ ಗ್ರಹಗಳ ಕ ಹ 
ವನೂ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿರುವವನೂ, ಗ್ರಹಗಳ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ 
ಗ್ರಹಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯೂ, ಗಹ ಸ ಗೆ 

ಗ್ರ ೪ ಖಾ, ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನೂ ಹ 
ಯಾಗಿಕುನವ ತ ಬಡ, 
ನೂ; ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಗ್ರಹಣಮಾಡುವವ 


ವಿಲ್ಲದ ಜೀಕೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಇವುಗಳಿಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿಕುವವನೂ ಕಲ್ಲದ 
» ಕಳ್ಳು 
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ಸ್ವರೂಪನೂ ಗ್ರಹಾಕಾರವಿಲ್ಲದ . 


ನೂ; ಗ್ರಹೈ ಮತ್ತು ಗ್ರಹ. 


PAA 4 
ET SEN ona een dee ns 2 2.ಎ..ಹಾ.'ಾ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧ ಪಿಜಿ 


ಕೆಲ್ಬೋ ಕಲ್ಪಾಕೃತಿಃ ಕೆಲ್ಪನಾಶಕೆಃ ಕೆಲ್ಸಕಲ್ಪಳಃ । 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರಧಾನಾತ್ಮಾ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷಃ ಶಿವಃ IFN 


ನೇದ್ಯೋ ವೈದ್ಯೋ ನೇದವೇದ್ಯೋ ನೇದವನೇದಾಂತೆಸಂಸ್ಥು ತಃ | 
ವೇದವಕ್ರೋ ವೇದಜಿಹ್ವೋ ವಿಜಿಹ್ವೋ ಜಿಹ್ವನಾಶಕಃ ॥೯೪॥ 


ಕಲ್ಯಾಣರೂಪಃ ಕಲ್ಯಾಣ ಕೆಲ್ಯಾಣಗುಣಸಂಶ್ರಯಃ | 
ಭಕ್ತಕಲ್ಯಾಣದೋ ಭಕ್ತಕಾನುಧೇನುಃ ಸುರಾಧಿಪಃ ॥೯೫॥ 


ಸಾವನಃ ಪಾನಕೋ ನಾನೋ ಮಹಾಕಾಲೋ ಮದಾಸಹಃ । 
ಘೋರಪಾತಕದಾವಾಗ್ದಿರ್ದವಭಸ್ಮಕಣಪ್ರಿಯಃ ॥೯೬॥ 


ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವನನೂ ಕಲ್ಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕಾಪಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನೂ; ॥೯೧-೯೨॥ 
 ಕೆಲ್ಪಸ್ವೆರೊಪನೂ, ಕಲ್ಪಾಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಕಲ್ಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡು 
ವವನೂ, ಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಪ್ರಧಾನಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಧಾನನೆಸಿಸಿದ ಪುರುಷನೂ, ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನೆಲಸಿರುವನೂ ; ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನೂ, ವೈದ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, ವೇದ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ವರೊಪವುಳ್ಳವನೂ ವೇದಗಳು, ಮತ್ತು 
ವೇದಾಂತಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವನ್ಯೂ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ನಾಲಿಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಗಳುಳ್ಳವನೂ, ವಸ್ತುತಃ ನಾಲಿಗೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ನಾಲಿಗೆ 
ಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ; ॥1೯೩-೯೪॥ 

ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸ್ವತಃ ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹನೂ, ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಆಶ್ರಯನೂ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಕಾಮಥೇನುನಿನಂತಿರುನವನೂ, ಡೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಡೆಯನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧನೂ, ಯಜ್ಞೇಶ್ವರರೂಸನ್ಯೂ ಸುಂದರಮೂರ್ಕಿಯೂ, 
ಮಹಾಕಾಲಸ್ಪರೂಪನ್ಕೂ ಮದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಪಾಪಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಾಡುಗಿಚ್ಛನಂತಿರುವನನೂ, ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ ಬೂದಿಯ 
' ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಪರಶಿವನು ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವನು. 
೯೫-೯೬! 
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ಜ್ಳಿ 


ಸ್ಯ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅನಂತಸೋಮಸೊರ್ಕಾಗ್ಗಿ ಮಂಡಲಪ್ರತಿಮಪ್ರಭಃ 
ಜಗದೇಕೆಪ್ರಭುಃ ಸ್ವಾಮೀ ಜಗೆಡ್ವಂದ್ಯೋ ಜಗನ್ಮಯಃ Fen 


ಜಗೆದಾನಂದದೋ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತಃ | 
ಖಟ್ಟಾಂಗೀ ನೀತಿಮಾನ್ಸದ್ಯೋ ದೇವತಾತ್ಮಾತ್ಮಸಂಭವಃ Iron 


ಭಿಫಾಲಮಾಲಾಭರಹೋ ಕೆಪಾಲೀ ನಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭಃ । 
ಕಮಲಾಸನಕಾಲಾಗ್ನಿಃ ಕಮಲಾಸನಪೂಜಿತಃ nen 


ಕಾಲಾಧೀಶಸ್ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಜೊ € ದುಷ್ಪನಿಗ್ರಹವಾರಕಃ 
ನಾಟ್ಕಿಕರ್ತಾ ನಜಿವರೋ ಮಹಾನಾಟ್ಕನಿಶಾರದಃ 1೧೦೦॥ 


ವಿರಾಡ್ರೂಸಧಕೋ ಥೀರೋ ವಿರಾಡ್ವೃ ಷಭವಾಹನಃ । 
ವೃಷಾಂಕೋ ವೃಷಭಾಧೀಶೋ ವೃಷಾತ್ಮಾ ವೃಷಭೆಧ್ವಜಃ 1೧೦೧॥ 


ಅಪಾರವಾದ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ ಇವರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ, ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಪ್ರಭುವೂ, ಜಗತ್ಸಾ ವಮಿಯೂ, 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ನಮಸ್ಸೃತನೂ ಈ ಪ್ರಸಂಚಸ್ವರೂಸನೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಆನಂದಪ್ರದನೊ ಜನನ, ಮುಪ್ಪು, ಮರಣ್ಯ ಇವುಗಳಾವುವೂ ಇಲ್ಲದವನೂ, 


ಮಂಚದ ಅವಯವವುಳ್ಳ ವನೂ; ನೀತಿವಂತನೂ, ಸದ್ಯೋಜಾತೆನೂ, ದೇವತಾ 


ಸ್ವರೂಸನೂ, ಸ್ವಯಂಭುವನೂ (ತಾನೇ ಇಚ್ಛೆ ಬಂದಾಗ ಜನ್ಮತಾಳುವವನೂ.) 
!೯೭-೯೮॥ 

ಕಪಾಲಮಾಲೆಯನ್ನು ಆಭರಣನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಕಪಾಲವನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ, ಕಮಲಾಸನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಗೆ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪನೂ, (ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುದರಿಂದ) 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೂ ಕಾಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯೂ, ಭೂತ್ಕ ಭವಿಷ್ಯ 
ದ್ವರ್ತಮಾನವೆಂಬ ಮೂರು ಕಾಲಗಳನ್ನೂ ಅರಿತನನ್ನೂ, ದುಸ್ನೈಪಾಣಿಗಳನು 
ನಾಶಮಾಡುವನನೂ, ನಾ | ಬ 
» ನಾಟ್ಯವಾಡುವನನೂ ನಟನೆ ಮಾಡುವರಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಠನೂ, 

ನಾಟ್ಯವರಿತವರಲ್ಲ ತುಂಬಾ ನಿಪುಣನೂ; ॥೯೯-೧೦೦॥ K : 
ನಿರಾಡ್ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನ್ನೂ 


ಧೀರನ ಹೆ 


ನವನಾ ಗಿಮಾ ಕೊ Vy 
ನವನ್ನಾ ಡಿಕೂಂಡಿರುವನ್ನೂ ವೃಷಭವನ್ನು ಗುರುತಾಗಿಟ್ಟು 
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ತುಂ. ರಾ ಡಾ... ಪಡ | we 


EN EES DENSE ಜಾನಾಮಿ ಪೊರ ವಟ. ಎಮು ಹತ ಎ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶ!ಃ ಆ. ಗಿ ೨೭ 


ಮಹೋನ್ನತೋ ಮಹಾವಕ್ಷೋ ಮಹಾನೀರೋ ಮಹಾಭುಜಃ । 
ಮಹಾಸ್ಕಂಥೋ ಮಹಾಗ್ರೀವೋ ಮಹದ್ವಕ್ಕ್ರೋ ಮಹಚ್ಛೆರಾಃ ॥೧೦೨॥ 


ಮುಹಾಹನುರ್ಮಹಾದಂಷ್ಟ್ರೋ ಮಹದೋಷ್ಕೋ ಮಹೋದರಃ । 
ಸುಂದರಭ್ರೊಃ ಸುನಯನಃ ಸುಲಲಾಟಃ ಸುಕಂಧರೆಃ ॥೧೦೩॥ 
ಸತ್ಯವಾಳಕ್ಕ್ಯೋ ಧರ್ಮವೇತ್ತಾ ಸತ್ಯಜ್ಞಃ ಸತ್ಯನಿತ್ತಮಃ | 
ಧರ್ಮವಾನ್ಫರ್ಮನಿಪುಣೋ ಧರ್ಮಾಃಧರ್ನುಪ್ರವರ್ತಕೆಃ 1೧೦೪॥ 
ಕೃತಜ್ಞಃ ಕೃತಕೃತ್ಯಾತ್ಮಾ ಕೈತಕೃತ್ಯಃ ಕೃತಾಗಮಃ । 
ಕೃತನಿತ್ಯೃತ್ಯನಿಚ್ಛ್ರೇಸ್ಕೋ ಕೃತಜ್ಞಃ ಪ್ರಿಯಕೃತ್ತಮಃ ॥೧೦೫॥ 
ವ್ರತಕೃದ್ವ್ರತನಿಚ್ಛ್ರೇಸ್ಕೋ ವ್ರತನಿದ್ವಾನ್ಮಹಾವ್ರುತೀ । 

ವ್ರತಿಪ್ರಿಯೋ ಪ್ರತಾಕಾರೋ ಪ್ರತಾಧಾರೋ ವ್ರಶೇಶ್ವರಃ ॥೧೦೬॥ 





~~ ಯ 
ಮಾರಾ 





ಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ವೃಷಭಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ಪುಣ್ಯಸ್ವರೂಸನೂ, ವೃಷಭ 
ವನ್ನೇ ಬಾವುಟವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನನೂ, ತುಂಬಾ ಎತ್ತರನಾಗಿರುವವನೂ, 
ದೊಡ್ಡ ವೆಕ್ಷಃಸ್ಸಳವನ್ನುಳ್ಳವನೂ, ತುಂಬಾ ವೀರನೂ, ದೊಡ್ಡೆ ಭುಜವುಳ್ಳವನೂ, 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಗಲುಳ್ಳವನೂ, ದೊಡ್ಡ ಕತ್ತುಳ್ಳವನೂ, ಡೊಡ್ಡ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, 
ದೊಡ್ಡ ತಲೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥೧೦೨॥ '` 


ವಿಶಾಲ ಕಪೋಲ, ದವಡೆ, ತುಟ, ಉದರ ಇವುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಸುಂದರ 
'ವಾದ ಹುಬ್ಬು, ಕಣ್ಣು, ಹಣೆ, ಕೊರಳು, ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ; ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ 
ವುಳ್ಳನನೂ, ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ, ಸತ್ಯವನ್ನರಿತವನೂ, ಸತ್ಯಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೂ, 
ಧರ್ಮಿಷ್ಕನೂ, ಧರ್ಮವನ್ನರಿತವರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನೂ, ಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವರ್ತಿಸುವವನೂ ; (ಪ್ರೇರಿಸುವವನೂ) ॥೧೦೩-೧೦೪॥. 


ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನೂ, ಕೃತಕೃತೃಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಕೃತಕೃತ್ಛನೂ, ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವವನೂ, ಶೃತಜ್ಞನೂ, 
ಕೃತಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ಪ್ರಿಯಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ವ್ರತೆನನ್ನು ಮಾಡು 
ನವನ, ವ್ರತಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಸ್ಕನೂ, ವ್ರತವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವನೂ, ದೊಡ್ಡೆ ವ್ರತ 
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ತ್ತು ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅತಿರಾಗೀ ನೀತರಾಗೋ ರಾಗಹೇತುರ್ನಿರಾಗವಿತ್‌ । 
ರಾಗಘ್ನೋ ರಾಗತಮನೋ ರಾಗಡೋ ರಾಗಿರಾಗನತ್‌ 1೧೦೭॥ 
ನಿದ್ವಾನ್ವಿದ್ವತ್ತನೋ ನಿದ್ವಜ್ಞನಮಾನಸಸಂಶ್ರ ಯಃ | 

' ವಿದ್ವಜ್ಞನಾಶ್ರಯೋ ನಿದ್ವಜ್ಞನಸ್ತನ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ ॥೧೦೮॥ 
ನೀತಿಕೃನ್ಸೀತಿನಿನ್ಸೀತಿಪ್ರದಾತಾ ನೀತಿನಿಶ್ಚ್ರಿಯಃ | 
ನಿನೀತನತ್ಸಲೋ ನೀತಿಸ್ವರೂಪೋ ನೀತಿಸಂಶ್ರಯಃ ' Naor 
ಕ್ರೋಢಜಿತ್ಕೊೀಢಲಚ್ಛೊ_್ರಥಿಜನನಿಕ್ಕೊ_್ರೀಧಿರೂಪದೃಕ್‌ 4. 
ಕ್ರೋಧದಃ ಕ್ರೋಧಹಾ ಕ್ರೋಧಿಜನಹಾ ಕ್ರೋಧಕಾರಣಃ. ॥೧೧೦॥ 





ವುಳ್ಳವನೂ, ವ್ರತಾಚರಣೆ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಪ್ರೀಕಿಕರನೂ, ವ್ರತದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ 
ವ್ರತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಢಾರವಾಗಿರುನವನೂ ವ್ರತಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆ.॥೧೦೫-೧೦೬॥ 


ತುಂಬಾ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ವನೂ, ರಾಗರಹಿತನೂ, (ವೈರಾಗ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ) 
ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತೆನೂ, ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನರಿತವನ್ಕೂ ಅನುರಾಗವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವನೂ, ರಾಗವನ್ನು ಶಮನಮಾಡುವವನೂ, ರಾಗಪ್ರದನೊ, ರಾಗವುಳ್ಳವ 
ರಲ್ಲಿ ರಾಗವನ್ನರಿತವನ್ಕೂ ವಿದ್ವಾಂಸನ, ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ 
ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವವನೂ, 
ವಿ ಜ್‌ ನಿ Re ಹ ಕ 
ದ್ವಾಂಸರಿಂದ ತರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನೂ; ॥೧೦೭-೧೦೮॥ 
ನೀಕಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನ್ಕೂ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ, ನೀತಿಯನ್ನು ಪದೇಶ 
ಕ ಈ 
ಮಾಡುವವನೂ, ನೀತಿಜ್ಞರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕಕನೂ, ತುಂಬಾ ವಿನಯವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಹೆಚು 
ಪ್ರೀಕಿಯುಳ್ಳವನ್ಳೂ ನೀತಿಯ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವವನೂ ಕ್ಕ ಜ್ಯ 
ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿರು ನ ಆ 
ಸ ಸಸಿರುವವನೂ, ಕ್ರೋಧಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನ್ನೂ ಕ್ರೋಥವುಳ್ಳ ಜನಗಳ 
ನ್ನರಿತವನ್ಕೂ ಕ್ರೋಧವುಳ್ಳ ಜನಗಳ ರೂಪವನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಕೆ 
ಬೀರುನನನೂ, ಕೋಪಶವ ಕ ಚಕರ 
ತ » ಕಟೋಸಶಿಮನಮಾಡುನವನ್ನೂ, ಕೋಪವುಳ್ಳ ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ಕ್ರೀದಕೆಲಾ ತ 
ಕ್ರ ಧಕ್ಕೆ ೪ ಕಾರಣನೂ ಬನಿಸಿರುವನ್ನು, ॥೧7೦೯-೧೧೦॥ 
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ನಿ ಹ ಹ 
ಫಿ ತ ಹ Ba P; ಎ § 
Ce ER ESE SS SSS ವ ರ aie ie Cand dw 


BENT ERE EES EEL TEESE TESS TEETER: 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ನಿ ೨ 


ಗುಣವಾನ್ನುಣವಿಚ್ಛ್ರೀಸ್ಕೋ ನಿರ್ಗುಣೋ ಗುಣನಿತ್ಸ್ರ್ರಿಯಃ । 
ಗುಣಾಧಾರೋ ಗುಣಾಕಾರೋ ಗುಣಕೃದ್ಗುಣನಾಶಕಃ ॥೧೧೧॥ 


ನೀರ್ಯವಾನ್ವೀರ್ಯವಿಚ್ಛ್ರೇಷ್ಕೋ ವೀರ್ಯವಿದ್ವೀರ್ಯಸಂಶ್ರಯಃ । 
ನೀರ್ಯಾಕಾರೋ ನೀರ್ಯತರೋ ವೀರ್ಯಹಾ ನೀರ್ಯವರ್ಥಕಃ ॥೧೧೨॥ 


ಕಾಲನಿತ್ವಾಲಕೃ ತ್ಕಾಲೋ ಬಲಸೈದ್ಭಲನಿದ್ಬಲೀ । 
ಮನೋನ್ಮನೋ ಮನೋರೂಸೋ ಬಲಪ್ರಮಥನೋ ಬಲಃ ೧೧೩॥ 


ವಿದ್ಯಾಪ್ರಪಾತಾ ವಿದ್ಯೇಶೋ ನಿಷ್ಕಾಮಾತ್ರೈೈಕೆಸಂಶ್ರಯೆಃ । 
ನಿದ್ಯಾಕಾರೋ ಮಹಾನಿದ್ಕೋ ನಿದ್ಯಾನೇಜ್ಯೋ ಏಿಶಾರದಃ ॥೧೧೪॥ 


_ ವಸಂತಕೃದ್ವಸೆಂತಾಶ್ಮಾ ವಸಂಶೇಶೋ ವಸಂತದಃ । 
ಗ್ರೀಷ್ಮಾತ್ಮಾ ಗ್ರೀಹ ಕ ಸ ಲೀಸ್ಯ ವರ್ಧಕೋ ಗ್ರೀಷ್ಮನಾಯತಕೆಃ ॥೧೧೫॥ 


|. | (ಚ —— ಬಾ. SS = ್‌ಂತತ್ಕ್ಪ್ಚ ಚ್ಷರ್ಟ್ರ್ಟ್ರ್ಟಕರಕರಕ್ಕಕ್ಟೂ 


ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೂ, (ಗುಣನಂತನೂ) ಗುಣವ 
ನ್ನರಿತವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಕನೂ, ಗುಣರಹಿತನೂ, (ದುರ್ಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದವನು) 
ಗುಣಜ್ಞರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರನೂ, ಗುಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವವನೂ, ಗುಣ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಗುಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವನ್ಕೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವನೂ, 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಬಲಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಯೂ ಬಲವನ್ನರಿತನನೂ ಬಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಆಶ್ರಯನೂ, ವೀರೃಸ್ವರೂಪನೂ, ಬಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಬಲವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಬಲವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವನೂ ; ॥೧೧೧-೧೧೨॥ 

ಕಾಲವನ್ಸರಿತವನೂ, ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವನೂ, ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನೂ, 
ಬಲಕಾರಿಯೂ, ಬಲವನ್ನರಿತನನೂ ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲ 
ಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಮನಸ್ಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಬಲವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, 
ಬಲಸ್ವರೂಪನೂ, ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯೂ, 
ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವವನೂ, ವಿದ್ಯಾಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಮಹಾವಿದ್ಯಾ. 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಪಂಡಿತನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
॥೧೧೩-೧೧೪॥ 

ವಸಂತನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಡವನೂ ವಸಂತಸ್ವರೂಸನೂ, ವಸಂತಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಸತಿಯೂ, ವಸಂತಕಾಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಗ್ರೀಷ್ಠರ್ತುಸ್ವರೂಸನೂ, 
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48 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರಾನೃಟ್ಟಿ ತ್ಪಾನೃಡಾಕಾರಃ ಸ್ರಾವೃಟ್ಯಾಲಪ್ರವರ್ತಕೆಃ 
ಸ್ರಾವೃಟ್ಟ್ರನರ್ಥಕಃ ಪ್ರಾನೃಣ್ಣಾಥಃ ಪ್ರಾವೃಡ್ವಿನಾಶಕಃ ॥೧೧೬। 
ಶಾರದಾತ್ಮಾ ಕರದ್ದೇತುಃ ಶರತ್ವಾಲಪ್ರವರ್ತಕೆಃ | 

ಶರನ್ನಾ ಥಃ ಶರತ್ಕಾಲನಾಶಕೆಃ ಶಾರದಾಶ್ರಯಃ 1೧೧೭ 


ಹಿಮಸ್ವರೂಪೋ ಹಿನುದೋ ಹಿಮಹಾ ಹಿಮನಾಯಶಕಃ । 


ಶೈಶಿರಾತ್ಮಾ ಶೈಶಿರೇಶಃ ಶೈಶಿರರ್ತುಪ್ರವರ್ತಕಃ 1೧೧೮॥ 


ಪ್ರಾಚ್ಯಾತ್ಮಾ ದಕ್ಷಿಣಾಕಾರಃ ಪ್ರತೀಜ್ಯಾತ್ಮೋತ್ತರಾಕೈತಿಃ | 
ಊರ್ಧಾಷ್ಯನ್ಯದಿಗಾಕಾರೋ ನಾನಾದೇಶೈಕೆನಾಯಕಃ ॥೧೧೯॥ 
ಸರ್ವಪಕ್ಷಿಮೃ ಗಾಕಾರಃ ಸರ್ವಪಕ್ಷಿಮೃಗಾಧಿಪಃ । 

ಪಿನಾಕಪಾಣಿಃ ಸೂರ್ಯಾತ್ಮಾ ಸೋನುಸೂರ್ಕಾಗ್ನಿಲೋಚನಃ ॥೧೨೦॥ 





ಹ ಸ ಭಾಗಾ ಲ ನಪ ಹಾ ಜಾಣಾ ಜಾ . ಜಾಜ SS 





hee ಸಾ ಸನ 


ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನ್ಕೂ ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸು 
ವವನ್ಕೂ ಗ್ರೀಷ್ಮಖತುವಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ವರ್ಷರ್ತುವನ್ನು ಥಿರ್ಮಿಸಿದವನೂ, 
ವರ್ಷರ್ತುವಿನ ಅಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಮಳೆಗಾಲವನ್ನು ನಡೆಸುವವನೂ, ಮಳೆಗಾಲ 
ವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ, ಮಳೆಗಾಲವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ; ॥೧೧೫-೧೧೬॥ 


ಶರದೃತುವಿನ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಶರದೃತುವಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿರುವನೂ, 
ಶರತ್ಯಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿರುವವನೂ, ಶರದೃತುವಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಶರತ್ಪಾಲವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವನೂ, ಶರತ್ಯಾಲಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಹಿಮಸ್ವರೂಸನ್ಕೂ ಹಿಮವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ ಹಿಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನನೂ, ಹಿಮಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, 


ಶಿಶಿರಖುತುನಿನ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಶಿತಿರಯುತುವಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ' ಶಿಶಿರಖುತುವನ್ನು 
ಪ್ರೇರಿಸುವನನೂ; ॥೧೧೭-೧೧೮॥ 


ಸೂರ್ವ, ದಕ್ಷಿಣ, ಸಶ್ಚಿಮ್ಮ ಉತ್ತರ, ಮೇಲೆ, ಕೆಳಗೆ ಮೊದಲಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ ಅನೇಕ ದೇಶಗಳಿಗೂ “ಒಬ ನೇ ಆದ ನಾಯಕನೂ ಸಕಲ 
ಪಕ್ಷಿ ಮೃಗಗಳ pt ಸ. 
ನು ಮೃಗಗಳು ಇವುಗಳ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


» ಸಕಲ ಪಕ್ಷಿ, ಮೃಗಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ' 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಪಿ ಕ 
ಜೀವಾಧ್ಯಕ್ಲೋ ಜೀವನಂಜ್ಯೋ ಜೀವನಿಣ್ಜೀವರಕ್ಷಳಃ । 
ಜೀವಕೃ ಜ್ಞೀನಹಾ ಜೀವಜೀವನೋ ಜೀವಸಂಶ್ರಯಃ ॥೧೨೧॥ 


ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪೋ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ನಿಶ್ವನಾಥೋ ನಿಯೆತ್ಪತಿಃ । 
ವಜ್ರಾತ್ಮಾ ವಜ್ರಹಸ್ತಾತ್ಮಾ ವಜ್ರೀಶೋ ನಜ್ರಭೂಷಿತಃ 1೧೨೨1 


ಕುಮಾರಗುರುರೀಶಾನೋ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಗಣಾಧಿಸಃ । 
ಸಿನಾಕಪಾಣಿಃ ಸೂರ್ಯಾತ್ಮಾ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ಗಿ ಲೋಚನಃ ॥೧೨೩1! 


ಅಸಾಯರಹಿತಃ ಶಾಂತೋ ದಾಂತೋ ದಮಯಿತಾ ದಮಃ.। 
ಯಸಷಿಃ ಪುರಾಣಪುರುಷಃ ಪುರುಷೇಶಃ ಪುರಂದರಃ 1೧೨೪! 





ಅಧಿನತಿಯೂ, ಸಿನಾಕವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವನೂ, ಸೂರೃಸ್ವರೂ 
ಪನೂ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ಲಿ ಇವರನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
॥೧೧೯-೧೨೦॥ 

ಜೀವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ಜೀವಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕೃತನೂ, ಜೀವಾತ್ಮ 
ನನ್ನರಿತವನೂ, ಜೀವಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೂ, ಜೀವಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಿಸುವವನೂ, 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ನಾಕಮಾಡುವವನೊ,' ಜೀವಗಳನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವನೂ, ಜೀವಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನೂ, ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ತರೂಸನೂ, ಪ್ರಸಂಚಸ್ವರೂಪನೂ, ಜಗಡೊಡೆಯನೊ, 
ಅಂತರಿಕ್ಷಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ವಜ್ರಸ್ತರೂಸನೂ, ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಿಂದ 
ಹಿಡಿದಿರುವ ಇಂದ್ರನ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ವಜ್ರಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯೂ, ವಜ್ರಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಶೃತನೂ ; ॥೧೨೧-೧೨೨॥ 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ತಂದೆಯೂ, ಐಶ್ವರ್ಯಾಧಿಸಕಿಯೂ, ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಡೆಯನೂ, ಗಣಾಧಿಸತಿಯೂ, ಪಿನಾಕವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, 
ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಇವರನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ 
ವನೂ, ಯಾವ ತೊಂದರೆಗೂ ಎಡೆಯಾಗದವನೂ, ಶಾಂತಿಗುಣಗಳುಳ್ಳವನ್ಕೂ 
ಇಂದ್ರಿಯಫಿಗ್ರ ಹವುಳ್ಳ ವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಉಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಮಸ್ವರೂಪನೂ, ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ ಪುರಾಣ 
ಪುರುಷನೂ, ಪುರುಷರಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ದಹನ 
ಮಾಡಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೂ ಆಗಿರುವನು. ॥೧೨೩-೧೨೪॥ 
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ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರಃ ಸರ್ವೇಶಃ ಕಮುರೂಪಃ ಶಮೇಶ್ವರಃ 
ಪ್ರಲಯಾನಲಕೈದ್ಭನ್ಯಃ ಸ್ರಲಯಾನಲನಾಶಕಃ 1೧೨೫॥ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕೊಣಸ್ಯರಿಷಡ್ವರ್ಗಸಾಶಕೋ ಧನವಪ್ರಿಯಃ । 
ಅಕ್ಷೋಭ್ಕಃ ಸೋಭರಹಿತಃ ಶೋಭದಃ ಕ್ಷೋಭನಾಶಕಃ ॥೧೨೬॥ 


ಸ ದಂಭೋ ದಂಭರಹಿಕೋ ದಂಭದೋ ದಂಭನಾಶಕಃ । 
ಕುಂದೇಂದುಶಂಖಧವಲೋ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತನಿಗ್ರಹಃ ॥೧೨೭॥ 
ಭಸ್ಮಧಾರಣಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತುಷ್ಟಃ ಸೃಷ್ಟೋ*ರಿಸೂಡನಃ 
ಸ್ಥಾಣುರ್ದಿಗಂಬರೋ ಭರ್ಗೋ ಭಗನೇತ್ರಭಿದುಜ್ಜ್ವಲಃ 1೧೨ ೮॥ 


ಶ್ರಿಕಾಗ್ನಿಃ ಕಾಲಕಾಲಾಗ್ನಿ ರದ್ದಿ ತೀಯೋ ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಸಾಮಪ್ರಿಯಃ ಸಾಮವೇತ್ತಾ ಸಾಮುಗಃ ಸಾಮಗಪ್ರಿಯಃ ॥೧೨೯॥ 








ಚಾಸಿ ಪತ ಟು ಂ ಸಾಜ ಚೃ ದ. 


ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, 
ಶಮಸ್ವರೂಪನೂ, ಶಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನ್ಕ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ನಾಶಮಾ 
ಡುವನನೂ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಕಾನು ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, 
ಮಾತ್ಸರ್ಯ, ಇವುಗಳನ್ನು ( ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು) ನಾಶಮಾಡುವನನೂ, ಧನಾಧಿಸಕಿ 
ಯಾದ ಕುಬೇರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರೆನೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ ಸೋಭಿ ಹೊಂದದವನೂ, 
ನೋಭಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಕ್ಷೋಭೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನ್ಕೂ ಕೋಭೆಯನ್ನು 

ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ; -॥೧೨೫-೧೨೬[ ಸು 
ದಂಭಯುಕ್ತನೂ, ದಂಭವಿಲ್ಲದವನೂ, ಜನಗಳಿಗೆ ದಂಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವವನೂ, ದಂಭವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನೂ, ಕುಂದಪುಷ್ಟ, ಚಂದ್ರ, ಶಂಖ ಇವುಗ 
ಸ ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, ಭಸ್ಮವನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನೂ, 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಂತೋಷಹೊಂದುವ ಅಂತರಂಗವುಳ ವನೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿರುವವನೂ ಶರೀರಪುಸಿಿೀಯುಳ ಕ | 
ಹ » ಸಿಪ್ಟಯುಳ್ಳವನೂ, ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 

ನಾ ನವವನ್ಮೂ ಸ್ಲಾಣುವೂೂ ದಿಕ್ಕು ಗಳನೆ ವಸ 

ಥಿ ೪1ಇಲ್ಲ( ವಸ್ರಿವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನೂ, 


ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ 
ಸ ಟೆ ವನೂ ಉಜ ಲಸ ರೂಸ 
॥೧೨೭-೧೨೮! ಲ ) ಉೌಜ್ಚ್ವಲಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ. ಆಗಿರುವನು. 


ದಕ್ಷಿ | 
ನಣಾಗ್ದಿ, ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಮತ್ತು ಆಹನನೀಯನೊಬ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳ 
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ಧೀರೋ ದಾಂತೋ ಮಹಾಧೀರೋ ಧೈರ್ಯದೋ ಧೈರ್ಯವರ್ಧಕಃ। . 
ಲಾವಣ್ಯರಾಶಿಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸುಬುದ್ಧಿ ಬ್ಬುದ್ಧಿಮದ್ವರಃ ॥೧೩೦॥ 


ತುಂಬ್ರನೀಣಾಕಂಬುಕೆಂಠಃ ಶಂಬರಾರಿನಿಕೈಂತನಃ 
ಶಾರ್ದೂಲಚರ್ನುವಸನಃ ಪೊರ್ಣಾನಂದೋ ಜಗತಿ ಶ್ರಿಯಃ 1೧೩೧॥ 


ಜಯಪ್ರದೋ ಜಯಾಧ್ಯಕ್ಷೋ ಜಯಾತ್ಮಾ ಜಯಕಾರಣಃ । 
ಜಂಗಮಾಜಂಗಮಾಕಾರೋ ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿಕಾರಣಃ 1೧೩೨೧ 


ಜಗದ್ರಕ್ಸಾಕರೋ*ವಶ್ಕ್ಯೋ ಜಗತ್ತೆ ತ್ರ)ಲಯಕಾರಣಃ । 
ಪೂಸಷದಂತಭಿಡುತ್ಕೃಷ್ಪಃ ಪಂಚೆಯಜ್ಞ, ಪ್ರಭಂಜಕಃ | ॥೧೩೩॥ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ಲಿ ಯಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, 
ತುಂಬಾ ಕೇರ್ತಿಯುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಸಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಾಮವನ್ನರಿತ 
ವನೂ, ಸಾಮವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುವನೂ, ಸ ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವರಲ್ಲಿ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ ಧೀರನೂ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನೂ ತುಂಬಾ ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೂ, ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವವನೂ, ಸೌಂದರೃರಾಶಿಯ್ಕೂ ಸರ್ವ 
ಜ್ಞನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ; 
॥೧೨೯-೧೩೦॥ 





ತುಂಬುರು ನಾರದ ಮುನಿಗಳ ವೀಣೆಯಂತೆ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಶಂಖದಂತೆ ಕುತ್ತಿಗೆಯುಳ್ಳವನೂ ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೂ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಯುನವನೂ, 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಆನಂದಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ ಜಯವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವವನ್ಕ, ಜಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷನೂ, ಸ 
ವಿಜಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಾರಣನೂ, ಸ್ಟಾ ್ಸಿವೆರಜಂಗಮಾತ್ಮಕನೂ, ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವನು ; ॥೧೩೧-೧೩೨॥ 


ಪ್ರಪಂಚದ ರಕ್ಷಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ವಶನಾಗದವನೂ, 
ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನೂ, ಪೂಷದಂತವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದವನೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಪ್ರತ ಯಜ್ಞ ಗ]ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ, ಎಂಟು. ಮೂರ್ತಿಗೆ 
3) (16, 
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ಅಸ್ಪಮೂರ್ತಿರ್ನಿಕ್ವಮೂರ್ತಿರತಿಸ್ಫೂರ್ತಿರೆಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ | 
ಕೈಲಾಸಶಿಖರಾವಾಸಃ ಕೈಲಾಸಶಿಖರಪ್ರಿಯಃ 1೧೩೪] 


ಭಕ್ತಕೈಲಾಸದಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮೋ ನುರ್ಮಜ್ಞಃ ಸರ್ವಶಿಕ್ಷಕಃ । 
ಸೋಮಃ ಸೋಮಕಳೆಲಾಕಾರೋ ಮಹಾಶೇಜಾ ಮಹಾತಸಾ8 ॥೧೩೫॥ 


ಹಿರಣ್ಯ ಶ್ಮಶ್ರುರಾನಂದಃ ಸ್ವರ್ಣಕೇಶಃ ಸುವರ್ಣದೃಕ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಶ್ವಸ್ಫಡುರ್ನೀಶೋ ನೋಚಕೋ ಬಂಧವರ್ಜಿತಃ 1೧೩೬॥ 


ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸರ್ವತಂತ್ರಾತ್ಮಾ ದ್ಯುತಿಮಾನಮಿತಪ್ರಭಃ | 
ಪುಸ್ಕರಾಕ್ಷಃ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಃ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಕೀರ್ತನಃ ॥೧೩೭॥ 


ಪುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಃ ಪುಣ್ಯದಾತಾ ಪುಣ್ಯಾಃಪುಣ್ಕಫಲಪ್ರದಃ । 
ಸಾರಭೂತಃ ಸ್ವರಮಯೋ ರಸಭೂತೋ ರಸಾಶ್ರಯಃ ॥೧೩೮॥ 


ದಾ ———  ——— ೫ 1. ಜಾ ಸ ್ಥಚಘಹಘಾಹಸಾಸಾ ಸಚಾಹಾ ಸ ತಾ ಜಂ ಜರಾ ಪಇ ರ * ** 2 ₹೯ ್ಪ್ಫ್ಪ ್ಸಾ ಫ್‌ ಫರ್ಟ್‌ 


ಳುಳ್ಳವನೂ, (ನೀರು, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯ್ಕು ಯಜಮಾನ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಆಕಾಶ 
ಪೃಥಿವೀ ಈ ಎಂಟೂ ಅಷ್ಟ ಮೂರ್ತಿಗಳು) ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಪನೂ, ಹೆಚ್ಚಾದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ, ಮೂರ್ತಿರಹಿತನ್ಕೂ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವವನೂ,. ಕೈಲಾಸಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ; ॥೧೩೩-೧೩೪॥ 


ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕೊಡುವವನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಮರ್ಮನನ್ನ ರಿತನನೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನ್ಕೂ ಉಮಾರಮಣನೂ, 
ಚಂದ್ರಕಲೆಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ ಅತಿಶೆಯ ತೇಜಸ್ವಿಯ, ಅಪಾರವಾದ 
RS ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದ ಮೀಸೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಆನಂದಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕೂದಲುಳ ವನೂ, ಚಿ ಬಹ 
ನ ಗ ಕೋ ಬಟರ್‌ 
ಈ | ಮಟ ವವನೂ, ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ಎಲ್ಲರ ದುಃಖ 
ನ್ನೂ ಬಿಡಿಸುವವನೂ, ಯಾವ ಬಂಧನಗಳಿಗೂ ಸಿಗದವನೂ; ॥೧೩೫-೧೩೬॥ 


ಸ್ಪತಂತ್ರನ್ಕ ಎಲ್ಲಾ ತಂತ್ರಗಳ ಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಕಾಂತಿಯುಳವನೂ 

2 
ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವನ್ಕೂ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನೂ ಮತ್ತು ಹೇಳುವನೂ, ಪುಣ್ಯ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ 4೫ 
ಓಂಕಾರಃ ಪ್ರಣವೋ ನಾದಃ ಪ್ರಣತಾರ್ತ್ಶಿಪ್ರಭಂಜನೆಃ 1 
ನಿಕಟಿಸ್ಕೊ ತಿಮೂರಸ್ಕೊ ( ವಶೀ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡನಾಯಕಃ ॥1೧೩೯॥ 


ಮಂದಾರೆಮೂಲನಿಲಯೋ ಮಂದಾರಕುಸುಮಾವೃತಃ | 
ವೃಂದಾರಳಪ್ರಿಯತಮೋ ವೃಂದಾರಳೆನರಾರ್ಚಿತಃ ॥೧೪೦॥ 


ಶ್ರೀಮಾನಸಂತಳಲ್ಯಾಣಪರಿಪೂರ್ಣೋ ಮಹೋದಯ;ಃ | 
ಮಹೋತ್ಸಾಹೋ ನಿಶ್ವಭೋಕ್ತಾ ವಿಶ್ವಾಶಾಪರಿಪೂರಳಃ 1೧೪೧1 
ಸುಲಭೋ*ಸುಲಭೋಲಭ್ಯೋಂಲಭ್ಯೋ ಲಾಭವರ್ಥಕಃ । 
ಲಾಭಾತ್ಮಾ ಲಾಭದೋ ಪಕ್ತಾ ಮ್ಯುತಿಮಾನನಸೂಯ*॥ ॥೧೪೨॥ 





ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದನೂ, ಮಾನವರಿಗೆ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ ಸಾರಭೂತವಾಗಿರುವನೂ, ಸ್ವರಸ್ಪರೂಪನೂ, ರಸಭೂತನೂ, 
ರಸಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಶ್ರಯನೂ ; ॥೧೩೭-೧೩೮॥ 





ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನೂ, ಪ್ರಣವಾಕಾರನೂ, ನಾದಸ್ಥೆ ಸ್ವರೂಪನೂ, ತನಗೆ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದವರ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ರುವನ್ಕೂ ತುಂಬಾ ದೂರದಲ್ಲಿರುನನೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ನವನ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ ; ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ರುವನ್ಕೂ ಮಂದಾರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನೂ ಉತ್ತಮರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನೂ ಎನಿಸಿ 
ಪರಶಿವನು ನಾನಾರೂಸದಲ್ಲಿರುವನು. . ॥೧೩೯-೧೪೦॥ 


ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತ ನೂ, ಅಪಾರವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಿಪೊರ್ಣನೂ, 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಆನಿರ್ಭಾವವುಳ್ಳವನೂ, ಮಾರಿದ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಪಂಚ 
ಭೋಗವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪ್ರಸಂಚದ ಆಶೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಸುಲಭನೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯದವನೂ, ಭಕ್ತರಿಂದ ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಮತ್ತಾರಿಗೂ 
ಹೊಂದಲು ೬ಸಾಧ್ಯನೂ ಲಾಭವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾಡುವವನೂ, ಲಾಭಸ್ತರೂಪನೂ, 
ಲಾಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನೂ, ಕಾಂಕಿವಂತನ್ಕೂ 
ಅಸೂಯಾರಹಿತನೂ ; ॥೧೪೧-೧೪೨॥ 
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ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ದೃಢಾಚಾರೀ ದೇವಸಿಂಹೋ ಧನಸಪ್ರಿಯಃ | 
ನೇದೇಡ್ಕ್ಯೋ ದೇವದೇವೇಶೋ ದೇನದೇವೋತ್ತನೋತ್ತಮ॥೧೪೩॥ 


ಬೀಜರಾಜೋ ಬೀಜಹೇತುರ್ಬೀಜದೋ ಬೀಜವೃದ್ಧಿದಃ । 
ಬೀಜಾಧಾರೋ ಬೀಜರೂಪೋ ನಿರ್ಜೀಜೋ ಬೀಜನಾಶೆಕ8॥೧೪೪॥ 


ಪರಾಪಕೇಶಃ ಪರದಃ ಫಿಂಗಲೋ ಯುಗ್ಮಲೋಚನಃ 


ನಿಂಗಭಾಕ್ಷಃ ಸುರಗುರುರ್ಗುರುಃ ಸುರಗುರುಪ್ರಿಯಃ 1೧೪೫॥ 


ಯುಗಾನಹೋ ಯುಗಾಧೀಶೋ ಯುಗೆಕೃದ್ಯುಗನಾಶಕಃ | 
ಕರ್ಪ್ಸೂರಗೌರೋ ಗೌರೀಶೋ ಗೌರೀಗುರುಗುಹಾಶ್ರಯಃ8 ॥2೦೪೬॥ 


| ತಾಂ ಗನ ನ ಹಾಸನ ಜಾ ಆ ಪಾ ಮ್‌ ನಾನಾ ಚಾ ಚಚ ಜಾಂ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನತೆತ್ಸರನಾಗಿ ವಟುವಾಗಿರುವವನೂ, ದೃಢವಾದ 
ಆಚಾರವುಳ್ಳವನೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ, 
ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮೂಡಲ್ಪಡುವನೂ, ದೇವದೇವೋತ್ತಮನೂ, ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಬೀಜಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಾಜನೂ, ಬೀಜಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಭೂತನೂ, ಬೀಜವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಬೀಜವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುವನೂ, 
ಬೀಜಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಢಾರನೂ, ಬೀಜಸ್ವರೊಸನೂ, ಬೀಜರಹಿತನೂ, ಬೀಜಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ; ೧೪೩-೧೪೪॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಈಶ್ವರನೂ, 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೊಡುವವನೂ, ಪಿಂಗಳ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ, 
ಎರಡು ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ಪಿಂಗಳ ಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 


ಗುರುವೂ, ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ದೇವಗುರುವಾದ -: 


ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಕರನ, ಯುಗವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಯುಗಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ (ಕೃತ್ಯ ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಸರ, .ಮತ್ತು ಕಲಿ, ಎಂಬ ಯುಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ) ಒಡೆ 
ಯನ್ಯೂ, ಯುಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮಿಸುವವನೂ, ಯುಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ; 
ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುಭ ವಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಗೌರೀದೇವಿಯ ರಮಣನೂ, 


ಗೌರೀ) ಗುರುವೆನಿಸಿದ ಗುಹ ಇವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನೂ ; ॥೧೪೫-೧೪೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧ ಸ ತ್ನ 


ಧೂರ್ಜಔಃ ಪಿಂಗಲಜಟೋ ಜಟಾಮಂಡಲಮಂಡಿತೆಃ । 
ಮನೋಜವೋ ಬೀಜಹೇತುರಂಧಕಾಸುರಸೂದನಃ ॥೧೪೭॥ 


ಲೋಕೆ ಬಂಧುಃ ಕೆಲಾಧಾರಃ ಪಾಂಡುರಃ ಪ್ರಮುಥಾಧಿಸಃ । 
ಅವ್ಯಕ್ತೆಲಕ್ಷಣೋ ಯೋಗೀ ಯೋಗೀಶೋ ಯೋಗಿಪುಂಗವಃ ॥೧೪೮॥ 
ಭೊತಾವಾಸೋ ಜನಾವಾಸಃ ಸುರಾವಾಸಃ ಸುಮಂಗಲಃ | 

ಭನನೈಜ್ಕೋ ಯೋಗಿವೈಡ್ಕೋ ಯೋಗಿಸಿಂಹಹೃದಾಸನಃ ॥೧೪೯॥ 
ಉತ್ತೆಮೋನುತ್ತಮಕ ಶಕ್ತಃ ಕಾಲಕೂಟನಿಷಾದನಕ । 

ಆಶಾಸ್ಯ8 ಕಮನೀಯಾತ್ಮಾ ಶುಭಃ ಸುಂದರನಿಗ್ರಹಃ ॥೧೫೦॥ 
ಭೆಕ್ತಕೆಲ್ಸತರು8 ಸ್ತೋತಾ ಸ್ತವ್ಯಃ ಸ್ತೋತ್ರನವರಪ್ರಿಯೆಃ । 
ಅಸ್ರಮೇಯಗುಣಾಧಾರೋ ವೇದಕೃದ್ವೇದನಿಗ್ರಹಃ 1೧೫೧॥ 





ಧೂಸರಬಣ್ಣದೆ ಜಡೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಪಿಂಗಳಬಣ್ಣ ದ ಜಡೆಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಜಟಾಸಮೂಹದಿಂದ ಅಲಂಕ್ಸತನೂ ಮನೋವೇಗವುಳ್ಳವನೂ ಬೀಜಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣಭೂತನೂ, ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದವನೂ, ಲೋಕಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಬಂಧುವೂ, 
ಕಲೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಧಾರಭೂತನೂ, ಬಿಳಿಯಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನೂ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಒಡೆಯನೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತೋರದ ಲಕ್ಷಣ (ಗುರುತು)ವುಳ್ಳ ವನೂ, ಯೋಗಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನೂ, Ne ಒಡೆಯನೂ, ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ; ॥೧೪೭-೧೪೮॥. 


ಭೂತಗಳಿಗೂ ಜನಗಳಿಗ್ಯೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವವನೂ, 
ಮಂಗಳೆಸ್ವರೂಪನೂ, ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರೋಗಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯನೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನೂ, ಯೋಗಿಶ್ರೇನ್ಮನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, 
ಉತ್ತಮನೂ, ಉತ್ತಮ ನಲ್ಲದವನೂ, ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು .' 
ಕಿಂದವನೂ, ಶಾಸನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಮನೋಹರಸ್ವರೂಸನೂ, 
ಶುಭಕರನೂ, ಸುಂದರವಾದ ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನೂ ; ॥೧೪೯-೧೫೦॥ 

` ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತಿರುವನೂ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವನ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರೀಕಿಕರನೂ, ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
RNS] ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿರುವನೂ, ವೇದಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿದನನೂ, ವೇದ 
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ತಿಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕೀರ್ತ್ಕಾಧಾರಃ ಕೀರ್ತಿಕರಃ ಕೀರ್ತಿಹೇತುರಹೇತುಕಃ | 
ಅಪ್ರಧೃಷ್ಯಃ ಶಾಂತಭದ್ರೋ ಕೀರ್ತಿಸ್ತಂಭೋ ಮನೋಮಯ ॥೧೫೨॥ 


ಭೂಶಯೋನ್ನ ಮಯೋ ಭೋಕ್ತಾ ಮಹೇಷ್ವಾಸೋ ಮಹೀತನುಃ | 
ನಿಜ್ಞಾನನುಯ ಆನಂದಮಯಃ ಪ್ರಾಣನುಯೋಇನ್ನದಃ 1೧೫೩! 


ಸರ್ನಲೋಕನುಯೋ ಯಷ್ಟಾ ಧರ್ಮಾಂಥರ್ಮಪ್ರವನರ್ತಕಃ । 
ಅನಿರ್ನಿಣ್ಣೋ ಗುಣಗ್ರಾಹೀ ಸರ್ವಧರ್ಮಫಲಪ್ರದಃ ೧೫೪॥ 
ದಯಾಸುಧಾರ್ದ್ವನಯನೋ ನಿರಾಶೀರಪರಿಗ್ರಹಃ । 
ಪರಾರ್ಥವೃತ್ತಿರ್ಮಥುರೋ ಮಧುರಪ್ರಿಯದರ್ಶನಃ 1೧೫೫॥ 


ಮುಕ್ತಾದಾಮಪರೀತಾಂಗೋ ನಿಃಸಂಗೋ ಮಂಗಲಾಳೆರಃ | 
ಸುಖಪ್ರದಃ ಸುಖಾಶಕಾರಃ ಸುಖದುಃಖನಿವರ್ಜಿತಃ 1೧೫೬1 


ಜಾ ನಾ ಜಾ 27 ಜಾ ಸಚವ ವಾಸಾ ಜಪ ಇಂ ವ ಎ ಒರ ದ 








ವಿಗ್ರಹನ್ಕೂ (ವೇದಸ್ವ್ತರೂಪನೂ) ಕೇರ್ತಿಗೆ ಆಧಾರನೂ, ಕೇರ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೂ, ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಕಾರಣರಹಿತನೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನೂ, ಶಾಂತಮಂಗಳೆಸ್ವರೂಸನೂ, ಕೀರ್ತಿಗೆ ಆಢಾರಸ್ತಂಭ 
ವಾಗಿರುವನೂ ಮನಸ್ಸ್ವರೂಪನೂ ; ॥೧೫೧-೧೫:೨॥ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುನವನ್ಳೂ ಅನ್ನಮಯನೂ, ಭೋಕ್ತ ಎನ, ಭೂಮಿಯ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ, ವಿಜ್ಞಾನಮಯನ್ಕೂ ಆನಂದಮಯನೂ, ಪ್ರಾಣಮಯನೂ, 
ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಸಕಲ ಲೋಕಸ್ವರೂಸನೂ, ಯಾಗಮಾಡುವವನೂ, 


ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವನೂ, ನಿರ್ವೇದರಹಿತನೂ, 


. ಗುಣವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ 
' ಆಗಿರುವನು; ॥೧೫೩-೧೫೪॥ 
ದಯಾಮೃತದಿಂದ ನೆನೆದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನೂ, ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮತ್ತಾ 
ರಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲು ಅನರ್ಹನೂ, ಪರಿಗ್ರಹರಹಿತನ್ಕೂ ಪರಪ್ರಯೋಜನರೂಪವಾದ 
ವ್ಯವಹಾರವುಳ್ಳನನ್ಕೂ ಮಧುರಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಧುರಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ದರ್ಶನಕೊಡುವವನ್ಕೂ ಮುಕ್ತಿನಹಾರವನ್ನು ಶರೀರದಲಿ ಧರಿಸಿರುವನೂ 
ಸಹವಾಸರಹಿತನ್ನೂ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆಲಾ ಸಮುದ್ಯದ ಜ್‌. 

೯) ಸದ) ತೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಸುಖಪ್ರದನೂ, 
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ಜಾನ ಇಟ್ಟ ವಚನ ಜು ಎನಗ) 1 ಜಾ ಜಹಾ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. 6 ಕ್ಮ 


ವಿಶೃಂಖಲೋ ಜಗತ್ಕರ್ತಾ ಜಿತಸರ್ವಹಿತಾಮಹಃ। 
ಅನಸಾಯೋ*ಕ್ಸಯೋ ಮುಂಡೀ ಸುರೂಪೋ ರೂಪವರ್ಜಿತಃ ॥೧೫೭॥ 


ಅತೀಂದ್ರಿಯೋ ಮಹಾಮಾಯೋ ಮಾಯಾವೀ ವಿಗತಜ್ವರಃ । 
ಅಮೃತಃ ಶಾಶ್ವತಃ ಶಾಂತೋ ಮೃತ್ಯುಹಾ ಮೂಳೆನಾಶಕ॥ 1೧೫೮॥ 


ಮಹಾಸ್ರೇಶಾಸನಾಸೀನಃ ಪಿಶಾಚಾನುಚರಾವೃತೆ । 
ಗೌರೀನಿಲಾಸಸದನೋ ನಾಸಾಗಾನವಿಶಾರದಃ !೧೫೯॥ 


ವಿಚಿತ್ರಮಾಲ್ಯನಸನೋ ದಿವ್ಯಚಂದನಚರ್ಚಿತಃ। 
ನಿಷ್ಣುಬ್ರಹ್ಮಾದಿನಂದ್ಯಾಂಘಃ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕೃತಃ ॥೧೬೦॥ 





ಸುಖಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಸುಖ ಮತ್ತು ದುಃಖ ಇವುಗಳಾವುದಕ್ಕೂ ಎಡಿಯಾಗದನನೂ ; 
॥೧೫೫-೧೫೬! 


ತಡಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವೆನೂ, ಅಪಾಯರಹಿತೆನೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದನನೂ, 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೂ, ಸುಂದರವಾದ ರೂಪುಳ್ಳವನೂ, ರೊಪವಿಲ್ಲದವನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗದವನೂ, ಅಪಾರವಾದ ಮಾಯಾಸ್ವರೂಸನೊ,, ಮಾಯಾವಿಯೂ, 
ಜ್ವರವಿಲ್ಲದವನೂ, ಮರಣಹೊಂದದವನೂ, ಶಾಶ್ವತನೂ, ಶಾಂಕಿಗುಣವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಕೊಂದವನೂ, ಮೂಗತನನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ ; 
॥೧೫೭-೧೫೮॥ 


ದೊಡ್ಡ ಪ್ರೇತಗಳ ಅಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನೂ, ನಿಶಾಚಗಳೆಂಬ ಅನುಚರ 
ರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ವನೂ, ಗೌರೀದೇವಿಗೆ ವಿಲಾಸಯೋಗ್ಯವಾದ ಮನೆಯಂತಿ 
ರುವವನೂ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಗಾನವಿದೈಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನೂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹೂಮಾ 
ಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಹಿತನಾಗಿರುವವನೂ, ವಿಷ್ಣು 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಾದವುಳ್ಳ ವನೂ, ದೇವ 
ದಾನವರಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ; ॥೧೫೯-೧೬೦॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


\ 





೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಕಿರೀಟಿಕೋಟಿಬಾಲೇಂದುರ್ಮುಣೆಕೆಂಕಣಭೂಸಿತಃ । 
ರತ್ನಾಂಗೆದಾಂಗೋ ರತ್ನೇಶೋ ರತ್ನರಾಜಿತೆಸಾದುಕ? 1೧೬೧॥ 


ನವರತ್ನ ಗುಣೋಪೇತಕಿರೀಟೋ ರತ್ನ ಕಂಚುಕ | 
ನಾನಾನಿಧಾನೇಕೆರತ್ನೆಲಸತ್ವೂಂಡಲನುಂಡಿತಃ `1೧೬೨॥ 


ದಿವ್ಯರತ್ನ ಗಣಾಕೀರ್ಣಕಂಠಾಭರಣಭೂಷಿತೆಃ 
ನವವ್ಯಾಲನುಣಿರ್ನಾಸಾಪುಟಿಭ್ರಾಜಿತಮ್‌ಕ್ತಿಕೆಃ ॥೧೬೩॥ 


ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯನಿಲಸತ್ಕರಶಾಖಾನಖಪ್ರಭಃ 
ರತ್ನಭ್ರಾಜದ್ಧೇಮಸೂತ್ರಲಸತ್ಯಟಿತಟಿಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೧೬೪॥ 


ನಾಮಾಂಗಭಾಗನಿಲಸತ್ಸಾರ್ವತೀ ನೀಕ್ಷಣಪ್ರಿ ಯಕ | . 
ಲೀಲಾನಲಂಬಿತನಪುರ್ಭಕ್ತಮಾನಸ ಮಂದಿರಃ 1೧೬೫॥ 








ತನ್ನ ಕಿರೀಟದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ[ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ರತ್ತ ಮಯ 


ವಾದ ಕಂಕಣವನ್ನು ಆಭರಣವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವನೂ, ರತ್ನದ ಭುಜಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವನ, ರತ್ನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ರತ್ನೆ ಖಚಿತವಾದ ಪಾದುಕೆಯಿಂದ (ಹಾವ್ರಗೆ) 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನೂ, ನವರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ರತ್ನ ಮಯೆವಾದ ಕಂಚುಕವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಬಹು ಬಗೆಯ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತಿ ಕ್ರಿರುವನನೂ ಕುಂಡಲದಿಂದ 
ಅಲಂಕ ಕ ತನಾಗಿರುವನೊ ; ॥೧೬೧-೧೬.೨॥ 


ದಿವ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಕಂಠಾಭರಣದಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತ 
ನಾಗಿರುವನ್ಕೂ ಹೊಸ ಸರ್ಪದ ಮಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಕ 
ಸುಕ್ತಿರುವ ಮುತ್ತುಳ್ಳವನೂ, ರತ್ನ ದ ಉಂಗುರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕ್ಸ ಬೆರಳು 
ಗಳ ಉಗುರಿನ ಕಾಂಕಿಯುಳ [ವನೂ ರತ್ನದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಚಿನ್ನ ದಾರ 


ದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪ ಪ್ರದೇಶವುಳ ಫವನೂ ಸಮರ್ಥನೂ,; ॥೧೬೩-೧೬೪॥ 


ತನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾರ ್ವಿಕೀದೇನಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಲೀಲೆಯಿಂದ ಶರೀರ 


ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವವನೂೂ, ಭಕ್ತ 
ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೂ, ಈ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ | ೪೧ 


ಮಂದಮಂದಾರೆಪುಷ್ಛ್ಫೌಘಲಸದ್ವಾಯುನಿಷೇವಿತಃ । 
ಕಸ್ತೂರೀ ವಿಲಸತ್ಭಾಲೋ ದಿವ್ಯವೇಷವಿರಾಜಿತಃ ॥೧೬೬॥ 


ದಿವ್ಯದೇಹಪ್ರಭಾಕೂಟಿಸಂದೀಪಿತದಿಗಂತರಃ । 
' ದೇವಾಸುರಗುರುಃ ಸ್ತವ್ಯೋ ದೇವಾಸುರನಮಸ್ಕೃತಃ ॥೧೬೭॥ 


ಹಸ್ತರಾಜತ್ಪುಂಡರೀಕಃ ಪುಂಡರೀಕನಿಭೇಕ್ಷಣಃ । 
ಸರ್ವಾಶಾಸ್ಯಗುಣೋಮೇಯಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷ್ಟಭೂಷಣ॥ 8೧೬೮1 


ಸರ್ವೇಷ್ಟದಾತಾ ಸರ್ವೇಷ್ಟಃ ಸ್ಫುರನ್ಮಂಗಲನಿಗ್ರಹಃ | 
ಅನಿದ್ಯಾಲೇಶರಹಿತೋ ನಾನಾನಿಜ್ಯೈ ಕಸಂಶ್ರಯಃ ॥೧೬೯॥ 


ಮೂರ್ತೀಭವತ್ಕೃ ಪಾಪೊರೋ ಭಕ್ತೇಸ್ಟಫಲಪೂರಕಃ | 
ಸಂಪೂರ್ಣಕಾಮಸೌಭಾಗ್ಯನಿಧಿಃ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯೆಕಃ ॥1೧೭೦॥ 








ಪುಷ್ಪದ ಸಮೂಹದ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಅದರ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸು 
ತ್ತಿರುವ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನ್ಕೂ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಲೇಪನವುಳ್ಳ ವನೂ ದಿವ್ಯವಾದ ವೇಷೆದಿಂದೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನೂ ; ॥೧೬೫-೧೬೬॥ 


ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ಡೇಹಕಾಂತಿಯ ಸಮೂಹದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ದಿಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ದೇವರಾಕ್ಷಸರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವೂ ; ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನೂ, ದೇವದಾ 
ನವರಿಂದ ನಮಸ್ಕೃೃತನಾಗಿರುವನೂ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಮಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರಕಾಶಿಸು 
ತ್ರಿರುವನೂ, ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಂದ ಅಪೇಕ್ಷಿಸೆಲ್ಪಡುವ 
ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಪ್ರಮಾಣರಹಿತನೂ, ಎಲ್ಲಾಲೋಕಗಳನ್ನೇ ಇಷ್ಟವಾದ ಆಭರಣ 
ವನ್ನಾಗಿವುಳ್ಳ ವನೂ; ॥೧೬೭-೧೬೮॥ 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟನಾದವನೂ, 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವನೂ, ಅಜ್ಞಾನ ಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದವನೂ, 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಿ್ಯಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವನ್ಕೂ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಧರಿಸಿಬಂದಿರುವ ದಯಾರಸದ ಪ್ರವಾಹೆದಂತಿರುವನೂ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಡುವವನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಮತ್ತು 
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೪೨. ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಹಿತೈಷೀ ಹಿತಕೃತ್ಸೌಮ್ಯಃ ಸರಾರ್ಥೈಕಪ್ರಯೋಜನಃ | 
ಶರಣಾಗತದೀನಾರ್ತಃ ಪರಿತ್ರಾಣಪರಾಯಣಃ 1೧೭೧॥ 


ಜಿಷ್ಣುರ್ನೇತಾ ವಸೆಟ್ಯಾರೋ ಭ್ರಾಜಿಸ್ಣುರ್ಭೋಜನಂ ಹವಿಃ । 
ಭೋಕ್ತಾ ಭೋಜಯಿತಾ ಜೇತಾ ಜಿತಾರಿರ್ಜಿತಮಾನಸ8 ೧೭೨೫ 


ಅಕ್ಷರಃ ಕಾರಣ ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸಮರಃ ಶಾರದಃ ಪ್ಲವಃ | 
ಆಜ್ಞಾಸಕೋಚ್ಛೋ ಗಂಭೀರ ಕೆನಿರ್ಮಸ್ವಪ್ನನಾಶಕಃ ॥೧೭೩॥ 


ಸಂಚಕೋಶಸನುತ್ಪತ್ತಿಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಃ ಸ್ಲೇತ್ರಸಾಲಕಃ । 


ವ್ಯೋಮಕೇಶೋ ಭೀನುವೇಷೋ ಗೌರೀಪತಿರನಾಮಯಃ ॥೧೩೪॥ 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ, ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ ; 
॥೧೬೯-೧೭೦॥ 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವವನೂ, ಹಿತಚಿಂತಕನೂ, ಸೌಮ್ಯವಿಗ್ರ ಹನೂ, 
ಪರರ ಉಸಕಾರವೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೂ, ಶರಣಾಗತನೂ, 
ದೀನರೂ, ಪೀಡಿತರಾದವರೂ, ಇವರನೆ ಲ್ಲಾ ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನೂ, 
ಜಯಶೀಲನ್ಕೂ `ಯಜಮಾನನೂ, ವಷಟ್ಯಾರಸ್ಪರೂಪನೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನ್ರೂ ಭೋಜನಸ್ವರೂಸನೂ, ಹವಿಃಸ್ವರೂಸನೂ ಭೋಕ್ತೃ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವನ ಆಕಾರವುಳ್ಳನನೂ, ಜಯಶೀಲನೂ, 


ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಜಯಿಸಿದನನ್ಕೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಗೆದ್ದವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
॥೧೭೧-೧೭.೨॥ 


ನಾಶರಹಿತನೂ, ಜಗತ್ಪಾರಣನೂ, ಕೋಪವುಳ್ಳನನೂ, ಯುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನೂ, 

ಶರತ್ಯಾಲಸ್ಪರೂಸನೂ, ದೋಣಿಯ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನೂ, ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವವನೂ, 

ಸ್ವಚ್ಛಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಗಂಭೀರನ್ಕೂ ಕವನಮಾಡುವವನೂ, ಕೆಟ್ಟಿಸ್ಪಪ್ಪ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 

೪ 

ನಾಶಮಾಡುವನ್ಕೂ ಸಂಚಕೋಶಗಳಿಗೂ, (ಅನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣಮಯ್ಯ ಮನೋ 
೨ 
ಮಯ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ, ಆನಂದಮಯ) ಉತ್ಸತ್ತಿಕಾರಣನೂ, ಕೇತ 

ಕ್ಷೇತ್ರವ ಸ ನ SN 

ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವನನೂ, ಅಂತೆರಿಸ್ರದಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವನೂ ಭಯಂಕರವಾದ 

೧೧ 2 
ನೇಷವುಳ್ಳವನ್ಯೂ ಗೌರೀಕಾಂತನ್ಕೂ ಕೋಗರಹಿತನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ೧೭೩-೧೩೪! 
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ದು ನಾ 3... ..3..ಪ. ಹಡಡಾಡಾಡಾ... 2ಾ-ಹಾ. 


SLES ತಪು ba Sais ಸಗ ಮೋ Sins wa ma Beis Sh Cam 


a ಮಮ ಲ ಮಾ ಉಷ 


ಗ ಮಮನ ಚಾ ಎನ ಅನನ. ಮಹಿಮನ ಎವ ಮೂ ಮ. ಎಾಮಾಮಾದನಾಮಾ ವಿಮ ಎನ ಇಮಾಮ ಅಜ ಮಾಲ ೮ ಅ ಈವನ್‌ ಎ ಾಮಾಮಾನ ಮ 5 ಜಾಮಿ ವದ ದುಮಿಮಖಯಮಿದುಂದಿ ಮಮಾ ಅಮು ಎ ಪಾ ಅದಾವ ಎವಾ — ಜಾ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ತಿ 


ಭವಾಬ್ಧಿತರಣೋಷಾಯೋ ಭಗವಾನ್ಸಕ್ಷ ವತ್ಸಲಃ । | 
ನರೋ ವರಿಷ್ಕೋ ನೇಔಿಷ್ಮಃ ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯಂವದಃ ಸುಧೀ: ೧೭೫1 


| 


ಯಂತಾ ಯವನಿಷ್ಮಃ ಕ್ಲೋದಿಷ್ಕೋ ಯವಿಷ್ಟೋ ಯೆಮುಶಾಸಕೆಕ । 
ಹರಣ್ಯಗರ್ಭೋ ಹೇಮಾಂಗೋ ಹೇಮರೂಪೋ ಹಿರಣ್ಯದಃ ॥೧೭೬॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರನಾವೇಶ್ಚ್ಯಶ್ಹಾಮುಂಡಾಜನಕೋ ರವಿಃ । 
ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಜನಸಂಸೇವ್ಯೋ ಮೋಕ್ಸದೋ ಮೋಕ್ಷನಾಯಕ8 ॥೧೭೭॥ 





ಮಹಾಶ್ಮಶಾನನಿಲಯೋ ಮೇದಾಶ್ವೋ ಭೂರಥಃ ಸ್ಥಿರಃ । 
ಮೃಗವ್ಯಾಧೋ ಧರ್ಮಧಾಮಾ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ: ಸ್ಪಟಕಪ್ರಭಃ H೧೭೮॥ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದರಲ್ಲಿ ಉಪಾಯಭೂಶನೂ, 
ಭಗವಂತನೂ (ಷಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತತೂ) ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, 
ಉತ್ತಮನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸರ್ವಸಮೀಪವರ್ಕಿಯೂ, ಸ್ರಿಯಕರನೂ, ಪ್ರಿಯವನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನುಡಿಯುಕ್ತಿರುವನೂ, ಒಳ್ಳೆಯ: ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಸಕ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ನಡೆಸುವವನೂ, ಅಣುರೂಪಿಯೂ, ಕ್ಲೀಣನಂತೆ ಕಾಣುವವನೂ, 
ಯಮನಿಗೂ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವವನೂ, ಹಿರಣ್ಯ ದೀಹಿಯೂ, ಹಿರಣ್ಯಾತ್ಮಕನೂ, 
ಸುವರ್ಣರೂಪದಿಂದ ದಜೊರೆಯುವವನ್ಕೊೂ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನೂ; 
॥೧೭೫-೧೭೬॥ 





ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ ನೋಡಲು ಅಸಾಧ್ಯನ್ಕೂ 
'ತಾಮುಂಡಾದೇವಿಯೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನೂ, ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸೆಗಳಾದ ಜನಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕೊಡುವನೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ದೊಡ್ಡ ಸ್ಮಶಾನವನ್ನೇ ತನ್ನ 
ಮನೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನ್ಕೂ ವೇದಗಳನ್ನೇ ಕುದುಕೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದವನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ತೇರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಸ್ಥಿರ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವ ಜೀಡನ ವೇಷವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿರು 
ವನೂ ಧರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವನೂ, ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವವನೂ, ಸ್ಫಟಿಕದಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥೧೭೭-೧೭೮॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರಮಾರ್ಥಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಾಶ್ರಯೋ ನಿಭುಃ | 
ಮಹೇಶ್ವಕೋ ನುಹಾಜೀವಃ ಸರಬ್ರಹ್ಮಾ ಸದಾಶಿವಃ 1೧೭೯॥ 


ಏನಮೇತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ಮಮ ಷಣ್ಮುಖ ! 
ಶುಭಡಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಗೌಕ್ಕೈ ಸ್ರೋಕ್ತಾನಿ ಸಾದರಂ 8೧೮೦॥ 


ನತನ್ನಾಮ ಜಪೇ ಯೋಗ್ಯಾಃ ನಿಪ್ರಾಡೇನ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ । 
ಶುಚಿರ್ಭೂತಾಃ ಶಿನಸರಾಃ ನಾನ್ಕೇ ರಾಗಾದಿನೋಹಿಶಾ8 1೧೮೧॥ 


ನವಿಭೊತಿಭೂಷಿತವಪ್ಪುಃ ಶುಜ್ಭೊ « ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ | 
ಶಿನಲಿಂಗಸನೀಪಸ್ಗೋ ನಃಸಂಗೋ ನಿರ್ಜಿತಾಸೆನಃ ॥೧೮೨॥ 


ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತೋ ನಿಯತೋ ವಶೀಭೊತಹಿತೇ ರತಃ | 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನೈಕಶರಣಃ ಸದಾ 1೧೮೩॥ 


ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೂ ಪರಮ ಪ್ರಯೋಜನಸ್ವರೂಪನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾ 
ನಂದಕ್ಕೆ ಅಶ್ರಯನ್ಕೂ ನ್ಯಾಸಕನೂ, ತುಂಬಾ ಐಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ, ದೇವಕಿ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡವನೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಓ ನಣ್ಮುಖನೇ! ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಈ ನನ್ನ ನಾಮಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು. 
ಶುಭಕರವೂ, ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ನಾಮಗಳನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಗೌರಿಗೆ 
ಆದರದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದೆನು. ॥೧೭೯-೧೮೦॥ 


ಬ್ರಿ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕರಿರಾ ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಈ ನಾಮಗಳು ಜಸಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಇದನ್ನು ಜಸಮಾಡುವ ವಿಪ್ರರು ಶುಚಿರ್ಭೂತ 
ರಾಗಿ ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ರರರಾಗಿರಬೇಕು. ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ ವರಾದ 
ಇತರರು ಎಂದಿಗೂ ಈ ಜಪಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾಗಲಾರರು. ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ವಿಭೂತಿ 
ಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣವನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು, ಯಾವ ಸಹವಾಸವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಆಸನವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ; 
॥೧೮೧-೧೮.೨॥ 


ಕ ನೆಟ್ಟಿಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಿಯಮದಿಂದ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನೂ ವಶಮಾಡಿ 
ೂಂಡ್ಕು ಅವುಗಳ | 
0ಡ್ಳ ಅವುಗಳ ಹಿತಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಶ್ಸರನಾಗಿ, ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
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ರಾಹಾ ಎ ಮ ಡಾ ಇ್ವಮ 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ಭಜ 
ಮಮ ನಾಮಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಯೋ ಜಪೇದ್ಭತಕ್ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ | 
ಏವಮುಕ್ತೆಗುಣೋಪೇತಃ ಸ ದೇವೈಃ ಪೂಜಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೮೪॥ 
ಸಂಸಾರಪಾಶಸಂಬಂಧಜನನೋಸ್ಲೈಕ ಸಾಧನಂ । 
ಮನ್ನಾನುಸ್ಮರಣಂ ನೂನಂ ತದೇವ ಸಕಲಾರ್ಫ್ಥದಂ ॥೧೮೫॥ 
ಮನ್ನ್ಮಾಮೈನ ಪರಂ ಜಪ್ಯಮಹಮೇವಾಶಯಾರ್ಥದಃ । 
ಅಹಮೇವ ಸದಾ ಸೇವ್ಯೋ ಥ್ಯೇಯೋ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೮೬॥ 
ನಿಭೂತಿವಜ್ರಕವಚೈರ್ಮನ್ನ್ವಾಮಶರಪಾಣಿಭಿಃ | 
ನಿಜಯಃ ಸರ್ವತೋ ಲಭ್ಯೋ ನ ತೇಷಾಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಭಯಂ 1೧೮೭॥ 


ಹೇ ಮುಕ್ತಿಪಾಯಕ ಮಹೇಶ ಪಿನಾಕಪಾಣೇ 
ಶಂಭೋ ಗಿರೀಶ ಹರ ಶಂಳೆರ ಚಂದ್ರಮೌಳೇ । 


ಸಾ ನನಾ ಸಾಕಾ ಸೂ) ಘಘಘಾಗಘ)ಗ7ಪಘಾಕಾಘಾಘಾಣಘಾ್ಣು ಜಾಜ್‌ ಜಾ ಅಜ ಜಾ 





ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ, ಈ 
ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಸಮಾಡುವವನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವನು. 
॥೧೮೩-೧೮೪॥ 

ಈ ಸಂಸಾರಪಾಶದ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಜನಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾಗಿರುವ 
ಈ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಕೃರಣೆಯೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕೊಡುವುದು. 
ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರು ಜಪಿಸಬೇಕು. ನಾಶರಹಿತವಾದ 
ಮೋಕ್ಷವೇ ಮೊದಲಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ. ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಪರ ಮಾನವರಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಧ್ಯಾನ 
ಯೋಗ್ಯನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ೫-೧೮೬! 

ವಿಭೂತಿಯೆಂಬ ವಜ್ರಕವಚಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳೆಂಬ 
ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಥಿಂತಿರುವ ಮಾನವರಿಗೆ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯವೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು, ಅವರಿಗೆಂದೆಂದಿಗೂ ಭಯವೆಂಬುದು ಇರುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಗasel | 

ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ! ನಿನಾಕವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರು 
ನವರೇ! ಶುಭಕರನೇ! ಪರ್ರತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೇ! ಪಾಸನಾಶಕನೇ! ಮಂಗಳ 
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vi ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ೬ 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಂಧಕರಿಪೋ ಪ್ರರಸೂದನೇತಿ 
ಮಾನುರ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ಏನ ಧನ್ಯಾಃ 1೧೮೮] 


ಯೇ ಜೀನದೇನ ಜಗದೀಶ್ವರ ಸಂಚವಕ್ರ್ರ 

ಸೋಮಾಗ್ನಿ ಭಾನುನಯನಾನಘಶೂಲಪಾಣೇ 
ಗೌರೀಮನೋರಮಣ ಮಾರನಿಸೂದನೇತಿ 
ಮಾನರ್ಚೆಯಂತ್ಯಸುವದಂತಿ ತ ನಿವ ಧನ್ಯಾಃ ॥೧೮೯॥ 


ಯೇ ಶರ್ನಫಾಲನಯೆನಾನುಲ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೆ 

ಶ್ರೀನೀಲಕೆಂತ ವರಜೋತ್ತಮು ವಿಶ್ವಬಾಹೋ । 
ಭರ್ಗತ್ರಿಲೋಚನ ಭಗಾಕ್ಷಿಹರಾಜರೇತಿ 
ಮಾನುರ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ವಿನ ಧನ್ಯಾಃ ॥೧೯೦॥ 


ಕರನಾದ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೇ! ಜಗದೊಡೆಯನೇ! ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನೂ ತ್ರಿ ಪುರರ 
ನನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೇ ! ಎಂದು ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧನೃರೇ ಆಗಿರುವರು. ॥೧೮೮!॥ 


ದೇವಕೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮುಖ್ಯದೇವನೂ, ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ಐದು ಮುಖಗಳು 
ಳೃವನ್ಯೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಲೋಚನನೂ, ಪಾಸರಹಿತನ್ಕೂ ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ 1 ಹಿಡಿದಿರುವನೂ, ಗೌರೀದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡಿದನನೂ ; ಎಂದು ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವರೇ ಧನ್ಯರು. ॥೧೮೯॥ 


ಶರ್ರನೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ಪಳ್ಳ ವನ್ನೂ ಕಲ್ಮಷರಹಿತನೂ, ಜಗದ್ರೂಏಿಯೂ,. 
ಕಪ್ಸಾದ ಕೊರಳುಳ ವನೂ, ವರವನ್ನು ಕೂಡುವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನೂ, ಪ್ರಪಂಚದ 
. ಜ್ಲೆಲ್ಲಾ ನ ತೋಳುಗಳುಳ ವನೂ ; ; ಪ್ರಪಂಚನನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವವನೂ, ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ಜಾ ಭಗಾಕ್ಸಿಯನ್ನು 
ಮುಸ್ಸಿಲ್ಲದವನ್ಕೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ನನ್ನ ದಿ 
ಮಾಡುವವರು ಧನ್ಯರು. llaeoll 


ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡು 
ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, 
ವೃನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನನ್ನ ಪೂಜೆ 
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ಮ್‌ ಹಾ 


ಅ ಹಾಡ ಡಾ. ಹಚಚ ದ ನ ಅ ನಂ ವಚಾ ಸಾ ಸಾಪ ಹಾ ಸಾಂ ನನ ಮಾನಾ ಕ ಮೇ 








ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಎ ೪೭ 
ಯೇ ವಿಷ್ಣುವಲ್ಲಭ ಸದಾಶಿನ ಕಾಲಕಾಲ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರ ಕರುಣಾಕರ ದೀನಬಂಭೋ ! 
ಕರ್ಸೂರಗೌರ ಪರಮೇಶ ಮಹೇಶ್ವರೇತಿ 
ಮಾಮರ್ಜ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತೆ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ Haran 


ಯೇ ವಾಮದೇವ ಭವಭಂಜಳೆ ಭೂತಿಭೂಷ 

ಭೊತೇಶ ಖಂಡಪರಶೋ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥ । 

ವಿಶ್ವಾಧಿಕ ತ್ರಿವಶವಂದ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರೇತಿ 
ಮಾಮರ್ಜ್ಚಯಂತ್ಯ್ಕನುವದಂತಿ ತ ಏನ ಧನ್ಯಾಃ HOT SN 


ಯೇ ಭಕ್ತೆನತ್ಸಲ ಜಟಾಪಟಿಲಾಪಲಂಬಿ 

ಬಾಲೆಂದುಖಂಡ ರುಚಿಮಂಡಲ ಮಂಡಿತಾಂಗ । 
ರತ್ನಸ್ಪ್ರರದ್ಬುಜಗರಾಜನಿಭೂಷೆಣೇತಿ 
ಮಾಮರ್ಜ್ಚಯಂತ್ಯನುನದಂತಿ ತೆ ಓವ ಧನ್ಯಾಃ 1೧೯೩1 


ರಾ ಸಾಜ ಭಾ ನ ಸನಂ. ಇ ಜಾ %..5 ಹಾಚಾಚಾಚಾ ೬ ಕೆ,್ಠ ಆಜಾ ಜಪ ೫ "ಜ್ತ 








ಬ ಎಮ ಜ . 


ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ನಿತ್ಯಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನು, 
ಕಾಲಸ್ನರೂಪನಾದ ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನು, ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಭಯಂಕರನು, ದಯಾಸಮುದ್ರನು, ದೀನಬಂಧುವು, ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುಭ್ರವರ್ಣ 
ವುಳ್ಳವನು, ತುಂಬಾ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವನು, ಮಹೇಶ್ವರನು, ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನೇ 
ಧನ್ಯನು. ॥೧೯೧॥ 

ಸುಂದರನಾದ ದೇವನೇ ! ನೀನು, ಸಂಸಾರ ತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವವನು. ವಿಭೂತಿಯನ್ನೇ ಆಭರಣವಾಗಿ ಢಾರಣೆಮಾಡಿರುವವನು, ಭೂತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಅಧಿಪತಿಯು. ತುಂಡಾದ ಪರಶುವೆಂಬ (ಕೊಡಲಿ) ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನು, 
ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನು, ಜಗಚ್ಚ್ಛೆೀನೃನುು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಪೃ 
ತನ್ಕೂ ಡೀವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸಾಮಿಯು, ಎಂದು ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವರು ಧನ್ಯರು. ॥೧೯.೨॥ 

ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನ್ನೆ ಜಡೆಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿರುವ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯು ಮೈಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬಿದ್ದು ಅನಯವಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ 
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Bd Er, TE ಶ್‌ ತ್ನ 


| Ch “Es 


wu ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ | 
ಯೇ ಭೀಮ ಷಣ್ಮುಖಗುರೋ ಮೃಗೆಶಾಬಹಸ್ತ 
ಶಾರ್ದೂಲಚರ್ಮವಸನಾವ್ಯಯ ಸತ್ಯಸಂಧ । 
ಶೈಲಾಥಿರಾಜನಿಲಯ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕೇತಿ 
ಮಾಮರ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ಏನ ಧನ್ಯಾಃ ॥೧೯೪॥ 


ಯೇ ಭೀಮರುದ್ರ ವೃಷಭಧ್ವಜ ವೀರಭದ್ರ 

ಭದ್ರಾನಕಾರ ಭಗವನ್ಸವಭಾವರೂಪ 

ನಿಃಸಂಗ ನಿರ್ಮಲ ನಿರಂಜನ ನಿರ್ಗುಣೇತಿ 
ಮಾಮರ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ಏನ ಧನ್ಯಾಃ ॥೧೯೫॥ 


ಯೇ ಕಾಲಕೂಟಿವಿಸಭೂರಿಭಯಾರ್ತದೇವನ 
ಸಂರಕ್ಷಕಾದ್ಯ ವಿಷಮಾಕ್ಷ ಸಮಸ್ತ ಸಾಕ್ಷಿನ್‌ । 











ರುವುದು. ಮತ್ತು ಹೆಡೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ರತ್ತ ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆದಿಶೇಷ 
ನನ್ನೇ ಆಭರಣವೆನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನು, ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವರೇ ಧನ್ಯರು. (೧೯೩ 

ನಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ಭೀಮನಂತೆ ಭಯಂಕರನೂ, ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯ 
ತಂದೆಯೂ, ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವನನೂ ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೊದ್ದಿರುವನನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ಸತ್ಯಸಂಧನ್ಕೂ ಪರ್ರತರಾಜನಾದ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ರತೆವಸ್ನೇ ನೆಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು 
ಕೊಂದವನೂ, ಎಂದು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವವರೇ ಧನ್ಯರು. ॥೧೯೪॥ 


ಶತ್ರುಭೀಷಣನೂ, ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಎತ್ತನ್ನು 
ಬಾವುಟವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ವೀರಭದ್ರನೂ, ಭದ್ರಸ್ವಾಮಿಯ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿದವನೂ, ನಡ್ಗು ಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತೆ ಸ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ 


ಸಂಹಾರಕರ್ಕನೂ, ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನನೂ, ಸಹವಾಸ : 


ರಹಿತನ್ಯೂ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷನ್ಕೂ ಫಿರ್ಲಿಪ್ತನ್ಠೂ ಗುಣರಹಿತನ್ಕೂ ಎಂದು ನನ್ನ 
ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವಕೇ ಧನ್ಯರು. ॥೧೯೫॥ 


ಸಮುದ್ರ ಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಕಾಲಕೂಟವಿನ 
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hh ಇಚ ಚಹಾ ಸಜಜ. ಭಷವ ಯಾ ಇಷ (ಜವ ಹಚ  ಜಭಾಜಾಜಾ ೫: ಎ2 ಹ ಮ ದ. ಇ ಪು ಇತು 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ.೧ ದ ೪೯ 


ಸೂಕ್ಲಾ £ತಿಸೂಕ್ಲ್ಮ ಶಿನಡಕ್ಷಮುಖಾಂತಳೇತಿ 
ಮಾಮರ್ಚಿಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ ॥೧೯೬॥ 


ಯೇ ಸೋಮೆಸಾಂಬ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟ ಜಗನ್ನಿವಾಸ 

ಕೈ ಲಾಸನಾಸ ಮುನಿಹೃತ್ಯಮಲಾಧಿವಾಸ | 

ಸೋಮಾವತಂಸ ಶಿತಿಕೆಂಠ ಶಿನಾಪ್ರಿಯೇತಿ 
ಮಾಮರ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ ॥೧೯೭॥ . 


ಯೇ ಯೊಜ್ಞಶಾಶ್ವತವೃಷಾಸನ ಧರ್ಮರೂಪ 
ಯಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮುಫಲದಾಯಳ ಯಜ್ಞ ಮೂರ್ತ 

ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಪ್ರಲಯಕಾರಣ ಸಾತ್ವಿಕೇತಿ 
ಮಾವುರ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ಏನ ಧನ್ಯಾಃ "Haron 


—_—— —™ — —S—————್‌ಳಳ ಳಾ ನಾ ದಾ ದ್‌ ವಾ್‌ ಸರಾ ಬಾನ ನಾನಾ ಮಾ ಮಾನಾ ಗಾ ಮಾದ ಮಾ 


ದಿಂದ ಹೆದರಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನನೂ, ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ, ಮೂರು 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ, ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ವ 
ರೂಪನೂ, ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ದವನೂ ; ಎಂದು ನಾಮಸ್ಕರಣ ಪೂರ್ವಕ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರೇ ಧನ್ಯರು.॥೧೯೬॥ 


ಉಮಾರಮಣನೂ, ಅಂಬಿಕಾಸಮೇತನೂ, ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಪಂಚ 
ಕೈಲ್ಲಾ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವನೂ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನೂ, 
ಮುನಿಗಳ ಹೃದಯವೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೂ, ಚಂದ್ರಕಲೆಗಳನ್ನು ಶಿರೋ . 
ಭೂಷಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ವಿಷವನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಸರ್ರಮಂಗ 
ಳಾದೇವಿಗೆ ಪ್ರೀಕಿಕರನೂ; ಎಂದು ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣಪೂರ್ರಕನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವರೇ ಧನ್ಯರು. ॥೧೯೭॥ 


ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಶಾಶ್ವತನೂ, ವೃಷಭವನ್ನೇ ಆಸನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡಿರುವವನೂ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ, ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪನೂ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಪ್ರಳಯ ಇವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ಭೂತನೂ, ಸತ್ತ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನನೂ; ಎಂದು ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಕರಣಪೂರ್ವಕ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವವರೇ ಧನ್ಯರು. ॥೧೯೮॥ 
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೪6 . ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 

ಯೇ ನೀಲಲೋಹಿತ ದಿಗಂಬರ ಕೃತ್ತಿವಾಸ 
ಶ್ರೀಕಂಠ ಶಾಂತನಿರುಪಾಧಿಕ ನಿಕ್ತಿಕಾರ 1 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾವ್ಯಯ ನಿಧೀಶ ಗಣೇಶ್ವರೇತಿ 


ಮಾಮರ್ಚಯಂತ್ಯನುವದಂತಿ ತ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ or 


ಮನ್ನಾ ಮಾಮೃ ತಸಾಯಿನಃ ಸ್ವಜನನೀಸ್ತನ್ಯಂ ಪುನಃ ಸರ್ವಥಾ 
ನಾಕಾಂಕ್ಷಂತಿ ನ ಚಾಪ್ಪುವಂತಿ ಸತತಂ ಮತ್ಸಾದಪದ್ಮಾರ್ಚಕಾಃ। 
ಮಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಸರಾ ಮನು ಹಿತಾ ಮಲ್ಲೋಕ ಏನಾಸಿಶಂ 
ಸಂತಿಷ್ಮಂತಿ ನಿರಸ್ತದುಃಖನಿಕರಾ ಮದ್ಭಕ್ತೈವರ್ಯಾ ಮುದಾ 1300॥ 


ಮಲ್ಲಿಂಗ ಸಂಪೂಜನಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾಃ 
ಮದ್ಭಸ್ತ ಪೂಜಾರ್ಥಮು ಸಾತ್ತವಿತ್ತಾಃ | 





| —™ SS ರಾ 9 ಹಾಡ: ಎಸ ಅರಾ-ತಾಪಾಡಾಾ ಕಾಟಾ ೨ ಯಾ ಜಾ-ಇಹಾಬ ಹಾಹಾಹಾ... ಸ. ನಮಿನಾಬಾಷ್ಟಾ 
ಕಾಮು ಸಾಜಾ ವರಾ 


ಕಪ್ಪು. ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ದಿಕ್ಚುಗಳನ್ನೇ ವಸ್ತ್ರವಾಗಿ 
ಧರಿಸಿರುವನೂ, ಆನೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಯುವವನ್ಕೂ ಶ್ರೀಕಂಠನೂ, ಶಾಂತ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಉಪಾಧಿರಹಿತನ್ಕೂ ವಿಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾಗದವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಯಸಿದವನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ನವನಿಧಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ಗಣಾಧಿ 
ಪತಿಯೂ; ಎಂಬ ನಾಮಸ್ಮರಣಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವಕೇ 
ಧನ್ಯರು. ॥೧೯೯॥ 


ನನ್ನ ನಾಮಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವವರು ಪುನಃ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ 
ಎದೆಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯಲು” ಎಂದಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲಾರರು. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಸಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರುವರು 
ನನಗೆ ಹಿತಕರರೆನಿಸುವರು. ಈ ನನ್ನ ಭಕ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅನವರತವೂ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಅನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುವರು, ಅವರಿಗೆ ಪುನಃ ಜನ್ಮ ದೊರೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ॥lsooll 


ನನ್ನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿಮನಸ್ಸುಳ್ಳಿವರು, ತಮ್ಮ ಸಕಲ ದ್ರಷೈ 
ಗಳನ್ನೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಗೋಸ್ಫರವೇ ವಿನಿಯೋಗಮಾಡುವರು. ನನ್ನ ನಾನು 
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ls ತಿ ಬಂಡ ಭನ ಇ ಛೆ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಈ. 4 ೫6 
ಮನ್ನ್ವಾಮಸಂಕೀರ್ತೆನಮಾತ್ರಚಿತ್ತಾಃ 
ವಸಂತಿ ಮನ್ನಾಮಸುಥೈಕೆಚಿಕ್ತಾ ' ' ೫೨೦೧॥ 
ಸಂತಃ ಕ್ವಚಿತ್ಸಂತಿ ನಿತಾಂತಮೀಶಂ 
ಸ್ವಾಂತಃ ಸ್ಥಿತಂ ಸಂತತಮರ್ಜಯಂತಃ। 
ಮಾಮೇವ ವಿಶ್ವೇಶಮನಾಡ್ಯನಂತ : ರಳ 
ಮನೇದ್ಯಮೇಶೆಂ ನಿಗಮಾಂತನೇದ್ಯಂ | 1909 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಮಹಾದೇವೇನ ತದ್ವಚಃ 

ಸಂತುಷ್ಟಃ ಷಜ್ಮುಖಃ ಶಂಭುಂ-ತುಷ್ಠೂವ ಗಿರಿಜಾಸುತಃ 1೨೦೩೧ 
| ಸಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇನದೇವ ಜಗನ್ನಾಥ ದೇವದೇವೋತ್ತಮ ಪ್ರಭೋ । ಇದೆ 
ನೇಡವೇಡಾಂತವೇದ್ಯೇಶ ಜಗಜ್ಜನ್ಮೈೈ*ಕಾರಣ: “Hon 





ಕಹಾಂ ದಾನ ಇ ಹಾಡ ೧ ರಾರ.  — 





`` ಸಂಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಿನ್ಮರಾದ ಮಾಫವರು ನನ್ನ್ನ ಸಕ 


ಮೃತದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸು ಳ್ಳವರಾಗಿ ವಾಸಿಸುವರು. sol 


ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಪ್ರದನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ಆದ್ಯಂತರಹಿತನೂ, ತಿಳಿಯಲು ಅಸಾಧ್ಯನೂ, 
ವೇದಾಂತನೇದ್ಯನೂ ಆದ ಅದ್ವಿತೀಯನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು, ಅನವರತವೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವ ಸತ್ಪುರುಷರು ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವರು. ॥೨೦೨! 


ಮಹಾಡೀವನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದ 
ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಕುಮಾರನಾದ ಷಣ್ಮುಖನು, ಆ ಶಂಭುವನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ॥೨೦೩॥ 


ಜೀವಜೀವನೂ ಜಗಡೊಡೆಯನೂ ಡೀವದೀವೋತ್ತಮನ್ಕೂ ಸರ್ವಸಮ 


'ರ್ಥನ್ಕೂ ವೇದವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನೂ' ಈ ಜಗತ್ಸೃಟ್ಟಿಗೆ, 


ಮೂಲಕಾರಣನೂ, ರೋಗರಹಿತನೂ, ಆಢಾರವಿಲ್ಲದವನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನೂ, 
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3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಿರಾಮಯ ನಿರಾಧಾರ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವ ನಿರುಪಾಧಿಕ । 


: :ಸಿಷ್ಕಲಂಕೆ ನಿರಾಕಾರ ನಿಕಾರರಹಿತಾನಘ | ॥೨೦೫॥. 


ಮಹಾದೇವಾಮರಾಧೀಶ ವೃಷಾಂಕೆ ವೃಷನಾಹನ : . 
ವೃಷಭಧ್ಯಜ ವಿಶ್ವೇಶ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಶಂಕರ ॥೨೦೬॥ 


ಕಾಲಕಾಲ ಕೈಪಾಸಿಂಧೋ ಶಿತಿಕಂಠ ಶಿನಾಪ್ರಿಯ | 
| ತ್ರಿಕಾಗ್ನಿಕಾಲಕಾಲಾತ್ಮನ್ಸೂ ತೈಕನಿಲಯಾಮಲ 1೨೦೭॥ 


ನಿಭೂತಿಭೂಷಣ ಶ್ರೀಮನ್ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತವಿಗ್ರಹ । 
ಫೈಲಾಸಶಿಖರಾವಾಸ ಕೃತ್ತಿವಾಸ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೨೦೮॥ 


:'ಮುನೋನ್ಮನಾಮುಲಾನಂತ ವ್ಯೋಮಕೇಶ ಜಗತ್ಪತೇ | 
ಭೂತೇಶ ಭೂತಸಂಘಾತ್ಮನ್ಯಾಲಾಧಾರಪ್ರವರ್ತಕ 1೨೦೯॥ 


ಉಪಾಧಿರಹಿತನೂ, ಕಳಂಕವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ, ವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವನೂ, 
ನಿರ್ದಷ್ಟನೂ ಆದ ಮಹೇರ್ರರನೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ॥೨೦೪-೨೦೫!! 





ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡವನೂ, ದೇವತೋತ್ತಮನೂ, ವೃಷಭ ಚಿಹ್ನೆಯು 
ಳೃವನೂ, ವೃಷಭವಾಹನನೂ, ವೃಷಭವನ್ನೇ ಧ್ವಜವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೂ, ಜಗದೊಡೆ 
ಯನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ, ಕಾಲಸ್ಪರೂಪ 
ನಾದ ಮೃತ್ಯುವಿಗೇ ಮರಣಪ್ರದನೂ, ಕೃಪಾಸಮುದ್ರನೂ, ಶಿತಿಕಂಶನ್ಕೂ ಮಂಗ 
'ಛಾಂಗಿಯಾದ ಗೌರೀದೇವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರನೂ; ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ, ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಆಹವನೀ 


ಯವೆಂಬ ಮೂರು ಅಗ್ನಿ ಗಳಂತೆ ಭಯಂಕರವಾದ. ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಭೂತಗಳಿ : 


ಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನೂ, ಮಲರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ॥೨೦೬-೨೦೭॥ 


' ವಿಭೂತಿಯನ್ನೇ ಆಭರಣವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನನೂ, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ, 
ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವನ್ಕೂ ಆನೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು `ಹೊದಿಯುವವನೂ, 
ತುಂಬಾ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸುವನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧನೂ, 
ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷವೇ . ಶೂದಲಾಗುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ, 
ಭೂತಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಭೂತಸಂಘಗಳ ಸ್ವರೂಸನೂ, ಕಾಲಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧ ; ೫೩ 
ಫೆಪಾಲಮಾಲಾಭರಣ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತ | 


ಯೋಗಿನೃಂದೈ ಕಮಂದಾರ ವೃಂಪಾರಕೆಗಣಾರ್ಚಿತ ॥೨೧೦॥ 


ಯೋಗಿಹೃತ್ಛಂಕೆಚಾರೂಢ ನಿಗೂಢ ನಿಜನಿಗ್ರಹ । ೬ 
ಗಂಡಮಂಡಲಸಂಭ್ರಾಜನ್ಮಣಿಕುಂಡಲಮಂಡಿತ 8೨೧೧॥ 


ಅನಂತಚಂಡಮಾರ್ತಾಂಡಮಂಡಲಾಧಿಕೆಸುಪ್ರಭ | 
ಹಿರಣ್ಯಬಾಹೋ ನಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ಸ ೦ಸಾರಾರ್ಣವತಾರಳೆ': "1 :1೨೧೨॥ 


ವಿಶ್ವಶೋಮುಖ ಸಾಮಾತ್ಮನ್ವಿಶ್ಚತಶ್ಚರಣಾಜರ.। ಸೆ 
ನಿಶ್ವತೋಲೋಚನಾನಂತ ವ್ಯೋಮಕೇಶ ಸದಾಶಿವ ॥೨೧೩॥ 


ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಮಸ್ತಾತ್ಮನ್ವ್ಯಾ ಪಕಾನಂತವಿಗ್ರಹ (1... 
ತ್ರಿಶೂಲಸಾಣೇ ಖಟ್ವಾಂಗಿನ್ನಿಸ್ಸಂಗನಿಗಮಾಶ್ರಯ .. ॥೨೧೪॥ 


ಕಾ ಹಾರ ಹಾ ಹಾಹಾಹಾ ಹಾ ಇಹಾ, 











ಆಢಾರಭೂತನಾಗಿ ಕಾಲಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬ ಖೋ ಅದ ಪರಶಿವನೇ ನಿನಗೆ 
ವಂದನೆ. ॥೨೦೮-೨೦೯॥ ಜು 

ಕಪಾಲಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆಭರಣದಂತೆ ಧರಿಸಿರುನನೂ, ಮುಪ್ಪು, ಮತ್ತು 
ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ಯೋಗಿಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 'ಮಂದಾರಪುಷ್ಪದಂತಿರುವನೂ, 
ದೇವಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದವನೂ, ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವನೂ, ಗೂಢವಾಗಿರುವನೂ' ನಿಜಸ್ವರೂಸನೂ ಗಂಡಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ರತ್ತಕುಂಡಲದಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತನಾಗಿರುವನೂ ಆದ ನೀವನೆ: ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಸಾರ. ॥೨೧೦-೨೧೧॥ ಕ 

ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರ ಚಂಡಸೂರ್ಯರ ಸಮೂಹಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಾಂತಿಯು 
ಳ್ಳವನೂ, ತೋಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಪ್ರಸಂಚಸ್ವರೂಸನೂ,' ಈ 
ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಉದ್ಧಾರಮಾಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರೆಡಿ 
ರುನ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, ಸಾಮಸ್ವರೂಪನೂ, ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ- "ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಜೆ ಕೈವನೂ, ಮುಖ್ಪಿಲ್ಲದವನೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ" ಹರಡಿರುವ 

ಣ್ಹುಳ್ಳ ವನೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕೂದಲುಳ್ಳ ವನ್ಕೂ- ನಿಕ್ಯಮಂಗಳ 

ಗ ಆದ ಶಂಕರನೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. . ಜ್‌ 

ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯವನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸಮಸ್ತ ಸ್ಲರೂಪನೂ, ವ್ಯಾನ 
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೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಿರಾಶ್ರಯಾಖಿಲಾಧಾರ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ಸರ | | 
ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದೈಕನಿಲಯ ಮಯಸ್ಕರ ನಿರೀಶ್ವರ ॥೨೧೫॥ 


ಸತ್ವಪ್ರಧಾನ ಸತ್ವಾತ್ಮನ್ನಾನಂದನುಯ ಸರ್ವಗೆ | 
ಮಹಾಶ್ಮಶಾನನಿಲಯ ಮಹಾಪ್ರೇಕಾಸನಸ್ಸಿತ ' ॥೨೧೬॥ 


ಪಿನಾಕಪಾಣೇ ದುಷ್ಟಾರೇಶೃಿಷ್ಟೆಲೋಕೈ ಕಜೀವನ 
ಶಾರ್ದೂಲಚರ್ಮುನಸನ ಭೂಢರೇಶಶರಾನನ ; ॥೨೧೭॥ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾಕೈತಾನನೀಯಾನ ಜಡತ್ರಿಪುರಕಾನೆನ । 
; ವಾಸೀಕೃತಾನಂದವನ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಲೋಚನ ॥೨೧೮॥ 








ಕನ್ನೂ ಅನಂತನಿಗ್ರಹನ್ಕೂ ಕ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವನೂ, ಖಟ್ವ ದಲ್ಲಿ 
ಅವಯವಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೂ, ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ವೇದಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಆಶ್ರ ಯನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ನಿನಗೆ ಶರಣು. 1೨೧೪॥ 

ತನಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯವನ್ನು ಮತ್ತಾ ರಿಂದಲೂ ಅಸೇಕ್ಷಿಸದವನೂ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ. ಆಢಾರಭೂತನೂ, ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿದವನೂ, ಸಕಲ ಉತ್ಸು ಎನ್ನು 
ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾಶ್ರ 
ಯನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕವಾದ ಸುಖಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ದೊರರಿಸು 
ವವನೂ, ಈ ಐಶ್ವಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗದವನೂ ; lull 

.- ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮ ಇವುಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವನೂ, 

ಸತ್ವಸ್ವರೂಪನೂ, ಅನಂದರೂಪಿಯ್ಕೂ ಸರೆ ರ್ರೈವ್ಯಾಪಕನ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವನೂ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಪ್ರೇತಗಳನ್ನೇ ಅಸನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ. ಕುಳಿತಿರುವನೂ ಆದ ಪರಶಿವನೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ॥೨೧೬॥ 

ಪಿನಾಕವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲನ್ನು. ಹಿಡಿದಿರುವನೊ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವನೂ, ಶಿಷ್ಟ 
ರಾದ ಜನಗಳನ್ನು ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವನ್ಕೂ ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿಯು 
ವನೂ, ಪರ್ಚತರಾಜನಾದ  ಮೇರುವನ್ನೇ : ಬಿಲ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನನೂ ಆದ 
ದೇವನೇ; sal . .., 

ನೀನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ರಥವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕ 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರರೆಂಬ ಕಾಡನ್ನು ಗೆದ್ದನನು, ಆನಂದನೆಂಬ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. 6 | ೫೫ 


ಮುನಿಚಿತ್ತಾಸನಾಸೀನ ಕಾಲಕೂಚಿನಿಷಾದನ | 
ಕಂದರ್ಸದರ್ಪದಲನ ವೃಸಾಧೀಶೈಕೆವಾಹನ ॥೨೧೯॥ 
ದುಷ್ಬಾರಿಸಂಘಶಮನ ದುರ್ಲಂಘ್ಮ್ಯದೃಢಶಾಸನ । 

ಅಪ್ರಧೃಷ್ಯ ನಿರೀಕ್ಸಾಚ್ಛತೇಜಃಪುಂಜ ನಿರಂಜನ ॥3೨೦॥ 
ಸೂತೀಕೃತಾಸ್ವತಂಶ್ರೇಷ್ಟ ಹಿತಕೃಚ್ಚತುರಾನನ । 
ಹಿಮಾದಿಶಿಖರಸ್ವಚ್ಛರತ್ನ ಚಾರುಸ್ಥಿ ರಾಸನ ॥೨೨೧॥ 


ಮಹೋದರ ಮಹಾವೀರ ಮಹಾಶೂರ ಸುರೇಶ್ವರ । 
ಮಹಾಧೀರಾದ್ಭು ತಾಕಾರ ಸರ್ವಲೋಕೆಪ್ರಭಾಕರ 1೨೨೨॥ 





ವನು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವರನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವವರು. 1೨೧೮॥ 
| ದೇವದೇವನೇ, ನೀನು ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೆಲಸಿರುವೆ. ನೀನು ಕಾಲಕೂಟನೆಂಬ ಮಹಾವಿಷವನ್ನು ಅಮೃತಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಿಂದವನು, ಮನ್ಮಥನ ಸೊಕ್ಳನ್ನು ಮುರಿದ 
ವನು, ವೃಷಭರಾಜನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನೇ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ೨೧೯! 

ದುಷ್ವರಾದ ಶತ್ರುಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನು, ಮೀಕುನು 
`` ದಕ್ಕ ಅಸಾಧ್ಯವೂ, ದೃಢವೂ ಆದ ಅಸ್ಪಣೆಯುಳ್ಳವನು. ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಲು ಅಸಾ 
'ಧೈವಾದ ಮತ್ತು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ತೇಜಃಸಮೂಹವುಳ್ಳವನು, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನು ; 1೨೨೦॥ 

ಫರಾಧೀನರಾಗಿದ್ದವರನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರವಾದೆ ಮುಖವುಳ್ಳವನು, ಹಿಮಾ 
ಲಯ ಪರ್ವತದ ಕೈಲಾಸಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿರುವವನು ನೀನು ; |೨೨೧॥ 

ದೊಡ್ಡ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವನು, ತುಂಬಾ ಬಲವುಳ್ಳವನು, ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳವನು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯು, ಹೆಚ್ಚು ಥೈರ್ಯವುಳ್ಳವನು, ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಆಕಾರವುಳ್ಳವನು, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನು ತನ್ಕ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗಿಸು 
ವನು ನೀನು; ॥1೨೨೨॥ 
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೫ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಮಹಾದೇವ ಶಂಭೋ 
ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಪ್ರಪನ್ಮೈಕಬಂಧೋ | 
ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ದಯಾಸಾರಸಿಂಧೋ 
ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ನಮೆಸ್ತೇ ಮಹೇಶ ॥೨೨೩॥ 


ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಹಾರಿ 

ನ್ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಮಹಾದುಃಖಹಾರಿನ್‌ । 

ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಮಹಾಪಾಪಹಾರಿ | 
ನ್ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಮಹೇಶ ॥೨೨೪॥ 


ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಜಗಜ್ಜನ್ಮಹೇತೋ 

ನಮುಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ವೃಷಾಧೀಶಕೇಶೋ | 

ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಮುಹಾಪುಣ್ಯಕೇತೋ 

ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಮಹೇಶ ॥೨೨೫॥ 


ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಜೊಡ್ಡವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸುಖಪ್ರ ದನ್ಕೂ ಶರಣಾ 
ಗತರಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆಪ್ತ್ರಬಂಧುನಿನೆಂತಿರುವನೂ, ಸಾರಭೂತವಾದ ದಯೆಗೆ 
ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನೆಲ್ಲಾ ದಯೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುವವನೂ, 
ಆಗಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುವೆನು. ॥೨೨೩! 


ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನೂ, (ಅಥವಾ ಮೃತ್ಯು 


ಪ್ರದನಾಡ ಯಮರನನ್ನೇ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಉದ್ಭಾರ, : 


ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ ಫಿಗ್ರಹಿಸಿದವನು) ಭಯಂಕರವಾದ ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ 


ತೊಲಗಿಸುವವನೂ, (೧) ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದಿಯುವುದು, (೨) ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿಯು ' 


ವುದು, (೩) ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, (೪) ಗುರುವಿನ ಹೆಂ ಂಡತಿಯನ್ನು 
ಸಂಭೋಗಿಸುವುದು, (೫) ಈ ನಾಲ್ಭುಮಂದಿಯೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದು ಈರೀತಿ 
ಯಾದ ಪಂಚಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ, ಆದ ಮಹೇಶ್ವ ರನೇ, 
ಇದೋ ನಿನ್ನ ಚರಣಕ್ಕೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೨೨೪॥ 


ಈ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣ ಭೂತನ ವೃಷಭರಾಜನನ್ನೇ ಬಾವುಟವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೂ, ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಜಪ್ರಾಯನಾಗಿ ಉಚ್ಛಸ್ಥಾ ಶನದಲ್ಲಿರು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅಆ. ೧ ೫೭ 


ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಸವಾಚಂದ್ರಮೌಕೇ 
ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಸದಾ ಶೂಲಪಾಣೇ | 
ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಸದೋಮೈಕೆಜಾನೇ 
ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ನಮುಸ್ತೇ ಮಹೇಶ ॥೨೨೬॥ 


ಯಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಂ ನ ವಿದುಃ ಸುರಾಸುರಾಃ 

ಯಸ್ಕ ಸ್ವರೂಪಂ ನ ನಿದುರ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 

ಯಸ್ಕ ಸ್ವರೂಪಂ ನ ವಿದುರ್ಯಮೇಶ್ವರಾಃ 

ತಸ್ಯೈವ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವರೂಪನಮೀಡೇ 1೨೨೭! 


ಯಸ್ಯ ಸ್ವರೂಪಂ ನಿಗಮೈರಗಮ್ಯಂ 
ಯಸ್ಕ ಸ್ವರೂಪಂ ಫಿಯನಮೈರಗಮ್ಯಂ | 
ಯಸ್ಕ ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮೈರಗಮ್ಯ್ಮಂ 
| ತಸ್ಕೈನ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನರೂಪನಮೀಡೇ ॥೨೨೮॥ 


ಹರವ ಪಾಡಾಗಾರಾ: ತರಗ ವಾ ಆ ತಾರಾ 





ವನೂ, ಸಕಲ ಅಪ್ಟೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ದೇವನೇ, ನಿನ್ನಚರಣ 
ಕಮಲಗಳಿಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 1೨೨೫! 


ಯಾವಾಗಲೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೂ, ಸದಾ 
ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವನ್ಕೂ ಅನವರತವೂ ಉಮಾದೇವಿ 
ಯೊಡನೆ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವನೂ, ಆಗಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡುವೆನು. ॥೨೨೬॥ 


ಧೇವರಾಕ್ಷಸರೂ, ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕರೂ, ಯಮ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರೂ, 
ಸಹ ಯಾವ ಜೀವಜೀವನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನರಿಯಕೋ ಅಂತಹ ಶಿವನ ರೂಪವನ್ನು 
ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ॥೨೨೭!( 


ವೇದಗಳಿಂದಲೂ, ಕೃಚ್ಛ ವಟಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ನಿಯಮಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ಪರಮಶ್ರೀಷ್ಕವಾದ ಇತರ ವ್ರತ ಹೋಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಆ ಪರಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ಕೊಂಡಾಡುವೆನು. 1೨೨೮1 
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೫೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸಂಸಾರದಾವಾನಲಶಾಮಕಾಯ 

ನೃು ತ್ಯುಂಜಯಾಯಾನಿತವಿಕ್ರಮಾಯ | 
ಸುರಾಸುರೌಘಾರ್ಚಿತಪಾದುಕಾಯ] 

ಶಿವಾಸಮೇತಾಯ ನನುಃ ಶಿವಾಯ ॥೨೨೯॥ 


ಘೋರಾದಿಕಾಘೌಘನಿವಾರಕಾಯ 
ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಾದಿಫಲಪ್ರದಾಯ 
ನಿರಾನುಯಾಯಾಂಧಕೆಸೂದನಾಯೆ 

ಶಿವಾಸಮೇತಾಯೆ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥೨೩೦॥ 


ಕುಂದೇಂದು ಶೆಂ ಖಸ್ಫ ಚಿಕೋಪಮಾಯ 

ಮಹೇಶ್ವರಾಯಾಕ್ರಿ ತವತ್ಸ ಲಾಯ । 

ಶ್ರೀನೀಲಕಂಶಠಾಯ. ಯೆಮಾಂತಕಾಯೆ 

ಶಿವಾಸಮೇತಾಯ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥೨೩೧॥ 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚನ್ನು ಶಮನಮಾಡುವವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿ 
ಸಿದವನೂ, ಅಪಾರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನೂ, 'ದೇವರಾಕ್ಷಸ ಸಮೂಹದಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ Rs ಗಿರಿಜಾಸಮೇತನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ತು 


ರಿಸುವೆನು. ೨೨೯1 


ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಫಿವಾರಣೆಮಾಡುವವನೂ, 
ಸ್ವರ್ಗ, ಮೋಕ್ಷ, ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನ, ಕೋಗರುಜಿ 
ನಾದಿಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಾಗದವನೂ, ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೂ ಆದ 
ಗಿರಿಜಾಸಮೇತನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೩೦॥ 


ಕೋಲುಮಲ್ಲಿಗೆ ಚಂದ್ರ, ಶಂಖ, ಸ್ಫಟಿಕ, ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶರೀರ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳನನೂ, ಅತಿಶಯವಾದ ಐಶ್ಚ ರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ  ಶರಣಾಗತರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ 


ವುಳ್ಳವನ್ಫೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪ್ಪುಗೊರಳುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ದವನೂ, ಮಂಗಳಾಂಬೆಯ ಸಹಚರನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ೨೩೧ 
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Sd 
SS SSS NSS SB 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೫೯ 


ಭುಜಂಗಚಕ್ರಾಧಿಪಭೂಷಣಾಯ 
ನಾನಾಮಣಿಭ್ರಾಜಿತಕುಂಡಲಾಯ । 

ಕರ್ಸೂರಗೌರಾಯ ಸುರೋತ್ತಮಾಯ 

ಶಿವಾಸಮೇಶಾಯ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥೨೩೨॥ 


ತ್ರಿಕಾಲಾಗ್ನಿ ಕಾಲಾಯ ಮುನೋನ್ಮನಾಯ 

ತ್ರಿಯಂಬಕಾಯ ತ್ರಿಪ್ರೆರಾಂತಕಾಯ । 

ಕಾಲಾಗ್ದಿ ರುದ್ರಾಯ ಜಗನ್ಮಯಾಯ 

ಶಿವಾಸಮೇಶತಾಯ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ೨೩೩1 


ದಯಾಸಮುದ್ರಾಯ ನಿಧೀಶ್ವರಾಯ 

ಧನೇಶಮಿತ್ರಾಯ ಸುಧಾನುಯಾಯ । 

ಕಾರುಣ್ಯರೂಪಾಯ ಮಯಸ್ಕರಾಯ 

ಶಿನಾಸಮೇತಾಯೆ ನಮಃ ಶಿವಾಯ 1೨೩೪1 








ಸರ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ರಾಜನಾದ ಅದಿಶೇಷನನ್ನೇ ಆಭರಣವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನೂ, ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕುಂಡಲ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನೂ (ಮತ್ತು) 
ಸೋ ಆದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ॥೨೩.೨॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಸಿ, ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ, ಆಹವನೀಯಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಅಗ್ವಿಗಳಂತೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸುವವನೂ, 
ಮುಕ್ಫಣ್ಣ ನೂ)! "ಶ್ರಿ ಪುರಾಸುರ ಶತ್ರುವೂ, ಪ್ರ ಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಭಯಂಕರನೂ, 
ಜಗತ್ಸ ಎರೊಪನೂ, ಗಿರಿಜಾಸಮೇತನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾನುಮಾಡುವೆನು. 
.೨೩.೩.॥ 


ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನೂ, ಕನನಿಧಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಧನಾಧಿಪೆಕಿಯಾದ 
ಕುಬೇರನ ಸ್ನೇಹಿತನೂ, ಅಮೃತಸ್ಪರೂಪನೂ, ಕರುಣಾಮಯವಾದ ಆಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ವನೂ, ಇಹಸರಸುಖಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಗಿರಿಜಾ 
ಸಮೇತನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೨೩೪॥ 
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೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರವಿಸ್ಲಿ (ಶಸುರಾರ್ಚಿತಕಾಯ | 
ದೇಷಾಧಿದೇನಾಯ ದಿಗಂಬರಾಯ | 
ಅನೆಂತಕೆಲ್ಯಾಣಗುಣಾರ್ಣ ವಾಯ 


ಶ*ಿನಾಸಮೇತಾಯ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ॥೨೩೫॥ 


ನೇಡಾಂತವೇದ್ಯಾಯ ಮಹೋದಯಾಯು. 
ಕೈಲಾಸನಾಸಾಯ ಶಿನಾಢನಾಯಂ | 

ಶಿವಸ್ವರೂಷಾಯ ಸದಾಶಿವಾಯ: 

ಶಿವಾಸನೇಶಾಯ ನಮಃ ಶಿವಾಯ | ॥೨೩೬॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿನಮೀಶ್ವರಂ'! 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಥ ಸೃಂದಸ್ತಸ್ಥೌ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೨೩೭॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ಕುಮಾರಂ ನತಕಂಥರಂ | 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರೋನಾಚ ವಚನಂ ಸರ್ವಾನಂದಕೆರಂ ತತಃ . ॥೨೩೪॥ 


ಹಸಾತ BS ಹಾಡ ನ ಇರಾ ಅಪಾ 








ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ವಿಸ್ಟ. ಈಶಾನ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಸತಿಯ್ಕೂ ದಿಕ್ಚುಗಳನ್ನೇ . ಬಟ್ಟಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಅಪಾರವಾದ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ: ಆಶ್ರಯನೂ, 
ಗಿರಿಜಾರಮಣನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನು. ॥೨೩೫॥ 


ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ತುಂಬಾ ಉತ್ಸ್ಪರ್ಷಸ್ವರೂಪ : 
ವುಳ್ಳನನೂ, ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುವವನೂ, ಗಿರಿಜಾರಮಣನೂ, ಮಂಗಳ : 


ಸ್ವರೂಪನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, ಮಂಗಳಾ 
ದೇನಿಯೊಡನಾಡಿಯೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೨೩೬1 

ಈರೀಕಿಯಾಗಿ ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಸರ್ವವ್ಯಾಫಿಯೂ. ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ್ಕಿ ತರುವಾಯ 
ಕೈಜೋಡಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ೨೩೭! 


ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ 


ನಿಂತಿರುವ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ' ನೋಡಿ, ಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದ 
ವೈಂಟಾಗುದಂತೆ':ಈಕಿ|ತಿ: 'ನನತನುಡಿವನು:- ॥25॥/ 
ಬ ಗ ಗಳ 


ತ! ಬೋ .! ಇತ್‌ «4 ಎನ 
4 ಕ; ಸ್ಟೆ ಹೆ ಕ ಜಸ್‌ ಹ 81. 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ.60 ೬A 


ಶ್ರೀಶಿವ-ಉವಾಚ ॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ*ಸ್ಮಿ ಪ್ರಸನ್ನೋಸ್ಮಿ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಷಣ್ಮುಖ | 
ವರದೋಜಹಂ ವರಾನಿಷ್ಟಾನ್ವೃಣು ವಾಸ್ಯೇ ವರಾನಹಂ 1೨೩೯॥ 
| ಸ್ಫಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಂಬ ಶಂಭೋ ಮಹಾದೇವ ದಯಾಸಾಗರ ಶಂಕರ | 
ಮಚ್ಚಿತ್ರಭ್ರಮರೋ ನಿತ್ಯಂ ತವಾಸ್ತು ಪದಪಂಕಜೇ ॥೨೪೦॥ 

ಸರ್ವಥಾ ಶರ್ವ ಸರ್ವೇಶೆ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಮಹೇಶ್ವರ | 

ತವ ನಾಮಾಮೃತ ದಿವ್ಯಂ ಜಿಹ್ವಾಗ್ರೀ ಮಮ ತಿಷ್ಕತು ॥೨೪೧॥ 


ಅನನ್ಯಶರಣಂ ಚಿತ್ತಂ ತವೈವ ಚರಣಾಂಬುಜೇ । 
ನಿವಸತ್ವನಿಶಂ ಶಂಭೋ ಮಮ ದೇವ ದಯಾನಿಧೇ ॥೨೪೨॥ 


— — = ಭಾಗ ಕಾಲ 





ಹಿ ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಜೀಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡು ಕೊಡಲು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಸರಮೇಶ್ವರನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಹೇಳಲು ಆಗ ಕುಮಾರ 
ನಿಂತೆಂದನು. ॥೨೩೯॥ 


'ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಶಂಭುವೇ, ದೇವಶ್ರೇನ್ಠನೂ, ದಯಾಸಮುದ್ರನೂ, 
ಆದ ಶಂಕರನ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಭ್ರಮರನು ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರಲಿ. ॥೨೪೧॥ 


ಸಕಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ, ಸಕ್ಫೋತ್ತಮನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಐ ರೈಶಾಲಿಯೂ 
ಆದ ಶರ್ರನೇ, ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅಮೃತಸಮಾನವಾದ ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲಿ. ॥೨೪೧॥ 


ದಯಾಳುವೂ, ಸುಖಪ್ರದನೂ ಆದ ದೇವನೇ, ಮತ್ತಾ ರಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತ 


ನಸ | ನ್ರ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿಯೇಃ 
ವಾಗದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸನ್ನ] EO VSPWARADHYA ” 
ವಿಹರಿಸಲಿ, ॥೨೪೨॥ JNANA SIMHASAN JNANAMANDIR 
CC-0. Jangamwadi Math collect] BRAR ¥Gangotr 
Jangamawag) Majh, Vranas) : 


Ama Ma 





ಓ3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಶಿವಾಸ್ತು ತವ ಪಾದಾಖ್ದೇ ಮನ್ಮನೋಮಕೆರಂದಪಃ । 
ಚತುರ್ವರ್ಗಫಲಾಕಾರನಮಕೆರಂದವಿಬೃಂಭಿತೇ ॥೨೪೩1 


ಳೆಂ ನರೇಣ ಮಮಾನ್ಶ್ಯೇನ ಮಯ್ಯೆತೆದ್ಯಾಚಿತೆಂ ವರಂ |।' 


ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯದಂ ನೂನನಿತಿ ವೇದೈರ್ನಿನಿಶ್ಲಿತಂ ॥೨೪೪॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಂಬಃ ಸಂತುಷ್ಠಮಾನಸಃ | 
ಸಸ್ಪರ್ಶ ತಚ್ಛೆರಃ ಸಮ್ಮಗಾನಂದಸರಿಪೂರಿತಃ 12೪೫ 


ಕುಮಾರ ತವ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ನಾಂತೋ ನೂನಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತತ್ತ್ವತೋಮಾಂ ವಿದಿತ್ವೈವ ನಿಶ್ಚೇಶಂ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ॥೨೪೬॥ 


ತ್ವಯಾ ತು ಯಾಚಿತಂ ದತ್ತಂ ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ವರೋತ್ತಮಂ | 
ವರಾಂತರಂ ಚ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ವಲೋಕೋಪಕಾರಕೆಂ ॥೨೪೭॥ 





———— 


ಮಹಾಡೀವನೇ; ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಫಲಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಮಕರಂದದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ದುಂಬಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಮಕರಂದಪಾನಮಾಡಲಿ. lsvall 

ದೇವ! ನನಗೆ ಬೇಕೆ ವರಗಳಿಂದ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು! ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
. ಗಳನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕೊಡುವ ವರವನ್ನೇ ನಾನು ಈಗಪಾ ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವೆನು. ಇದು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ವೇದಗಳೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುವು, ಎಂದು ಸಣ್ಣು ಮಹಾದೇವ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ೨೪೪1 

ಆಗ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕುಮಾರನ ಈರೀತಿಯಾದ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ, ಆನಂದಪರಿಸೂರ್ಣಕೆಯಿಂದ ಆ 
ಷಣ್ಮುಖನ ತಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದನು. ॥೨೪೫॥ 

ಕುಮಾರ! ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
"ತಿಳಿದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಅಫೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ॥೨೪೬॥ | 

ಅಯ್ಯ ಮಗನೇ! ನೀನು ಬೇಡಿದ ಉತ್ತಮನಾದ ವರವನ್ನು ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನಲ್ಲಡೀ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಉಪಕಾರವಾಗುವ ಬೇರೆ ವರಗ 
ಳನ್ನೂ ನಗೆ ಕೊಡುವೆನು, ಕೇಳು ; sve 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. &ಿ ೬ತ್ಕಿ 
ತ್ವಯೇದಂ ಯತ್ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯೆಕೆರಂ ವರಂ । 
ತದ್ಕಃ ಸಠೇಚ್ಛುಚಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಸಸಮಾಪ್ಟೋತ್ಯಭೀಪ್ಸಿತಂ  ॥೨೪೮॥ 


ಅಫಘೋರಪಾತಕೇಭ್ಯೆಶ್ಚ ಸಂಸಾರಾಜಚ್ಚ ನಿಮುಚ್ಯತಾಂ । 
ಭಕ್ತಿಮಾನಸ್ತು ಸತತಂ ಮಯಿ ಸಾಂಬೇ ಮಹೇಶ್ವರೇ ॥೨೪೯॥ 


ಇತಿ ದತ್ವಾ ನರಾನಿಷ್ಟಾನ್ಸಾಂಬಃ ಸಂಸಾರವೋಚಳ$ಃ। 
` ತೆಸ್ಮಾವತೀವ ಸಂತುಷ್ಣೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವೀಶಸೇವಿತಃ 1೨೫೦! 


ಭವಂತೊಆಪಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸಾಂಬಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾಃ । 
ಶಿವನಾಮುಜಪಂ ಕೈತ್ವಾ ತಿಷ್ಕಂತು ಸುಖಿನಃ ಸದಾ ॥೨೫೧॥ 


ಶಿವ ನಿನ ಸದಾ ಫಥ್ರೇಯಃ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ಶಿವ ಏವ ಸದಾ ಪೊಜ್ಕೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈರ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೫೨॥ 








ನೀನು ಮಾಡಿದ್ಕ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಈ ಶ್ರೀಷ್ಮವಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು, ನಿತ್ಯವೂ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಪಠನಮಾಡುವವನು. ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ॥೨೪೮॥ 

ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವನು, ತುಂಬಾ ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪರಾಶಿಗಳಿಂದಲೂ, ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನ 
ದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ೨೪ 

ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಅಂಬಿಕಾಕಾಂತನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಈಶಾನ ಇನಕೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ, ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದನು. ॥೨೫೦॥ 

ಮುನಿಪುಂಗವರಾದ ನೀವೂ ಕೂಡ ಆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನ ಢ್ಯಾನತತ್ಪರರಾಗಿ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಪರಶಿವನ ನಾಮಜಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಿರಿ. 
॥೨೫೧॥ 

ಮನೋಶ್ಸಾಪೇಶಕ್ಷೆಗಳಾದ ಮಾನವರು ಸಕಲ ಜೇವಶೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ನಾದ ಪ್ರಭುವೆನಿಸಿದ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಥ್ಯಾನಮಾಡಜೀಕು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಆತನನ್ನೇ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೇ ಪೂಜೆಮಾಡ ಬೇಕು. 1೨೫೨ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ! 
ಮಹೇಶಾನ್ನಾಧಿಕೋ ದೇವಃ ಸ ಏವ ಸುರಸತ್ತಮಃ । 
ಸ ಏವ ಸರ್ವನೇದಾಂತವೇದ್ಯೋ ನಾತ್ರಾಸ್ತಿ ಸಂಶೆಯಃ: ॥೨೫೩॥ 


ಅನನ್ಯಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಂಳೆರಾರ್ಚನತೆತ್ಸರಕ । 

ಸ ಏವ ಧನ್ಯಃ ಪುಣ್ಕಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ . ॥೨೫೪॥ 
ಜನ್ಮಾಂತರಸಹಸ್ರೇಷು ಯದಿ ತಪ್ತಂ ತಪಸ್ತದಾ | 

ತಸ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಾ ಮಹಾದೇನೇ ಭಕ್ತಿತ್ಚ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೨೫೫॥ 


ಮುಕ್ತಿದಾಶಾ ಮಹಾದೇವಸ್ತದನ್ಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಸತ್ಯಮೇತತ್ಸ್ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ "_॥೨೫೬॥ 
ಸುಭಗಾ ಜನನೀ ತಸ್ಕ ತಸ್ಯೈವ ಕುಲಮುನ್ನತಂ । 

ತಸ್ಯೈವ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಯಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಃ ಸದಾಶಿವೇ 1೨೫೭॥ 





ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜೀವತೆಗಳಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನೇ ಜೀವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಸಕಲ ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ 
ರುವವನೂ ಅವನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ೨೫೩ 


 ಜೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮರೆಹೋಗದೇ ನಿತ್ಯವೂ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ 


ತತ್ರರನಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯಪುರುಷನೇ ಧನ್ಯನೆಂದು ನಾನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು: 
॥೨1೪॥ ; | 


ಸಾವಿರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯೂ ನಿಜವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು. ॥೨೪೫॥ 


ಆ ಮಹಾದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲನೇ ಹೊಕತು ಮತ್ತಾವ 
ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಎಂದಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದರಲ್ಲವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೨೬॥ 

ನಿಶ್ಯಮಂಗಳಸ್ಪರೂಪನಾದ ಆ ಪರಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಾನವನ 
ತಾಯಿಯೇ ಸೌಭಾಗ್ಯನತಿಯು. ಅವನ ವಂಶವೇ ತುಂಬಾ ಉತ್ಸ )ಷ್ಟವಾದದ್ದು. 
ಆತನ ಜನ್ಮನೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾರ್ಥಕವು. ॥೨೫೭॥ ಸ 
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a 


ಮಾ ಆ ನಂ ಐ ಪಾಸ ಸಹಸಾ ಜಾ 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೬೪ 


'ಯೇ ಶಂಭುಂ ಸುರಸತ್ತಮಂ ಸುರಗಹೈರಾರಾಧ್ಯಮಿಾಶಂ ಶಿವಂ 
ಶೈಲಾಧೀಶಸುತಾಸಮೇತಮುಮಲಂ ಸಂಪೊಜಯಂತ್ಕಾದರಾತ್‌ । 

ತೇ ಧನ್ಯಾಃ ಶಿನಪಾದಪೂಜನಪರಾ ಅನ್ಕೋ ನ ಧನ್ಮೋ ಜನಃ 
ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮಿಹೋಚ್ಯತೇ ಮುನಿನರಾಃ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸರ್ರಥಾ॥೨೫೮ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಕೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಮಹೇತಿಹಾಸೇ 
ಶತೆಸಾಹಸ್ರಿಕಾಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸ್ವಂದಶಿವಸಂವಾದೇ 
ಸಹಸ್ರನಾಮ ಸ್ಮಂದವರಪ್ರದಾನಂ ನಾಮ 
ಪ್ರಫನೋಧ್ಯಾಯಃ 





: ಮಂಗಳಕರನೂ, ದೇವೋತ್ತಮನೂ, ದೇವಸಮೂಹದಿಂದ ಪೂಜಿತನೂ, 
ಐಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಮನೂ, ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನವರತವೂ ನೆಲಸಿರುವವನೂ, 
ಪರ್ರತೆರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಒಡನಾಡಿಯೂ,. ಪರಿಶುದ್ಧನೂ, ಅದಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವವರೇ ಧನ್ಯರು. ಆ ಶಿವನ ಪಾದಪೂಜೆಮಾಡದ 
ಇತರ ಜನಗಳು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯರೇ ಹೊರತು ಎಂದಿಗೂ ಧನ್ಯರೆನಿಸಲಾರರು. ಓ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತ್ತಿಒತ್ತಿ ಪದೇಪದೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗಮನಿಸಿರಿ, ಎಂದು ಸೂತಮಹಾಮುನಿಗಳು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ॥1೨೫೮1॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಉಗ್ರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 
| ಶಿ ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 


ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಯಸಯ ಊಚುಃ ॥ 
ತ್ವತ್ಸ್ರ್ರಸಾದಾದ್ವಯಂ ಸೂತೆ ನಿಷ್ಟಾಸಾಸ್ಸೋ ನ ಸಂಶಯಃ 
_ ಧನ್ಯಾಃ ಕೃತಾ ತ್ವಯಾ ನೂನಂ ಸತ್ತ ೈಥಾಶ್ರೆ ಶ್ರವಣಾದ್ವಯಂ ॥೧॥ 


ತ್ವದ್ವಾಗಮೃತಧಾರಾಭಿಃ ಪಾಸದಾನಾನಲೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಶಾಂತಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ ಚಿತ್ತಂ ಚ ದುಃಖಾನ್ಯಪಗತಾನಿ ಚ ॥೨॥ 


ಪುನಃ ಪುಣ್ಕಕಥಾಮನ್ಯಾಂ ವದ ಪಾಷೌಘನಾಶನೀಂ 
ಯತೃ್ಛಥಾಶ್ರವಣಂ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಸಾದಯತಿ ಚೇತಸಂ Hal 








ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


(( ಎಲ್ಫೆ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾವು ಧನ್ಯರಾದೆವು. 
ನಮ್ಮ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದುವು. ಈ ಸತೃಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ ನಾವು 
ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದೆವು. ನಿನ್ನ ವಾಕೈೆಂಬ ಅಮೃತಧಾರೆಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಪವೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿಯು ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯು ಲಭಿಸಿತು. ನಮ್ಮ ವಿಸತ್ತು 
ಗಳೂ ದೂರವಾದುವು. ॥೧-.೨! 

ಪೂಜ್ಯನ ತಿರುಗಿ ನಮಗೆ ಅಡೀ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು. ಯಾವ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುನಿಕೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಪಾಸರಾಶಿಯೆಲ್ಲಾ ದೂರವಾಗುವುದೋ 
ಅಂತಹ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟಾಗುವುದು. 


ಇ 
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a kcal dig ae ಸಮು DS 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೬೭ 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಲೇತ್ರವರೇ ರಮ್ಯೇ ಜಸ್ಕೋ ಮಂತ್ರಶ್ಶಿವಾತ್ಮಕಃ । 
ಕುತ್ರ ವಾ ಶಂಕೆರಸ್ಕಾಸ್ತಿ ದೇವದೇವಸ್ಯೆ ಸನ್ನಿಧಿಃ IYI 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಮೇವ ಪುರಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಪಾರ್ವತ್ಕಾ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ತತಃ ಪೃ್ರಹ್ನಷ 


ಪ್ರಹೃಷ್ಟನದನಃ ಸ ಜಗಾದ ಸತೀಂ ಪ್ರತಿ ॥೫॥ 


ವ ಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಸ್ತಿ ಶ್ಲೇತ್ರವರಂ ದೇವಿ ಸರ್ವಕ್ಷೇಶ್ರೋತ್ತನೋತ್ತಮಂ । 
ನೇದೋಪಗೀತಮನಿಶಂ ಕಾಶೀಸ್ಷೇತ್ರಮನಾಮಯಂ lu 


ಕೆಲ್ಬಾಂತೇ ಸಕಲಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಸಂಪೃತ್ಯ ನಿಜಮಾಯಯಾ | 
ಕಾಶ್ಯಾಮೇನ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂನಸಾವಿ ಶುಭಾನನೇ 1೭1 


ಕಾಶೀ ತ್ರಿಶೂಲಿನಿಲಯಾ ನಿರ್ಮಛಾಲಯವರ್ಜಿತಾ । 
ಪುರಾತನಾ ನ ಸಾ ಜನ್ಯಾ ಪ್ರಳಯೇಪಿ ನ ನಶ್ಶತಿ ಲಗ 


ಮಾರಾ ನನಾ ಜಾ ಜಾ ರಾ ಾಸಾಸಾಹಾ ಖಾ. ಹಾ. ಖಾತ 7... 


ಯಾವ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು? ಎಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವನು? '' ಎಂದು ಮುನಿಗಳು 
ಸೂತಮಹರ್ಸ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ॥೩-೪॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಖುಸಿಗಳಿರಾ,ಾ ಹಿಂದೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಸತೀದೇವಿಗೆ ಮುಂಜಿ 
ಹೇಳುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದನು ಎಂದು ಸೂತೆರು ನುಡಿಯುತ್ತಾ ತಿವೋಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅನುವಾದಮಾಡಕೊಡಗಿದರು. [ln 


ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ, ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇಶ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮವೆಸಿಸಿ 
ವೇದೋಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಡೆದ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಒಂದು ಹೇತ್ರವಿದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಸಾವುನೋವುಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. 
ಬಳಿಕ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾಸಿಸುವೆನು. ಆ ಕಾಶಿಯು ಶಂಕರನ(ನನ್ನ) 
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pa 
ತತ 





ko ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಮನಾಪರಾ ತನುಃ ಕಾಶೀ ಮತ್ತೋ ಭಿನ್ನಾ ನ ಸಾ ಪರಾ । 
ಸೈವಾಹಂ ನಾನಯೋರ್ಛೀವಃ ಸತ್ಯಮೇವಾನಯೋರಿವ Ma 


ನಾಹಂ ವಸಾಮಿ ಕೈಲಾಸೇ ನಚ ಮಂದರಪರ್ವಶೇ। 
ನವಾಹಿಮಾಚಲೇ ಭದ್ರೇ ಕಾಶ್ಯಾಮೇವ ವಸಾಮ್ಯಹಂ loon 


ವಸನ್ನಪ್ಯತ್ರ ಕೈಲಾಸೇ ನಿಲಾಸಾರ್ಥಂ ಕೆದಾಚನ । 
(ಹಾಯ ಕಾಶೀಮನಿಶಂ ನಿವಸಾಮಿ ಮನೋರಮೇ ॥೧೦॥ 


ಜ್ಯೋತಿಃಪುಂಜಮಯಿಾ ಕಾಶೀ ಜ್ಞಾನರೂಸಾ ಮನೋರಮಾ | 
ತಯಾ ತು ಸದೃಶಂ ವಸ್ತು ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ 1೧೨॥ 





ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಅದು ಪವಿಶ್ರವಾದದ್ದು. ಅದಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಪ್ರಳಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಅಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬-೭-೮॥ 


ಕಾಶಿಯು ನನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಹೊರತು ಕಾಶಿ 
ಯೆಂಬುದು ಬೇರೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಶಿಯೇ ನಾನು. ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರವು. ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದಿರುವಹಾಗೆ ನನಗೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೂ 
ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ॥೯॥ 

ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ನಾನು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ, ಮಂದರ 
ಸರ್ವತ್ಕ ಮತ್ತು ಹಿಮವತ್ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ವಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 'ಇರುತ್ತೇನೆ. ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ವಿನೋದವಾಗಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯಲು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುವೆನು. ಆದರೆ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹುಕಾಲ 
ಬೇರೆ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲಾರೆನು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ 
ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದುಂಟು. ॥೧೦-೧೧॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವಾದುದು. ಕಾಶಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪ 
ವೆಂದೂ, ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದುದೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಥೊಳಗೆ 
ಕಾಶಿಗೆ ಸಮನಾದುದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಅದು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಳಗಿನ ಆೋಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ (ಕೆಳಗಡೆ ಇದ್ದರೂ) ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ 3೨ ೬೯ 


ಭೊಗತಾಪಿ ನ ಭೂಃ ಕಾಶೀ ನಿಮ್ಮಸ್ಥಾ ಸ್ಕಖಿಲೋನ್ನತಾ 
ನೇದನೇದ್ಯಾಹಿ ಸಾ ನೂನಂ ನೇದನೇವ್ಯಾ ನ ತತ್ವತಃ !೧೩॥ 


ಮತ್ಸ್ವರೂಷಾ ಯತಃ ಕಾಶೀ ತತೋಹಮಿವ ತತ್ವತಃ । 
ನೇದಾಂತೈರಪಿ ಸಾಕಾಶೀನ ಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ Navn 


ಯಥಾ ತ್ವಯಿ ಮಮ ಪ್ರೀತಿಃ ತಥಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶುಭಾನನೇ | 
ಸರ್ವಥಾ ಶ್ರೀತಿರಸ್ತ್ಕೇನ ನಾತ್ರಾಪ್ರೀತಿಃ ಕೆದಾಚನ ॥೧೫॥ 


ಮಹ್ಯಂ ತ್ವವಿಂವ ಸಾ ಕಾಶೀ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಾ i 
ಘಾಶೀ ಕಾಶೀತಿ ಸತತಂ ಉಚ್ಚೆ ರನ್ನಿವಸಾಮ್ಯಹಂ HOLY 


ಧರ್ಮೈಕರಾಶಿಃ ಸಾ ಕಾಶೀ ಪಾಪರಾಶಿವಿನಾಶನೀ | 
ಅನಿನಾಶೀ ಸುಧಾರಾಶಿರಾಶಾಸ್ಕ ವಶಿಭಿಃ ಸದಾ ॥೧೭॥ 


ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಅದರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ವೇದದಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾದರೂ, ವಸ್ತುತಃ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಅದರ 
ಎಲ್ಲಾ ಮಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯೂ ತಿಳಿದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೨-೧೩! 


ಕಾಶಿಯು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಸವಾದುದರಿಂದ ಮೂಲತಃ ನಿಚಾರಿಸಿದರೆ ನಾನೇ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿರುವೆನು. ಆ ಕಾಶೀಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ 
ವೇದಾಂತಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಅದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯನ್ನು ಕಿಳಿಯುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಎಲೌ ಗೌರಿಯೇ, ಶುಭಾ 
ನನೇ! ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀತಿ ಇರು 
ತ್ತದೆ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ವಿಶ್ವಾಸದಾಯಕವಾ 
ದುದು. ॥೧೪-೧೫॥ 


ಪಾರ್ವಕಿಯೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವೆಯೋ 
ಹಾಗೆ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವೂ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಪ್ರದವಾಗಿದೆ. ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಶ, ಕಾಶಿ, ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೀನೆ: ಸಮಸ್ತ 
ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಮೂಲಸ್ಥಾ ನವು ಕಾಶಿಯಾಗಿದೆ. ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಸಾಸ 
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೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಬಹುಭಿರ್ಜನ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಯದಿ ಹೋರತರಂ ತಪಃ । 
ತಪ್ತಂ ತದಾ ಮತ್ಸ್ರಸಾದಾತ್‌ ಕಾಶ್ಯಾಂ ವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೮॥ 


ಕಾಶೀವಾಸರತಾ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಸ್ಫ್ಪರ್ಗಲೋಕೆನಿನಾಸಜಂ 

ಸುಖಂ ಸರ್ವಂ ತಿರಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿವಸಂತ್ಯನಿಶಂ ಮುದಾ ॥೧೯॥ 
ನೋಗ್ರೈಸ್ತಪೋಭಿರ್ದಾನೈಶ್ಚ ಧರ್ಮೈರಥ್ಯಯನೈರಸಿ । 
ಕಾಶೀಸ್ರೀತಿರ್ನ ಲೋಕಾನಾಂ ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದಂ ವಿನಾ ಶುಭೇ ॥೨೦॥ 
ಕಾಶೀಪ್ರಕಾಶಕಂ ವಸ್ತು ಲೋಕೇ ಸೈವ ಹಿ ಪೃಶ್ಯತೇ 

ಚಂದ್ರೋ ವಾ ಭಾನುರಗ್ನಿರ್ಮಾ ತತ್ಸ್ರ್ರಳಾಶಕೆರೋ ನಹಿ ॥೨೧॥ 


ಯಾ ನ ವೇದ್ಯಾ ನವೇದಸುಘಫೈಸ್ತದನ್ಮೈರಪಿ ಸಾಧನೈಃ । 


8" ಪ್ರೆ ಜಾನಿ 
ಅವೇವ್ಯಾ ಸಾ ಕಥಂ ವೇದ್ಯಾ ಕಾಶೀ ಲೋಕೇ ಶಿವಾಕ್ಮಿಕಾ ॥೨೨॥ 
ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಮಸಪಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇವೇಂದ್ರಾದ್ಯಾಮರಾಃ ಸದಾ । 
ಕಾಶೀವಾಸಮಸೇಕ್ಷ್ಯಂಕೇ ಮುಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಸರ್ವಸಾಧನೈಃ  ॥೨೩॥ 


ನಾನಾನಾ ನಾ ಮಾಜಾ ಜಾ ಪ್‌ ನಾನಾ ಸಾ ಕಾ ಜಾ ಜಾ 0 0 ೫ 





ಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದಿಗೂ ನಾಶನಾಗದಿರುವ ಅಮೃತಥಾರೆಯೆಂದರೆ 
ಕಾಶೀಸ್ಟೇತ್ರವಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಬಳಿಕ ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


॥೧೬-೧೭-೧೮॥ ; 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಮನುಷ್ಯರು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನೂ ಸಹ ತಿರಸ್ಫರಿಸುವರು. ಘೋರವಾದ ತನಸ್ಸು ಮಾಡುವಿಕೆ, 
ದಾನ ಮಾಡುವುದು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಿಕೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 


ಜನರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಲಾರದು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಸವು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 


ವಿಲ್ಲದೇ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ವಸ್ತುವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಆಗ್ಲಿ ಇವರಾರೂ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಚಿಳಗಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ. 1೧೯-೨೦-೨೧॥ 

ಖುಕ್‌ ಯಜುರಾದಿ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಾಗದಿರುನ ಕಾಶಿಯನ್ನು 
ಇತರ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲಾಗದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶೆಃ ಆ. ೨ ೭೧ 


ಸರ್ನಯಜ್ಞತಪೋದಾನಧರ್ಮಾಣಾಂ ಫಲಮುತ್ತಮಂ | 


ಕಾಶೀವಾಸಾತ್ಮಕಂ ಸತ್ಯಂ ನ ತೆಸ್ಮಾದಧಿಕೆಂ ಫಲಂ ॥೨೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿಸಾಸಾನಿ ಘೋರಾಣಿ ವಿವಿಧಾನ್ಯಸಿ । 
ಕಾಶೀತಿಸ್ಮರಣಾದೇನ ಕ್ಷಣಾನ್ನ ಶೃತ್ಯಸಂಶಯಂ 128 
ಕಾಶೀ ನಿನಾಸನಿರತಾನ್‌ ನರಾನಪ್ಶಮರಾ ಮಂದಾ । 

ನಮಸ್ಫುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಪೂಜಯೆಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ 1೨೬॥ 
ಕಾಶೀವಾಸಸಮುತ್ಸನ್ನ ಸುಖೇನ ಸದೃಶಂ ಸುಖಂ । 
ನಾನುಭೂತಂ ಮಯಾ ಕ್ವಾಪಿ ಕೃಚಿದಸೈಮಲಾನನೇ ॥೨೩೭1॥ 
ಮನ್ಮನೋ ರಮತೇ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಯಥಾ ತದ್ವದ್ವರಾನನೇ । 

ನಾನ್ಯತ್ರ ರಮತೇ ಚೇತಃ ತದ್ವಸ್ತ್ವೇವ ಹಿ ತಾದೃಶಂ ॥೨೮॥ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈಯುಳ್ಳ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು. ಮಂಗಳಸ್ರದವಾದುದು. ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ತಾವು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ॥೨೨-೨೩| 





ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯಾದ ಅಶ್ವಮೇಧಾದಿ ಯಜ್ಞ, ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರ, ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ 
ತಸಸ್ಲೂ ದಾನ್ಯ ಧರ್ಮ ಇವುಗಳ ಆಚರಣೆಗೆ ಕಾಶೀವಾಸವೇ ಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಈಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀವಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದದ್ದು ಬೇರೆಇಲ್ಲ. : ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ, 
ಸುರಾಪಾನಾದಿ `ಮಹಾಪಾಪಗಳು ಮತ್ತು ನಾನಾತರಹದ ಉಪಪಾತಕಗಳೂ, 
ಕಾಶಿಕ್ಷೇತ್ರದ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. ॥೨೪-೨೫!॥ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ನಮಸ್ಪರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಶೀವಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದನ್ನು ನಾನು ಬೇರೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಭವಿಸಿಲ್ಲ. ೨೬-೨೭! | 
ಪ್ರಿಯಳ್ಳೊ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ರಮಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾಶಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇಕೆ ಸ ಸ್ಸ ಳದಲ್ಲಿರಲು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ. ಒಂಧೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಳಿಲತಿಖರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವ ರನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ನೋಡಲು ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
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ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಸ್ತು ಲಾರೂಢಾಃ ಪರಸ್ಪರಜಿಗೀಷಯಾ । 
ಪುರಾ ಶ್ರೀ ಶೈಲಶಿಖರೇ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವರಸಂನಿಧೌ Mera 


ಕಾಶೀನಿವಾಸಜಾದ್ಧರ್ಮಾದನ್ಯೇ ಧರ್ಮಾಸ್ತುಲಾಂ ಗತಾಃ । ' 
ಪರಸ್ಪರಂ ಜಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪ್ರಥನುಂ ತೇ ತತಃ ಪರಂ aon 


ಕಾಶೀನಿವಾಸಸಂಭೂತಥರ್ಮಶ್ರೇಷ್ಠಜೆಗೀಷಯಾ 
ಪುನಃ ಸರ್ವೇ ತುಲಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಉದ್ಯತಾಃ ಸಂಭ್ರಮಾನ್ವಿತಾ81೩೧॥ 


ಶ್ರೀಶೈಲೇಶಸ್ತವಾ ಧರ್ಮಾನ್‌ ಸಂವೀಫ್ಷ್ಯ ಜಯಕಾಂಸ್ಷಿಣ॥ | 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಾನುರೂಪಂ ಜಗತ್ಪ್ರಯೆಂ 1೩3೨॥ 


ಕಾಶೀವಾಸಜಧರ್ಮೇಣ ಸ್ವಧಾಕಾರ್ಯಂ ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸ ಸರ್ವಧರ್ಮಚಕ್ರೇಶ ಇತಿ ನೇದೈರ್ನಿನಿಶ್ಚಿತಃ ॥|೩೩॥ 


ಸಮೇ ನ ರಾಜತೇ ಸ್ಪರ್ಧಾ ಸಾಹೀನೇನ ನ ರಾಜತೇ । 
ಸರ್ವೋನ್ನತೇ ನ ತು ಸ್ಪರ್ಧಾ ಸ್ವನಾಶಾಯೋಪಪದ್ಯತೇ 1೩೪॥ 


ತೂಕಮಾಡಲಾಯಿತು. ಆಗ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಿಕೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಸುಕೃತವನ್ನು ಒಂದು ಫಡೆ ಇಟ್ಟು ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಒಂದು 
ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೂಗಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಕಾಶೀಥಿವಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಧರ್ಮವೇ 
ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತೂಕದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಿತು. ॥೨೮-೨೯-೩೦॥ 


ಬಳಿಕ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸದಿಂದ ಉಂಬಾದ ಧರ್ಮಶ್ರೇಷ್ಠವನ್ನು ಜಯಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಇತರ ಧರ್ಮಗಳು ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ತೊಕ ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆರಂಭಿಸಿದವು. ಆಗ ಶ್ರೀಶೈಲೇಶ್ವರನು ಜಯ 
ವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಇತರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಾಮರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದನು. 
« ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮಗಳ್ಳೊ ಕಾಶಿವಾಸಧರ್ಮದೊಡಕೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡಬೇಡಿ. ಆ ಧರ್ಮವು 
ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾರ್ವಭೌಮನಂತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಣಯವಿಜೆ. |೩೧-೩೨-೩೩॥ 


ತೆರನಾದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ ಹೀನರೊಡನೆ : ಸ್ಪರ್ಥೆ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨ ಕಿತ್ಲಿ 


ಲೋಕೇ ನೀತಿವಿರುದ್ಧಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ವಿಫಲಾನಿ ಹಿ | 
ನ ಕುರ್ವಂತ್ಯೇನ ನಿಪುಣಾಃ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಾಃ 1೩೫॥ 


ಸ್ವಶಕ್ತಿಂ ಪರಶಕ್ತಿಂ ಚ ನಿಚಾರ್ಯ ಸಮಯಾದಿಕಂ | 
ತತಃ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವಾಣಾಃ ನಿಪುಣಾಃ ಸಂತಿ ಸಂಮತೇ Naru 


' .ಕೈ ಭವಂತೋ ನ್ಯೂನವೀರ್ಯಾಃ ಕ್ವ ಸ ಸರ್ಮೋನ್ಸತಃ ಪರಃ । 
ಕ್ವಾನತೋದ್ಯದ್ಧ್ಭಾನುತೇಜಾ ಕ್ವಾತ್ಕಲ್ಪಾಗ್ಗ್ಯಣುಸುಪ್ರಭಾ ॥೩೭॥ 


ತತಸ್ತೇನ ಸಹ ಸ್ಪರ್ಧಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕದಾಚನ । 
ಅಲ್ಬಸ್ಯ ಮಹತಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಿರೋಧೋ ನೋಪಜಾಯತೇ ॥೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಥಸ್ಕ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಮಾದರಾಶ್‌ | 
ವಿಶ್ವಸ್ಯ ತದ್ವಚಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ್ಪರ್ಧಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯೆಯುಸ್ತತಃ ॥೩೯॥ 


ಮಾಡಬಾರದು. ಮತ್ತು ಉತ್ತಮನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧನಾಗಿಯೂ ಇರುವವ 
ನೊಂದಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡಿದರೆ ಅದು ತನ್ನ ನಾಶಕ್ಕೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನೀತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧಗಳಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವು ಫಲಕಾರಿಗಳಾಗಲಾರವು. 
ಅಂತಹ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮತ್ತು ಶತ್ರುವಿನ 
ಬಲಾಬಲಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ಅನಂತರ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವ ಅನೇಕ ಜಾಣರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರೆ. ೪-೩೫-೩೬! 


ಅಲ್ಬಬಲವುಳ್ಳ ನೀವೆಲ್ಲಿ? ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲಿ? ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನ 
ಬೆಳಕೆಲ್ಲಿ? ಕೇವಲ: ಬೆಂಕೆಯ ಒಂದು ಪರಮಾಣುವಿನ ಹೊಳಸೆಲ್ಲಿ? ಆದುದರಿಂದ 
ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅದರೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧೆಮಾಡಬೇಡಿ. ಬಲಹೀನನಾದ ಚಿಕ್ಕವನು 
ದೊಡ್ಡವರೊಡಕೆ ವೈರಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ” ॥೩೭-೩೮॥ 


ಹೀಗೆ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಇತರ ಧರ್ಮಗಳು 
ಪರಸ್ಪರ ಸ್ಪರ್ಧೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈಶ್ವರನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋದುವು. ಎಲೌ ಭದ್ರೇ, ಗೌರಿಯೇ, ಕೇಳು. ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
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೬೪ 'ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತಸ್ಮಾಚ್ಛುಭಾನನೇ ದೇನಿ ಕಾಶೀವಾಸಸಮುದ್ಧನಃ । 
ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಪರೋ ಜ್ಹೇಯೋ ಧರ್ಮಸ್ತಾದೃಜ್ಛ ಸರ್ವಥಾ 1೪೦8 


ಯಾವಂತಿ ಸಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪಾತಾಲೇ ಪೃಥಿನೀತಲೇ | 
ಸತ್ಯಲೋಕಾದಿಲೋಕೇಷು ತಾವಂತಿ ಸುಖದೇ ಸದಾ Ivan 


ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಶ್ರೀಕಾಶೀಂ ಅರ್ಚಯಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ । 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ವಿಶ್ವೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ನೀತ ಯತ್ನತಃ ॥೪೨॥ 


ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದ್ವಾರದೇಶಸ್ಸಿ ತಾನ್ಯಪಿ 
ಗತ್ವಾ ಕಾಶೀಂ ಮುದಾ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪೂಜಯಂತಿ ಹಿ ತಾಂ ಸದಾ ॥೪೩॥ 


ದೇವಾಃ ಸ್ವಸ್ವಗಣೈಃ ಸಾಕಂ ವಿಹಾಯ ಸ್ವರ್ಗಜಂ ಸುಖಂ | 
ಗಚ್ಛಂತ್ಯತೀವ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಸದಾ ಶಿವೇ ॥೪೪॥ 


ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಕಾಶೀವಾಸರತಃ ಸದಾ | 
ಸತ್ಯಲೋಕಂ ವಿಹಾಯೈವ ಕಾಶೀಮಾಯಾತಿ ಹೃಷ್ಟಧೀಃ . ॥೪೫॥ 


ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಪುಣ್ಯವು ಧರ್ಮಗಳೊಳಗೆಲ್ಲಾ' ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿ 
ಸಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಈ ಭೂಮಂಡಲದೊಳಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳಿನೆಯೋ, 1೩೯-೪೦॥ 


ಮತ್ತು ಸತ್ಯಲೋಕವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳುಂಟೋ 
ಅಷ್ಟು ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇವೆ. ನಿಜವಾದ ಆಸ್ತಿಕಕೆಲ್ಲರೂ ಕಾಶಿಗೆ 
ಹೋಗುವರು. ಮತ್ತು ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಿನನನ್ನು ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ 


ಅದನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. 


ಅಲ್ಲಿ ಸುಕೃತಿಗಳು ಬಹು ಆಯಾಸಪಟ್ಟಾದರೂ "ಸ್ಲಾನನನ್ನು' ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಶಿಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು : ದಾಟಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥೪೧-೪೨-೪೩॥ 


ಕ ಖಂ ತಮ್ಮ ಪರಿನಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸೌಖ್ಯವನ್ನು : ಬಿಟ್ಟು 
ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಕಾಫಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಸರಸ್ಪತಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. 3 ೭೫ 


ವಿಷ್ಣುರಸ್ಕನಘಂಸಸ್ವೀಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮುದಾ ಸದಾ । 


ಳೆ ವ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕತಿ ಮಾಮೇವ ಗರಜ ಣನ ಜಯ್‌ ॥೪೬। 


ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾ ಯಕ್ಸಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸ್ವಗಣಾಸ್ವಿತಾಃ 1 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸತತಂ ಕಾಶೀಂ ಕಾಶೀಪೂಜನತತ್ಸರಾಃ 1೪೭॥ 


ಪಾಂಡುಪರ್ಣಾಶಿನೋ ಥನ್ಯಾಃ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ । 
ವಾತಾಶನಾಶ್ಚ ಸತತಂ ಸಂತಿ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ॥೪೮॥ 
ಕ್ಲೀರಾಜ್ಯ ಪ್ರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸತತಂ ಮುದಾ |. 
ಕಾಶೀಪೂಜಾರ್ಥಮಾಯಾಂತಿ ರತ್ನೈರಭ್ಮ್ಕರ್ಜಯಂತಿ ತಾಂ ॥೪೯॥ 


ಕಾಮಜೋಗ್ಲಿ೨್ರೀ ಸ್ವಯಂ ಗತ್ವಾ ಕ್ಷೀರೇಣೈವಾಭಿಸಿಚ್ಯ ತಾಂ | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷತಿ ಸಂತುಷ್ಛಾ ದೇವಲೋಕಂ ವಿಹಾಯೆ ಸಾ ॥೫ಂ೦॥ 


ಅಕಾ ತಾತಾ. ಹಾಡ ಹಾರ ಅತಾ. ಕಾ ಹಾಹಾ, 





ಯೊಂದಿಗೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಸತ್ಯಲೋಕ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವುದುಂಟು. 1೪೪-೪೫1 


ಶ್ರೀ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತನ್ನ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ. ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ಕೆಂಫರರು, ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಪರಿವಾರದೊಂದಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಂಕರಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಸಕ್ತರಾಗುವರು. ॥೪೬-೪೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಕರೂ, ಮನನಶೀಲರೂ, ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಹಣ್ಣೆಲೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ತನಸ್ಸಿಗಳ್ಳೂ ಮೆಹಾಸರ್ಪಗಳೂ, ಮುಶಿಶ್ರೀಷ್ಠರೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತವೆ. 
ಕಾಮಥೇನುವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದು ತನ್ನ ಹಾಲಿನಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಆಗ ದೇವಲೋಕವೂ 
ಸಹ ಬೇಡನೆಫಿಸುತ್ತದೆ. ೪೮-೪೯-೫೦1 
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೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಪುಷ್ಪಿತಾಃ ಕೆಲ್ಬವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ಗತ್ವಾ ಕಾಶೀಮಹರ್ನಿಶಂ ! 
ಪುಸ್ಪವೃಸ್ಟಿಂ ನಿತೇನುಸ್ತೇ ಕಾಶೀಪೂಜಾಸರಾಯಣಾಃ . Won 


ಆದಿತ್ಕಾ ವಸವಃ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹೆ ಸಗಣಾಸ್ವಿತಾಃ । 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶುಚಿಯುತಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿನಿಶಂಶ್ಯಾದರೇಣ ತೇ UBS 


ಕಶ್ಯಪೋತ್ರಿರ್ವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾಃ ಯೆಷಯಃ ಶೈವಪುಂಗವಾಃ । 
ನಿಶ್ವ್ಚೇದೇವಾಶ್ಚೆ ಸತತಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕೆಂತ್ಯನಾಕುಲಾಃ ॥೫೩॥ 


ಅನ್ಕೇಸಿ ಸತ್ಯಲೋಕಾದಿಸಪ್ತಲೋಳನಿನಾಸಿನಃ । 


ಸರ್ಮೇಪಿ ಕಾಶ್ಯಾನುನಿಶಂ ವಸಂತಿ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ "BYU 


ಕಾಶೀಂ ತೇ ದುರ್ಲಭಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಶ್ಲೇಪಮಿವ ನಿರ್ಧನಾಃ | 
ತ್ಯಕ್ತುಂ ಮನಃ ಕದಾಚಿದ್ವಾ ನ ಕುರ್ವಂಶ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೫೫॥ 


ಶ್ಲುಧಿತಾ ಇವ ಮಿಸ್ಟಾನ್ನಂ ಪಿಷಾಸನ ಇವೋದಕೆಂ । 
ಕದಾಚಿದಸಿ ತೇ ಕಾಶೀಂ ನ ತೈಜಂತಿ ದೃಢವ್ರತಾಃ 1೫೬ 





ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಹೊಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿರುತ್ತವೆ. ಅವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತವೆ. 
ದ್ರಾದಶಾದಿತ್ಯರು, ಅಷ್ಟವಸುಗಳ್ಳು ಸಾಧ್ಯರು, ಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿರುವ ಸಿದ್ದರು, 
ಇವಕೇ ರ್‌ ಆದರದಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು 
ಕಶ್ಶಪರು, ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಠರು ಮೊದಲಾದ ಖುಷಿಗಳೂ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತ ಕ್ರೀಷ್ಠರೂ, 


ವಿಶ್ಚೇಜೇವತೆಗಳು, ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬ್‌ ॥೫೧- 
೫೨-೫೩! 


ಇನ್ನು ಸತ್ಯಲೋಕವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಕೆಲವರು ಉಳಿದ 
ಎಲ್ಲರೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
ಬಡವರು ಹಣವನ್ನೂ, ಹೆಸಿದವರು ಒಳ್ಳೆಯ ಭೋಜನವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಆನಂದ 
ಪಟ್ಟಿಂತೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಂತೋಷಗೊಳು ತ್ತಾರೆ. 
ಭಾಯಾರಿಕೆಯಾದನರು ನೀರನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಬಿಡಲು ಇನ್ಫಪಡ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. 3 ೭೬ 
ಚಕೋರಾ ಇವ ಪೂರ್ಣೇಂದುಂ ಕಾಮುಕಾ ಇನ ಕಾಮಿನೀಂ | 


ನ ವಿಹಾಸ್ಯಂತಿ ತೇ ಕಾಶೀಂ ಅನ್ಯಾಶಾರಹಿತಾಃ ಸದಾ ॥೫೭॥ 


ಭ್ರಮರಾ ಇವ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಗಾವೋ ನತ್ಸತರಾನಿ ಚ | 
ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಾಂ ತಾಂ ನ ತ್ಯಜಂತಿ ದೃಢಾಶಯಾಃ ॥೫೮॥ 


ಪತಿವ್ರತೇನ ಭರ್ತಾರಂ ನಿದ್ಯೇನ ನಿಮಲಾಶಯಂ । 
ಕಾಶೀತ್ಯಾಗಂ ಮುಕ್ತಿಕಾನೋ ನ ಕರೋತ್ಕೇವ ಪಾವನ: 0೫೯॥ : 


ಕಃ ಕಾಶೀಂ ಯತತೇ ತೈತ್ತುಂ ಮೋಕ್ಲಾರ್ಥೀ ವಿಗತಸ್ಪೃಹಃ । 
ಮೂಖ್ಯೋಪಿ ಗ್ರಾಸಮಮಲಂ ನ ಜಹಾತಿ ಶ್ಷುಧಾತುರಃ  1೬೦॥ 


ಸಿಂಹಾಸನಂ ಯಥಾ ರಾಜಾ ನ ಜಹಾತಿ ಬಲಾನ್ವಿತಃ । 
ನ ಜಹಾತಿ ತಥಾ ಕಾಶೀಂ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸಂಸಾರದುಃಖಿತಃ Won 








ದಂತೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೫೪- 
೫೫-೫೬॥ 


`ಚಕೋರಪಕ್ಷಿಗಳು ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಕಾಮಿಗಳು ಕಾಮಿನಿಯನ್ನೂ 
ಬಿಡದೇ ಇರುವ ಹಾಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಡಲಾರರು. ದುಂಬಿಗಳು 
ಹೊವನ್ನೂ, ಹಸುಗಳು ಎಳೆಕರುಗಳನ್ನೂ ಬಿಡದಿರುವಂತೆ, ದೇವತೆಗಳು ಕಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಎಂದೂ ಬಿಟ್ಟರುವುದಿಲ್ಲ. ೫೭.೫೮॥ 


ಪತಿವ್ರತೆಯಾದವಳು ಗಂಡನನ್ನೂ ವಿದ್ಯೆಯು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹೃದಯ 
ವನ್ನು (ಸ್ವಚ್ಛ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ಇರದಂತೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸು 
ವವನು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರನು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸಬಲ್ಲವನೂ, ಆಸೆಯನ್ನು 
ತೊರೆದು ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದವನೂ ಕಾಶಿಯ ವಾಸವನ್ನು ಬಿಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ... ಮೂರ್ಬನಾದರೂ ಹೆಸಿದಿರುವಾಗ ದೊರಕಿದ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಎಸೆದು 
ಬಿಡಲಾರನು. ಅತ್ಯುಂತ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜನು ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಎಂದೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಲಾರನು. ಹಾಗೆ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸಂಸಾರದ ಕಷ್ಟನಷ್ಟದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಎಂದೂ ಕಾಶಿಯನ್ನು ತೃಜಿಸಲು ಒಪ್ಪುವು 
ದಿಲ್ಲ. ॥೫೯-೬೦-೬೧॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





&6 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಅನಂತೋಸ್ಟ್ರತಪೋಧರ್ಮೈರ್ಲಬ್ಭ್ಯಾ ಕಾಶೀಂ ಶಿನೇಪ್ಸಿತಾಂ । 
5 ಸಂಜಹಾತಿ ಸುಭಗೇ ಸೌಭಾಗ್ಯನಿಲಯಾಂ ಶುಭಾಂ ॥೬೨॥ 


ಅನಂತಜನ್ಮಭಿರ್ಫೊೋರಂ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾತಿದುರ್ಲಭಂ । 
ತೇನೈವ ತಸಸಾ ಕಾಶೀಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಕಕ ಸಂಜಹಾತಿ ತಾಂ ॥೬೩॥ 


ದುರ್ಲಭಾ ಸರ್ವಥಾ ದೇವಿ ಲೋಕೇ ಕಾಶ್ಯಾಭಿಧಾ ಸುಧಾ । 
ಫೆ ಸಂಜಹಾತಿ ನಿಪುಣೋ ಹಸ್ತಗಾಂ ಶರ್ಕರಾಮಿವ 1೬ ೪॥ 


ಅತಿಕ್ಲೇಶಾರ್ಜಿತಂ ನಿತ್ತಂ ನೆ ಮುಂಚಂತಿ ಯಥಾ ನರಾಃ | 


ತಥಾ ಘೋರತಸಪೋಲಬ್ದಾಂ ಕಾಶೀಂ ಕಸ್ತ್ಯಕ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ॥೬೫॥ . 


ಸರ್ವಥಾ ದುರ್ಲಭಾ ಕಾಶೀ ದುರ್ಲಭಾ ಮರ್ಲಭಾ ಧ್ರುವಂ । 
ದುರ್ಲಭಾ ದುರ್ಲಭಾ ಸತ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಾ ದುರ್ಲಭಾ ಶುಭೇ 1೬೬॥ 


ಮಹಾನಿಧಿರಿಯಂ ಕಾಶೀ ಪಾಪದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶಿನೀ | 
ಮೋಕ್ಷರೂಪೇಷ್ಟಫಲದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಸ್ರವರ್ಧಿನೀ 1೬೭॥ 


ಕಾಡಾ ಜಾ ಪಾದ ಹಾ. ಜಾ ಎವಾಲ ತಾ, ಎ... 








ಅತಿ ಕಠಿನವಾದ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಕಾಶೀ 
ವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಜೇಕು. ಹಾಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಶವರುಮನೆಯಾದ ಆ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಶ್ರಮದಿಂದ ಪಡೆದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ಬಿಡುವರು? ಅನೇಕ 
ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಭೀಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದು 
ತ್ಯಜಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 1೬೨-೬೩॥ 


ಎಲೆ ! ಪೂಜ್ಯಳೇ ! ಪ್ರಿಯಳ್ಳೆ ಕಾಶಿಯೆಂಬ ಅಮ ತವು ಸಿಗುವುದು 
ದುರ್ಲಭ. ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಜಾಣನಾದವನು- ಯಾವನೂ ಬಿಡಲಾ 
ರನು, ಬಹಳ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಬಿಡದಿರುವಂತೆ, 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ ಈ ಕಾಶೀಕೆ ಶ್ರ ವನ್ನು ಯಾರೂ ತ್ಯಜಿಸಲಾರರು. 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಕಷ್ಟ: ಪ್ರಮಾಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ॥೬೫-೬೬॥ 


ಸ್ರಿಯಳೇ! ಈ ಕಾಶಿಯು ಮಹಾದ್ರವ್ಯಗಳ ಫಿಧಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಪಾಪ 
ನನ್ನೂ ಬಡತನವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಬಲ್ಲದು. ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
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ಡ್‌ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೬ 


ಇಯಂ ಕಾಶೀ ಕಾನುಥೇನುರ್ಮೋಕ್ಸರೂಪೇಷ್ಟಕಾಮದಾ | 
ನಿನಾಶಕಾಮದಾ ನೇಯೆಂ ಕಾಶೀ ನಿತ್ಯೇಷ್ಟ್ರಕಾಮದಾ ue 


ಕಾಶೀ ಕಾಶೀತಿ ಸತತೆಂ ಯಃ ಕಾಶೀಸ್ಮರಣೇ ರತಃ 1 
ಸ ಸದ್ಯಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ದೇವಿ ಸರ್ವದಾ ॥೬೯॥ 


ಬೇಕಾಂತರೇಪಿ'ಯೆಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕಾಶೀ ಕಾಶೀತಿ ಸಂವದೇತ್‌ | 
ಸ ಪಾಪಿಷಸ್ಠೋಪಿ ಸುಭಗೇ ಪಾತಕೇಭ್ಯೋ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ॥೭೦॥ 


ನಿನಾತ್ಕುಗ್ರೇಣ ತಪಸಾ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಃ ಶುಭಾನನೇ 1 
ನ ಭವತ್ಕೇವ ತತ್ಸೃತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂನ ಸಂಶಯಃ !೭೧॥ 


ದುರ್ಲಭಂ. ಮಾನುಷಂ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯೋಪಿ ನರೋ ಯದಿ । 
ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪು_ಂ ನೆ ಯತತೇ ಸ ಏನ ಪುರುಷಾಧಮಃ 1೭ ೨॥ 


ಅನ್ಯತ್ರ ದುಃಸಹಂ ಮರ್ತ್ಯ ತನಃ ಫೃತ್ವಾಹಿ ಸರ್ವದಾ । 
ನ ಪಾರಲೌಕಿಕಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಫೋತಿ ವಿಮಲಾನನೇ 1೭೩ 


ಮಾ 





ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೀಡುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವು ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಯಾಗುವುದು. ಇದು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ 
ಕಾಮಧೇಶುವಾಗಿದೆ. ಯಾವನು ಕಾಶೀ, ಕಾಶೀ, ಎಂದು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನೋ ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಅವನು ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಬಲ್ಲನು. 
॥೬೭-೬೮-೬೯॥ 


ಬೇರೆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಶಿ, ಕಾಶಿ 
ಎಂದು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ; ಅವನು ಪಾಪಿಯಾದರೂ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಅತಿ ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡದೇ ಎಂದೂ ಕಾಶಿಯು ಲಭಿಸಲಾರದು. 
ಈ ಮಾತು ನಿಜವಾದುದು. ಶಸಥಮಾಡಿಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥೭೦-೭೧॥ 


ದುರ್ಲಭವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡದಿರುವ ಮಾನವನು ಪುರುಷಕೊಳಗೆ ಹೀನನೆಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ 
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ಶಿಕ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ! ' 
ಪ್ರಜ್ವಲಜ್ವಲನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭಸ್ಮನ್ಯಾಜ್ಯಾದಿಕಂ ಹನಿಃ । 
ಹುತಮಪ್ಯಖಿಲಂ ವ್ಯರ್ಥಂ ತಥಾನ್ಯತ್ರ ಕೃತಂ ತಪಃ 1೭೪॥ 


ಧಿಕ್ರಸ್ಕ ಜೀವಿತಂ ಜಂತೋಃ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್ತಸ್ಯ ಕುವರ್ತೆನಂ | 
ಯೇನ ಕಾಶೀ ನಾವಲೋಕಿ ಯೇನ ಕಾಶೀ ನ ಪೂಜಿತಾ ೭೫॥ 


ಧಿಕ್ಕಾಲಂ ತಸ್ಯ ಧಿಕ್‌ ಸೌಖ್ಯಂ ಧಿಗ್ಬುದ್ಧಿರ್ಧಿಗ್ವರಂ ಯಶಃ । 
ಯೇನ ಕಾಶೀ ಶಿನಪುರೀ ನಾನರ್ಚಿ ಸಕಲಾರ್ಥದಾ ॥೭೬॥ 


ಧಿಗೈಶ್ವರ್ಕಂ ಧಿಗೈಶ್ವಕ್ಯಂ ಧಿಕ್ತಸ್ಯ ನವಯೌವನಂ | 
ಯೇನ ಕಾಶೀ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಃ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿಶುಭಸಾಧನೈಃ ೭೭1 


ಧಿಗ್ವಾಣೀಂ ತಸ್ಯ ಧಿಕ್‌ಜಂತೋಃ ಯೇನ ಕಾಶೀ ನ ಸಂಸ್ತುತಾ । 
ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಮನಸ್ತಸ್ಕ ಯೇನ ಕಾಶೀ ನ ಚಿಂತಿತಾ !೭೮॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ದುಃಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಆತನಿಗೆ ಪರಲೋಕದ ಸೌಖ್ಯವು ಲಭಿಸಲಾರದು. ವಿಮಲವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಚನ್ನಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ವಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡದ ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದಕೆ ಆ 
ಹೋಮವು ಫಲಕಾರಿಯಾಗದಿರುವಂತೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಲ್ಲದ 
ತಪಸ್ಸು ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುವುದು. ॥೭೨-೭೩-೭೪॥ 


ಕಾಶೀದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವನ ಮತ್ತು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದವನೆ 
ಜೀವನವು ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವು. ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ಬಯಕೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹ 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದವನ ಕುಲವ ಆತನ ಸುಖವ್ಯೂ ಯಶಸ್ಸು, ಎಲ್ಲವೂ 
ಮ್ಯರ್ಥವು. ಪುಣ್ಯಸಾಧನವಾದ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆ 
ಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಐಶ್ಚರ್ಯವ್ಯೂ ಯೌವನವೂ ವಾಕ್ಚಟುತ್ತವೂ ವಿಫಲ 
ಗಳಾಗುವುವು.  ಅಂತಹನನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ, ಆತನು. ಎಂದೂ 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಾರನು ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲೂ ಆರನು. 
॥£೭೫-೭೬-೭೭-೭೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. 3 ಚಿಪಿ 
ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಶಿರಸ್ತಸ್ಕ ಯೇನ ಕಾಶೀ ನ ವಂದಿತಾ | 
ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ನಯನೇ ತಸ್ಯ ಯೇನ ಕಾಶೀ ನ ವೀಕ್ಷಿತಾ ॥೭೯॥ 


ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಶ್ರವಣೇ ತಸ್ಕ ಯೇನ ಕಾಶೀತಿ ನ ಶ್ರುತಾ | 
ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಕುತೌ ಪಾದೌ ಕಾಶೀ ಪ್ರಕ್ರೆಮನರ್ಜಿತೌ 1೮0॥ 


ಧಿಕ್‌ ಪಾಣಿಸ್ತಸ್ಯ ವಿಮುಲೋ ಯೇನ ಕಾಶೀ ನ ಮಾರ್ಜಿತಾ | 
ಕೀಬಿಃ ಪತಂಗೋ ಮಂಡೂಕೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ವಾ ಶಿನಸೆಂಮತೆಃ ॥ಲ೧॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತನುರ್ಭೂಯೋ ನೈನಾಸ್ಕೋತಿ ತನುಂ ಧ್ರುವಂ । 
ಯಸ್ಯ ಳೆಸ್ಯಾನಿ ವಾ ಜಂತೋರ್ಮರಣೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ ॥೭೨1 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶಿವಶಿನೇತ್ಯೇತನ್ನಾ ಮೈವೋಪದಿಶಾಮ್ಯಹಂ | 
ಮದ್ಭಶ್ತಾನ್ವಿಮಲಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮರಣಾಸನ್ನ ಜೀನಿತಾನ್‌ ॥೮೩॥ 


ಮಮೈವಾಂಕೇ ಸಂನಿವೇಶ್ಯ ಶಿನೇತ್ಯುಪದಿಶಾಮ್ಯಹಂ | 
ಶಿನನಾಮಾನುಸಂಧಾನಾತ್ಸುರಾ ಪೂತತನುರ್ನರಃ 1೮೪॥ 


ಪುನರ್ಮನ್ನಾಮ ತತ್ಕಾಶ್ಕಾಂ ಅಂತೇ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ಶಿವೇತಿನಾಮ ದಾವಾಗ್ನಿಃ ಪಾಹಪತೊಲಾದ್ರಿನಾಶಕಃ ॥೮೫॥ 


ಅಹಾಹಾಹ ಕಾ ಅತ ಕಾ ಸತಾಸ ತಾರ್ಣಸಾರಾದಳ 57 ಸಾದಾ ದ್ದ ಆಟಾ: ಇಡದ. ಸಾಗರ ರಾರಾ 





ಕಾಶಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸದವನ ಶಿರಸ್ಸು ವ್ಯರ್ಥವು. ಕಾಶೀದರ್ಶನಮಾಡದ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಉಪಯೋಗವಿಲ್ಲ. ಕಾಶಿ ಪದವನ್ನು ಕೇಳದ ಕವಿಗಳು ನಿರರ್ಥಕಗಳಾಗು 
ನುವು. ಕಾಶಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡದ ಪಾದಗಳಿಂದ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ಯಾವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆತನ 
ಹಸ್ತವು ಇದ್ದರೂ ಇಲ್ಲದಹಾಗೆ. ಕೀಟ, ಹಕ್ಕಿ, ಕಪ್ಪೆ, ಮನುಸ್ಯ ಇವರೊಳಗೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಸರಿಯೇ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿದರೆ ಅವರೇ ಧನ್ಯರಾಗುವರು. 
॥೭೯-೮೦-೮೧॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯಾದರೂ ಸರಿಯೇ, ಅದಕ್ಕೆ ಅವಸಾನಕಾಲ ಬಂದಾಗ, ನಾನು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪಡೇಶಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದವರು ಮರಣಾನಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವಾಗ 
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6s ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತಸ್ಮಾಚೈನಶಿನೇತ್ಕೇನ ನಾಮ ಜಸ್ಯಂ ಸದಾ ಜನೈಃ | 
, ಸದಾಶಿನಶಿನೇತ್ಯೇವ ಮನ್ನಾಮೋಚ್ಚಾ ರಣಾಪರೈಃ 1೮೬॥ 


ಶ್ಯಾಮಂತೇ ಶಿನೇತ್ಮೆ (ವ ನಾಮು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇ ಥ್ರುವಂ। 
ತತಃ ಶಿವಶಿನೇಕ್ಕೆ (ತಕ್‌ ನಾಮ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಪ್ರದಾಯಕಂ (೮೩॥ 


ತನ್ಮಯಾಪ್ರ್ಯುಪದಿಷ್ಟಂ ಚೇತ್ಯಾಶ್ಯಾಂ ಕಂ ಪುನರಂಬಿಕೇ । 
ಕಾಶ್ಯ ನ ೈಪುಣ 'ಶ್ಷೇತ್ರೀಷು ಮದ್ಭಕ್ತ ಃ ಸ್ವನಪುರ್ಯದಿ ॥೮೮॥ 


ತ್ಯಜತ್ಕಂತೇ ಸ ಭೂಯೋಸಿ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಭುವಿ ಜಾಯತೇ | 
ತತಃ ಕಾಶೀಮವಾಪ್ಕಾಥ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮತ್ಸ್ರಸಾದತಃ ॥೮೯॥ 


ಅಂತೇ ಶಿನಶಿನೇತ್ಯೇತತ್‌ ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮುಕ್ತಯೇ | 


ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಕರೇ ಪುಣ್ಯೇ ನಷ್ಟೇ ದೇವಾಃ ಪುನರ್ನರಾಃ Ivo 


ನಾನು ಅವರನ್ನು ನನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಶಿವನಾಮ: 


ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೀನೆ. ಕೊನೆಯಕಾಲದಲಿ ಮನುಜನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ನಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಶಿವನಾಮವೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು ಪಾಪ 
ಗಳೆಂಬ ಅರಳೆರಾಶಿಯನ್ನು ಸುಡುತ್ತದೆ. 1೮೨-೮೩-೮೪-೮೫॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಜನರು ಶಿವ, ಶಿವ ಎಂದು ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವ ಶಿವ ಎಂದು ನನ್ನ್ನ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣಾಪರರಾದವರಿಗೆ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 'ಅವರಿಗೆ ದೇಹಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಾಮೋಪಡೀಶವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಶಿವನಾಮವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೆ (ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವನಾಮ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ.. ಕಾಶೀ ಅಥನಾ ಬೇಕೆ ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ 


ಭಕ್ತನು ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಜ ಜಫಿಸಿದ್ದಾದರೆ ಅತನು ಪುನಃ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದಿಲ್ಲ. 1೮೬-೮೭-೮೮!॥ 


. ಶಿವನಾಮ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಆತನು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು 
ವನು. ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ಶಿವನು. ಅನಂತರ ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗುನನು, ಬಳಿಕ ಅತನು ನನ್ನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೨ ಲತ್ತೆ 
ಭವಂತಿ ತೇಪಿ ಮದ್ಭಕ್ತಾಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯಹರ್ನಿಶಂ । 
ತತಃ ಕಾಶ್ಕಾಮಂತಕಾಲೇ ಮಮೈವಾನುಗ್ರಹೇ ಸತಿ Wo 
ತದಾ ಶಿವಶಿವೇಶ್ಕೇತತ್‌ ನಾಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ತೇ।:' 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತತನುರ್ಮರ್ತ್ಯೊೋ ನ ಪುನಸ್ತನುಭಾಕ್‌ ಶಿವೇ" ॥೯೨॥ 


ಕಿಂತು ಮಡ್ರೂಪತಾಂ ಯಾತಿ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮತ್ಸರಾಯಣಃ । 
ತಥಾ ಭೂತೋ ನ ಯಾಶ್ಯೇವ ಪ್ರಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿಗಂ ಹನಿಃ' '`: ॥೯೩॥ 


ತಥಾ ತ್ಯಕ್ತೆತನುಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶೈನೈರ್ನೈವಾಸ್ಯತೇ ಪುನಃ । ` 
ಕಾಶೀ ಶೈವಶರೀರಾಣಿ ಗೃಹಿತ್ವಾ ಯಾಚಿತಾಹಿ ಸಾ: , .  ॥೯೪॥ 


ನ ದದಾತಿ ಹನೀಂಷೀವ ಪಾನಕಃ ಪುನರುಜ್ವಲಃ | 

ಅನ್ಯತ್ರ ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈಸ್ತು ನ ಸ್ಥಾತನ್ಯಂ ಕದಾಚನ nea 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಜೀಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಶಿವ್ಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಹೊಂದುವನು. ಸ್ವರ್ಗಸೌಖ್ಯವು ಅನುಭವಿಸಿ ತೀರಿದ ಬಳಿಕ 
ದೇವತೆಗಳು, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. . ಆ ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ 
''ಅನುಗ್ರಹದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ 
ಶಿವ, ಶಿವ ಎಂಬ ನಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ.1೮೯-೯೦-೯೧-೯೨॥ 





ಶಿನಮಂತ್ರೋಪಜೀಶದಿಂದ : ಮನುಜನು: ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಅಲ್ಲದೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗುವನು: ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ಜನ್ಮನೆತ್ತದೇ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಹೋಮ ' 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಹುತವಾಗುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯನ ಕ್ಲೇಶಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವುವು: 
ಹುತವಾದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅಗ್ನಿಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೇಗೆ ಕೊಡಲಾರದೋ ಹಾಗೆ ಕಾಶೀ 
ಯಲ್ಲಿ, ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ. ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವುಂಟಾಗಲಾರದು. 
(೯೩-೯೪॥ ಅಧಿ 


ಆಗ್ನಿಯು ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಪಚನಮಾಡುವಂತೆ ಶಿನಮಂತ್ರೋಸಡೇಶದಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೂ ಅಳಿಯುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಆಪೇಕ್ಷಸು 
ವವರು ಕಾಶೀಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಕೂಡದು. ಕಾಶೀಯನ್ನು ತೃಜಿಸಿದವರು ಸತ್ಯವನ್ನು 
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೮೪ ಸ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತೃಕ್ತಾ ಕಾಶೀಂ ಶುಭಾಂ ಸತ್ಯಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಭುಜನುಚ್ಕಶೇ । 


ಕ್ರಿತ 

ಮದ್ಭ ಕ್ತ ನಿವಾಧಿಕಾರೀ ನೋಸ್ಲ್ಷೇ ಕಾಶ್ಕೇವ ಮಾಕ್ತಿದಾ !೯೬॥ 
ಮನ್ನಾಮಸ್ಕೃತಿರೇವ ಸ್ಯಾನ್ಮೋಕ್ಸಸಾಧನಮುತ್ತಮಂ | 

ಶಿವೇ ಶಿನಶಿನೇತ್ಕೇತನ್ನಾ ಮುಸ್ಮರಣಮೇವ ಹಿ Ian 


ಕಾರಣಂ ಮೋಕ್ಷರೂಪಸ್ಯ ಫಲಸ್ಯೇತಿ ಮತಿರ್ಮಮ । 
ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಶೀಂ ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರದಾಯಿನೀಂ ೯೮॥ 


ಮದ್ಫಕ್ತೋ ಮತ್ಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೋವಾ ಮುಂಚತಿ ಚಂಚುರಃ। 
'; ;: ಪುಣ್ಯಪುಷ್ಪಸಮಾಕ್ರಾಂಶಾಂ ಮೋಕ್ಷರೂಪಫಲಾನೃತಾಂ Irn 


ಕಃ ಕಾಶೀಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪುನರನ್ಯತ್ರ ಗಚ್ಛತಿ | ಶ 
''ಯಾಂನ ಭಾಸಯಿತುಂ ದಕ್ಷಾ ಭಾನುಚಂದ್ರಾನಲಾಃ ಶುಭೇ॥೧೦೦॥ 


ತಾಮಿಷ್ಟಫಲದಾಂ ಕಾಶೀಂ ಕೆಸ್ತ್ಯಕ್ತುಂ ತನುಶೇ ಮತಿಂ | 
ತ್ತ ಅನುರೈರಸ್ಕಲಭ್ಯಾಂ ತಾಂ ಅನಾಯಾಸೇನ ಮುಕ್ತಿಡಾಂ ॥೧೦೧॥ 


ತ್ಯಜಿಸಿದವರೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವರು. ಕಾಶೀಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದಲು ನನ್ನ ಭಕ್ತ 
ನಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವುಂಟು. ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದುದು. ನನ್ನ ನಾಮ 
ಸ್ಮರಣೆಯು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲೌ ಉಮಾಡೀವಿಯೇ! ಶಿವ, ಶಿವ, 
ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸುವಿಕೆಯು ಮೋಕ್ಸವೆಂಬ ಫಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ 
ಹದಿಂದ : ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಭಕ್ತನು ಯಾವನೂ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವಾದ 
ಕಾಶಿಯನ್ನು : ಬಿಡಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯವೆಂಬ ಹೊಗಳಿಂದಲೂ ಮೋಕ್ಷ 
ವೆಂಬ ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವ ಕಾಶೀ ಎಂಬ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಯಾವನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಬೇಕೆ ಹೋಗಲು 'ಇಷ್ಟಪಡಲಾರನು. ಆ ಕಾಶೀಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಲು 


ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಇವರಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (೯೫-೯೬-೯೭-೯ಇ೮-೯೯ 
-೧೦ರ॥ ಕ 


ನಮಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಯಾವನೂ ತೈಜಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆ ಕಾಶಿಯು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಆಯಾಸ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯು ಕಾಶಿಯಿಂದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಶಂಕರನು. ಆ ಕಾಶೀ 
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ES ES EE EA ES ES SSDS a ರ ima “ಜಿ ಅನಲ್‌ ಈಡು ಮಾವಾತ್‌ಜಮಯ್‌ ಫತಾ... ಇರ್‌ ೌ ಗಸ: ಹಜ್ರತ್‌ ರಾ, 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೪೫ 
ಕಃ ಸಂಜಹಾತಿ ನಿಮಲಃ ಕಾಶೀನಿನಾಶಾನನಾಯಿಕಾಂ | 
ಶ್ಷುಧಿತಃ ಕೆರಗೆಂ ಗ್ರಾಸಂ ಯಥಾ ನೈವ ವಿನುಂಚತಿ 1೧೦೨1 
ತೆಥಾ ನ ಮುಂಚತಿ ಪಾ ್ರ್ರಾಜ್ಞಃ ಕಾಶೀಂ ಮುಕ್ತಿ ಶೈ ಸ್ರಷ್ವಯಿಶೀಂ ॥೧೦೩॥ 


ಮಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚ್ಜನತತ್ಸರಾ ಹೃದಿ ಸದಾ ಮಾಮೇವ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮುಡಾ 
ಧ್ಯಾಯಂತೋ ಮಮ ನಾಮಶಂಕರಮಹಾಜೇವಾಖಿಲೇಶ ಪ್ರಭೋ । 
ಗೌರೀನಾಥ ಶಿನೇಶ್ವರೇತಿ ನಿನುಲಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಪಂತಃ ಪರಂ 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯ ಮುಪಾಸ್ತಭೋಗನಿಷಯಾಃ ಶೈವಾಗ್ರಗಣ್ಯಾಃ ಶಿವೇ ॥೧೦೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಶಿವಗೌರೀ ಸಂವಾದೇ 
ಕಾಶೀಮಹಿಮಾಖ್ಯಾನಂ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಸಾ ಪಾರಾ ಬಭಜಧ ಟಾ ಬಾ 


ಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೆಲಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಸಿದವನು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸದಹಾಗೆ ತನಗೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡ 
ಲಾಗದು. ॥೧೦೧-೧೦೨-೧೦೩1॥ | 


ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಕಾಶೀಕ್ಬೇತ್ರವಾಸಿಗಳಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಬಳಿಕ ಹೇ! 
ಶಂಕರ! ಮಹಾಡೀವ! ಪ್ರಭೋ! ಗೌರೀನಾಥ ! ಶಿವನೇ, ಈಶ್ವರ ಎಂದು ನನ್ನ 
: ನಾಮಜಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶೈವಶ್ರಿ ೇಷ್ಕರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿ' 
ಗಳಾಗಿರುವರು. ಅವರೇ ಕೈವಾಗ್ರ ಗಣ್ಯರು. ಎಂದು ಪರಶಿವನು ಪ li 
ಸಿದನು. ॥೧೦೪॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ, ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಗೌರೀಸಂವಾದರೂಪವಾದ್ಧ, 
ಕಾಶೀಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಮುಗಿದುದು. 


ಇ ಸದಾ 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 
| ಶಿ ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರಿ ಶಿವರಹ ಸ್ಯ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂತೇ ಪೂರ್ನಾರ್ಥೆ 
ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 
ದೇವೋತ್ತಮಾಖಿಲಾರಾಧ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶ ಶಿನ ವಿಶ್ವಗೆ । 
ಶ್ರುತಾ ಪುಣ್ಯಕಥಾ ರಮ್ಯಾ ತ್ವತ್ಪ್ರಸಾವಾನ್ಮನೋಹರಾ We 
ತ್ರನ್ನುಖಾಂಭೋಜವಿಲಸತ್ಯಥಾಪುಪ್ಪರಸಂ ಪುನಃ । 
ಮಚ್ಚೇತಶ್ಚಂಚರೀಕೋಯಂ ಪಾತುಮಿಚ್ಛತಿ ಶಂಕರ ॥೨॥ 


"ಮಹಾದೇವ ಕಯತ್ವಾಶ್ಯಾಃ ಪರಿಮಾಣಂ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಕಿಂನಾತತ್ರ ಮಹಃ ಸ್ಥಾನಂ ಕಿಂ ವಾತೀರ್ಥಂ ಮಹದ್ವಿಭೋ॥೩॥ 


ಆ ಸುನ ಅಘಾತ ಭಾ ಮಾ ದ 





ಜಾ 


ಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


ಲ್ಲೆ ದೇವೋತ್ತಮನೇ, ನಿನ ನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ: ಆರಾಧಿಸುವರು. ನೀನು 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಳುವೆ. ಮಂಗಳಕರನು ನೀನಾಗಿರುವೆ. ಶಂಕರನ; ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಮತ್ತು ಪ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಕಾಶೀಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಚಿತ್ರವೆಂಬ ದುಂಬಿಯು ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ 


ಹೊರಬೀಳುವ ಕಥೆಯೆಂಬ ಹೂರಸವನ್ನು (ಮಕರಂದವನ್ನು) ಹಾ ತ 
ಮತ್ತೆ ಬಯಸುತ್ತಿದೆ. ॥೧-.೨| 


ಮಹಾದೇವನೇ, ಕಾಶಿಯು ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದು ? ಅದರ ಅಳತೆ ಎಷ್ಟು? 


ಅಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಸ್ಥಾನವು ಹಾವುಡು?ಿ ಅಲ್ಲಿನ ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥದ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೩ ಆಫ 
ಕಿಂ ವಾ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಮಂ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವನೇದಾಂತಸಂಸ್ತುತಂ ! 
ತತ್ಸರ್ವಮನಿಶೇಷೇಣ ನಿರೂಪಯೆ ಕೃಪಾನಿಧೇ 19 
॥ ಶಿವ ಉನಾಚ ॥ 


ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪೃಷ್ಟಂ ನರಾರೋಹೇ ಸಾಧು ಸಾಧು ವರಾನನೇ । - 
ಪ್ರಶ್ನ್ಷೋಯಂ ತವ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಲ್ಯಾಣಂ ತನುಕೇ ಮಮ ॥೫॥ 
ಯದ್ಯತ್‌ ಸೃಷ್ಟಂ ತ್ವಯಾ ದೇವಿ ತತ್ತದ್ಧೇಹಾಂತಸಂಮತಂ 
ನಿಚಾರ್ಯ ತದ್ವದಿಸ್ಕೇಹಂ ಶೃಣು ಫೆರ್ಣಮುನೋರಮುಂ : ell 


ಪಂಚಕ್ರೋಶಾತ್ಮಳಂ ರಮ್ಯಂ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಮನುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ತು. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ ಲಿಂಗಂ ಯದನೇದ್ಯಂ ಪುರಾತನಂ ॥೭॥ 


ಸಹಸ್ರಳೆನಕದ್ವಾರಪರಿವೇಷ್ಟಿತಮುನ್ನತಂ 
ವಬ್ರಸಂಘಟಿತೆಶ್ರೇಷ್ಠಸಹಸ್ರಾನರಣಾನ್ವಿತೆಂ oT 





ಹೆಸರೇನು? ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೆನಿಸಿದ ಮತ್ತು ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವ 
ಲಿಂಗವು ಯಾವುದಾಗಿದೆ? ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು” 
ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ॥೩-೪॥ 
`` ಎಲ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಸ್ರದಳೇ, ಉತ್ತಮಶ್ರಿಯಳೇ, ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ - ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ನೀನು ಯಾವ 
ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಮಾನವನ ದೇಹಾವಸಾನದವರೆಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. : ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳುವೆನು. ಕರ್ಣಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕೇಳು. 
ಎಂದು ಕಾಶೀಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು. ॥೫-೬॥ | 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಐದುಕ್ರೋಶ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. (ಅಂದರೆ ಎರಡೂವರೆ ಕೊಂಬಿನ 
ಕೂಗಿನಷ್ಟು ದೂರ ವಿಶಾಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ.) ಅಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಲಿಂಗದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಬಂಗಾರಮಯವಾದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಭಾಗಿಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ವಜ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರು 
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೮೪ | ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಅತ್ಯೂರ್ಧೈಲೋಕಗಶ್ರೀಸ್ಮರತ್ನಗೋಪುರರಾಜಿತಂ 
'ನಾನಾವಿಧಸುಧಾಸೌಢಶೃಂಗಕಾಂತಿವಿರಾಜಿತಂ ೯ 


ತದ್ಗೋಪುರಾಗ್ರಭಾಗೇಷು ನಿಮಲೇಷು ಕದಾಚನ! 
ನ ಭಾತಿ ಭಾನುಸಂಚಾರಶ್ಚಂಚಲಾಸ್ಷಿ ವರಾನನೇ lool 


ತದ್ದೋಪುರೇಷು ನಿಮಲಾಶ್ಚಂದ್ರಸ್ಥಾಸಿ ನ ರಶ್ಮಯಃ । 
ನವಗ್ರಹಗಣಸ್ಕಾಖಿ ಕಾಂತಿರನ್ಯಸ್ಯ ವಾ ಚ್ಛವಿಃ __ ॥೧೧॥ 


ಪ್ರತ್ಕುತೈತದ್ದೋಪುರಸ್ಕ ಛವಿಪ್ರತಿಹತಪ್ರಭಾಃ । 
ನಿಷ್ಸ್ರಭಾ ನಿವ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸರ್ವೇ ಸೂರ್ಕೋದಯಾಃ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೨॥ 


ಕಾಶೀಗೋಪುರಶೃಂಗಾಣಿ ರಮ್ಯಾಣ್ಯತ್ಕುನ್ನ ತಾನಿ ಚ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಮೇರುರುಚ್ತೋಪಿ ಲಜ್ಜಿತೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೧೩॥ 


ಅಮೂಲ್ಯಾನರ್ಫ್ಥ್ಯರತ್ನ್‌ ಘರಂಚಿತೆಂ ಶೃಂಗೆಮುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ವಲೋಕಾನತೀಕ್ಕೈವ ಯಾತಿ ಪಶ್ಯ ವರಾನನೇ ॥೧೪॥ 


ಸಾವಿರ ಆವರಣಗಳು ಅಂದರೆ ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಾಕಾರಗಳಿರುತ್ತವೆ. 'ಊರ್ಧ್ವಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ಮಿಕ್ಸಿರುವ ರತ್ತಖಚಿತಗಳಾದ `ಹೊರಬಾಗಿಲುಗಳಿನೆ. ನಾನಾವಿಧ 


ವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳೂ ಶೃಂಗಗಳೂ ಅನೇಕನಿವೆ. ಅವು ವಿಶೇಷ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ॥1೭-೮-೯॥ 


ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಶಂಕರನ ದೇವಾಲಯದ ಹೊರಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಾಗಲಿ, ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಾಗಲಿ ಪ್ರಸರಿಸಲಾರನು. ಅಂದರೆ ಆ 
ಬಾಗಿಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಅವು ಆಚ್ಛಾದಿತಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನವಗ್ರಹ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾಂಕಿಯನ್ನು ಬೀರಲಾರವು. ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಗೋಪುರದ 
ಕಾಂಕಿಗಳಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸೂರ್ಯೋದಯ ರಾಗವೂ ಸಹ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಂಜಿಸ 
ಲಾರದು. ॥೧೦-೧೧-೧೨॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಬೇತ್ರದ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನ ಶೃಂಗಪ್ರದೇಶಗಳು ತುಂಬಾ ಎತ್ತರನಾದುವು. 
ಆ ಮೇರುಪರ್ವತವು ತಾನು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಭಾನಿಸಿದ್ದರೂ ಈ ಗೋಪುರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಆ ನೇರುವು ನಾಚಿಗೆಸಡುತ್ತದೆ... ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೩ ೮೯ 


ಏತತ್ಸುರೋನರ್ತಿಶೃಂಗಮೂಲೇ ಭಾನುವಿಧುಗ್ರ ಹಾಃ । 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಿಷ್ಟ್ರಭಾ ನಿತ್ಯಂ ಶೃಂಗಚ್ಛನಿಹತಪ್ರಭಾಃ "Hand 


ಕೆಥಮುಚ್ಚತರೋ ಭಾತಿ ಪುಣ್ಯಸ್ತಂಭೆ ಇವಾಮಲಃ । 
ಈದೃಶಾಣ್ಯೇವ ಶೃಂಗಾಣಿ ಸಂತಿ ಕಾತ್ಕಾಮನೇಕೆಧಾ ॥೧೬॥ 


ಕಾಶೀಗೋಪುರಶೃಂಗಾಣಾಮಗ್ರಭಾಗದಿದೃಶ್ಚಯಾ । 
ಪುರಾ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಜೇನಿ ಕದಾಚಿದ್ದತಮಾದರಾತ್‌ : ॥೧೭॥ 


ವೃಷೇಶಪ್ರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಮಥಾಧೀಶ್ವರಾ ಅಸಿ | 
ಸಮಾಗತಾ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾಸತ್ವಾ ಮಹಾಜವಾಃ ॥೧೮॥ 


ತೈಃ ಸಹೈನ ಮಯಾ ಜೀನಿ ಗತಮೂರ್ಥ್ಯಂ ತತಃ ಪರಂ | 
ಬಹುಕಾಲಾಟಿನಾತ್ಸರ್ವೆೇ ಶ್ರಾಂತಾಸ್ತೇ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪಾಃ Horn 


ತತಃ ಸರ್ವೇ ನಿವೇಜ್ಕೈವ ಪರಾ ವೃತ್ತಃ ಶುಭಾನನೇ | 
ವೃಷೇಶ್ವರಾಧಿರೂಢೇನ ಮಯೈವ ಗತಮಗ್ರತಃ “Hoo 


ರತ್ನ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಗೋಪುರದ ತುದಿಪ್ರದೇಶಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ರಂಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡು, ಹೇಗೆ ಅವು ಎಲ್ಲಾ 
ರೋಕಗಳನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ! ॥೧೩-೧೪॥ 

ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ, ಇಗೋ ಮುಂದೆ ತೋರುವ ಗೋಪುರಶೃಂಗದ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರನೂ, ಗ್ರಹಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವು ಶೃಂಗದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡು, ಈ ಉನ್ನತ 
ವಾದ ಶೃಂಗವು ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ! ಇಂತಹ ಶೃಂಗಗಳು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕನಿವೆ. 
ದೇನಿಯೇ, ನಾನು ಹಿಂದೆ ಒಂದುಸಾರಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗೋಪುರ ಶೃಂಗಗಳನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದೆನು. ೫-೧೬-೧೭ 

ಆಗ ನಂದೀಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದರು. 
ಅವರು ಬಹಳ ವೇಗಶಾಲಿಗಳೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದವರು. ನಾನೂ 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ಬಹಳಕಾಲ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದೆ. ಬಳಿಕ ಆಯಾಸಗೊಂಡ ಎಲ್ಲಾ 
ಗಣಗಳೂ ನನ್ನಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆಸಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗಿದರು,  ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು 
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೯೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಗಮನೇ ಕತಿ ವಾ ಮಾಸಾಃ ಯಾತಾಃ ಸಂಖ್ಯಾ ನಸಾ ಕ್ಸೈತಾ 
ತತಃ ಪರೆಂ ನಾಮುಮೇಕಂ ಶೃಂಗಾಗ್ರಂ ರತ್ನರಂಜಿತಂ "9a 


ಗಚ್ಛನ್ನೊರ್ಥ್ಯಂ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ತತ್ಕರೇಣ ಧೃತಂ ತತಃ | 
ಧೃತಮಪೃತಿನೇಗೇನ ಗತೆಮೂರ್ಥ್ಯಂ ತದಂಬಿಕೇ ॥೨೨॥ 


ಮಮಾಶ್ಚರ್ಯಮಭೂಚ್ಛೇಘ)ಂ ಗಮನಂ ತಸ್ಕ ಪಶ್ಯತಃ | ` 
ನಾಯೋರಪಿ ತಥಾ ನೇಗೋ ನ ದೃಷ್ಟೋಸಿ ಕದಾಚನ ॥೨೩॥ 
ತೆಚ್ಛೈಂಗಾಗ್ರಂ ದೃಶ್ಯಮಾನಮದೃ ಶೈಮಭವತ್‌ ಕ್ಷಣಾತ್‌ | 
ತದಾನೀನೇನ ತದ್ದೃಸ್ಟ್ಯಾ ವೃಷೇಶೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ ॥೨೪॥ 


ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ನಃಸ್ತುತಃ ಸರಮಹಂ ಶುಭೇ | 
ಸಮಾಗತೋಸ್ಮಿ ಕೈಲಾಸಮಾರುಹ್ಯ ವೃಷಭಾಧಿಪಂ ॥೨೫॥ 


ಹರ್ಮ್ಮಗೋಪುರಶೃಂಗಾಣಿ ಪರಸ್ಪರಜಿಗೀಷಯಾ । 
ಗಚ್ಛಂತ್ಯತ್ಯಂತನೇಗೇನ ಸದಾ ರತ್ನಮಯಾನಿಹಿ ॥೨೬॥ 





ಆಕೋಹಣಮಾಡಿದ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಂಗಡೆ ಹೊರಟಿನು. 
|೧೮-೧೯-೨೦॥ 


ಹಾಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ತಿಂಗಳುಗಳ ಲೆಕ್ಟವು ಸಿಕ್ಕಲಾರದೇ ಹೋಯಿತು. ಬಳಿಕ 
ಹೀಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು ರತ್ಸ ಖಚಿತವಾದ ಒಂದು ಶೃಂಗವನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಆ ಶಿಖರ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದೆನು. ನಾನು ಆಗ ಅತಿ ವೇಗದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ! ವಾಯುವೂ ಕೂಡೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ವೇಗವುಳ್ಳವ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆ. ಶೃಂಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ನನಗೆ 
ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ॥೨೧-೨೨-೨೩॥ 


ಆ ಶೈಂಗವು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾಯಿತು. 
ಆಗ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡನು. ಆಗಲೇ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅಶ್ಚರ್ಯವು 
ನನಗುಂಟಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ವೃಷಭಾರೂಢನಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. 
ನೇನಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳ ಶಿಖರಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಇ ೯೧ 


ಅಸ್ಪದಿನ್ಷು ಗಣಾಧೀಶಾಃ ಶೂಲಮುದ್ಧ ರಪಾಣಯಃ । 
ಅಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಸದಾ ದೇನಿ ವಸಂತ್ಕಮಿತನಿಕ್ರಮಾಃ ‘19d 


ಸಹಸ್ರಾರ್ಬುದಭೂತೇಶಾಃ ಶಿತಶೂಲಕರಾಃ ಸದಾ । 
ಠಿವಸಂತಿ ಪ್ರತಿದ್ವಾರಿ ತೀಕ್ಸ್ನಾಕ್ಸಾ ನಿವೃತಾನನಾಃ ॥೨೮॥ 


ಶಕ್ತಿಸಂಘಾಶ್ಚ ಬಹವಃ ಪ್ರತಿದ್ವಾರಿ ವರಾನನೇ । | 
ಜ್ವಲದ್ವಹ್ಲಿನಿಭಾಃ ಸಂತಿ ಭೈರವಾಃ ಸ್ವಬಲೋನ್ನ ತಾಃ ॥೨೯॥ 


ರನಿರಕ್ತಾಕ್ಷಗಂಧರ್ವಃ ಕಶ್ಚಿದದ್ಭುತವಿಕ್ರಮಃ । 
ಕಾಶೀದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಳಾಗೇ ದುರ್ಧರ್ಷಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಪ್ರಿಯೇ lao 


ಧೃತೋಧ ರ್ರಮುಷ್ಟಿರುನ್ಮತ್ತ, ಃ ಶೂಲದಂತಕೆರಾಯುಧಃ | 

ಪ್ರಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿಸಂಕಾಶಃ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸನ್ನಿಭಃ ॥೩೧॥ 
ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅತಿ ವೇಗವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬಿನೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 
॥೨೪-.೨೫-.೨೬॥ 


: ಎಲೌ! ಗೌರಿಯೇ! ಕೇಳು. ಆ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ದಿಕ್ಭುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶೂಲ, ಮುದ್ದೆ, ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ, ಮಹಾ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಗಣಗಳು ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ: ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹರಿತವಾದ 
ಶೂಲಾಯುಧನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಭೂತಗಣಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. ಪ್ರಿಯಳೇ! ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಭೂತಗಳು ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶಕ್ತಿದೇವತೆ 
ಗಳೂ: ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವುವು. ಹೆಚ್ಚು ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಭೈರವ ಗಣಗಳೂ 
ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅವರು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕೆಯಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ॥೨೭-.೨೮-೨೯॥ 


ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರದ ದಕ್ಷಣ ದಿಶ್ಫಿನಲ್ಲಿ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಗಂಥರ್ವನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆತನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 
ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಅವನು ಮುಸ್ಟಿಯನ್ನು, ಮತ್ತು ಶೂಲ, ದೆಂಡ, 
ಸೊಂಡಿಲು, ಇವುಗಳನ್ನು ಆಯುಧಗಳನ್ನಾಗಿ ಥರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿ 
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೯೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತದ್ಭೃತ್ಕಾಸ್ತಾದೃ ಶಾ ನೀರಾ ಬಲಮಾನನಿಜೃಂಭಿತಾಃ। 
ರಕ್ತ ವಸ್ತ್ರ ರಕ್ತಕಾಯಾಃ ಶತ್ರು ರಕ್ತೆ 4 ಕಜೀವನಾಃ 1೩ ೨॥ 


ಉನ್ಮತ್ತಭೈರವೋ ನಾಮ ಶಶ್ಚಿದಸ್ತಿ ಮಹಾಬಲಃ | 
ತಸ್ಕಾಮೇನ ದಿಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕೋಟಿಯೋಜ ನಮುನ್ನತಃ 18೩॥ 


ಮಂದರಾಚಲಸಂಕಾಶೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ಭಯಾನಕ? । | 
ಹೋಟಿಕೋಔಗಜಾಧೀಶಸಂಕಾಶಾಂಗುಲಿನಿಕ್ರಮಃ. . Han 


ಶ್ವೇತೋರ್ಧ್ವದೀರ್ಥರದನಃ ಪಿಂಗಲಾಕ್ಷ ಶಿರೋರುಹಃ । 
ಸಿತವಜ್ರನಿಭಾನಂತಕರರೋನೋ ಮದೋದ್ಧತಃ EET 


ಕ್ರೊರಾಕ್ಷಿಸಾತಮಾಶ್ರೇಣ ನಿಹಂತ್ಕರಿಕುಲಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ । 
ಪಾತಾಲೇ ಭುವಿ ವಾ ಕೋವಾ ತತ್ತು ಲ್ಕೊ ( ನೈ ವದ ಶ್ಯ ತೇ ॥೩೬॥ 





ರುವ ಜೆಂಕೆಯಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಂಡುಬರುವನು. ಅನನು ಸೂರ್ಯನ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ॥೩೦-೩೧॥ 


ಆ ಗಂಧರ್ವನ ಭೃತ್ಯರೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪರಾಕ್ರಮ, 
ರೂಪು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಭೃತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ಅವರ ಮೈಬಣ್ಣವು ಕೆಂಪು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಶತ್ರುವಿನ ರಕ್ತದಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನೆಂಬುವನು ಇರುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ ; 
ಅವನು ಒಂದುಕೋಹಟಿ ಯೋಜನ ಎತ ಶ್ರರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಂದರಪರ್ವತದ ಹಾಗೆ 
ಅವನು ಕಂಡುಬರುವನು. "ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ: ಹೆದರಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 
ಒಂದು ಕೋಟಿ ಸಂಖ್ಯೆ ಆನೆಗಳ ಬಲವು ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿರುವುದು. 
॥8.೨-೩೩-೩೪॥ 


ಟ್ರ ಉನ್ಮತ್ತಭ್ಛೈರವನು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಯನು. ಅವನ ಹಲ್ಲುಗಳು ಉದ್ದವಾಗಿ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿವೆ. ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣು, ತಲೆಗೂದಲು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಜ್ರ 
ದಂತೆ ಒರಟಾದ ಮತ್ತು ಬಸ ಕೂದಲು ಅನನ ಮೈತುಂಬಾ ತುಂಬಿವೆ. ಆತನು 


ಮದದಿಂದ ಗರ್ನಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ತೀಕ್ಷೊ್ಯವಾದ ಕಣ್ಣು ನೋಟದಿಂದಲೇ ಅನೇಕ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ತ್ಲ ಳಿ 
ತ್ಕ್ಯೂರದೃಷ್ಟಿಷಾತೇನ ಭಸ್ಮ ಸಂಜಾಯತೇ ಗಿರಿಃ । 
ತತ್ಕೂರದೃಷ್ಟಾ, ಪೃಥಿವೀ ಕೆಂಪಮಾನೇನ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೩೭॥ 


ಸ್ಲೇರಾಬ್ಧಿರೇಕೆದಾ ಪೊರ್ವಂ ಪೀತಸ್ತೇನ ತತಃ ಪರಂ | 
ಮಹಾಭುಜೋ ಮಹಾಕಾಯಃ ಕ್ರೊರದೃಷ್ಟಿರಲೋಲುಪಃ ॥೩೮॥ 


ಸರ್ವೇ ಸಮುವ್ರಾಃ ಸರಿತಃ ಪೀತಾಸ್ತೇನೈನ ಲೀಲಯಾ | 
ಶೈಲೇಂದ್ರಾಃ ಪೂರ್ವಮೇಶೇನ ಭಕ್ಷಿತಾ ಬಹವೋ ಮುದಾ 1೩೯ 


ಕದಾಚಿದೂರ್ಥ್ವಂ ನೀತೇಯಂ ಪೃಥಿನೀ ಪೃಥುಜಾಹುನಾ । 
' ಛಶ್ರೀಕೃತಾ ತದಾ ಸೈವ ಶೇಸ ಶೈಲನನಾಸ್ವಿತಾ 1೪೦॥ 


ಬಹುಕಾಲಸೆ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸುರಗಂಧರ್ವವೀಕ್ಷಿತಃ । 


ಚೆಳೆ ಕ್ರ ವದ್ಭಾಪ್ರಿಮುಯಾಮಾಸ ನೆಖಾಗ್ರೇ ಸಂನಿವೇಶ್ಯ ಚ ॥೪೧॥ 


ಅನೇನೈನಾತಿಮತ್ತೇನ ಲೋಕಾಃ ವ್ಯತ್ಕಾಸಿಕಾಃ ಪುರಾ | 
ತತಃ ಸೆ ಕೃಪಯಾ ಲೋಕಾನ್‌ ಚಾ ಪೂರ್ವಂ ಚಕಾರ ಚೆ ॥೪೨॥ 


ವ ಜಾ ಬ 0 





ನಾ ಹು ಚಖಾ ಖಾಘಖಘಪಾಸಸಾಣಾ ಸಾ, ಕ 





ಶತ್ರುಕುಲಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಅವನ ಭಯಂಕರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಪಾತದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯೇ ನಡುಗುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಅವನು ಬೂದಿ | 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ॥೩೫-೩೬-೩೭॥ 
ಘು ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನು ಒಂದು ಸಲ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನ್ಲೇ ಕುಡಿದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಇವನ ತೋಳುಗಳು ಬಹು ಉದ್ದ ವಾಗಿವೆ. ಶರೀರವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ದು. 
ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಅಂತಹ ಇವನು ಎಲ್ಲಾ ನದಿ, 
ಸಮುದ್ರ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಕುಡಿಯಬಲ್ಲನು. ಜೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಈತನು 
ಭಕ್ಷಿಸಿರುವನು. ಒಂದು ಸಲ ಆತನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವನು. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಛಕ್ರಿಯಹಾಗೆ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲನು. 
॥೨೮-೩೯-೪೦॥ 
ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನು ದೇವಗಂಧರ್ವರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಜಿರಳುಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸು 
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೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತದ್ದತ್ತಾಸಾ ದೃಶಾ ನೀರಾ ಬಲಮಾನನಿಜೃಂಭಿತಾಃ | 


ಬಿಟಿ Ma 
ರಕ್ತವಸ್ತ್ರಾ ರಕ್ತಕಾಯಾಃ ಶತ್ರುರಕ್ತೈಕಜೀವನಾಃ ॥೩೨॥ 


ಉನ್ಮತ್ತಭೈರವೋ ನಾನು ಶಶ್ಚಿದಸ್ತಿ ಮಹಾಬಲಃ | 

ತಸ್ಕಾಮೇನ ದಿಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕೋಹಡಿಯೋಜನಮುನ್ನತಃ 1೩೩1 
ಮಂದರಾಚಲಸಂಕಾಶೋ ಮಹಾಕಾಯೋ ಭೆಯಾನಶಕಃ । 
ಕೋಟಿಕೋಟಿಗಜಾಧೀಶಸಂಕಾಶಾಂಗುಲಿವಿಕ್ರಮಃ.. . ೩೪! 


ಶ್ವೇಕೋರ್ಥ್ವದೀರ್ಥರದನಃ ಹಿಂಗಲಾಕ್ಷ ಶಿರೋರುಹಃ । 
ಸಿತವಜ್ರನಿಭಾನಂತಕರರೋನೋ ಮದೋದ್ಧ್ಭತಃ EET 


ಶ್ರೊರಾಕ್ಷಿಸಾತಮಾತ್ರೇಣ ನಿಹೆಂತ್ಕರಿಕುಲಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ । 
ಪಾತಾಲೇ ಭುವಿ ನಾ ಕೋವಾ ತತ್ತುಲ್ಯೋ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೩೬॥ 





ರುವ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಂಡುಬರುವನು. ಅವನು ಸೂರ್ಯನ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. ॥೩೦-೩೧॥ 


ಆ ಗಂಧರ್ವನ ಭೃತ್ಯರೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪರಾಕ್ರಮ, 
ರೂಪು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಒಡೆಯನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಭೃತ್ಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ಅವರ ಮೈಬಣ್ಣ ವು ಕೆಂಪು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಶತ್ರುವಿನ ರಕ್ತದಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. `ಆ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನೆಂಬುವನು ಇರುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಮಹಾಬಲಕಶಾಲಿ ; 
ಅವನು ಒಂದುಕೋಟಿ ಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಂದರಪರ್ವತದ ಹಾಗೆ 
ಅವನು ಕಂಡುಬರುವನು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ: ಹೆದರಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 
ಒಂದು ಕೋಟಿ ಸಂಖ್ಯೆ ಆನೆಗಳ ಬಲವು ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನಿಗೆ ಲಭಿಸಿರುವುದು. 
8, ೨-೩೩-೩೪॥ | 


ಆ ಉನ್ಮತ್ತಜೈೆರವನು ದೀರ್ಫಕಾಯನು. ಅವನ ಹಲ್ಲುಗಳು ಉದ್ದವಾಗಿ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿನೆ. ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಣ್ಣು, ತಲೆಗೂದಲು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಜ್ರ 
ದಂತೆ ಒರಟಾದ ಮತ್ತು ಬಿಳುಪಾದ ಕೂದಲು ಅವನ ಮೈತುಂಬಾ ತುಂಬಿವೆ. ಆತನು 


ಮುದದಿಂದ ಗರ್ನಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಯವಾದ ಕಣ್ಣುನೋಟದಿಂದಲೇ ಅನೇಕ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಫಿ ೯ 
ತತ್ಕ್ಯೂರದೃಷ್ಟಿಷಾತೇನ ಭೆಸ್ಮ ಸಂಜಾಯತೇ ಗಿರಿಃ । 
ತತ್ವೊರದೃಷ್ಟಾ, ಪೃಥಿನೀ ಕೆಂಪಮಾನೇವ ತಿಷ್ಕತಿ 1೩೭1 
ಸ್ಲೇರಾಜ್ಧಿರೇಕೆದಾ ಪೊರ್ವಂ ಪೀತಸ್ತೇನ ತತಃ ಪರಂ । 
ಮಹಾಭುಜೋ ಮುಹಾಕಾಯೆಃ ಕ್ರೊರದೃಸ್ಟಿರಲೋಲುಸಃ 1೩೮೫ 
ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸರಿತಃ ಪೀತಾಸ್ತೇನೈನ ಲೀಲಯಾ । 
ಶೈಲೇಂದ್ರಾಃ ಪೂರ್ನಮೇತೇನ ಭಕ್ಷಿತಾ ಬಹವೋ ಮುದಾ 1೩೯೧ 
ಕದಾಚಿದೂರ್ಥ್ವಂ ನೀತೇಯಂ ಪೃಥಿನೀ ಸೈಥುಜಾಹುನಾ । 
ಛಶ್ರೀಕೃತಾ ತದಾ ಸೈವ ಕೇನ ಶೈಲನನಾಸ್ವಿತಾ vol 
ಬಹುಕಾಲಪ್ರಯೆಕ್ಸೇನ ಸುರಗಂಧರ್ನವೀಕ್ಷಿತಃ । 
ಚಕ್ರೆನದ್ಭ್ಬ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ನಖಾಗ್ರೇ ಸಂನಿವೇಶ್ಯ ಚ ॥೪೧॥ 


ಅನೇನೈವಾತಿಮತ್ತೇನ ಲೋಕಾಃ ವೃತ್ಕಾಸಿಕಾಃ ಪುರಾ । 
ತತಃ ಸ ಕೃ ಸಯಾ ಲೋಕಾನ್‌ ಯಥಾ ಸೊರ್ವಂ ಚಕಾರ ಚೆ ॥೪೨॥ 


ದ ಬಚಚ  ಹಗಾಫಖಾಸಖಾಣಾ ೧ ಳಾ ಜಾ ಪಾಜಕ 








ನಡಗ 7 ತಾರಾ ಅರಾ 





ಶತ್ರುಕುಲಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಅವನ ಭಯಂಕರವಾದ ದೃಸ್ಟಿಪಾತದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯೇ ನಡುಗುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಅವನು ಬೂದಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ೩೫-೩೬-೩೭! 

ಈ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನು ಒಂದು ಸಲ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಕುಡಿದು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಇವನ ತೋಳುಗಳು ಬಹು ಉದ್ದವಾಗಿವೆ. ಶರೀರವು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. 
ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಅಂತಹ ಇವನು ಎಲ್ಲಾ ನದಿ, 
ಸಮುದ್ರ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಕುಡಿಯಬಲ್ಲನು. ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಈತನು 
ಭಕ್ಷಿಸಿರುವನು. ಒಂದು ಸಲ ಆತನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 





ಹೋಗುವನು. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಛತ್ರಿಯಹಾಗೆ ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲನು. 


೩೮-೩೯-೪೦1 


ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನು ಡೀನಗಂಧರ್ವರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಬೆರಳುಗಳ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸು 
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ಲ ಜ್‌ ಪಲ ಟ್‌ ಅರ್ಜಾ ತಾತನ ಪಾಲ. ತಾರ? ಸಲಿ ಹ. 








ಅಕಾ ವ ಸಟೆ Te Pu 


(೪ ಪ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಥೆ 
ಇಂದ್ರಾದಿಲೋಕಸಾಲಾಶ್ಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಸದಾ । 
ಸಂಸೇವಂತೇ ಭಯಗ್ರಸ್ತಾ8 ಕಂಪಮಾನಾಸ್ತಮಾದರಾತ್‌ ॥೪೩॥ ' 


ತಪಸಾ ಸಮ್ಯಗಾರಾಧ್ಯ ತಮೇವ ತದನುಗ್ರಹಾತ್‌ । 
ಕಾಶೀಪ್ರನೇಶಮಿಚ್ಛಂತಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ ॥೪೪॥ 


ಅನಿವೇದ್ಯ ಗತಃ ಪೂರ್ವಂ ತಮೇವ ಚತುರಾನನಃ | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ.ತತಃ ಕ್ರೊರದೃಷ್ಟಿರ್ತೀಲಯಾ ಚೆತುರಾನನಂ "YH 


ಶೀಘ್ರಂ ನಿಷ್ಕಾಸಯಾಮಾಸ ಪ್ರಲಪಂತಂ ಸ ಭೈರವಃ । 
ಕಾಶೀಪ್ರನೇಶೋ ನೈವಾಸ್ಯ ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೬॥ 


ದುಃಖಿತಃ ಸವಿಧಿಸ್ತೇನ ನಿಶ್ಚತೋ ನನಮಾಯಯಾ್‌ | 
ಪ್ರಲಪನ್ವನಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸ ತಿಸ್ಮತಿ 1೪೭॥ 


ತಾ ಫಂ ನಾ 00000 ನಾನಾನಾ ಮಾ ನಾ ಮಾ ನಾ ಮಾ ರ 


ವಂತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತ್ಯಂತ ಗರ್ನಿತನಾದ ಈತನು ಹಿಂಜಿ ಲೋಕಗಳನ್ನೇ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿದನು. ಅಸ್ತವೃಸ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ದಯೆಯಿಂದ 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಆಯಾ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತೆಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರ ನೇ ಮೊದಲಾದ 


, ಲೋಕಪಾಲಕರು ಕೃಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಆ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಇವನ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿರುವರು. ॥೪೧-೪೨-೪೩॥ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಘೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಆ 
ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನ ಅನುಜ್ಞಿಯಿಂದ ಕಾಶೀವಾಸವನ್ನು ಬಯಸುವರು. ಒಂದು 
ಬಾರಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೇ ' ಕಾಶಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಗ ಭಯಂಕರವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳ ಅ ಭೈರವನು ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಓಡಿಸಿದನು. ' ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕಾಶೀಪ್ರವೇಶವು ದೊರೆಯದೇ ಹೋಯಿತು. ಆ ವಿಧಿಯು ದುಃಖಗೊಂಡು ಆಗ 
ಕಾಡನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಯೋಚನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಸರಸ್ಪಕಿಯೊಡನೆ ಇರುವನು. ॥೪೪-೪೫-೪೬-೪೭॥ 
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ಇದಾನೀಂ ವಿಧಿರತ್ಯಂತೆಂ ಕಾಶೀದರ್ಶನಲಾಲಸಃ । 
ತಮೇವ ತಪಸಾ ಸಮ್ಮಗಾರಾಧಯೆತಿ ಸಾದರೆಂ ॥೪೮॥ 


ಅತ್ಯುಗ್ರತಸಸಾ ತುಷ್ಟೋ ಭೈರವೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ತಸ್ಕ ಕಾಶೀಪ್ರನೇಶಾರ್ಥಂ ಆಜ್ಞಾಂ ದಾಸ್ಕತ್ಯಸಂಶಯಂ ॥೪೯॥ 
ಅಯಮೇತಾದೃಶೋ ದೇನಿ ಕಾಶೀಸಾಲನತೆತ್ಬರಃ । 


| ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. 4 ೫೪ 
ಇತೋನಸಿ ಪ್ರಬಲಾಃ ಸಂತಿ ಕಾಶೀಸೆಂರಕ್ಷಣಕ್ಷಮಾಃ Bon 


ಗ ಹಾ ತ 


ತೇಷಾಂ ತೇಜೋಬಲಂ ವೀರ್ಯಂ ಶೌರೃಮೌದಾರ್ಯಮುತ್ಯಟಿಂ | 
ವಕ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ದೇವಿ ಸಹಸ್ರನವದಕೈರಪಿ ॥೫೧॥ 


ಕಾಶೀಸಂರಕ್ಷಕಾ ವೀರಾಃ ಯಾನಂತಃ ಸಂತಿ ತಾನತಾ | 
ಪ್ರಸಾದೇನ ನಿನಾ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ನೈವ ಶಕ್ಕತೇ ॥೫೨॥ 


ಭಿನ್ನಪ್ರಕೃತಿಗಾಃ ಕ್ರೊರಾಃ ಕಾಶೀಸಂರಕ್ಷಕಾಃ ಸದಾ । 
ಅನಂಶಾ ದುರ್ಮದಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರಸ್ಪರಜಿಗೀಷವಃ . ॥೫೩॥ 


= ತಾರಾ ತಾ ಜಾ ಹಾಡ ಸಾಪ ತಾ. ಸಡಾ ಪ್ರ. ಜಾ ಇವಾ. ಮಾಜಾ ಎಂತಾ ರಾತಾ, 








18333333333... |. ಇ ಇ ಇ ಇ ಬಜ ದ್ದ... ನ 55. ಮ 4100 ಜು. ಜಾ ಹಖಸ ಪಘಫಾಚಾ ಸೂಚ ಖಾಸಾ, 


ಎಲೌ ದೇವಿಯ ಈಗ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 

ಆಸೆಯಿಂದ ಆ ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಭೈರವನು ಅವನ ಉಗ್ರತಪಸ್ಸಿಗೆ ಶ್ರೀತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕಾಶೀಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಡುವನು. ಹೀಗೆ 
ಉನ್ಮತ್ತ ಭೆ ರವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. ಇವನಿ 

| ಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದವರು ಅನೇಕರು ಕಾಶೀರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸಿದ್ದರಾ 
| ಗಿರುವರು. ॥೪೮-೪೯-೫೦॥ 
ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ ಆ ಕಾಶೀರಕ್ಷಕರ ಬಲ್ಯ ಪರಾಕ್ರಮ, ಶೌರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯ 
. ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
ಲಾರದು. ಕಾಶೀಸಂರಕ್ಷಕರಾದ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ವೀರರು ಇರುವರೋ ಅವರ 
ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಆ ಕಾಶೀಸಾಲಕರ ಸ್ವಭಾವವು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಅವರು ಬಹಳ ಕ್ರೂರರು. 

ಅವರು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಜಯಿಸಜೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ್ಫರ್ಧಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
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೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಅನಲ್ಬಾರಾಧನಶ್ರೀಕಾ ಬಹುಸೇವಾಭಿಲಾಹಿಣಃ । 
ಛಿದ್ರಾನ್ವೇಷಣಲೋಲಾಕ್ಸಾಃ ಪಕ್ಷಪಾತನಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥೫೪॥ 


ತೆತ್ಸ)ಸಾದಾಯ ಯತಶ್ತೋಪಿ ಕರ್ತುಂ ನೈವ ಹ ಶಕ್ಕತೇ 
ತತ್ಪ ಸಾದಸ್ವರೂಪಂ ತು ಫಲಂ ಕೇನೋಪಲಭ್ಯಶೇ REN 


ಅನಂತಜನ್ಮಭಿಃ ಕ್ಲೇಶಾಃ ಕೇನ ಕಾರ್ಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಜೇನವಾ ತತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದೋಸಿ ಪ್ರಾಪ್ರವ್ಯಃ ಫ್ಲೇಶಸಾಧಿತಃ 1೫೬॥ 


ಕೇನ ಸೂಚ್ಯಗ್ರಮಾರುಹ್ಕ ತಪಃ ಕರ್ತವ್ಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಕೇನೋಪನಾಸಾಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತೈ ನಿರಂತರಂ ॥೫೭॥ 


ಕೇನ ಸಂದೀಪ್ತ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲಾಸಹ್ಯಾ ಸುದುಃಸಹಾ | 
ಕೇನ ಸರ್ಣಾಶನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ರ್ಯೈ ನಿರಂತರಂ 1೫೮॥ 


ಕೇನಾಧೋಮುಖಮಾಸಾದ್ಯ ಧೂಮಃ ಹೇಯೋತಿದುಃ ಸಹಃ । 
ಕೇನೇಂದ್ರಿಯಜಯಃ ಕಾರ್ಯಃ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತೈ , ನಿರಂತರಂ ॥೫೯॥ 





ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಅನೇಕರಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ತುಂಬಾ ಮದೋನ್ಮತ್ತರೂ 
ಆಗಿರುವರು. ॥1೫೧-೫೨-೫೩! 

ಆ ಕಾಶೀರಕ್ಷಕರು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಸೇವೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಸಡಲಾರರು. ಹೆಚ್ಚು 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಸುನವರಾಗಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರ ದೋಷವನ್ನೇ 
ಹುಡುಕುವನರೂ, ಪಕ್ಷಪಾತವಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ಸುಮುಖ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು 
ಯಾರಿಗೂ ಶಕ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂಡಲೂ ತಪಸ್ಸು 
ಮೊದಲಾದ ಕ್ಲೇಶಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದರೂ ವಿಶೇಷ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟಾದರೂ ಅವರ 


ಅನುಗ್ರಹವು ಲಭಿಸುವುದು ದುರ್ಲಭ. ಸೂಚಿಯ ಮೊನೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು . 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಉಪವಾಸ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಶೀವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. ॥೫೪-೫೫-೫೬-೫೭! 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ತಪಸ್ಸುಮಾಡ 


ಬೇಕು. ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಕಿಂದು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಕಾಶೀ 
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ಕೇನ ಮಿಸ್ಟಾನ್ನ ಪಾನಾದಿ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಃಸ್ಪ ಹಮಾದರಾತ್‌ |: 
ಸ್ವ ಲ್ಸಂ ವಾತಾಶನಂ ಕಾರ್ಯ 0 ಕ ಕೋ ಠಿರಂತರೆಂ'` ॥೬೦॥ 


 ಕೇನಾಗಲಂ ಜಲೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಹಿಮಕಾಲೇ ದುರಾಸದೇ । 
ಪಂಚಾಶ್ಚರಜಪಃ ಸ 1 ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ವ್ಯೈ “ನಿರಂತರಂ  ": 1೬೦॥ 


ಕೇನ ಸ್ರಕ್ಚಂದನಶ್ರೇಷ್ಠ ವನಿತಾಕೆನಕಾದಯಃ 1 
ಅನಿವಾದಂ ಕಥಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಾಃ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ರ್ಯೈ ನಿರಂತರಂ ॥೬೨॥ 


ಕೇನ ಮುಕ್ತಾವಳೀ ತ್ಯಾಜ್ಯಾಃ ನಾನಾರತ್ನ ನಿರಾಜಿತಾ 1 


ರುದ್ರಾಶ್ಷಧಾರಣಂ ಕಾರ್ಯ 0 ಕಾಶೀಷ್ರಾಪ್ತೆ ಶ್ಯ ನಿರಂತರಂ . ೬2 
ಜೇನ ನಾನಾವಿಧಾಃ ಸೌಧಾಃ ತ್ಯಕ್ತಾಃ ಶೃಂಗನಿರಾಜಿತಾಃ ಓಡ 
ಅರಣ್ಯೇ ವಸತಿಃ ಕಾರ್ಯಾ ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ಯ್ಯೈ ನಿರಂತರಂ _ | ॥೬೪॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಇದ್ದು ಅಗ್ನಿಯ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 


: ಅಲ್ಲದೇ ತನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು -ಬಿಟ್ಟು 


ಮಿತಾಹಾರವನ್ನು ಮನಯ ಕೆಲನುಕಾಲ ಕೇವಲ ವಾಯುವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುಕ್ತಿರಬೇಕಾಗುತ್ತ ಡೆ. `ಹೀಗೆ' " ನಿಯಮದಿಂದಿರುವವರಿಗೆ ' ಗ (ಸಾ 
ಯುಂಬಾಗುವುದು. 1೫೮-೫೯- ಡಲ 


“ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು" ಪಂಚಾ" 
ಕ್ಷರೀಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತು ಹೂಮಾಲೆ, ಚಂದನ, ವನಿತೆ ಕನಕೆ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರುವ 
ಮುಕ್ತಾವಳಿ (ಮುತ್ತಿನಹಾರ) ಧಾರಣೆಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಜೀಕು. ರುದಾ ದ್ರಾಕ್ರಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ಅನೇಕ ಶೃಂಗಾರಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧಗಳಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮಕೆ' 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಜೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಾಶಿಯು ಲಭಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ದುಷ್ಕರವಾದುದನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಯಾರಿಂದ ಸ ಹ 
॥೬.೨-೬೩-೬೪॥ 

ಗ್ಗ 2 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri [1 6) 


೯ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ಕ 

ಕೇನ ತೈಕ್ತಾ, ಕಟುಸ್ಪರ್ಶದ್ದ ಢನಾರೀಕುಚಾಸನಂ 

ಕುಶಾಸನಂ ಪರಿಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ಯೈ ನಿರಂತರಂ ॥೬೫॥ 
ಫೇನ ಕಾಂತಾ ಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ಶಯ್ಯಾ 0 ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮನೋರಮತಾಂ | 
ಭಸ್ಮತಯ್ಯಾ ಪರಿಗ್ರಾಹ್ಕಾ ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ಯೈ ನಿರಂತರಂ ೬೬ 
ಕಸ್ಕಚಿದ್ಧೂರಿಪುಣ್ಯೇನ ಬಹುಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೇನ ಹಿ | 
ಮಹೇಶಾನುಗ್ರಹೇ ಜಾತೇ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭನಿಸ್ಯತಿ ॥೬೭॥ 
ನಿರಂತರಂ ಕೃತಾ ಭಕ್ತಿರ್ಯೇನ ಮಯ್ಯನಪಾಯಿನೀ । 

ತೇನ ಕಾಶೀಪುರಂ ಪ್ರಾ ಪ್ತ ೦ ನಾನ್ಯೇನ ಕುಭಿನತಳಿನ ॥೬೮॥ 


ಸ ಯಸ್ಕ ಭಕ್ತ ದ ಥಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಯ್ಯೆ ೀನಾಂವ್ಯ ಭಿಚಾರಿಣೇ । 
ತಸ್ಕೈನ ಕಾಶೀ ಸುಲಭಾ ನಾನ್ಯಸ್ಯ ವರವರ್ಣಿನೀ ॥೬೯॥ 


ಯಸ್ಕ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಪ್ರೀತಿರ್ಯಸ್ಯ ರುದ್ರಜಪೇ ಮತಿಃ । 
'ತಸ್ಕೈವ ಕಾಶೀ ಸುಲಭಾ ಸ ಏನ ಮನು ಸಮ್ಮತಃ neon 


. 7*ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಾಟಿನಂ. ಯೇನ ಬಹುಧಾ ಕೃತಮಾದರಾತ್‌ । : 
ತೇನೈವ ಕಾಶೀಸಂಪ್ರಾಷ್ಯಾ ನಾನ್ಕೇನ ಘೆಮಲಾನನೇ EN] 





' ಕಿನಸ್ಪ ರ್ಶವಾದ ಸಾತ ಸ್ತನಸೇವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದರ್ಭಾಸನವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು ಕಾಂತೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಯನವನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಿ ಭಸ್ಮಸ್ಥಂಡಿಲಶಾಯಿಯಾಗಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಆಚರಿಸಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ 
ಸಂಚಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರನ , ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕಾಶಿಯನ್ನು, ಹೊಂದಬಹುದು. ಇಷ್ಟು ದುಷ್ಕರವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ ಕಾಶಿಯನ್ನು 


ಯಾನನು ತಾನೆ ಪ್ರ ಸ್ರವೇತಿಸಿಯಾನು 1 ? ಆದಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಳಿಯದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ . 


ಮನುಜನು . ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ. ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವನ್ನು . ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂದಬಲ್ಲನು. 
॥೫-೬೬-೬೭-೬೮॥ 


ಯಾನನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ :ದೃಢನಾದ ಭಕ್ತಿ ಇರುವುದೋ, ಅಂತಹವನಿಗೆ ಕಾಶೀ 


ಪ್ರಾಪ್ರಿಯು: ಸುಲಭವಾಗುವುದು. ಎಲಾ ವರವರ್ಣನಿಯೇ! ಲಿಂಗಾರ್ಜಕ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಕಲ್ಲ ಯಾವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಇರುತ್ತ ಜೆಯೋ ಅವನಿಗೆ ಕಾಶಿಯು ಥಿರಾಯಾಸ 
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ಶಿನಪೂಜೈನ ಸತತಂ ಕೈತಾ ಯೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತೇನೈನ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ನಾನೇನ ಕನುಲಾನನೇ ॥೭೨॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಯೇನ ಕೃತಂ ಸ್ಯಾದ್ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ತೇನೈವ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕನುಲಾನನೇ 1೭೩8 


ಕೃತಂ ಯೇನ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿವಶ್ಷೇತ್ರಸ್ಕಮಾರ್ಜನಂ | 
ತೇನೈವ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕೆಮಲಾನನೇ 2೪0 


ಶಿವಸೂಜಾರ್ಥಮನಿಶಂ ಯೇನ ಬಿಲ್ವಾರ್ಚನಂ ಕೃತಂ । 
ತೇನೈನ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ನಾನ್ಕೇನ ಜಿಮಲಾನನೇ ॥೭೫॥ 


ಶಿನಸ್ಥಾನಾನಿ ಯೇನೈವ ಕಾರಿತಾನಿ ಕೃತಾನಿ ಚ । 
ತೇನೈವ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕಮಲಾನನೇ 1೭೬ 


ಶಿವಭೆಕ್ರೈಃ ಸದಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಕೃತಾ ಯೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತೇನೈನ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕಮಲಾನನೇ 1೭೭ 


ಯೇನ ಬಿಲ್ಪನನಂ ರಮ್ಯಂ ಸಮ್ಯಕ್ಳೃ ತಮನಾಮಯಂ | 


ತೇನೈವ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕಮಲಾನನೇ 1೭೮॥ 


ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಈಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಚಾರಮಾಡಿದವನಿಗೂ 
ಕಾಶಿಯು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವವನಿಗೂ 
ಕಾಶೀವಾಸವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ॥೬೯-೭೦-೭೧-೭೨॥ 

ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಪ್ರಿಯಳೇ! ಯಾರು ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೋ, ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಿವಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನು ಸಾರಿಸಿ ಗುಡಿಸಿ ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವರೋ, ಈಶ್ವರ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಯಾರು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತರುವರೋ, ಅವರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ಅನಾ 
ಯಾಸವಾಗಿ ಹೊಂದುವರು. ಇತರರು ಎಂದಿಗೂ ಹೊಂದಲಾರರು. ೭೩-೭೪-೭೫! 

ಈಶ್ವರ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದವನೂ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಬಿಲ್ವವನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದನನೂ, ಶಿರಸ್ಸು, ಕಂಠ್ಯ ಕೆವಿ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, 
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ಗಿಕಿಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ | 
ಯೇನ ಮೂರ್ಥ್ಶಿ ಗಲೇ ಕರ್ಣೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಃ ಸತತಂ ಧೃತಾಃ । 
ತೇನೈವ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಕ್ಯಾ ನಾನ್ಯೇನ ಕೆಮಲಾನನೇ ॥೭೯॥ 


ರುದ್ರಾಭಿಷೇಕೆಷಾನೀಯೆಂ ಯೇನ ಪೀತಂ ಸದಾಮುದಾ । 
ತೇನೈವ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ನಾನ್ಯೇನ ಕಮಲಾನನೇ ಆಂ 


ಯೇನ ಸಾಂಗೆಂ ಲಿಂಗಡಾನಂ ಕೃತಂ ಸ್ಕಾದ್ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕಂ । 
ತೇನೈನ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕಮಲಾನನೇ ॥೮೧॥ 


ಯೇನ ಶೈವಾ ಶಿನಪ್ರೀತ್ಯೈ ಭೋಜಿತಾಃ ಸಾಧುಸಾಧನೈಃ | 
ತೇನೈವ ಕಾಶೀ ಸಂಸ್ರಾಪ್ಕಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕೆಮಲಾನನೇ 1೮೨॥ 


ಯೇನ ಪಾರ್ಥಿನಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಿತಾನ್ಕನಿಶಂ ಮುಡಾ | 
ತೇನೈನ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಾ ನಾನ್ಕೇನ ಕನುಲಾನನೇ 1೮೩8 


ಶೈಲಾಶ್ಲೂರ್ಣಯಿತುಂ ಶಕ್ಕಂ ಮಂದರಪ್ರಮುಖಾದೃಢಾಃ | 
ಕದಾಚಿತ್ಯೇನಚಿತ್ಸಮ್ಮಕ್‌ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೮೪॥ 


ಸದ್ಯಃ ಶೋಷೆಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಃ ನಿಃಶೇಸನುಶಿವೇಲಗಾಃ । 
ಕದಾಚಿತ್ಕೇನ ಚಿತ್ಸಮ್ಮಕ್‌ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ರ್ವಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥ಲೆ೫॥ 








ರುದ್ರಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದ ತೀರ್ಥಜಲವನ್ನು ಪ್ರಾಶನಮಾಡಿದವನು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇತರರಿಗೆ ಅದು ಎಂದೂ ಲಭಿಸ 


ಲಾರದು. ॥೭೭-೭೮-೭೯-೮೦॥ 

ಸಾಂಗವಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗಪ್ರದಾನಮಾಡಿದವನೂ, ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಶಾಂಭವರಿಗೆ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದನನೂ; ಪಾರ್ಥಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಮಾಡಿದವನು, 
ಇವರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸೇರುವರು. ಮಂದರವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಕಠೋರವಾದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಕುಟ್ಟಿ ಚೂರುಚೂರು ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. 
1೮೧-೮.೨-೮೩-೮೪॥ 

ಅಪಾರವಾದ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಬತ್ತಿಸಬಹುದು. ಕ್ಷೇರಸಮುದ್ರವೇ 
ಮೊದಲಾ Y 

ಲಾದ ಕಡಲುಗಳನ್ನು ದಾಟಬಹುದು. ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಒಂದುವೇಳೆ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ಶಿ EON 


ಶ್ಲೀರಾಜ್ಧಿ ಪ್ರಮು ಖಾದೀನಾಂ ಪಾರಂ ಕರ್ತುಂ ಹಿ ಶಕ್ಕಶೇ । 
ಕದಾಚಿತ್ಯೇನಚಿತ್ಸಮ್ಯುಕ್ವಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ರ್ವಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ' ॥೮೬॥ 


ವ್ಯತ್ಯಾಸಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಶಕ್ಕೆತೇ ಕರ್ತುಮೇಕದಾ | 
ತದಾಚಿತ್ಯೇನಚಿತ್ಸಮ್ಯಕ್ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪು_ಂ ನ ಶಕ್ಕಶೇ ॥1೮೭॥ 
ಪ್ರಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿಮದ್ಛೇ ತು ಶಕ್ಕತೇಸ್ಥಾ '_ತುಮನ್ವಹಂ । 
ಕದಾಚಿತ್ಯೇನಚಿತ್ಸಮ್ಮಕ್ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನೆ ಶಕ್ಕತೇ' ॥೮೮॥ 
ಇಂದುಂ ಕೆಂದುಕವತ್ವರ್ತುಂ ಶಕ್ಕತೇ ಭಾನುಮಾನನಿ । 
ಕದಾಚಿತ್ಯೇನ ಚಿತ್ಸಮ್ಯಕ್ಕಾಶೀಂಪ್ರಾಪು_ಿಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೮೯॥ 
ಬಹುಧಾ ವಿನಿಧಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಬಹುದಾತುಂ ಚ ಶಕ್ಕತೇ | 
ಕದಾಚಿತ್ಟೇನ ಚಿತ್ಸಮ್ಯುಕ್ಕಾಶೀಂಪ್ರಾಪು_,೦ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೯೦॥ 
ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದಿ ಜಾಧೀಶಃ ಶಿವಮೂರ್ತಿರಿತಿಶ್ರುತಃ । 
ಸರ್ವವೇಡಾರ್ಥತತ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ ual 
| 
| 
| 


ನೀತಿಮಾನ್‌ ನಿಪುಣೋ ಮಂತ್ರೀ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಸೂಜಳಃ । | 
1 ಅಸಂಖ್ಯಾತಧನಾಧ್ಯಶ್ನಃ ತುರಂಗಗಜಪಾಲಕಃ | ॥೯೨॥ 








ad 


ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಯಾವಥಿಂದಲೂ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ॥೮೫-೮೬-೮೭॥ 


ಚನ್ನಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದು. , ಹೇರಳ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬಹುದು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚಂಡಿನಂತೆ 
ಆಟನಾಡಿಸಬಹುದು. ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಲು ಯಾವನಿಗೂ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಕೇಳು. 5-೮೯-೯೦1 


ಹಿಂದೆ ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿದ್ದನು. ಆತನು ಸಕಲ ವೇದಗಳ  ಒಳತತ್ತ ಮಗಳನ್ನು. ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಸಂಪೂರ್ಣ ನೀತಿಯನ್ನು ಅವನು ಬಲ್ಲನು. 
ರಹಸ್ಯ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸನ್ಮಾರ್ಗಾವಲಂಬನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿರುಚಿ 
LIBRARY. 
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ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 


ಪುರಾಣಶ್ರನಣಾಸಕ್ತಃ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ $ಮುತ್ತಮಂ | 
ಶ್ರೋತ್ರಾನಂದಕರಂ ರನ್ಯುಂ ಶುಶ್ರಾನಾಘೌಘನಾಶಕಂ 1೯೩॥ 


ತತಃ ಸ ಮನ್ಮಥಾಕಾರೋ ನನಮನ್ಮಥನಿಂದಕಃ । 
ಸ್ಪೋಪಾರ್ಜಿತಗಜಾಶ್ವಾದಿಧನಧಾನ್ಕಾದಿಕೆಂ ಸ್ವಕಂ 1೯ ೪॥ 


ರೂಪಲಾವಣ್ಯಸೌಂದರ್ಯನನಯೌವನದರ್ಪಿತಾಂ | 
ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಂ ಚ ನಿಲೋಕ್ಕಾಶು ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ಮುದಾ 1೯೫1 


ವ 


॥ ಶಿವಮೂರ್ತಿರುವಾಚ ॥ 


ಅಯಿ ಭಾಕ್ಕೇ ವಚೋ ಮತ್ತಃ ಶೃಣು ಕರ್ಣೈಕಭೂಷಣಂ । 
ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ಂ ಶ್ರುತಮದ್ಯ ಮಯಾಧುನಾ 1೯೬॥ 


ದಿನಿ ನಾನ್ಯತ್ರ ನಾ ಲೋಕೇ ಕಾಶೀಸ್ಥಲಸಮನುಂ ಸ್ಮಲಂ | 
ನ ದೃಷ್ಟಂ ನ ಶ್ರುತಂ ಕ್ವಾಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಚೇತಿ ಕಥಾ ಶ್ರುತಾ Iran 


ಹೆಚ್ಚು. ಆತನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಸ್ವಭಾವದವನಾಗಿದ್ದನು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಹೇರಳವಾದ ಧನವು ಆತನಲ್ಲಿತ್ತು. ಕುದುರೆ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ ಆತನು 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಶೀಮಾಹಾಕ್ಮೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆಸಕ್ತಿ. 
ಆತನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿತನಾಗಿಯೂ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಕಾಶೀಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು.1೯೧-೯೨-೯೩॥ 
ಆತನು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ನೂತನ ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ 
ನಿಂದಿಸತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದನು. ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಗಜಾಶ್ಚ ಧನಧಾನ್ಯಗಳೇ ಮೊದಲಾದ 
ಐಶ್ವರೃದಿಂದ ಸಮೃದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯು ರೂಸ್ಮ ಲಾವಣ್ಯ, 
ಸೌಂದರ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಮತ್ತು ನವಯೌವನದಿಂದ 
ಗರ್ನಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅಂತಹ ತನ್ನ ಭಾರೈಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಿವಮೂರ್ತಿಯು 
ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 1೯೪-೯೫ 
i ಎಲೌ! ಫ್ರಿಯಳೇ, ನಾನು ಹೇಳುವ ಕರ್ಣಮನೋಹರನಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳು. ನಾನು ಈಗ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ದೇವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲ್ಲೀ ಅಥವಾ ಜೀಕೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ ಕಾಶಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. 4೩ "೧೦೩್ಕಿ 
ಬಹುಜನ್ಮತಪಃಸಾಧ್ಯಾ ಕಾಶೀಸ್ರಾಪ್ತಿಃ ಕಿಲಾಮಲಾ। `' :' 
ಅಲಭ್ಯಾ ಕಿಲ ಸಾ ಕಾಶೀ ವಿರಿಂಚಿಪ್ರ ಮುಖ್ಯೆರಪಿ TT 


ದುರ್ಧರ್ಷಾಃ ಪ್ರಬಲಾ ನೀರಾ ನಾನಾಕತಸ್ರಾಸ್ರ್ರನಾರಗಾ! | 


ನಿವೃ ತಾಸ್ಕಾ ಮದೋನ್ಮತ್ತಾಃ ಶ್ರೀಕಾಶೀಷಾಲಕಾಃ ಕಿಲ ' '  ॥೯೯॥ 


ತಾದೃಶಾನಾಂ ಪ್ರಸಾದೇನ ವಿನಾ ಕಾಶೀ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾ | 

ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಿಲಾಮರ್ಶ್ಶೈರ್ಮನುಜೈರ್ದ್ವಶ್ಶಕೇ ಫೆಥೆಂ 1೧೦೦॥ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ '' 
ನೇದನೇದಾಂತಸಂವೇದ್ಯಂ ನಿಕಮಸ್ತೀತಿ ಸಂಶ್ರುತೆಂ °° ॥೧೦೧॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಾತ್ಸಜ್ಯ್ಕೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಕಿಲ ಪಾತಕ್ಕೆಃ ! 
ತಜೇವಾರಾಧ್ಯನುಮಲಂ ಮರ್ತ್ಯೈರ್ದೇವೈಃ ಸುಕ್ಕಿರಿ '' ॥೧೦೨॥ 








ವಾನ — 
~ ಇ 


ಸ್ಥಳವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಕಾಶಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕ್ಲೀತ್ರವೊಂದನ್ನು. ಬೇಕಿ ನೋಡಲೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಕೇಳುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿರಬೇಕು_ ಆದುದರಿಂದಲೇ-ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ದುರ್ಲಭವಾರಿದೆ. ॥೯೬-೯೭-೯೮॥ 


ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು  ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವರು. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳು. ` ಮತ್ತು 
ಅನೇಕ ವಿಧದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವರು. ಅವರನ್ನು ಹೆದರಿಸಲು ಯಾವನಿಗೂ 
ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರು ವಿಕಾರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವರು. ಮತ್ತು ಅವರು ' ವೌದಮ್‌ತ್ತೆ 


ಕಾಗಿರುವರು. ಇಂತಹವರ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ -ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು: ಪ್ರವೇಶಿಸು 


ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. . ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ದರ್ಶನವನ್ನು “ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾಡೇನು? ಅಲ್ಲಿ. ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ನೆಂಬ. ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವಿರುತ್ತೆದೆ. : ಅದು: `ವೇದೋಪನಿಸಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ. ವೇದಾಂತಮಾರ್ಗಗೋಚರವಾಗಿ. ಆ ಒಂದು. ಶಿವಲಿಂಗವು 
ಮಾತ್ರ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 1೯೯-೧೦೦-೧೦೧॥ -. 


ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವ ರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದೆ ಮನುಜನು ಸಕಲ 'ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 


 ಜಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂಡುವನು. ಅಡುನರಿಂಥ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹೆಳವತಿಗಳೇ 
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೧೦೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಯೇ 


ಶ್ವೇಶ್ವರಮು ತ್ವೃಷ್ಟನುನಾದ್ಯ ಂತಮನಾಮಯಂ | 


ಲಿಂಗಂ ದ್ರಷ್ಟನ್ಯಮನಘಂ ಯತ್ನ್ನೈರ್ನಾನಾವಿಧೈರಸಿ _.. ॥೧೦೩॥ 
ವಿನಾ ತದ್ದರ್ಶನೈಲ್ಲೋಕೇ ಮುಕ್ತಿರತ್ಸಂತದುರ್ಲಭಾ | 
ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನಃ ತದಾಕಾರೇಣ ತಿಷ್ಠತಿ: . : ॥೧ಂ೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾನಿ ನ ಸಾ ಕಾಶೀ ಲಭ್ಯತೇ ಕಲ ಸರ್ವಥಾ |. 
ಸಿಮನ್ಯೈರ್ಮಾದ್ಯಕೈ ರ್ಮರ್ತೈಃಕಿಂ ಕರ್ತೆನ್ಯಮತೆಃ ಪರಂ ೧೦೫॥ 


ತಪೋಭಿರ್ನಿವಿಧೈರ್ಮಾನೈಃ ಯಶಾವಿಧಿಳ್ಳ ಶೈರಸಿ । 
-; ಸಾಶೀ ನ ಲಭ್ಯತೇ ನೂನಂ EEN: > NOOLN 


ನಾನಾವಿಧಶಿನಕ್ಸೇತ್ರಭ್ರ ನುಣೇನಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ನೆ ಲಭ್ಯಾ:ಕಿಲ ಸಾ ಕಾಶೀ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯ ಮತಃ ಪರಂ 7: HO0LN 


ಕಾಶೀಸ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತಂ ಪುಮಾಂಸಂ ವಿಫಘ್ನುರಾತಶಯಃ | 
(ತ ತಿಷ್ಕ ಂತಿ ಕಿಲ ಸಂಶ್ರಿ ತ್ಕ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯ ಮುತ ಪರಂ 1೧೦೮॥ 


ಮೊದಲಾದವರು ಅರ್ಚಿಸುವರು. ಆ ನಿಶೆ ೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟವೂ, ಅನಾದಿಯೂ 
ನಾಶವಿಲ್ಲದುದೂ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಾದರೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿಶ್ಚೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದ ವಿನಾ 


ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುವುದು: ದುರ್ಲಭ... ಶ್ರೀಶಂಕರನು ಆ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾನೆ. ॥೧೦೨-೧೦೩-೧೦೪॥ 





~~ 


ಬ್ರಹ್ಮನೂ: ಕೂಡ: ಶಿವಾನುಗ್ರಹೆವಿಲ್ಲಜೀ: ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. 
ಅಂದಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯರಾದ ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ `ಕಾಶಿಯ ಲಾಭವಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಇನ್ನು - ಮುಂಡೆ ಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏನು? ಎಂದು ಯೋಚನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ತಪಸ್ಸು; ನಾನಾವಿಧವಾದ ದಾನ್ಯ: ಅನೇಕ ತರಹದ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರಗಳ - ಸಂಚಾರ, 
ಇವುಗಳಿಂದ ಕಾಶೀಪ್ರಾಹ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. ಅದುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಏನುಮಾಡೋಣ? 
॥೧೦೫:-೧೦೬-೧೦೭॥ ಎ Pt 8 | 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದ- ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 

ಅನೇಕ ತೊಂದರೆಗಳು ಬಂದು ₹ 
| ಗಳು ಬಂದು ಅತನ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವುವು. ಇದರಮೇಲೆ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆಿ.ಷ್ಪಿ ೧೦೫ 


ಕಶ್ಲಿತ್ಯಾಲಾಗ್ನಿ ಪ್ರಾಕಾರಃ ಕಾಶ್ಕಾಮಂತೇತಿಮುಃಸ್ಸ ಹೇ । 
ತತ್ರಾಪತೆಪ್ತನಿಕಟೀ ನಯಂತಿ ಕಿಲ ದೇವತಾಃ 1೧೦೯॥ 


ಧಿಕ್‌ಜನ್ಮ ಮಮ ಧಿಕ್‌ ಭಾಗ್ಯಂ ಧಿಕ್‌ ಕಾಂತಂ ನನಯೌನನಂ | 
«: ಸಾಕಾಶೀನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯಾಮುಕ್ತಿಫಲವಾಯಿನೀ ॥೧೧೦॥ 


ಧಿಗೈಶ್ವರ್ಯಂ ಧಿಗೌದಾರ್ಯಂ ಧಿಕ್‌ ಮಮೈತದ್ವಪುರ್ನವಂ । 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾ ಮುಕ್ತಿಫಲವಾಯಿನೀ॥೧೧೧॥ 


ಧಿಕ್‌ಪ್ರಭಾನಂ ಧಿಗೌನ್ಸತ್ಯಂ ಧಿಗೈತತ್ಸುಂದರಂ ಮುಖಂ! 
ಸಾ ಕಾಶೀನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾ ಮುಕ್ತಿಫಲದಾಯಿನೀ1೧೧೨॥ 


ಧಿಗೇತಚ್ನರಣದ್ವಂದ್ವಂ ಕೋಮಲಂ ಕೆಮಲಾಮಲಂ |. 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾ ಮುಕ್ತಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೧೧೩॥ 


- ಧಿಕ್‌ ನೇತ್ರಯುಗಳಂ ಥಿಕ್‌ ಧಿಕ್‌ ಮನೈತತ್ಕರಪಲ್ಲವಂ ; 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾ ಮುಕ್ತಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೧೧೪॥ 


ಧಿಕ್‌: ನಾನಾನಿಧರತ್ನಾಢ್ಯ ಕೋಶಾಗಾರಂ ಮನೋರಮಂ | 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾ ಮುಕ್ತಿಫಲದಾಯಿನೀ ॥೧೧೫॥ 


~~ Ss ಸಸ ರಾವನ ಚಾನಘ ಘೌ -/: / ಗ-/%'|/?|?ಾರಾ ಸಾ) ಸಾ ಘಘಘಾಖ ಕಾಶ ಮಾ ಜಾ ಅ ಜಾ ಓಡ 1 1 ಇಂ 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಾಕಾರವಿರುತ್ತದೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅದರ ತಾಪದಿಂದ 
ಬಳಲಿ ಆದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವು 
ದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಮುಂಜಿ ನಿನುಮಾಡುವುಜಿಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಅಯ್ಯೋ! 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಾಶಿಗೆ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡದಿರುವವನ ಜನ್ಮವೂ, ಭಾಗ್ಯವೂ 
ವ್ಯರ್ಥವೇ ಅಲ್ಲವೇ! ॥೧೦೮-೧೦೯-೧೧೦-೧೧೧॥. 


ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ಹೊಂದದ ಈ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಪ್ರಭಾವವೂ, ಔನ್ನತೃವೂ, , ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಾದಿ ಅವನಯವಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಕಮಲದಂತಿರುವ ಚರಣದ್ವಯವೂ, ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಮತ್ತು ಎಳೆಚಿಗುರಿನಂತಿರುವ 
: ಹಸ್ತಗಳೂ, ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದ ಭಂಡಾರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಠಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವು, ॥೧೧೨-೧೧೫-೧೧೪-೧೧೫॥ 
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೧೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಧಿಕ್ಹಾತುರ್ಯಂ ಜನಸ್ತನ್ಯಂ ಧಿಕ್‌ ಮಮೈತತ್ಕುಲಂ ಬಲಂ | 
ಸಾ ಕಾಶೀ ನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಯಾ ಮುಕ್ತಿಫಲದಾಯಸೀ ॥೧೧೬॥ 


ಸ್ಟ್ವೋದರಂ ಸಾರಮೇಯೋಪಿ ಸಂಪೂರಯತಿ ಸರ್ವದಾ । 
ತಚ್ಛರೀರಾನ್ಮಚ್ಛರೀರಂ ನ ನರಂ ನಾರಮಾದೃಶಂ 12೧೭ 


ದುರ್ಲಭಂ ಮಾನುಷಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಜನ್ಮ ಪ್ರಾಸ್ಕಾಪಿ ಶರ್ಮದಂ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಜ್ಭಾ ಕಿಂಕರೋಮ್ಯ ಹಂ॥೧೧೮॥ 


ಕ೦ ದುಷ್ಕೃತಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಂ ಬಹುನಿಧಂ ಮುದಾ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಬ್ಭಾ ಕಿಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೧೯॥ 


ಕಿಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನ ಪುರಾ ಕೃತಮಾದರಾತ್‌ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಜ್ಭಾ ಕಿಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೨೦॥ 


ಕಿಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನ್ಯನಿಶಂ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾ ನ ಧೃತಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಜ್ಭಾ ಕಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೨೧॥ 


ಕಿಂ ಲಿಂಗಸ್ಫೋಟಿನಂ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಂ ದುಃಖೈಕಸಾಧನಂ | 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮುಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಜ್ಧಾ 8೦ ಕರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೨೨॥ 


ಪೂರಜಾರಾ ತಾಜ ಇಂ 


ಮೋಕ್ಷರೂಪ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಕಾಶೀಕ್ಷತ್ರ ನನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವವನ 
ಚಾತುರ್ಯ, ಜನಮೆಚ್ಚಿಗೆ ಇವು ಕೂಡ ವೃರ್ಥವು. ನಾಯಿಯೂ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ನಮ್ಮ ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಆ ಶ್ವಾನದ ಶರೀರವೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ದುರ್ಲಭವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅದರೊಳಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವರ್ಣದವನಾಗಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಳಿಂತ 
ನಾಯಿಯ ಜನ್ಮವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತೋರುವುದು. ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಕೆಟ್ಟಕೃತ್ಯವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದೆನೋ ಅದರ ಫಲನಸಗಿ ಈಗ ನನಗೆ 


ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ! ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ॥೧೧೬-೧೧೭- 
೧೧-೧೧೯1 














ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮಢಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ' 
ರುದ್ರಾಕ್ಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಲ್ಲ. ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಸೋಟಿವನ್ನು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೩ 
ಕಿಂ ವಾ ಶಿನಾಚಾರರತಾಃ ಶೈವಾ ನಾರಾಧಿತಾಃ ಪುರಾ | 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಬ್ಧಾ ಕಿಂ ಕರೋಮ್ಯ ಹಂ1೧೨೩॥ 


ಕಿಂ ವಾ ಶಿವಶ್ಲೇತ್ರಮಥ್ಯೇ ಪುರೀಷಾದಿಕೃತಂ ಮಯಾ | 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಜ್ಭಾ ಕಿಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೨೪॥ 


ಕಿಂ ವಾ ರುದ್ರಜಹೇನೇಶೋ ನಾರಾಧಿ ಗಿರಿಜಾಪತಿಃ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಬ್ದಾ ಕಂ ಕೆರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೨೫॥ 


ಕಿಂ ವಾ ಬಿಲ್ವೀದಳ್ಳೆರೀಶೋ ನಾರಾಧಿ ಬಹುಧಾ ಶಿವಃ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಬ್ಧಾ ಕಂ ಕೆರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೨೬॥ 


ಕಿಂ ವಾ ಶಿನಾಲಯೆಂ ಭಗ್ನಂ ಶಿನಪ್ರೀತಿಕೆರಂ ಶುಭೆಂ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಬ್ಸಾ ಕಿಂ ಕರೋನ್ಯುಹಂ॥೧೨೭೩॥ 


ಕಂ ಗೋಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಂಹತಾನಿ ಪುರಾ ಮಯಾ। 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಅಬ್ಬಾ ಕಿಂ ಫರೋಮ್ಯಹೆಂ॥೧೨೮॥ 


ಮಾಡಿದೆನೋ! ಏನೋ! ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ನನಗೆ ಕಾಶಿಯು ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಶೋರುತ್ತೆದೆ? ಮುಂದೇನುಮಾಡಲಿ? ॥೧೨೦-೧೨೧-೧೨೨॥ 

ನಾನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು 
ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೋ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲಬಾಥೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ರಬೇಕು. ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಕಾಶಿಯು ಲಭಿಸದಿರುವುದು. 
ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಎಂದು ಯೋಚನೆಯಾಗಿದೆ. ॥೧೨೩-೧೨೪॥ 


ನಾನು ರುದ್ರಜನವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಬಿಲ್ಬಪಕ್ರೆಗಳಿಂದ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಅರ್ಚನೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿರಬೇಕು. ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಹಿಂಸಿಸಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನನಗೆ ಕಾಶಿಯ ಪ್ರಾಹ್ತಿಯಾದರೂ ಹೇಗೆ 
'ಉಂಭಾದೀತು? ಅಯ್ಯೋ! ಮುಂದೇನು ಮಾಡಲಿ.  ॥೧೨೫-೧೨೬-೧೨೭-೧೨೮॥ 
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೧೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಕಿಂವಾಶೈನಃ ಪುರಾ ವಿಪ್ರಃ ಶಿನಲಿಂಗತನುರ್ಹತಃ | 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಚ್ಛಾ ಕಿಂ ಕೆರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೨೯| 


ಕಿಂ ವಾ ಬಿಲ್ಪವನಂ ರಮ್ಯಂ ಪುರಾಚ್ಛಿನ್ನಂ ಶಿನಪ್ರಿಯೆಂ-। 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಬ್ಭಾ ಕಿಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ॥೧೩೦॥ 


ಕಂ ವಾ ಬಿಲ್ವ್ಪದಳ್ಳೆರೀಶಮುನಭ್ಯರ್ಜ್ಚ್ಸಾನಿಶಂ ಪುರಾ । 
ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನ ಲಜ್ಭಾ ಕಿಂ ಕರೋಮ್ಯಹೆಂ॥೧೩೧॥ 


ಏನಂ ನಿಲಪ್ಯ ಬಹುಧಾ ಸ ನಿಪ್ರೋ ಗಿರಿಜೇ ತತಃ । 
ಸ್ವಸಂಚಿತಂ ಧನಂ ಸರ್ವಂ ಶೈನವೇಭ್ಯೆಃ ಪ್ರದದೌ ಮುದಾ ೧೩೨॥ 


ತತಃ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಾಜ್ಯ ಸಭಾರ್ಯಃ ಸ್ವಾರ್ಜಿತಂ ಧನಂ | 
ಜಗಾನು ಗಹನಂ ರಮ್ಯಂ ಸಬಿಲ್ವತರುಸಂವೃತಂ | (೧೩೩! 


ತಸ್ಮಿನ್ವನೇ ಜಿತಾಹಾರಃ ಸಭಾರ್ಯೋಪಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 
ತಪಸ್ತೇಪೇ ಮಹದ್ಭೋರಂ ಸರ್ವಭೂತಭಯಾಪಹಂ :. . ॥೧೩೪॥ 


ತೇನೈವ ಕೆಂಪಿತಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ತದಾ । 
ಚೇಲುಶ್ಚ ಗಿರಯಃ ಸರ್ವೇ ತರವಶ್ಲಾತಿಳೆಂಪಿತಾಃ 1೧೩೫೧ 





ಶಿವಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶಾಂಭವನನ್ನು ನಾನು ಹತಮಾಡಿಜಿನೋ ಏನೋ? 
ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ರಮಣೀಯವಾದೆ ಬಿಲ್ಪವನನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದೆನೋ ? ಚಿಗುರಾದ 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲವೆ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಕಾಶಿಯು 
ಪ್ರಾಹ್ತಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಂದೇನು ಮಾಡಲಿ? ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಹುವಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಶಾಂಭವರಿಗೆ ಈಶ್ವರ 
ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. ॥೨೯-೩೦-೩೧-೩.॥ 

ಮತ್ತು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣನ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ: ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಹೆಂಡತಿಯೊಡಗೂಡಿ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ 
ರಮ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕಾಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಾನು 200) ಯ 
ನಾಗಿ ಮಿಶವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಪತಿ ಯೊಡನೆ": ಘೋರವಾದ 
ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಆತನ ತಸಃಪ್ರಭಾನಧಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೆದರಿ ನಡುಗಿ 
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ಸಪ್ಪಮಾಂಶಃ ಆ. ಷ್ಠ ೧೨೯ 


ಸ್ನೀರಾಬ್ದಿ ಪ್ರಮುಖಾಶ್ಚಾಪಿ ಸಮುದ್ರಾಃ ಕೆಂಸಿತಾಸ್ತದಾ। 
ವಸುಧಾಶಫಿ ಚಚಾಲೇಯೆಂ ಸರಿತ್ಯಾನನಸಂವೃತಾ :  ॥೩೬॥ 


ಏವಂ ಘೋರತರಂ ನಿಸ್ರಸ್ತಪಸ್ತಪು ೦ ಸಮಾರಭೇ | 
ಪೂರ್ನಂ ಪೂರ್ವಭವೇಷ್ಯೇವಂ ತಪೆಸ್ತಪ್ರಮನೇನ ಹಿ ॥೩೭॥ 


ಕೋಹಿಜನ್ಮಾವಧಿ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕಾಶೀಸಂಪ್ರಾಸ್ತಯೇ ಮುದಾ ।` 
'ತಪೋ ಘೋರತರಂ ತೀವ್ರಂ ಅಯಂ ಕೃತ್ವೆ ನ ತಿಸ್ಮೃತಿ 1೩೮॥ 


ಈದೃಶಾ ಬಹವೋ ದೇವಿ ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಮೇವ ಹಿ । 
ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಕೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ॥೩೯॥ 


ಯೇ ಕಾಶೀವಾಸಸಿದ್ಧ್ಯೈ ದೃಢತರನಿಯಮಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾ ವಿನಿಕ್ತಂ 

ದೇಶಂ ಸಂಶ್ರಿತ್ಯ ರಮ್ಯಂ ಶಿವಜನಸಹಿತಂ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸೌಘವೀತಂ । 
ದರು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳು ಚಲಿಸಿದವು. ಎಲ್ಲಾ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ತಪಿಸಿದವು. 
॥೧೩೩-೧೩೩-೧೩೫1 


ಕ್ಟೀರಸಮುದ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ ನಡುಗಿದುವು. ನದೀಕಾಡು 
ಗಳೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಭೂಮಿಯೂ ನಡುಗಿತು. ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತೀವ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಈತನು ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದನು. ಮುಂದೆ ಕಾಶೀಪ್ರಾಹ್ತಿಗೋಸುಗ ಒಂದು ಕೋಟಿ ಜನ್ಮಗಳೂ 
ಹೀಗೆಯೇ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಅತಿ ಘೋರವಾದ ಇಂತಹ ತಪಸ್ಸಿಥಿಂದ ನಾನು 
ಸಂತೋಷಸಟ್ಟರುವೆನು. ॥೧೩೬-೧೩೭-೧೩೮!॥ 

ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಕೇಳು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕರು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದ 
ಶ್ಫಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಈಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು. ॥೧೩೯॥ 

ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವರು ದೃಢತರವಾದ ನಿಯಮ 
ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀ 
ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷವನಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಸಿತಭಸ್ಮಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವರು. ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ 
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ಿಕಿಕಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ! 
ತಿನ್ನಂತ್ಯತ್ಯಂತಹೃಸ್ಟಾ ಧೃತಭಸಿತಕೆಣಾವಿಷ್ಟದೇಹಾ ಮನೋಜ್ಞಾಃ 
ತೇ ಧನ್ಯಾಃ ಸತ್ಯನೇತದ್ಗಿರಿನರತನಯೇ ಸರ್ವಥಾ ಸತ್ಯನೇವ॥೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಕಾಶೀಸ್ಲೇತ್ರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಇಂತಹವರು ಧನ್ಯರೂ, ಸತ್ಯಸಂಧರೂ, ಮನೋಹರಾಕೃತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುವರು. 
ಎಂದು ಪರಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸಿದನು: ॥೧೪೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 
|| ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 


ಚತುರ್ಥೊೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


|. ಶ್ರೀತಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥಾಮನ್ಶ್ಯಾಂ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯೇಹಂ ಶೃಣು ಸಾದರಮಂಬಿಕೇ । 
ಯೆತ್ವಥಾಶ್ರವಣಾದೇವ ಸದ್ಯೋ ಮುಚ್ಕೇತ ಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥೧॥ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 


ಶಿವಸ್ಥಾನಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ಸಂತಿ ಕಾಶ್ಯಾಂ ವರಾನನೇ | 
ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ಮಯಾ ಕರ್ತುಂ ಸಮ್ಯಗೇನ ನ ಶಕ್ಯತೇ ॥೨॥ 


ಕದಾಚಿಚ್ಛಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಂ ಭೂಪಾಂಸುಗಣನಾ ಭುನಿ | 
ಕಾಶೀ ಶಿನಸ್ಥಾನಸಂಖ್ಯಾ ಕೇನ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಶೇಷತೆ 1೩ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಎಲ್‌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ! ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದ 
ಬಹುದಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ. 
ಸ್ಥಳಗಳು8ಶಿವನ (ನನ್ನ) ನಿವಾಸಭೂಮಿಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಷ್ಟೆಂದು 
ಗಣನೆಮಾಡಲು ನನಗೆ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳು 
ಗಳನ್ಹಾದರೂ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ೧-೨-೩ 
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8೩3 ಶ್ರೀಹಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಲಿಂಗೋಪರ್ಯಪಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸಂತಿ ಕಾಶ್ಯಾಮನೇಕಧಾ। 
ತಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಅಂಗಾನಿ ನಿಚಿತ್ರಫಲಡಾನಿ ಚ ॥೪॥ 


ತಿಲಸ್ಕಾಪಿ ಚ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸ್ಯ ಸಾವಕಾಶತೆಯಾ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಲಿಂಗಂ ಸಂಮುರ್ವತಃ ಶುಭೇ ' ॥೫॥ 


ಮನು ದಿವ್ಯಾ ತನುಃ ಕಾಶೀ ಸರ್ವಾ ಯದ್ಯಪಿ ಸರ್ವದಾ । 
ತಥಾಸ್ಕಂತರ್ಗ್ಯಹಾಕಾರಾ ಮಮಾಂತಸ್ತನುರುತ್ತಮಾ 0೬॥ 


ಅಂತರ್ಗ್ಗಹಸ್ಯೆ ಪ್ರಾಕಾರಃ ಕಾಶ್ಮೀರಮಣಿರಂಜಿತಃ 
ಸ ಜೇಡಾನೀಮಪಿ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಜವೇನೋರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಹಿ 2 


ತನ್ಮೂಲಮಂತರ್ಭಾಗೋ ಮಾ ನ ಕೇನಾಪಿ ಚ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ತತ್ಪ್ರ್‌ಕಾರಪ್ರಭಾಪೂಕೈರ್ದಿಶಃ ಸರ್ವಾಫಿ ಭೂಷಿತಾಃ ॥೮॥ 


ನಾನಾವಿಧಾನೇಶದಿನ್ಯರತ್ತ ರಾಜಿನಿರಾಜಿತಂ | 
ತದೇವಾಂತರ್ಗೃ್ಯಹಂ ರನ್ಯುಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯತರಂ ವರಂ ॥೯॥ 





ರಾರ ಆದ ಪಚುಪಪ ಪಾಪಾ ಉಅಘೂೂಫಫಫಾಟ ಅಭ ಉಅ0ಖಖಾ  ಜ ಘಾಚಾಘಾ ಖಾನನ ಘಾನ ಪಾನಾಂ ಸರಾ ಕಾನಾ ವಾ ವಾ ವ ನ ದ. 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮುನೋಹರಗಳಾಗಿಯ್ಕೂ, ಆಶ್ಚರ್ಯಜನಕಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳು  ಒಂದರಮೇಲೊಂದರಂತೆ ಹೇರಳವಾಗಿಯೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುವು. ಅವು: ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತವೆ. ಅತಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಎಳ್ಳನ್ನು ರಾಶಿಹಾಕಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯಬಹುದು. 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಂಧ ಎನೇ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮನೋಹರವಾದ ಕಾಶಿಯೇ ನನ್ನ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂತ 
ರ್ಗ್ಗಹವಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಅಂತರ್ಗ್ಯೃಹದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಲವಾದ ನನ್ನ ಅಂತಃ ಶರೀರವೂ 
ಇರುವುದು. ಆ ಒಳಮನೆಗೆ ಹಾಕಿರುವ ಪ್ರಾಕಾರಗಳು ಕಾಶ್ಮೀರಮಣಿಗಳಿಂದ ರಂಜಿತ 
ವಾಗಿವೆ. : ಅವು ಈಗಲೂ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕವನ್ನು ವೇಗದಿಂದ ಮುಟ್ಟುವಂತಿನೆ. 
|೪-21-೬-೭॥ | py 


ಆ ಒಳಮನೆಯ  ಮೂಲಭಾಗವಾಗಲೀ ಅಗ್ರಭಾಗವಾಗಲೀ ಯಾರ 
ಕಣ್ಣಿಗೂ ಗೋಚರಿಸದ ಹಾಗಿದೆ. ಆ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಪ್ರಾಕಾರದ ಹೊಳಪುಗಳಿಂದ ' 
ದಿಕ್ಕುಗಳೆಲ್ಲಾ ಜಿಳಗುತ್ತಿವೆ. ಬಗೆಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅದು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೪ ೧೧ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನಂರ್ತಗೃಹೇ ರಮ್ಯೇ ನಿನಸಾಮ್ಯುನಿಕಂ ಶುಭೇ । 
ನ ತತ್ರ ನಸತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹಾ ಸದೀನಾಮಪಿ ಸು ಚಿಂ ॥೧೦॥ 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಮುನೀನಾಮಹಿ $0 ಪುನಃ | 
ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿನಿಲಯಾ ಯತಸ್ಸೇ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹಾಃ ॥೧೧॥ 


ಸರ್ವಥಾಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ವಾಸೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶರೀರಿಭಿಃ । 
ಯಶೋ ಮೂತ್ರಪುರೀಷಾದಿನಿರೋಡ್ಕುಂ ನೈನ ಶಕ್ಕಕೇ 1೧೨॥ 


ಪ್ರಮಾವಾದ್ಯದಿ ಮೋಹಾದ್ವಾ ಮೂರ್ತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಂ ಕೆರೋತಿ ಯಃ । 
ಅಂತರ್ಗೃ್ಯಹೇ ಸ ಸಾಹಿಷ್ಠೋ ಘೋರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಯಾತೆನಾಂ ॥೧೩॥ 


ಕ೦ ಚ ತತ್ಕುಲಜಾಃ ಸ್ವಸ್ವಧರ್ಮೇಣೋತ್ತನುಲೋಕಗಾಃ । 
ನೀಯಂಶೇ ನೆರಳೆಂ ಘೋರಂ ಸರ್ವೇಹಿ ಯಮ ಶಕಿಂಕರೈ$ HOV 


ನರಕೇಷ್ವಪಿ ಘೋರೇಷು ಪಚ್ಕಮಾನಾ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ತಿಸ್ಕಂತಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿದುರ್ಲಭಾ ನರಕಾಲಯೇ 1೧೫॥ 


ದಾ ಲ ದಾರ ನನ ಪಾವಾ ದಾರಾ ಮಾ EE ರಾಿಾಹಾಜಾಹಾಸಾಮ-ಯಿಷಾಾಳ, 


ಆ ಒಳಮನೆಯು ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ನನಗೆ ಪ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಸ ಸದ 
ವಾಗಿದೆ. ಆ ಒಳಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸಿಸುತ್ತೀನೆ. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ವಾಸಿಸಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲನಾಗಿದೆ. ॥೮-೯-೧೦॥ 

ಗಂಧರ್ವರು, ಮನುಷ್ಯರು, ಮುನಿಗಳು ಇವರಿಗೆ ಆ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರತಕ್ಕ ಮಾನವಾದಿಗಳಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅಂತರ್ಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಇರಲು ಅರ್ಹತೆ ಇಲ್ಲ. ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ. ಮೋಹೆದಿಂದಾಗಲೀ, ಪ್ರಮಾದದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಮೊತೊ ್ರೀತ್ಸರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದವನು ಪಾಪಿಯೆನಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೇ 
ಘೋರವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ॥೧೧-೧೨॥ ; 

ಮತ್ತು ಆ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವನ್ನು ಅಶುಚಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವರು ತಮ್ಮ 
ಧರ್ಮಗಳ ಬಲದಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದೆ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವವರಾದರೂ ಅವರು 
ತೀವ್ರವಾದ ನರಕವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಯಮಕಿಂಕರರು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ 
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ಕ 


ಗಿ೧೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ದುಃಸಹಂ ಕೈಶ್ಲಿದನಿಶಂ ತ್ರಾಸ್ಕಂತೇ ಕೈಶಿದುದ್ಭಟ್ಟೈಃ । 

ಸ್ವಾದ್ಯಂತೇ ತಪ್ತಶೂಲಾಗ್ರೇ ನಿಸಾತ್ಯಂತೇ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1೧೬ 
ಸಂತಪ್ತವಾಲುಕಾನುಧ್ಯೇ ಭರ್ಜ್ಯಂತೇ ನಿರ್ಭಯಂ ಭಟೈಃ | 
ತತಸ್ತಪ್ತಾಯಸೈಃ ಸಿಂಡೈರ್ನಿಸೀಡ್ಯಂತೇ ದುರಾಸದೈಃ 1೧೭೭ 


ತತಸ್ತಸ್ತಶಿಲಾಗ್ರೇಷು ನಿಪೀಡ್ಕಂತೇ ಭಟಬೈರ್ಮುದಾ'! 
ಸಂತಪ್ರತೈಲನಧ್ಯೇಸಿ ನಿಕ್ಸಿಸ್ಕಂತೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೧೮॥ 


ಪುನಃ ಸಂತಪ್ತರುಧಿರಂ ಪಾಯಯಂತ್ಯತಿಸಾಹಸಾಃ। 
ತಪ್ತಮೂತ್ರಂ ಪಾಯಯಂತಿ ಬಹುಧಾ ತೀವ್ರಮುದ್ಧ ತಾಃ Mea 


ತಪ್ತತೂಲೇ ಪ್ರೋಫಯಿತ್ತಾ ಭ್ರಾಮುಯಂತಿ ಪುನಃಪುನಃ । 
ಈದೃತಾನ್ಯತಿಘೋರಾಣಿ ಭುಜ್ಯಂಶೇ ನರಕಾನಿ ತೈಃ ॥೨೦॥ 


ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದಿ ಜನರೋ ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಃ | 
ಪೂರ್ನಾರ್ಜಿತೈಃ ಪೂರ್ವಸುಣ್ಯೈಃ ಕಾಶೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೨೧॥ 


ಹಾನಿ ಸಾರಾ 


ಸಾನುನ ನಾಜ್‌ 22ಸಿ ಯಂ ಣಿ: (. ೭ “ಮೂ ್ಪ  ಂಾಾೀ್‌್‌ಟಮಮಟ೯ರ್ಸ್ಸರರ್ಷರಅರರರಳರಹಒಳಳ್ಣ್ಳಳ್ಮಣಣ ಕಳ ಅಕ್ಕ 


ಭಯಂಕರವಾದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿ ಬೇಯಿಸುವರು. ಅವರಿಗೆ ಪುನಃ ಜನ್ಮನಿ 
ಲ್ಲದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಮತ್ತು ಸಹಿಸಲಾಗದ: ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಜೇಕಾಗುತ್ತಡೆ. ಅತಿ ಕ್ರೂರರಾದ ಯಮ 
ಭಟರೊಳಗೆ ಕೆಲವರು ಶೂಲಾದ್ಯಾಯುಧಗಳಿಂದ ತಿವಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಕೆಲವರು 
ಶೂಲಾಗ್ರದಿಂದ ಚುಚ್ಚಿ ಅವರ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವರು. ॥೧೩-೧೪-೧೫-೧೬॥ 

ಮತ್ತು ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಮರಳು ರಾಶಿಯ ಮಧ 3ದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವರು. 
ಆ ಯಮಭಟಿರು ಕಾದಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡಿನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಪೀಡಿಸುವರು. ಕಾದಕಲ್ಲು 
ಬಂಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸುವರು. ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಎಸೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಹಸಪಟ್ಟು ಕಾದ ರಕ್ತವನ್ನು ಕುಡಿಸುವರು. ಮತ್ತು ತಪ್ತವಾದ 
ಮೂತ್ರವನ್ನು ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥೧೭-೧೮-೧೯॥ 


ಕಾದಕಬ್ಬಿಣದ ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಅನರನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾರೆ.. ಆ ಅಂತ 
ರ್ಗೃಹವನ್ನು ಅಶುಚಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವರು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ನರಕಯಾತನೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಆತನು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. € ಗಿರಿಜ 
ಅಂತರ್ಗೃಹಾದ್ಭಹಿರ್ದೇಶೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿಯತನಾಶ್ರಿತಃ। 
' ಕೃತ್ವಾ ದಾನಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ತಪಃ ಸೈತ್ವಾತಿದುಃಸಹಂ N9೨ 


ಜಲಮಾತ್ರಾಶನೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿಯತೋ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ [ 
ಪ್ರಡಕ್ಷಿಣತ್ರಯಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿತ್ಯಮಂತರ್ಗೃ್ಯಹಸ್ಕ ಸಃ ॥೨೩1 


ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈರ್ಮಾಂ ಲಿಂಗರೂಹಸಿಣಮರ್ಚಯನ್‌ । 
ವರ್ಷಾಣಾನುಯತೆಂ ತಸ್ಥೌ ಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿರಿನಾನಿಶಂ non 


ತತಃ ಕದಾಚಿನ್ಮೋಹೇನ ನಿಯತೋಪಿ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ | 
ಚಕಾರಾಂತರ್ಗ್ಯೃಹೇ ಶೈವೇ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಂ ಶುಭಾವಹೇ ॥೨೫॥ 


ತತಃ ಸ ನಿಲಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವಕೀಯಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗೆವಃ । 


ಅಂತರ್ಗ್ಯೃಹೇ ಕೃತಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಂ ಸ್ಮರನ್ಮುಹಃ ॥೨೬॥ 


ಗಳನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. ಅತನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಹೊರಬಾಗಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಬಗೆಬಗೆಯ ದಾನಗಳನ್ನೂ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದನು. 
॥೨೦-೨೧-.೨೨॥ | 


ಆತನು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಕೇವಲ ಜಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಶನಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ನಿತ್ಯವೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನಲ್ಲದೇ ಆ ಒಳಮನೆಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದನು. ಆಗ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯೈಯಿಂದ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆತನು ಒಂದುಬಾರಿ ಅಜ್ಞಾನನಶಾತ್‌ ಶಿವನ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ॥೨೩-.೨೪-.೨೫1| 


ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ತಾನು ಅಂತರ್ಗ್ಯ 
ಹೆದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಮೈಲಿಗೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ತುಂಬಾ ರೋದಿಸಿದನು. 
ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತಾನೇ ದಂಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
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ಕುರೋದೋಜ್ಹ್ವೈಃ ಸ್ವಕಂ ದೇಹಂ ಸ್ವಯಮೇವಹಿತಾಡಯನ್‌ | 
ಭೂಮ್‌ ಪತಿಶ್ವಾ ನಿಲುಕನ್‌ ಶಿರಸ್ಪಂತಾಡಯನ್ಮುಹುಃ 1೨೭॥ 


ತತ್ಸರ್ಣಶಾಲಾನಿಕೆಭಾನಾಸಿನೋನ್ಯೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ರೋದನಂ ಸರ್ವೇ ಕಿಮಾಸೀದಿತಿ ಜೋಚಿೆರೇ 1896॥ 


ಪೃಷ್ಟಸ್ತೈಃ ಸ ರುಡನ್ನು ಚ್ಹೈರ್ನರಕಾನಾಸಸಾಧನಂ | 
ಸ್ವಕ್ಳತಂ ಸಾಸಜಂ ಕರ್ಮ ತೇಭ್ಯಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನಿನೇದಯೆತ್‌ ॥೨೯॥ 


ತತಸ್ತೇ ಶ್ರುತಿತತ್ವಜ್ಞಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಚಮರುಂತುದಾಂ | 
ಹಾಹಾಹಾ ಹೇತಿ ರುರುಡುಃ ನಿಭೃತಂ ತಾಡಿತಾ ಇವ aon 


ತತಃ ಸ ನಿನಯಾನ್ನ ತ್ವಾ ತಾನೇವ ಯಷಿಸತ್ತೆಮಾನ್‌ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಯೆಯಾಚೇದಂ ಸ್ವಕೃತಾಘೌಫನಾಶನಂ ॥೩೧॥ 


ತೇ ನೇದಾನಖಿಲಾನ್‌ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಆಲೋಡ್ಯಾಪಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತತ್ಸಾಸನಾಶಕಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ನ ಸಂಜಗುಃ ॥೩೨॥ 





ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಚಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅತ್ತನು. ಆಗ ಆತನ ಸರ್ಣಶಾಲೆಯ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಕೋದನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಏನಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿ 
ದರು. ॥೨೬-೨೭-೨೮॥ 


ಆ ಮುನಿಗಳು ಏತಕ್ಕೆ ಅಳುತ್ತೀಯೆಂದು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ನರಕಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ತನ್ಹ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಆ ಮುನಿಗಳು ತೀಕ್ಷ್ಯ್ಯವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಯ್ಯೋ! 
ಎಂದು ದುಃಖಿಸಿದರು. 1೨೯-೩೦॥ 


ಬಳಿಕ ವಿನಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆತನು ಆ ಖುಸಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇದಕ್ಕೆ 
ಸ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅವರು ಸಮಸ್ತ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಆಲೋ 
ಚನೆಮಾಡಿ, ಚರ್ಚಿಸಿ ಬಳಿಕ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯ್ಚಿತ್ತನೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರು. 1೩೧-೩೨! 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೧೧೬ 


ರೀ ನಿಪ್ರ ದುರ್ಮತೇ ದುಷ್ಟ ಮಹತ್ಪಾಸಂ ತ್ವಯಾ ಳೈತೆಂ। 
ನ ಚಾಸ್ಯ ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ದ್ವಷ್ಟಾ ಸರ್ವನೇದೇಷು ಸರ್ವಥಾ 18೩! 
ಬಹುಕಾಲಂ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಧರ್ಮೋಯೆಃ ಸಾಧಿತಸ್ತ್ವಯಾ। 
ಸೋನಿ ನಷ್ಟಃ ಕ್ಷಣೇನೈನ ತತ್ಪಾಸೇನ ಬಲೇನಹಿ ॥೩೪॥ 


ಯೇ ಯೇ ಧರ್ಮಾಸ್ತ್ಯಯಾ ಸಮ್ಯಕ್ಸಾಧಿತಾಃ ಪೊರ್ವಮಾದರಾತ್‌ | 
ತೇಪಿ ದುಃಖಾರ್ಜಿತಾ ಧರ್ಮಾ ನಸ್ಟಾ ನಿವ ನ ಸಂಶಯಃ 1೩೫ 


ನಾಸ್ಕ್ಯೇನ ಶರಣಂ ವಿಪ್ರ ತನೇವದೃಕ್ತಾಪಕಾರಿಣಃ | 
ಯಾನಿಸತಸಯಾಃ ಕಿಂಕೆರಾಃ ಸರ್ವೇ ನೃತ್ಯಂ ಫುರ್ರೆಂತಿ ಸಾಹಸಾಃ (೩೬! 


ಪುರಾ ಯೇ ತರ್ಜಿತಾಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತ್ವಯಾ ತೇ ಯಮಕಿಂಕರಾಃ। 
ನೃತ್ಯಂತ್ಯತೀವ ಸಂತುಷ್ಟಾಶ್ಕೊಲಮುದ್ಧ ರಪಾಣಯಃ ॥೩೭॥ 


ಬಹುಕ್ಲೇಶಾರ್ಜಿತಾ ಧರ್ಮಾಃ ಕ್ಷಣೇನೈನ ಕಥಂಗತಾಃ। 
ದುರದೃಷ್ಟಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಮಿದಮೇವ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ 1೩ ೮॥ 





ಎಲ್ಫೆ! ಮೂರ್ಬನೇ ! ಮೂಢನೇ, ಎಂತಹ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆ. 
ಆ ನಿನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು ಸಮಸ್ತ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿ 
ದ್ದೀಯಾ. ಆ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು ಅರೆಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಾಧಿಸಿದ ಸಕಲ ಧರ್ಮಕಾರೃವೂ ಇಂದಿಗೆ ನಷ್ಟವಾದಂತಾಯಿತು. 
18, ೨-೩೩-೩೪-೩೫1 

ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನನಗೆ ಬೇರೆ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಕ್ರೂರವಾದ ಪಾಪ 
ವನ್ನು ನೀನು ಆಚರಿಸಿರುವೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲಾ ಯಮಭಟರೂ ನಾಟ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದಿರುವರು. ಹಿಂದೆ ನೀನು ಆ ಯಮ 
ಭಟರಿಗೆ ತೊಂದರೆಗೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಅವರು ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಿದುದರಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಶೂಲ ಮುದ್ದರ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ನಿನಗಾಗಿ ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವರು. ಅನೇಕ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಪಾದಿ 
ಸಿರುವ ಆ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದುವು. ಇದು 
ದುರದೃಷ್ಟದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. 18೬-೩೭-೩೮॥ 
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೧೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭೋ ವಿಪ್ರ ಕಾಶೀನಾಸೋ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಮನುಷ್ಯದೇಹಮಾಸಾದ್ಯ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ 1೩೯॥ 


ಅತಿಧರ್ಮೇಣ ವೈ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಶೀವಾಸೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 


ತತಃ ಕೆದಾಚಿನ್ಸಿಃಶ್ರೀಯೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಮುದಾವಹಃ ' ॥೪0॥ 


ಕಥಂ ಶಿವಪ್ರಿಯಾಃ ಸ್ಕಾನೋ ನಿರ್ನಿಫ್ನೇನಾಕ್ಸರಂ ಪರಂ । 
ಶಾಂತಂ ಪ್ರಸನ್ನ ಮನಘಂ ಳದಾ'ನಾ ಕ್ಷಯಥರ್ಮತಃ ॥1೪೧॥ 


ಕಥಮಸ್ಮಾಭಿರಪ್ಯತ್ರ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತುಂಹಿ ಶಕ್ಯತೇ। 


ಪಾತಕಾನಿ, ಬಹೂನ್ಯೇವ ಸಂಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ ಸದಾ . ॥೪೨॥: 


ಬಹುಪುಣ್ಯಾರ್ಜಿತಾ ಕಾಶೀ ಕಥಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ । 


ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಮೇನಾದ್ದಾ ತಪಃಕೃತಮನೇಶಕಥಾ 1೪೩॥ 


ದೇಹಪಾತೆಃ ಕದಾವಾತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತಪೋಬಲಾತ್‌ | | 
', ಶಿವಮೇವ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಾಮಃ ಕಾಶೀನಾಸಜಧರ್ಮುತೆಃ 1೪೪॥ 


LL 


ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜನೇ! ಕಾಶೀವಾಸವು ಸಿಗುವುದು ದುರ್ಲಭ. ಈ ಮನುಷ್ಯ 


ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಾದಿ 


ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುಡು. ಹೀಗಿರುವಲಿ 
ಈಗ ನಾವು ಶಂಕರನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಶಾಂತವಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿಯೂ, ನಾಶವಾಗದಿರುವುದೂ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಯಾದ ಶಿವಸ್ವರೂಪ; 


ವನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಹೊಂದಬಹುದಲ್ಲವೆ? ॥೩೯-೪೦-೪೧॥ 


ನಾವು ಹೇಗೆ ಈ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡೋಣ? ಇಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅನೇಕ, ಪಾಸಕರ್ಮಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯಪರಿಸಾಕದಿಂದ ಸಂಪಾದಿ. 
ಸಿರುವ ಕಾಶೀವಾಸವನ್ನು ಮುನಿಗಳಾದ ನಾನು ಹೇಗೆ ತೃಜಿಸೋಣ! ಕಾಶಿಯನ್ನು. 


ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅನೇಕ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಜಿವು. ಅಯ್ಯೋ! ಯಾವಾಗ 


ನಮ್ಮ ದೇಹವು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಜೀರ್ಣವಾಗುವುದು? ಆಗಲಾದರೂ ಕಾಶಿ 
' ವಾಸದಿಂದುಂಟಾದ ಧರ್ಮಬಲದಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೊಂದೋಣ. 1೪೨-೪೩-೪೪॥. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೧೧೯ 


ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತಂ ದುಃಖಮಾತ್ರವಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಸಾಂಬರೂಪಂ ಕದಾ ಕಾಶೀಮರಣಾತ್ಟಾ) ಸೈಮಾದೃಶಂ ॥೪೫! 


ಬಹುಸಪುಣ್ಯೈರಿಯಂ ಕಾಶೀ ಲಬ್ಧಾ ತೀವ್ರನಿಷೆಂ ವಪುಃ । 
ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಕಥಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿದಾ ಭೆಕ್ತೆನತ್ಸಲಾ YEN 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭಾಷೇ ತಾನಥ ದ್ವಿಜಃ । 
ಪಾಪಂ ಮಯಾ ಕೃತಂ ದುಷ್ಪಮಸ್ಕ ನಾಸ್ಟ್ರ್ಯೇವ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ॥೪೭॥ 


ಇತಃ ಪರಂ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪಾಪಶಾಂತಿಕೆರಂ ನಹಿ । 
ಪಾಪಿಷ್ಮೇನ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಫಲದಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೪೮ 


ಅನೇನೈನ ಹಿ ಪಾಪೇನ ತತ್ತತ್ಕರ್ಮಸಮುದ್ಭನಂ | 
ನಿನಶ್ಯತಿ ಫಲಂ ನೂನಂ ಪುಣ್ಯವೃದ್ಧಿರ್ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೪೯॥ 


80 ಚಾಸ್ಮತ್ಕ್ಯುಲಜಾಃ ಕೇಚಿತ್‌, ಊರ್ಧ್ವಲೋಕೆಗತಾಃ ಪುರಾ । 
ಮತ್ಸಾಪೇನೈವ ತೇ ಸರ್ವೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ 1೫೦॥ 

ಕಾಶಿಯ ವಾಸದಿಂದೆ ಪುನಃ ಜನ್ಮವೇ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅದು ದುಃಖರೆಹಿತವಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲದೇ, ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಸವೇ ಕಾಶಿಯು. ಕಾಶಿಯ ಮರಣದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಅದು ಲಭಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಈ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಸ್ಥಿರವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅದು ಹಿತವೂ 
ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವ ಆ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ನಾನು ಕೆಟ್ಟ ಕರ್ಮವನ್ನೆಸಗಿ 
ಜಿನು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದನು. (೪೫-೪೬-೪೭! 

ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಾನು ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡ 

ಬೇಕು. ಪಾಹಿಯಾದ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ಫಲವು ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು. ಈ ಪಾಪದೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಆಯಾ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಫಲವೂ ನಷ್ಟವಾಯಿತು. ಪುಣ್ಯುವೃದ್ಧಿಯಂತೂ ಆಗಲಾರದು. ಮತ್ತು ನನ್ನ | 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪಿಶೈಗಳು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಅವರು 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾನಕರ್ಮದಿಂದ ಈಗ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯ. ॥೪೮-೪೯-೫೦॥ 
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೧30 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಹಮೇವ ನ ನಷ್ಟೋಸ್ಮಿ ತೇಪಿ ಸರ್ವೇ ವಿನಾಶಿಶಾಃ । 
ಕ್ಸ ಗಂತವ್ಯಂ ಕ್ಲೆ ಮರ್ತವ್ಯಂ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತಃ ಪರಂ ISO 


ನರಕಾಣ್ಯತಿಘೋರಾಣಿ ಭೋಕ್ತವ್ಯಾನಿ ಕಥಂ ಮಯಾ | 
ನಿತೃಭಿಶ್ಹಾನುಭೋಜ್ಯಾನಿ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾನಿ ಘಥಂ ಮುಯಾ ॥೫೨॥ 


ಏನಂ ನಿಲಸ್ಯ ಬಹುಧಾ ಕಾಲೇನ ಸ ಮೃತೋ ದ್ವಿಜಃ 1 | 
ಕಾಶ್ಯಾನೇನ ಮಹಾದೇವಿ ದುಃಖಿತೋ ವ್ಯಾಧಿಪೀಡಿತೆಃ ॥೫೩॥ 


ತಕೋ ಯಮುಭಟಾ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಯನುಮುದ್ಧತಂ | 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಖಾಃ ಭೂತ್ವಾ ಯಮಂ ಪ್ರೋಚುರ್ಮುದೋಡ್ಧತಾಃ ॥೫೪॥ 


ಯೆನು ಕಕ್ತಿದ್ದಿಜ! ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮೃತಃ ಪಾಪಾತ್ಮನಾಂ ಸರಃ। 
ತೇನೈನಾಂತರ್ಗೈಹೇ ಪೂರ್ವಂ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಃ ಕೈತೋಸ್ತಿ ಹಿ ॥೫೫॥ 


ತದ್ವಂಶಜಾಃ ಪೂರ್ವಮೇವ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ | 

ಆನೀತಾ ನರಕೇ ಘೋರೇ ತಾಡಿತಾಸ್ತವ ಶಾಸನಾತ್‌ ॥೫೬॥ 
ನಾನೊಬ್ಬನೇ ನಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಇದರಿಂದ ವಿನಷ್ಟರಾದರು. ಈಗ 

ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ಎಲ್ಲಿ ಸಾಯಲಿ? ಏನು ಮಾಡಲಿ? ಅಯ್ಯೋ! ಅತಿ ಭಯಂಕ 

ರವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೇಗೆ ಅನುಭವಿಸಲಿ? ನಿಶ್ಚಗಳಾದರೂ ಹೇಗೆ ನರಕವನ್ನು 

ಅನುಭವಿಸುವರು. ? ॥೫೧-೫.೨॥ 





ಎಲೌ! ಮಹಾದೇನವಿಯೇ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು. 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರ ಸ್ತನಾಗಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಗರ್ವಿತ 
ರಾದ ಯಮಭಟರು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಯಮನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದರು. ೫೩-೫೪! 


* ಯಮದಡೇವನೇ! ಹಿಂಜಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆಂತರ್ಗ್ಯೃಹದೊಳಗೆ 
ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಜನಮಾಡಿರುವ ಅತಿ ಪಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
: ಮೃತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ವಂಶೀಯರು ಮೊದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಾಗಿ 
ದ್ದರು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಮೇರೆ ಅವರನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹಾಕಿರುತ್ತೇವೆ. ಯಮ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 








ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೪ ೧೨೧ 


ಪಚ್ಯಂತೇ ತೇ ಸದಾ ಘೋರೇ ನರಕೇ ಯೆಮುಕಿಂಕೆಕೈಃ । 

ಸ ಕಿಮಸ್ಮಾಭಿರಾನೇಯೋ ನೆ ನಾ ಶಾಸಯ ಶಾಸಕ ॥೫೭! 
ರೇ ರೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮೃತೋ ಜಂತುರ್ಬಹುಸಾಪಾಶ್ರಯೋಪಿ-ಸನ್‌ । 
ನ ಯಾನಂ ಲೋಕಮಾಪ್ಟೋತಿ ಸತ್ಯನೇನ ಮಯೋಜಚ್ಛಶೇ॥೫೮॥ 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮೃತಾನ್‌ ಪಾಪೆರತಾನ್‌ ಜನಾನ್‌ | 
ಅಘೋರಯಾತನಾಸ್ರಾಪ್ತ್ಯೈ ಸ್ವಭಟೀಭ್ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ  ॥ರ೯॥ 
ಭವತಾಂ ಗಮನಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ವೃರ್ಥಮೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ದುರ್ಧರ್ಷಾಃ ಪ್ರಬಲಾ ವೀರಾಃ ಕಾಲಭೈರವಕಿಂಕೆರಾಃ lon 
ನಾನಾನಿಧಾನೇಕರೂಪಾ ಯಾತನಾಕಾರಿಣಃ ಸದಾ | 

ತ ಏವ ದುರ್ಮದಾಃ ಸಮ್ಯಕ್ತಾಡಯಿಷ್ಕಂತಿ ತಂ ದ್ವಿಜಂ : ॥೬೦॥ 


ಸೋಢುಂ ನೆ ಶಕ್ಕತೇ ಲೋಕೇ ಕಾಲಭೈರವಯಾತನಾಂ । 
ತದ್ಯಾತನಾನೀಕ್ಷಣಂ ಚ ದುಃಸಹಂ ದುಃಖದಾಯಕಂ ॥೬೨॥ 








ಕಿಂಕರರು ಅವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜೀಯಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಹಿಂಸಿಸುವರು. ಈಗ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನಾವು ಎಳೆದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಕೋಣವೇ? ಅಥವಾ ಬೇಡವೇ? 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ ನಿನು?'' ಎಂದು ಯಮದೂತರು ಯಮನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆಗ ಯಮನು ತನ್ನ: ದೂತರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 
॥೨71-೫೬-೫೭॥ ; 

ಮೂರ್ಯಕೇ! ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತಪಟ್ಟಿವನು ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಆತನನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬಾರದು. ಶ್ರೀ ಕಾಲಭೈರವೇ 
ಶ್ವರನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಯಮಯಾತನೆಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಅವರ 
ಪಾಪಸ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಸಾಗಿ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಭಟರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀವು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ವ್ಯರ್ಥ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲರಾಗಿಯೂ, ಗೆಲ್ಲಲಸಾಧ್ಯ್ಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾಲಭೈರವನ ವೀರರಿರುವರು. ॥೫೮-೫೯-೬೦॥ 

ಬಗೆ ಬಗೆಯ ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಭಟರು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲಭೈರವನ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ `` 
ಕ್ಷಣೇನ ಜಾಯತೇ ಯತ್ರ ಯಾತನಾ ಯಾದೃಶೀ ಭವೇತ್‌'|' 
ತಾದೃಶೀ ಭೂಯಸಾಪ್ಯತ್ರ ಕಾಲೇನ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ. Wan 


೧೨೨ 


ಏಳ್ಳೆಕೋ ಯಃ ಕೆಶಾಘಾತಃ ಸ ಸೋಢುಂ ಸೇನ ಶಕ್ಕೆತೇ |: 
ತಾದೃಶೋ ಹಿ ಕಶಾಘಾತಃ ಕೇನ ಕರ್ತುಂ ಚ ಶೆಕ್ಕತೇ  .1೬೪॥ 


'ನಿನಿಧಾ ಯಾತನಾ ಕಾಶ್ಕಾಂ ದುಃಸಹಾ ಜಾಯೆಶೇ ಸದಾ 
ಸರ್ವಥಾ ನೈನ ಗಂತವ್ಯಂ ಭವದ್ಧಿರ್ಭಯವಿಹ್ವಲ್ವೈಃ .  ॥೬೫॥ 


ಫೌ ಭನಂತಃ ಕ್ವ ವಾ ಕಾಶೀ ಕ್ರ ವಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮೃತೋ ಜನಃ । 
ಈ ಮಾರ್ಗಃ ಸರಾ ತ್ಕಾಜ್ಕೋ ಭವದ್ಭಿರ್ಮುರ್ಬಲೈರ್ಭಟೈಃ ॥೬೬॥ 


ಕಾಶೀಭಿನ್ನ ಪ್ರದೇಶೇಷು ಯೇ ನೃತಾಃ ಪಾಹಿನೋ ಜನಾಃ । 
ಭವದ್ಧಿಸ್ತೀ ಸಮಾನೇ ಯಾಸ್ತಾಡನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ : 8೬೭॥ 


ಇತ್ಸೆಂ ಯೆಮವಚೆಶ್ಕು ತ್ವಾ ಸರ್ನೇ ಶೇ.ಯಮಕಿಂಕೆರಾಃ |: 
ತದ್ವಂಶಜಾನ್ನಾ ಶೆಯಂತೋ ನರಕೇಷು ಸದಾ ಸ್ಕಿತಾನ್‌ ॥೬೮॥ 


ಹಿಂಸೆಯು ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಲ್ಲ. ಆ ಯಾತನೆಯನ್ನು ' ನೋಡುವುದೂ 

ದುಷ್ಕರವಾಗುವುದು. ಮತ್ತು ಅದು ದುಃಖದಾಯಕವೂ ಆಗಿದೆ. ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಯಾತನೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುವೋ ಅಷ್ಟು ಕ್ರೂರ ಯಾತನೆಗಳು: 
ಅನೇಕ ಕಾಲಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಆ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಆಗಲಾರದು. ೬. ೨- ಹ. 


ಆ ಕಾಲಭೈರವನ ಒಂದೊಂದು ಚಾಟಿಯ ಏಟೂ ಬಹು ಕ್ರೂ ಕವಾಡುನು 
ಸಹಿಸಲು ಶಕ್ಯವಲ್ಲದುದು. ಅಂತಹ ಜಾವುಟೀ ಏಟನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಸಹಿಸಿದರೂ ಅಸಾಧ್ಯ ಯಾತನೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅತಿ ಭೀರುಗಳಾದ ನೀವು 
ಆ ಕಾಲಭೈರವನಿರುನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ. ಖಂಡಿತ _ಹೋಗಬಾರದು. ಮತ್ತು - ಎಲೈ! 
ದೂಶರೇ! ನೀವೆಲ್ಲಿ ಕಾಶಿ ಎಲ್ಲಿ? ಅಥವಾ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದವನೆಲ್ಲಿ : ? ದುರ್ಬಲ 
ರಾದ ಯಮಭಟರು ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಡಜೀಕು.॥೬೫- al 


ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ, ಮೃತೆರಾದ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನೀವು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಳೆದು ತನ್ನಿರಿ. ಮತ್ತು 'ಅವರನ್ನು. ಕ್ರೂರವಾಗಿ ದೆಂಡಿಸಿರಿ. 
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ಕೆ 
ತಾಡ್ಕಮಾನಂ ಸ್ವಕಂ ಪಾಪಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತಿಷ್ಕತ್ಯಸಂಶೆಯಂ ॥೬೯॥ 


ಸೋಪಿ ದ್ವಿಜಸ್ತದಾ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಕಾಲಭೆ ಬರೆವಕಿಂಕರೈಃ | 


ಪಾಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೃತೋ ಯಸ್ತು ಕಾಶ್ಕಾಂ ಜಂತುರ್ಭೆನಿಷ್ಯತಿ । 
ಸ ಕಾಲಭೈರವೇಣೈನ ಶಿಕ್ಷಿಕೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೭೦॥ 


ಅಲ್ಬಂ ಚಾಪಿ ಕೃತಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಪಾತಕಂ ಬಹು ಜಾಯಶೇ । 
'ಪುಣ್ಕ್ಯಮಹ್ಯೇವನೇವಾತ್ರ ಜಾಯಶೇ ವರವರ್ಣಿನಿ 1೭೧॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕೃತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ನ ನಶ್ಯಂತಿ ಕದಾಚನ | 
ಅಣುಮಾತ್ರಂ ಚೆ ತತ್ಪಾಪಂ ಮೇರುತುಲ್ಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ: ॥೭೨॥ 


ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಕೈತಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಾಹೇನೈಕೇನ ನಶ್ಯತಿ । 

ನ ಚೇತ್ಪಾಪಂ ತದಾ ಪುಣ್ಯಂ ವರ್ಧತೇ ಬಹುಧಾ ಶುಭೇ EN 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ನೀವು ಎಂದೂ ಹೋಗಬೇಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಯಮನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಯಮಭಟರು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅವನ ನಂಶೀಯೆರನ್ನು ಮಾತ್ರ ನರಕಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಸೆದುಬಿಟ್ಟಿರು. ॥೬೭-೬೮॥ 





ಆ ವಿಪ್ರನಾದರೋ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಭೈರವನ ದೂತರಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
: ವನಾಗಿ ತನ್ನ ಪಾಪಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿ ಅಂದರೆ 
ತಿರ್ಯಗ್ಯೋಫಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ, ಕಾಲಭೈರವನಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದು 
ವನು. ॥೬೯-೭೦॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ. ಪಾಸನನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅದು ಬಹುವಾಗಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಪುಣ್ಯವೂ ಅನೇಕ ಮುಖವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅಣುಮಾತ್ರವಾದ ಪಾಪವೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತದಷ್ಟು 
ಬೆಳೆದುಬಿಡುವುದು. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಸಮುದಾ 
ಯಗಳು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪಾಪಕರ್ಮದಿಂದ ನಾಶಹೊಂದು 
ವುವು. ಪಾಪಮಾಡದೇ ಇದ್ದವರಿಗೆ ಆ ಪುಣ್ಯವು ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
॥£೧-೭೨-೭೩॥ . ; 
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೧೨೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ದುರ್ಲಭಾ ಸರ್ವಥಾ ಕಾಶೀ ಕಾಶೀನಾಸೋತಕಿದುರ್ಲ೯ಭುಃ | 
ದುರ್ಲಭಂ ಮರಣಂ ಸಾಶ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಧನೋತಿದುರ್ಲಭೆಃ ॥೭೪॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಮುಡದ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರುಷಂ ನಿಘ್ನುರಾಶೆಯಃ | 
ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯಾಖಿಲಂ ಧರ್ಮಂ ನಾಶಯೆಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩೫॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಪ್ರತಿಸದಂ ವಿಘ್ನಸಂಘಾ ದುರಾಸದಾಃ । 
ಧರ್ನ್ಮೋದ್ಯೋಗನಮತಿಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ನಾಶಯಂತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೭೬॥ 


॥ ಶ್ರೀಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 


ಮಹಾಡೇವೈನನುನಿಕಂ ವಿಘ್ನೋಪದ್ರುತಮಾನಸಃ । 
ಕಥಂ ಕಾಶೀನಿನಾಸಾರ್ಥನುದ್ಯೋಗೆಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ೭೭! 


ವಿನಮುಕ್ತ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಭುನಿ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವಿಶ್ವೇಶ ಕಾಶೀನಾಸೋತಿ ದುರ್ಲಭಃ 1೭೮! 


ಕೀದೃಶಃ ಪುರುಷೋ ಯೋಗ್ಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತುಂ ಪುರಾಂತಕೆ । 
ಕಥಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮನಿಶಂ ವದ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೭೯॥ 





ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೂ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದೂ 
ದುಷ್ಟರ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತಿ ಹೊಂದುವುದೂ ಕಷ್ಟವೇ. ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಸಂಪಾ 
ದನೆಯೂ ದುರ್ಲಭವಾದುದು.. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ವಿಫ್ನಗಳು ಬಂದು ಅಲ್ಲ ಅಡ್ಡಿಮಾಡುತ್ತೆವೆ. ಮತ್ತು ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಾಳು 
ಮಾಡುತ್ತನೆ. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆ ವಿಫ್ನೆಗಳು ಅಡ್ಡಿ 
ತರುತ್ತವೆ. ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಿದನು. ॥೭೪.೭೫-೭೬॥ 


“ಎಲ್ಲೆ! ಮಹಾದೇವನೇ! ವಿಘ್ನೆಗಳಿಂದ ತೊಂದರೆಗೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ನಿಫ್ನ ವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನು ಬಯಸು 
ವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಹೀಗೆ ನೀನು ಹೀಳಿದಂತಿ ನಿಜಾರಮಾಡಿದಕೆ ಈ ಕಾಶಿಯಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವನು ಯಾವನೂ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ SHS 
ಬಹು ದುರ್ಲಭವೆಂದು ಹೇಳಿಡಿಯಲ್ಲವೆ 1 ಎಂತೆಹ ಆಚಾರಶೀಲನಾದ ಪುರುಷನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೧೨೫ 
ಶೃಣು ಗೌರಿ ವರಾರೋಹೇ ಯಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ವದಾಮ್ಮಹಂ । 
ಕಾಶೀನಾಸಾಯ ಯೋಗ್ಯೋ ಹಿ ಪುರುಷೋ ವಿಜಿಶೇಂದ್ರಿಯಃ॥೮೦॥ 


ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸೋ ನೀತಿಯುಕ್ತೋ ನಿಯೆತೋ ನಿರ್ಗೆತಸ್ಪೃಹಃ । 
ಜೀರ್ಜವಲ್ಯಲವೀಶಾಂಗಪಾಂಡುಪರ್ಣಾಶನಪ್ರಿಯಃ ॥ಲ೧॥ 


ದಯಾಯುಕ್ತೆಃ ಶಾಂತಿಯುಕ್ತೋ ನಿರೀಹೋ ನಿರ್ಗತೆಸ್ಪೃಹಃ । 
ಅಸ್ಟಾಂಗಯೋಗನಿರತೋ ಮೌನವ್ರುತೆಸರಾಯಣಃ 1೮೨॥ 


ನಿಭೂತಿಭೂಷಣೋ ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕೆಃ । 
ರುದ್ರಾಶ್ಸನಾಲಾನೀತಾಂಗೋ ಲಿಂಗಪೂಜಾಪರಾಯೆಣ!  ॥೮೩॥ 





ಎ ಜಾ ನ ಧರಾ ರಾಹಾ ರ್ಜ ಹಾಶಾಹಾಾಾರ್‌ಯಾಾಸಾಸಾವಾಾಾ ಯಾಜ, ಹಾಹಾ. 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಅರ್ಹನಾಗುವನು? ಅಲ್ಲಿರಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವು 
ಯಾವುದು. ? ಹೇಗೆ ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು”. ಎಂದು ಪಾರ್ವಶಿಯು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 
॥£ ೭-೭೮-೭೯! 


ಎಲೌ! ಉತ್ತಮ ಯುವತಿಯಾದ ಗೌರಿಯೇ! ಕೇಳು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಸಲು ಯಾವನು ಅರ್ಹನೆಂಬುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರನಿಯಮದಂತೆ ಹೇಳುವೆನು. ತನ್ನ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಪುರುಷನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಬಲ್ಲನು. 
ಆತನು ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆ ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಮಸಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿರಬೇಕು. ನೀತಿಯನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಸ್ಪೃಹನೂ, ನಾರು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನೂ, 
ಚಿಗುರೆಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುನನನೂ, ಕರುಣಾಶಾಲಿಯೂ, ಯಮ್ಮ ನಿಯಮ, ಆಸನ, 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ, ಢ್ಯಾನ, ಧಾರಣ, ಸಮಾಧಿಗಳೆಂಬ ಎಂಟು ಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ, ಮೌನವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನೂ ಕಾಶೀವಾಸಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾ 
ಗುವನು. ॥1೮೦-೮೧-೮೨೨॥ | | 

ನಿತ್ಯವೂ ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಭಸ್ಮಶ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿರಬೇಕು. ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಭೂಸಿತನಾಗಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚ 
ನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ತೆಗಳಿಕೆ, ಹೊಗಳಿಕೆ ಇವುಗಳೊಳಗೆ ಒಂದೇ ಸಮ 
ನಾದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಮಾನ ಮತ್ತು ಅಸಮಾನಗಳನ್ನು 
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8೨೬ "` ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ(. 
ತುಲ್ಕನಿಂದಾಸ್ತುತಿರ್ಧೀರೋ ಸು 2 ಕ್ಕೋ ಮಾನಾಪಮಾನಯೋಃ | 
ರಾಗದ ಷಾದಿರಹಿತೋ ವಿರಕ್ತೋ ನಿಗತೆಸ್ಪೃಹಃ '॥೮೪| 


ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಸೇನಾನಿರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಾತ್ರಾರತೋನಿಶೆಂ | 
ನಿತ್ಯಾಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಾಯಾಂ ನಿಯತೋ ದೃಢನಿಗ್ರಹಃ 1೮೫॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಸರಜಹಾಸಕ್ತೆಃ ಪ್ಲೇ ಪಕ್ಷೇ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಪಂಚಳ್ರೋಶಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ನಿಯತಃ ಸತ್ಯಮಾನಸಃ ॥೮೬॥ 


ಸತ್ಯವ್ರತಃ ಸತ್ಯಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ಪೊಜನೇ ರತಃ | 
ಮದ್ಭಕ್ತಜನಸಂಸೇವೀ ಮಲ್ಲಿಂಗೈಕಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಃ 1೮೭॥ 


ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶೈವವ್ರತರತಃ ಸದಾ | 
ಕಾಶೀನಾಸಾಯ ಮುಖ್ಯೋಯಂ ಮಧ್ಯಮೋಪ್ರ್ಯು ಚ್ಯತೇ ಜನಃ ॥೮೮॥ 


ಸಮಾನವಾದ ದರ್ಜೆಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕು. ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಗೆ ಆಸ ಸ ದವಿಲ್ಲದನನಾ 
ಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಫಿಸ್ಬೃ ಹನಾಗಿಯೂ, ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ತಸಸ್ಸುಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾನದವನಾಗಿಯೂ ಇರಜೇಕು. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಜೀಕು. ಮತ್ತು ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ದೇಹ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಬೇಕು. ಹೀಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು. ॥೮೩-೮೪-೮೫॥ 


ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಜಪವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಯಂತೆ ಮಾಡ 
ಜೀಕು. ಐದು ಹರಿದಾರಿ ಯಾಕ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ್ಷನಾಗಚೀಕು. ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ವನೂ ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ 
ವನೂ ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸೆ ಸೇವೆಮಾಡುವವನೂ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು. ಮಾತ್ರ 
ಪೂಜಿಸತಕೃನನೂ, ಶೈವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಸೆಯುಳ ವನೂ, ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ರತ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನ್ಕೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 


ನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ರೀತಿಯ ನರನು ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. 


1೬-೮೭-೮೮1: 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ 638 


ಅಸಂಚಿತಾಕೃಷ್ಣಪಚ್ಯನೀವಾರಕಣಭೋಜನಃ | 
, ಯಥೋಕ್ತಯಾತ್ರಾನಿರತಃ ಸರ್ವಸಂಗವಿನರ್ಜಿತಃ HOH 


ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರಸ್ತ್ಯಕ್ತಬಂಧುರ್ನಿರಾಕುಲಃ । 
ಸರ್ವದಾ ಧೂಪದೀಸಾದ್ಯೈರ್ಮಂಗಲಾರ್ಚನತತ್ಸರಃ Fon 


ನೀತರಾಗೋ ಗತಸ್ಸೇಹಃ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಾದಿನರ್ಜಿತಃ । 
ವೇದಾಂತಶ್ರನಣಾಸಕ್ತೋ ನೇದಾಧ್ಯಯಸತೆತ್ಸರಃ ॥೯೧॥ 


ಯದ್ಭ ಚ್ಛಾಲಾಭಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಸರಾಜ್ಮುಖಃ । 
ಮಿತ್ರೇ ಪುಕ್ರೀ ಚ ತತ್ರೌ ಚೆ ಸಮದೃಷ್ಟಿರಲೋಲುಪಃ 1೯ ೨॥ 


ವಿಭೂತಿಧಾರಣಪರೋ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಃ ಸದಾ | 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಾಸಕ್ತಃ ಸಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಯೆಣಃ Fa 


ತಾನಾಗಿಯೇ ಲಬ್ಧವಾಗಿಯೂ, ಕೃಷಿಮಾಡದಜೇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀವಾರಡಾನ್ಯವನ್ನು ಜೋಜನಮಾಡುವನನೂ, ಮತ್ತು 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಸಮಸ್ತ ದಾರಾಪುತ್ರಾದಿ 
ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರಹೆಂಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ಮಮಕಾರವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ 
ಬಂಧುಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವನಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಧೂಸದೀಸಪ 
ನೈೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವವನಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ, ತಾನಾಗಿಯೇ ಡೊರತ ಅಲ್ಲವಸ್ತುವಿನಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ದಾನವಸ್ತುವನ್ನು ಪ್ರಕಿಗ್ರಹಮಾಡದೇ ಇರುವವನಾಗಿಯೂ 
ಸ್ಟೇಹಿತ್ಕ ` ಶತ್ರು, ಪುತ್ರ ಇವರಲ್ಲಿ ಸಮತಾಭಾವನೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು 'ಯೋಗ್ಯನು. . ಮತ್ತು ಅವನು ರಾಗದ್ದೇಷಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೋಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ವೇದವೇದಾಂತಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು. 
॥೮೯-೯೦-೯೧-೯೨॥ 


ಯಾವಾಗಲೂ `' ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡುವವನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸುವವನ್ಕೂ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯ ಜಪದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ, ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಜಪವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೂ, ': ಮಕ್ತು ಜಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವನೂ, ಶಿವ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ ! 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದ್ಯನೇಕೇಷ್ಟಃ ಶಿನವ್ರತಸರಾಯಣಃ । 
ಶಿವಭಕ್ತಾರ್ಚನರತಃ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಚಿಂತಕಃ FV 


ಅನನ್ಯಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಮದಾರಾಢನತೆತ್ಸರಃ । 
ಕಾಲಭೈರನಪೊಜಾಯಾಂ ನಿಯತಃ ಪ್ರತಿನಾಸರಂ (೯೫॥ 


ಇತೋನ್ಕೇ ಮನುಜಾಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಸ್ಮಂತೋಪಿ ನರಾಥಮಾಃ | 
ಕಾಶೀವಾಸಸಮುತ್ಸನ್ನಧರ್ಮಭಾಜೋ ನ ಸರ್ವದಾ 1೯೬॥ 


ಪ್ರತ್ಯುತಾಸ್ಕಾಂ ಸ್ಥಿತಾಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಪಾಸಮೇವಾರ್ಜಯಂತಿ ಶೇ । 
ತದನ್ಶೈರ್ಮನುಜೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ಥಾತನ್ಯಂ ಕದಾಚನ 6೯೭॥ 


ತದನ್ಯೈರಾತ್ಮಹತ್ಕೈವ ಕ್ರಿಯತೇ ಸ್ಥೀಯತೇ ಯದಿ । 
ಮದುಕ್ತಕರ್ಮಹೀನೈಸ್ತು ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ಮೇಯಮೇವ ಹಿ ೯೮॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಗ್ರಹೋ ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸರ್ವಥಾ ಜನೈಃ । 

ಯದಿ ಮೋಹಾತ್ಸ್ರಮಾದಾದ್ವಾ ಕರೋತಿ ಸ ಪತತ್ಯಧಃ IC 





ವ್ರತನರಾಯಣನೂ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ, ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುವವನೂ ನನ್ನನ್ನು ಹೊರತಾಗಿ ಬೇಕಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವನೂ, ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾದನನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಲಭೈರವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಅರ್ಹನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ॥೯೩-೯೪-೯೫॥ 


ಇನ್ನುಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ನರಾಧಮರಾಗಿರುವರು. ಅವರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ಕಾಶೀ ಥಿವಾಸದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪುಣ್ಯಭಾಗಿಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ 
ಅವರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರಾಗಿದ್ದರೂ ಪಾಪವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುವರು. ಅಂತಹ 
ಇತರ ಮನುಷ್ಯರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಕೂಡದು. ಇನ್ನುಳಿದವರು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಫಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸದಿರತಕ್ಕವರು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದು. 1೯೬-೯೭-೯೮॥ 


ನಿಲ್‌! ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಕೇಳು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ನೋಹದಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಾಗಲೀ ದಾನವನ್ನು, ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೧೨೯ 


ನೀರಂ ವಾ ಪಾಂಡುಪರ್ಣಾನಿ ಭಕ್ಷಯಿತ್ತಾ ಯಥೋಚಿತಂ | 
ಸ್ಥಾತವ್ಯಮನಿಶೆಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತಿಕಾಮೇನ ಶೈಲಜೇ ॥೧೦೦॥ 


ತತ್ತದ್ದಿನಾರ್ಜಿತೈಃ ಸ್ಪಲ್ಪೈರ್ನಿೀವಾರೈರ್ವಾ ಸ್ವಕಂ ವಪುಃ | 
ಪೋಷಣೀಯಂ ಥಿತ್ರ ಯಾತ್ರಾಶಿವಧ್ಯಾನ ಪರಾಯ 1: uo 


ದಿನಾಂತರಾಶನಾರ್ಥಾಯ ಸಂಗ್ರಹಃ ಸರ್ವದಾ ಜನೈಃ | 

ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರೆ ತ್ರಿಯತಮಾನಸೈಃ ॥೧೦೨॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾಸಕ್ತೈಃ ಧನಸಂಗ್ರಹತತ್ಪಶೈಃ | 

ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶೈರ್ಯಾತನಾ ಘೋರಾ ಭೋಕ್ತೆವ್ಯಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ॥೧೦೩॥ 


ದುಷ್ಪ __ತಿಗ್ರಹಸಂಸಕ್ತೈಃ ದುರನ್ನಾಶನಲೋಲುಪೈಃ । 
ಅನ್ಯಾಯಾರ್ಚಿತನಿತ್ತೈತ್ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ಮೇಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೦೪॥ 


ಅಸತ್ಯವಾದಿಭಿರ್ಮಷ್ಟೈರ್ನಿಷಯಾಸಕ್ತೆಮಾನಸೈಃ. । 
ಶಿವಾಚಾರವಿಹೀನೈಶ್ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ಮೇಯಮಂಬಿಕೇ 1೧೦೫॥ 
ಅವನು ಪತಿತನಾಗುವನು. ಮುಕ್ತಿಯ ಬಯಕೆ ಇದ್ದವನು ನೀರನ್ನಾಗಲೀ 
ಚಿಗುರು ಎಲೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಒಣಎಲೆಯನ್ನಾ ಗಲಿ ತಿಂದು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಜೇಕು. (೯೯.೧೦೦॥ 


ಮತ್ತು ಆಯಾ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸ್ವಲ್ಪವಾದ ನೀವಾರ ಧಾನ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಶರೀರವನ್ನು “ಪೋಷಿಸಬೇಕು. ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸ 
ಬೇಕು. ಮುಂದಿನ ದಿನದ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದಿನಿಂದಲೇ ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹವನ್ನು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವವರು ಮಾಡಬಾರದು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ದಾನಪ್ರತಿ 
ಗ್ರಹವನ್ನು ನಿಜವಾಗಿ ಮಾಡಕೂಡದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಧನಸೆಂಪಾದಿಸಿದನರು 
ತೀವ್ರವಾದ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. |೧೦೧-೧೦೨-೧೦೩!॥ 


' ದುಷ್ಟವಾದ ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳ ದುಷ್ಪ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಊಟಮಾಡುವವರೂ, ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಹಣ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡುವವರೂ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವರೂ, ಕೆಟ್ಟಕೆಟ್ಟ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ, 
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6೩ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮದಸೈಪೊಜನಾಸಕ್ತೈಃ ಮದನ್ಯಾಲೋಕೆನೋತ್ಸುಕೈಃ 
ಮದನ್ಯಾಶ್ರಯಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ನೇಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೦೬॥ 


ಪುತ್ರಸ್ನೇಹರತೈರ್ಲುಜ್ಜೈರ್ಥಿೀನರೈಃ ನಿಶುನೈರ್ಜಡೈಃ । 
ಸ್ವದೇಹಪೋಷಣಾಸಕ್ತೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ನೇಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೦೭॥ 


ಶಿವದ್ವೇಷರತೈರ್ಮೂಢೈಃ ಕ್ರಸಣೈಃ ಶಿವನಾದಳ್ಯೆಃ । 
ಸಂಚಾಕ್ಷರವಿಹೀನೈತ್ಹ ಕಾಶ್ಯಾಂನ ಸ್ಫೇಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೦೮॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನರುದ್ರಾಕ್ಷಜಾಹೀನೈರ್ನರಾಧನೈಃ । 
ಲಿಂಗಪೂಜಾವಿಹೀನೈಶ್ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ನೇಯನುಂಬಿಕೇ  ॥೧೦೯॥ 


ಪರಸ್ರೀನಿರತೈರ್ನಷ್ಟೈಃ ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರನಿನಾದಕ್ಕಃ 
ಶೈವಮಃಖಕರ್ಕೈಃ ಕ್ರೊರೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂನ ಸ್ಫೇಯಮಂಬಿಕೇ 1೧೧೦1 


ರಾಗದ್ವೇಷಾಕ್ರಾಂತಚಿತ್ತೈರ್ಮದನಾಕ್ರಾಂತವಿಗ್ರಹೈಃ 1 
ರಾಜಸೈಸ್ತಾಮಸೈ ಃಶೂನ್ಯೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ ಸ್ಮೇಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೧೧ 





ಶೈವಾಚಾರಹೀನರೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಕೂಡದು. ಎಲೌ! ಅಂಬಿಕೆಯೇ ಕೇಳು. 
ನನ್ನ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವವರೂ, ಅಶೈವ ವಿಗ್ರಹ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುವವರೂ, ಬೇರೆಯವರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
: ವಾಸಿಸಬಾರದು. ॥೧೦೪-೧೦೫-೧೦೬॥ 

ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯುಳ್ಳವರೂ, ಆಶಾಪರರ್ಕೂ ಚಿಸ್ತರ್ಯೂ ಚಾಡಿ 
ಹೇಳುವವರೂ, ಸೋಮಾರಿಗಳೂ, `ಇವರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಕೂಡದು. ತಮ್ಮ 
ದೇಹಸೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದವರೂ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸತಕ್ಕವರೂ, 
ಕೃಪಣರೂ, ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವರೂ, ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು 
ಧರಿಸದಿರುವವರೂ, ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದವರೂ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯೃಭಿಚಾರಮಾಡುವ 
ವರೂ, ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಖಿಂಡಿಸುವವರೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು 
ಅನರ್ಹರು. ಅಲ್ಲದೇ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೇಡು ಮಾಡುವವರೂ, ಕ್ರೂರ ಸ್ವಭಾವದವರೂ 
ರಾಗ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರ್ಕೂ ರಾಜಸ ತಾಮಸ್ತ ಸ್ವಭಾವದವರೂ, 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ವಾಸಿಸಬಾರದು. ॥೧೦೭-೧೦೮-೧೦೯-೧೧೦-೧೧೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ.೪ ೧೩೧ 
ಈದೃಶೈಃ ಪಾಪನಿರತ್ಸೈಃ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಯಥೇಪ್ಸಯಾ | 
'ದೇಹಾಂತೇ ಯಾತನಾಕ್ರೊರಾಃ ಪ್ರಾಪ್ರವ್ಯಾಃ ಸತ್ಯಮುಚ್ಕತೇ॥೧೧೨॥ 
ಪಾಪಭೀರುಭಿರುತ್ಕೃಸ್ಟೈಃ ಶೈನಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದೈಃ 
ಲಿಂಗಸೂಜಾರತೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೧೩॥ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಟಿಲೈರ್ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನತತ್ಪಕ್ಕೆಃ 
6 ಶಿವೈಕದೈವತೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೧೪॥ 
ಶಿನದೀಕ್ಷಾ ಪರೈಃ ಶಿಷ್ಟೈಃ ಪಂಚಾಶ್ಸರಸರಾಯಣೈೈಃ । 


ಮನ್ನಾಮಜೀನನೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೧೫॥ 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಾಸಕ್ತೈಃ ಶಿನನೀಕ್ಷಣತತ್ಪಕ್ಕಿಃ । 
ನಿಷ್ಕಲ್ಮಸಸರೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ 1೧೧೬॥ 


| 


ರುಪ್ರಾಶ್ಷಮಾಲಾಭರಣೈ ರ್ಣಬಾಮಂಡಲನುಂಡಿತೈೈಃ | 
ಶಿವಧ್ಯಾನರತೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೧೭॥ 


, ಎಲೌ !. ಪಾರ್ವಶೀದೇವಿಯೇ, ಇಂತಹ ಪಾಪಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದಂತೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಬಳಿಕ ಅದರಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಘೋರಯಾತನೆಯನ್ನು ಅವರು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಪ್ರಿಯಳೇ ! ಕೇಳು. ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೆದರುವವರೂ ಉತ್ತಮರೆನಿಸಿದವರೂ, ಶೈವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾದವರೂ ಲಿಂಗ 
ಪೂಜಾರತರೂ, ಆದ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ವಿಭೂತಿ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವವರೂ, ಭಸ್ಮ ಲೇಪನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದನರೂ, ಶಿವ 
ನೊಬ್ಬನೇ ತಮ್ಮ ದೇವರೆಂದು ತಿಳಿದವರೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬಹುದು. ಶೈವ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವರೂ ಶಿಷ್ಟರೂ, ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಜಪವನ್ನು ನಡೆಸುವವರೂ 
ನನ್ನ ನಾಮಪಾರಾಯಣವೇ ತಮ್ಮ ಜೀವನವೆಂದು ತಿಳಿದವರೂ ಕಾಶೀವಾಸಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯರು. ॥೧೧೨-೧೧೩-೧೧೪-೧೧೫॥ 


ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುವನರೂ, ಶಿವಲಿಂಗ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನರ್ರೂ ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕೊಡದೇ ಶುದ್ಧರಾಗಿರುವವರೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿರುವವರ್ಕೂ ಜಟಾಧಾರಿಗಳೂ ಪಶುಪತಿಯ ಸೇವ 
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643 | ಸ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಮಹಾಪಾಶುಪತೈರ್ಧೀಕೈಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೈೆಃ | 
ಶಿವಾದ್ದೆ 4 ತೆಪಕ್ಕೆಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವೈಮಂಬಿಕೇ 1೧೧೮॥ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ್ಯೈರ್ಜಿತಾಹಾರೈಃ ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಾಂಬುಭಕ್ಷಣೈಃ। ` 
ಶಿವೈಕಕಾರಣೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೧೯॥ 


ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿರಹಿತೈಃ ಛಿನ್ನಸಂಸಾರಬಂಧನೈಃ । 
ಸಾತ್ವಿಕೈರನಫೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೨೦॥ 


ಕಲತ್ರಪುತ್ರಮಿತ್ರೇಷ್ಟಸ್ಸೇಹಹೀನೈರನಾಕುಲೈಃ । 
ಶಿವಭಕ್ತಿರತೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಕಾ ತನ್ಯಮಂಬಿಕೇ 10೨0 


ಯದೃ ಚ್ಛಾಲಾಭಸಂತುಷ್ಟೈಃ ಸುಖದುಃಖನಿನವರ್ಜಿತೈಃ । 
ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾಪರೈಃ ಶೈನೈ 
ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ಪೂಜನಾಸಕ್ತೈರ್ಮದ್ಧ್ಭಕ್ತಜನಸೇವಕ್ಕಃ । 


ದೃಷ್ಟಾಂತಃಕರಣೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೨೩॥ 


ಕರೂ ಯೋಗವನ್ನು ಬಲ್ಲವರ್ಕೂ ಶಿವಾದ್ವೈತವನ್ನು ತಿಳಿದನರೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಬಹುದು. ॥೧೧೬-೧೧೭-೧೧೮॥ 

ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರೂ, ನಿಯಮಿತವಾದಷ್ಟು ಆಹಾರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವನರೂ, ಮತ್ತು ಜೀರ್ಣವಾದ ಎಲೆ ನೀರು ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಭುಂಜಿಸು 
ವವರ, ಶಿವನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೆಂದು ನಾದಿಸುವನರೂ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸ 
ಬೇಕು. ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಸಂಸಾರದ ಎಡರು ತೊಡರುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡವರೂ, ಸಾತ್ವಿಕಸ್ವಭಾವದವರ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು ಮಕಳು ಸ್ನೇಹಿತರು 
ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ ಮಮತೆಯಿಲ್ಲದನರ್ಕೂ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ವರೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಅರ್ಹರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಿಕೃಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಸೆಂತೋಸಿಸುವವರೂ, ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮನಾದ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರೂ, 
ನಿತ್ಯ ಶಿನಯಾಶ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೂ ಆದ ಜನರು ಕಾಶೀ 


ವಾಸಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದವರು. ೧೧೯-೧೨೦-೧೨೨॥ 


ಅಂಬಿಕೆಯೇ ಕಳ್ಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುನವರ್ಯೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 
$ 


1 ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥1೧೨೨॥ 


“ 
ಇ 
ರ್‌ ದ ದ ನೌ ಜಾ ಜಡಿ ಖೆ ಸ್‌ ಭನ ಚಚ ಯ ಭಾ ಚಾ ಜ್‌ ಹತು... ಎ ತತಾ ಇಡುತ. ಇಡ ತಗ ಇಹ ಎಂದಾ ಇಗ ತಡಿ. ಹಡಿಯ ಇ. ಸಾಂ... ಮಾ ಸಾಚಾ ಚಾ... ಎ ಹಿಮವದ್‌ ನಾ ಡಜಿನಾಾಾನಾದಾದನು ಎರವ ಖಾತಾ ಹಾಗ. ಎಂ ಎ 


ಸಸ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ ದಿಕ್ಕಿತ್ಟಿ 


ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ಪೂಜನಾಸಕ್ತೈರ್ಮದ್ಭಕ್ತಜನಸೇವಕ್ಕೆಃ 
ಹೃಷ್ಟಾಂತಃಕರಣೆಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥1೧೨೪॥ 


ಅಂತೆರ್ಗ್ಗಹಾದಿಯಾತ್ರಾಯಾಂ ನಿತ್ಯಮುದ್ಯುಕ್ತಮಾನಸ್ಯೆಃ । 
ಮತ್ತತ್ವಚಿಂತಕ್ಕಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಂಬಿಕೇ 1೧೨೫॥ 
ಅತ್ಯುತ್ಸುಕೈರನಿರ್ನಿಣ್ಣೈಃ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಸರಾಜ್ಮುಖೈಃ । 
ವಶೀಕೃೈತೇಂದ್ರಿಯೈಃ ಶೈವೈಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತನ್ಯಮಂಬಿಕೇ ॥೧೨೬॥ 
ಹರ ಹರ ಪರಮೇಶಾನಂದಳೆಂದೇಶತಂಭೋ 

ಶಿವ ಶಿನ ಕರುಣಾಬ್ಭೇ ಶೆಂಕೆರಾಶೇಷಹೇತೋ । 
ಭವಭಯಭಯಹಾರಿನ್‌ ದೇವ ದೇವೇತಿ ನಿತ್ಯಂ 
ಶಿನನಗರನಿವಾಸಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾ ವದಂತಿ 1೧೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಕಾಶೀವಾಸಪ್ರಭಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಚತುರ್ಥೋಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 

ರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರ ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರ್ಕ ಶಿವಭಕ್ತರೂ, ಕಾಶಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಅಂತರ್ಗೃಹ ಯಾತ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದುವಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸಿದ್ಧರಾದವರ್ಕೂ ಶಿವತತ್ವಪರಾಯಣರಾದವರೂ, ಕಾಶೀವಾಸಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರು. 
॥೧.೨೩-೧.೨೪-೧.೨೫ 

ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವ ಭಕ್ತರು ಅನನ್ಯ ಮನಸ್ವರಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆರ! ಶಂಭೋ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. 
ಎಲ್ಫೆ ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನಾದ ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಲಯ ಗಳಿಗೂ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನು ನೀನೇ: ಎಂದು ಆ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪಡೆಯುವರು. ಎಂದು ಮಹಾದೇವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಕಾಶೀವಾಸಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದನು. ॥೧೨೬॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀನಾಸ ಮಹಿಮೆಯ 


ವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
- Eo — 
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ಶ್ರಿ 
॥ ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹ ಸ್ಯ ( 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆ 


ಪಂಚಮೋಧ್ಯಾಯಃ _ 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 
ಮುಹೇಶಾಖಿಲದೇವೇಶ ಕಾಶೀವಾಸರತೈರ್ನರೈಃ | 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನಿಯತಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವದ ಪ್ರಭೋ ॥೧॥ 
ಕಮಲಾಮಲಪತ್ರಾಕ್ಲಿ ಶೃಣು ಶೈಲಸುತೇಃಮಲೇ | 
ವಕ್ಷ್ಯೇ ಪ್ರತ್ಕಾಹ್ನಿಕೆಂ ಕರ್ಮ ಕಾಶೀವಾಸೇಷ್ಟಚೇತಸಾಂ ॥೨॥ 


ಅರುಣೋದಯವೇಲಾಯಾಮುತ್ಥಾ ಯ ಪ್ರತೃಹೆಂ ಶಿವೇ । | 
ಸಂಚಳ್ರೋಶಾದ್ಬಹಿರ್ದೂರಾದ್ಧಂತವ್ಯಂ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯ್ಯೈಃ EN 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


1 


ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಇರು 


ವವರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಏನುಮಾಡಜೇಕು? ಅವರ ನಿತ್ಯಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮಗಳಾವುವು? 


ಎಂಬುದನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ಹೇಳು ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು.॥೧॥ ' 


ಕಮಲದ ಎಸಳಿನಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿಯುತವಾದ ನೇತ್ರವಳ್ಳ 
ವಳೇ! ಓ! ಪ್ರಿಯೇ ಸಾರ್ವತಿಯೆ ! ಕೇಳು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಶೀವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರು ಅರುಣೋದಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಐದುಕ್ರೋಶ ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೫ಷ೩ 


ನಿಲೋಕ್ಕ್ಯೆ ನಿರ್ಜನಂ ದೇಶಮೂಸರಂ ತೃಣವರ್ಜಿತಂ । 
ತೃಣೈರಾಚ್ಛಾದ್ಯ ತಂ ದೇಶಂ ಮೃದಮಾದಾಯ ನೊತೆನಾಂ 1೪॥ 


ಶೀರ್ಥಾನ್ಯ ಜಲಮಾಹೃತ್ಯ ಬೃಹತ್ಭಾತ್ರೇಷು ಪೊರಯೇತ್‌ । 
ಕೆರ್ಣಸ್ಥಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಸ್ಸನ್‌ ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖಮಾಸ್ಥಿತಃ ॥೫॥ 


ಕುರ್ಕಾನ್ಮೂತ್ರಪುರೀಷೇ ಚ ತತೋನ್ಯತ್ರೋಪಸಂವಿಶೇತ್‌ । 
ಮೃದಂ ತ್ರಿಧಾ ನಿಭಜ್ಯಾಥ ಭಾಗಮೇಕಂ ನಿಭಜ್ಯ ಚ Wn 


ಸ್ಥೂಲಾಮಲಕಮಾನೇನ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮೃದಮಾದರಾತ್‌ । 
ಶೌಚಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಗೆಂಧಲೇಪಕ್ಷಯಾವಧಿ 1೭! 


ಕರಶೌಚಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪಾದಶೌಚೆಂ ನಿವರ್ತಯೇಶ್‌ । 
. ಅಪ್ರಮಾದೇನ ಮೌನೇನ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನ್ಯಾಲಾಪನಂ ತದಾ ET 


ಐದು ಮೈಲಿ ದೂರ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಮರಳು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು 
ಇಲ್ಲದಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆ ಜಾಗವನ್ನು ಒಣಹುಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಬೇಕು. ಶುದ್ಧವಾದ ಹೊಸಮಣ್ಣ ನ್ನು ತರಬೇಕು. ದೊಡ್ಡ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೀರ್ಥೊೋದಕವಲ್ಲದ ಜೇರೆ ನೀರನ್ನು ತುಂಬಿ ತರಜೇಕು. ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು 
ಬಲ ಕಿವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ತಾನು ಒಣತ್ಸಣಗಳಮೇಲೆ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. `॥೨-೩-೪-೫॥ 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮುಲಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತಾನು ಹಿಂದೆ ತಂದಿದ್ದ 
ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗಮಾಡಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಇಡಬೇಕು. 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯ ಪ್ರಮಾಣ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೌಚ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ವಾಸನೆ ಮತ್ತು ಲೇಸ ಇವು ಹೋಗುವವರೆಗೆ ಶೌಚಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೃತ್ರಿಕೆಯಿಂದ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ ಅನಂತರೆ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಇದೇರೀತಿ ತೊಳೆಯಬೇಕು. ಶೌಚಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಮೌನದಿಂದಲೂ ಇರಬೇಕು. ॥೬-೭-೮॥ 
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೧೩೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಪೂರ್ವಸ್ಥಾಪಿತನೃದ್ಧಾಗದ್ವಯೇನೈವ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಅನ್ಯಾಂ ವಾ ಮೃದಮಾನೀಯ ಮರುದೇಶಸ್ಥಿತಂ ಶುಚಿ Fn 


ಅಸಾನೇ ಪಂಚಧಾ ಹಸ್ತೇ ದಶೆಧಾಂತೇ ಕೆರದ್ವಯೇ । 
ಸಪ್ರೈಕೆಸಾದಯೋರೇಕಾ ಶೇಫೈಸ್ತಿಸ್ರಃ ಕರೇ ತ್ರಿಧಾ noon 


ಏನಂ ಗೃಹಸ್ಥೈ8 ಕರ್ತವ್ಯಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾ | 
ತ್ರಿಗುಣಂ ವನವಾಸೈಸ್ತು ಯತಿಭಿಸ್ತು ಚತುರ್ಗುಣಂ laa 


ವಿತದ್ದಶಗುಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಮಹಾಪಾಶುಪಶೈರ್ವರೈಃ। 
ತತಶ್ಚತುರ್ಗುಣಂ ಕಾರ್ಕಂ ಮಹಾಶೈವೈಃ ಶಿವಾರ್ಜಸೈಃ ೧೨॥ 


ತತೋ ದ್ವಾದಶಗಂಡೂಪೈಃ ಕುರ್ಯಾದ್ವಕ್ಟ್ರಸ್ಯ ಶೋಧನಂ । 


ಏಕೈಕಗುಣವೃದ್ಧ್ಯೈ ವಮಾಶೈನಮಿದನಾದರಾತ್‌ 1೧೩॥ 


ದಾನಾ ನಾ ಗಾನಾ ಅ ನದ ನನಾ ಕ 
—್ಲ— ——— ಇ ಪಾವಾ... ಜಾ ನ ಮಾ ಮಾ ಅ 2 ಸಾಜಾ ಅವಾ. ಇ. 


ಮೊದಲು ಇಟ್ಟ ಎರಡು ಭಾಗ ಮೃತ್ತಿಕೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮರುಭೂಮಿಯ ಮಣ್ಣಿನಿಂದಾಗಲಿ ಮುಂಜಿ ಈರೀತಿ ಮೃತ್ತಿಕಾಶೌಚವನ್ನು ನೆರ 
ವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಗುದಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಐದು ಬಾರಿ ಕೈಗಳಿಗೆ ಹತ್ತು ಬಾರಿ, ಮೃತ್ರಿ 
ಕೆಯಿಂದ ಶೌಚವನ್ನು ತೀರಿಸಚೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಚರಣಕ್ಕೂ ಏಳು ಸಲ ಮೃತ್ತಿ 
ಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಬೇಕು. ಕೈಗೆ ಪುನಃ ಮೂರು ಸಲ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ, ಶೌಚ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳು ಶೌಚಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸ 
ಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಇದರ ಎರಡರಷ್ಟು ಶೌಚವೂ, ಹಾಗೆಯೇ ವಾಸಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರ 
ಮಿಗಳಿಗೆ ಮೂರರಷ್ಟೂ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು, ಮಹಾ ಪಶುಪತಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಹತ್ತರಸ್ಟೂ ಶೌಚಕರ್ಮವು ವಿಹಿತವಾಗಿಜೆ. ಶಿವಾರ್ಚನತತ್ಸರರಾದ ಶೈವರು 
ಇದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಶೌಚನನ್ನು ಮಾಡಜೀಕು: ಬಳಿಕ ಹನ್ನೆರಡು ಸಲ ಬಾಯಿ 
ಮುಕ್ಕಳಿಸಿ ಬಾಯಿಯೊಳಗಿರುವ ಕಶ್ಮಲವನ್ನು ಶೋಧಿಸಚೀಕು.: ಇದೂ ಸಹ ಗೃಹ 


ಜಸ ಹಿಡಿದು ಶೈನಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಸಂಖ್ಯಾವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದು.1೯-೧೦-೧೧-೧೨ 
-೧೩ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ' ೧೩೭ 


ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಯತೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ಪಾಪಾಪನೋದಕೆಂ । 
ನೋ ಚೇದಗ್ರತನೇ ಕರ್ಮಣ್ಯಧಿಕಾರೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೧೪॥ 


ತತಃ ಖದಿರಕಾಷ್ಠಾದೈೆ 4! ದಂತಧಾನನಮಾಚೆರೇತ್‌ | 
ಪುನಃ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ವದನಂ ಪ್ರನಿಕೇಕ್‌ ಸ್ವಾಲಯಂ ತತಃ  ॥೦೫॥ 
ತತ್ರ ಶುದ್ಧಾಸನಾಸೀನಃ ಶಿನಮದ್ವಯಮವನ್ಶ್ಯಯಂ | 

' ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್‌ ಸ್ನಾನಾಯಾಹಿತಮಾನಸಃ ॥ಂ೬॥ 
ಶಿವಲಿಂಗಪ್ರಾಂತದೇಶನಿಲಸದ್ವಿಮಲೇ ಜಲೇ । 
ಸರ್ವಪಾಪಹರೇ ಶುದ್ಧೇ ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ನಿಧಾನತಃ ೧೭! 


ತೀರ್ಥೇ ದ್ವಾದಶಧಾ ಕಾರ್ಯಂ ಮಜ್ಜನಂ ಪಾಪನಾಶಕೇ। 
ರುದ್ರಸೂಕ್ತೈರ್ಮಾರ್ಜನಂ ಚ ತತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೮॥ 


ತತಸ್ತೀರ್ಥೇ ಜಲೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನಿಮಜ್ಯ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯ್ರಃ । 
ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಸಾದಹಮೇವ ಜಗತ್ಸ ಎಳು? eal 


ತರ್ಪಣೀಯಾಸ್ತತಃ ಸಮ್ಮಕ್‌ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃದೇವತಾಃ । 
ಪರಿಧಾನಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತಶ್ಚಾಹತವಾಸಸಾ kool 





ಹೀಗೆ ನಿತ್ಯವೂ ಪಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಈ ಶೌಚವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಈತನು ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗ 
ಲಾರನು. ಬಳಿಕ ಖದಿರವೇ (ಕಗ್ಗಲಿ) ಮೊದಲಾದ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಹಲ್ಲನ್ನು 
ಉಜ್ಜಬೇಕು. ಪುನಃ ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರಕ್ಸಾಲನ 
ಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ನಂತರೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅದ್ವಯನೂ, 
ಅವ್ಯಯನೂ ಆದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸನ್ನದ್ಧ 
ನಾಗಬೇಕು. ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವ, ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೪-೧೫-೧೬-೧೭॥ 

ಪಾಪವನ್ನು ರಿವಾರಣೆಮಾಡತಕ್ಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಸಲ ಮುಳುಗು 
ಹಾಕಬೇಕು. ಬಳಿಕ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗಳಿಂದ ಮಾರ್ಜನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಜಿತೇಂದಿ 
ಯರಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ: ಚನ್ನಾಗಿ ಜೀಹಶುದ್ಧಿನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬಳಿಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








೧೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇೇ 


ತತಃ ಸಮ್ಯಕ್ಕುಶಾಸೀನಃ ಕುರ್ಯಾದುದ್ಧೂಲನಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಆಸಾದಮಸ್ತಕಂ ಶುದ್ಧಸಿತಾರ್ಪ್ರೇನೈನ ಭೆಸ್ಮನಾ 1೨೧॥ 


ವಾನುಹಸ್ತೇ ವಿನಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ಭಸ್ಮ ಸಂಪ್ರೋಸ್ಷ್ಯ ಜೋಪಕ್ಕೆಃ | 
ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿಮಂತ್ರೈಸ್ತು ತತಃ ಸಮಭಿಮಂತ್ರಯೇತ್‌ ॥೨೨॥ 


ತತೋ ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ಲಲಾಟೀ ಚ ಕಂಠೇ ಕರ್ಣೇ ಚ ನಶ್ಚಸಿ । 
ನಾಭಾನಂಸೇ ಬಾಹುಮೂಲೇ ಪ್ರಕೋಷ್ಟೇ'ಮುಚಿಬಂಧಕೇ 12 


ಬಾಹುಸಾರ್ಶೇ ಪೃಷ್ಠದೇಶೇ ನೇತ್ರಯೋರ್ಗಂಡಮಂಡಲೇ । 
ಫುರ್ಯಾತ್ಸ $ಯತ್ನ ತಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಭಸ್ಮನಾ ಶುಚಿಃ ॥೨೪॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯಥಾವಿಧಿ ತತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌.| 
ತತಶ್ಚ ಸ್ವಸ್ವತಾಖೋಕ್ತೆಸಂಧ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರೆಯತ್ನ ತಃ ' ॥೨೫॥ 


ತತೋ ಹುತ್ವಾ ನಹ್ಡಿ ರೂಪೇ ಮಯ್ಯೇವಾಜ್ಯಾದಿಸಾಧನೈ ಃ i 
ತತೋ ಮಲ್ಲಿಂಗೆಮುನುಲಂ ಪೂಜನೀಯಂ ಯಥಾನಿಧಿ ॥೨೬॥ 


ಜಗತ್ರ್ರಭುವಾಗಿ ಶಂಕರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದೇವರ್ಷಿ ಪಿತೃ 
ತರ್ಪಣಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂಕರ ಶುದ್ಧವಾದ ಮಡಿ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸ 
ಬೇಕು. ಢರಿಸುವವಸ್ತ್ರಗಳು ಅಖಂಡವಾಗಿದ್ದು ಹರಿದುಹೋಗಿರಬಾರದು.॥೧೮-೧೯-೨೦ 

ಬಳಿಕ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಭಸ್ಕೋದ್ಧೂಲನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಎಡಗೈ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಉದಕದಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ಅದನ್ನು ಸದ್ಫೋಜಾತಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿಸಜೇಕು. ॥೨೧-೨೨॥ 

ಬಳಿಕ ಶಿರಸ್ಸು, ಹಣೆ, ಕಂಠ್ರ ಕಿನಿ, ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳ, ನಾಭಿ, ಭುಜ್ಯ ಕಂಕಳು, . 
ತೋಳು, ಮುಂಗೈ, ಎಡಬಲ ಬಾಹುಗಳ, ಪಾರ್ಶ್ವ, ಪೃಷ್ಠಭಾಗ್ಯ ಕಣ್ಣು, ಈ 
ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶುಚಿಯಾದ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. ವಿಧಿನತ್ತಾಗಿ` ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತನ್ನ ಶಾಖೆಗನುಸಂರಿಸಿ ವಿಧಿಸಿರುವಂತೆ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ॥೨೩-೨೪-೨೫॥ : | 


ಅನಂತರ ವಹ್ನಿರೂಸನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಲಿಂಗಸ್ಟರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಸುರಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೩೯ 


ತತೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ನತ್ವಾ ಮಾಮೇವ ಸುರಪುಂಗನಂ | 


ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ ' 1೨೩॥ 
ತತಶ್ಚ ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ಕುರ್ಯಾದುಜ್ಕೋಗಮಾದರಾತ್‌ 
ನಿಯತೇನ ಸ್ವಾರ್ಜಿತೇನ ಗಂಥಪುಸ್ಟಾಕ್ಷತಾದಿನಾ ॥೨೮॥ 
' ಆದೌ ನಿಯಮಮಾಸ್ಕಾಯ ದಂಡಪಾಣಿಂ ಯೆಥಾನಿಧಿ । 
ಧೂಪದೀಪಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಗರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ॥೨೯॥ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸಮ್ಯಗೃಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ದಂಡಸಾಣಿಂ ಗಣೇಶ್ವರಂ । 
ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ಮಂತ್ರಮಿಮಂ ಪಠೇತ್‌॥೩ಂ೦॥ 
ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾಂ ಕೆರಿಷ್ಕಾಮಿ ದಂಡಸಾಣೇ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ। - 
ಕರುಣಾಕರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕೃತ lal 


ಜ್ಞಾನವಾಸ್ಕಾನುಹಂ ಸ್ನಾತುಮುದ್ಯುಕ್ತೋಸ್ಮ 4 ಫಶಾಂತಯೇ । 
ಆಜ್ಞಾ ದೇಹಿ ಕೈಪಾಸಿಂಥೋ ಶಿವಭಕ್ರೈಕಜೀವನ 12೨ 


ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ನೆತ್ವಾ ಚ ದಂಡಪಾಣಿಂ ತದಾಜ್ಞಯಾ । 
ಯಥಾವಿಧಿ ತತಃ ಸ್ನಾನೆಂ ಜ್ಞಾನೆನಾಪ್ಕಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ೩೩॥ 





ಪುನಃಪುನಃ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ನಿಯಮದಿಂದ ದಂಡಪಾಣೀಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಧೂಪದೀಪಗಳಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ॥1೨೬-೨೭-೨೮-೨೯॥ 

ಗಣಗಳಿಗಧಿನಕಿಯಾದ ದಂಡಪಾಣೀಶ್ವರನನ್ನು ಶಾಸ್ರ್ರರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿ, 
ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. * ಕರುಣಾಮಯನಾದ 
ಸರ್ವಜ್ಞನೇ) ದಂಡಪಾಣಿಯೇ, ನಿನಗೆ ದೇವಾಸುರರೂ ನಮಸ್ಸರಿಸುವರು. 
ಈಗ ನಾನು ನಿತ್ಯಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವೆನು-ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಪಾಪ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರದವಾದ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿರುತ್ತೀನೆ. 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಮುಖ್ಯ ಜೀವನಹೇತುವಾದ ಕರುಣಾಶಾಲಿಯೇ ನನಗೆ ಅಸ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡು.'' ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ದಂಡಪಾಣಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ 
ಜ್ಞಾನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತರೀಕಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 18೩೦-೩೧-೩೨ 
-೩೩॥ - 
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೧೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತಶ್ದೋದ್ಧೂಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ತತಃಪರಂ। 

ರುದ್ರಾಕ್ಸಧಾರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಃ | Navn 
ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರಾಭಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವೇಷ್ಟಫಲದಾಯಕಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇದ್ದೇವಂ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ' 1೩೫॥ 
ತತಶ್ಚ ಬಿಲ್ವ್ಪಪತ್ರಾಡ್ಯೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಜ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ತದಾಜ್ಞಯಾ ತತಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ನತ್ವಾ ಪಂಚನಿನಾಯಕಾನ್‌ 1೩೬॥ 
ದಧಿದೂರ್ವಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಗರ್ಚೆಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । ; 
ತದಾಜ್ಞಯಾ ಧುಂಡಿರಾಜಮರ್ಚಯೇನ್ನಿ ತ್ಯಮಾದರಾತ್‌ ॥೩೭॥ 
ಗಂಧಪುಸ್ಸಾಕ್ಷಶೈಃ ತುದ್ಧೈರ್ಬಿಲ್ಹಪತ್ರೈರ್ಮನೋರನಮೈಃ । 
ದೂರ್ವಾಂಕುರೈರ್ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯಂ ನೈನೇದ್ಯಂ ಚ ಪ್ರಕೆಲ್ಪಯೇತ್‌॥೩೮॥ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಧುಂಢೀಶಂತಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ । 

ತದಾಜ್ಞಾಂ ಸಮವಾಷ್ಯಾಥ ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಗಣೇಶ್ವರಂ 14೯ 





ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು: ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರ ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಬೇಕು. 
ಸಮಸ್ತ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನೆಂಬ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಎಲ್ಫೆ ! ದೇವನೇ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿ 
ಬಿಲ್ಬಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸಂಚವಿನಾ 
ಯಕರನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಆ ಪಂಚವಿನಾಯಕರನ್ನು ಮೊಸರೇ ಮೊದಲಾಣ 
ಪಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದಲೂ ದೂರ್ವಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ತೃಸ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಆ ಪಂಚವಿನಾ 
ಯಕರ ಅನ್ಪಣೆನಡೆದು ಧುಂಡಿರಾಜ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೪-೩೫ 
-೩೬-೩೭॥ 


ಹೂವು, ಗಂಧ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ದೂರ್ವಾಂಕುರ, ಇವುಗಳಿಂದ ಯೋಗ್ಯರೀಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಪೂಜ್ಯ ಆ ಗಣಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಯರಿಸಿ 
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಗಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದನಂತರ, ನನ್ನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಜೇಕು. ಹೊಸ ಪೂಜಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಸಪ್ತಮಾಂಶ। ಆ, 8 &ಿ೪ಪಿ 
ತತೋ ಮತ್ತೊಜನಾರ್ಥಾಯ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಂ ನವಂ ಶುಭಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಯಮೇನೈವ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಷೆಮಾಶ್ರಯೇಕ್‌ 190॥ 


ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ತತ್ರ ಸಠೇನ್ಮಂತ್ರಮಿಮಂ ವಚಃ । 

ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಜನ್ಮೇಶಮುಮೇಶಾನೆಂ ತಮವ್ಯಯಂ ॥೪೧॥ 
ಶಿವಾನಂತ ಮಹಾದೇವ ಸೋಮಾರ್ಧಕೃತಶೇಖರ | 

ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಮಯಾಪೂಜಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 1೪೨॥ 


ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಮಾಮೇನಂ ತಕೋ ನಂದೀಶನುರ್ಚಯೇತ್‌ । 
ತೆತೋಭ್ಯರ್ಜ್ಸೈ ಮುಹಾದೀವದ್ವಾರಸಾಲಾನಪಿ ಕ್ರಮಾತ್‌ Van 


ತತೋ ಮಾಮಜರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ನತೋಮುಖಂ |: 
ಲಿಂಗರೂಪಿಣಮಾಶಾನಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ YPN 


ಶುದ್ಧೈಸ್ತೀರ್ಥೋದಕೈಃ ಸಮ್ಯಗಭಿಷಿಚ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ನಮಶೆಂ ಚೆಮಕಂ ಚೈನ ಸಠನ್ನನ್ಯಾನ್ಮನೂನಸಿ ॥೪೫॥ 


ತತಶ್ಚ ಗಂಧಪುಷ್ಸಾದ್ಯೈರ್ಜಿಲ್ವಸತ್ರೈರ್ಮನೋರನೈಃ । | 
ಧೂಪದೀಪೈರನೇಸೈಶ್ಚ ನೈವೇಜ್ಯೈ ೂರರ್ಜಯೇಚ್ಛೆ ವಂ ॥೪೬॥ 





ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. |೩೮-೩೯-೪೦-೪೧॥ 

6 ಎಲೈ ! ಶಿವನೇ! ಮಹಾದೇವನೇ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಥಾ 
ಶಕ್ತಿ ಪೂಜೆ ಮೂಡುವೆನು. ಅದನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕು.'” ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ನಂದೀಶ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಜೀಕು. ಮಹಾದೇವನನ್ನೂ' ದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಜರಾಶೂನ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವತೋಮುಖನಾಗಿಯ್ಕೂ ಸರ್ವಜ್ಞನಾ 
ಗಿಯೂ, ಶಿವಲಿಂಗಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ(ನನ್ನನ್ನು)ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಜೀಕು. 
ಶಂಕರನನ್ನು ದಗ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅಭಿಸೇಕವಾಡ 
ಬೇಕು. ನಮಕ, ಚಮಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. - 
ಬಳಿಕ ಸುವಾಸಿತಗಳಾದ ಹೊವು ಗಂಧ, ಧೂಸದೀಸಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
|೪,೨.೪೩,-೪೪-೪೫-೪೬॥ 
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ನಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಥೆ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ವಾರನೃತ್ಕೈಶ್ನ ಕರತಾಡನೈಃ | 

ನಾನಾನಿಧೈ ಸ್ತೋತ್ರಸಾಕೈರ್ಮಾಮಾರಾಧ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ ೪೩ 
ಉಪವಿಶ್ಯ ತತಃ ಶುದ್ಧೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಮುಕ್ತಿಮುಂಟಿಸೇ। 
ಸ್ವಹೃತ್ಯನುಲಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಚಿಂತಯಿತ್ತಾ ಸದಾಶಿವಂ 1೪೮॥ 


ಪಂಚಾಶ್ಸರಜಪಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ತತಃ ಪರಂ ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಪುನಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾಂ ವಿಭುಂ ॥೪೯॥ 


ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಸ್ಯ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಂಕಲ್ಪಮಾದರಾತ್‌ । 
ತತಃ ಷಸ್ಮಿಸಹಸ್ರೇಷ್ಟಗಣನಾಥಾನ್‌ ಪ್ರಪೊಜಯೇತ್‌ Non 


ಅಷ್ಟಾಶೀತಿಸಹಸ್ರೇಷ್ಟಭೈರವಾಂತ್ಚ ತತಃ ಪರಂ । 
ಶತಕೋಟಿಮಹಾಡದುರ್ಗಾಃ ಪೂಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೫೧॥ 


ತತಃ ಪುನರ್ಜ್ಜಾನವನಾಷ್ಯಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಾನತಃ । 

ತಕೋಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಾಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ uM SU: 
| ಸ್ವತಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪ್ರಸಾದ್ಯೈನ ತಾನಂತರ್ಗೃ್ಯಹರಕ್ಷಕಾನ್‌ । 

ಅಂತರ್ಗೃಹಸ್ಥಲಿಂಗಾಸಿ ಸಂಪೂಜ್ಯಾಥ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ ೫೩॥ 





ಬಳಿಕ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರ, ನೃತ್ಯ, ಕರಡಾಡನೆ, ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು 
ಅನೇಕ ವಿಧದ ಸ್ತೋತ್ರೆಸಾಕಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮಣಿಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 
ತನ್ನ ಹೃದಯಕಮಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸದಾ ಶಿವನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಕ್ರಮವ 


`ನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಆತನನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಿ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಗಣನಾಥರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಎಂಭತ್ತೆಂಟು ಸಾವಿರ ಜೆ ಪರವರನ್ನೂ ಅರ್ಚಿ 
ಸಬೇಕು: ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದುನೂರುಕೋಟ ಮಹಾ ದುರ್ಗೆಯರನ್ನೂ ಸೇವಿಸಚೀಕು.: 
1೪೭-೪೮-೪೯-೫೦-೫೧॥ ; 
 ಅನಂತರಜ್ಞಾನನಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾಫಮಾಡೆಚೀಕು. ಬಳಿಕ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅಂಕರ್ಗ್ಗಹಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. ತನ ಹ ಶಕ್ತೆಗನುಸರಿಸಿ ಅಂತರ್ಗೃ್ಯಹದ 
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ಸಪ್ತ ಮೌಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೪್ಕಿ 
ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಸ್ಕ ತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಕಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ತರ್ಪಣೀಯಾಶ್ಚ ಪಿತರೋ ನಿತ್ಕಂ ಯಾತ್ರಾಪಕ್ಕೆಃ ಶುಭೈಃ ॥೫೪॥ 


ಪುನಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಥಾಯೋಗಂ ಜ್ಞಾನವಾಸ್ಯಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | 
ತತೋ ಮಮಾಂತಿಕಂ ಗತ್ವಾ ಮಾಮಾರಾಧ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೫೫॥ 
ಯಾತ್ರಾಂ ನಿವೇದ್ಯ ಸ್ವಕೃತಾಂ ಮಹ್ಯಮೇವ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 
ಪುರಾಣವಚನೈರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈರಾರಾಧ್ಯ ಮಾಮಜಂ 1೫೬॥ 
ವಿಶ್ರಾಮ್ಯಾಫ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ವಿಮಲೇ ಮುಕ್ತಿಮಂಜಿಪೇ । 
ನೀರೇಶ್ವರಾಭ್ಯರ್ಚನಾಯ ಗಂತವ್ಯಂ ಚೆ ತತಃ ಪರಂ ॥೫೭॥ 
ನೀರೇಶ್ವರಸಮಾಪಸ್ಕೋ ವೀರತೀರ್ಥೇ ಪುನಃ ಶುಭೇ। 

ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಮಾದರಾತ್‌ 1೫ 
ತತೋ ವೀರೇಶ್ವರಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ತದಾಜ್ಞಾಂ ಸಮವಾಪ್ಕಾಥ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಶುಪಶೀಶ್ವರಂ 1೫೯॥ 
ತತ್ರ ಪಾಶುಪತೇ ಕುಂಡೇ ಪುನಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಭಸ್ಮನಾ ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈಶ್ಚೆ ಯಜೇತ್ಸಶುಪತೀಶ್ವರಂ "೬ Ol 








ರಕ್ಷಕರನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 


: ಫೂಜಿಸಬೇಕು. ೨-೫೨೩ 


ಆಮೇಲೆ: ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿತ್ಯವೂ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ತರ್ಪಣದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಯಾತ್ರಾಸಕ್ತರಾದವರು 
ಪುನಃ ಜ್ಞಾನೆವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಯಥಾಶಾಸ್ರ್ರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಿವೇದಿಸ 
ಜೀಕು. ಪುರಾಣವಚನಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಅಜನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಚೀಕು. ೫೪-೫೫-೫೬! | 


ಬಳಿಕ ಕೊಂಚಕಾಲ ಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ಮಣಿಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಹೊಂಧಿ ಆಮೇಲೆ ನೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಬೇಕು. ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಾಲ 
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೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ ( 
ಉಪಹಾಕೈರನೇಶೈಕ್ಸ ನೃತ್ಯೈರ್ಗೀಕೈರಸಿ ಸ್ರಿಯ್ಯೈಃ । 
ಸಮಭ್ಯರ್ಚೈ ತಕೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಾಶು ಯಥಾವಿಧಿ ೬೧] 
ಈಶಮಬಭ್ಯೆರ್ಚ್ಯ ತದನು ಗಚ್ಛೇಚ್ಛ್ರೀಕಾಲಭೈರನಂ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಭೈರವೇ ತೀರ್ಥೇ ಯಾತನಾದುಃಖನಾಶಳೇ : ॥೬೨॥ 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಅರ್ಚಯೇದ್ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಧೂಪದೀಪೋಪಹಾರೈಶ್ಚ ಪುಷ್ಬೈರ್ನಾನಾನಿಫೈರಫಿ ॥೬೩॥ 
ಪ್ರವಕ್ಸಿಣನಮಸ್ಥಾರೈರ್ನ್ಯತ್ಯಗೀಕೈರನೇಕಥಾ । 
ನಾನಾವಿಧೋಪಚಾರೈಶ್ನ ಪೂಜಯೇತ್ಯಾಲಭೈರವಂ ॥೬೪॥ 
ತತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ಗಚ್ಛೇದ್ವಕ್ರತುಂಡನಿನಾಯಕಂ । 
ತದ್ವಕ್ರತುಂಡತೀರ್ಥೇಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಘ್ನುವಿನಾಶಕೇ. ॥೩೫॥ 


ದೂರ್ವಾಂಕುರಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಅರ್ಚಯಿತ್ವಾ ನಿನಾಯಸಂ । 
ವಕ್ರೆತುಂಡಂ ಪ್ರಸಾದ್ಯೈನ ತದಾಜ್ಞಾಂ ಸಮವಾಪ್ಶಥ ॥೬೬॥ 
ಆಗ್ನಿ ಧ್ರೇಶ್ವರಪೂಜಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛೇನ್ಸಿಯಮಪೂರ್ವಕಂ 

ತತ್ರಾಪಿ ಶಿನಗಂಗಾಯಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧಾನತಃ ॥೬೭॥ 





ಯಕೈೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪುನಃ ವೀರೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಆ ವೀರೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಸಶುಪಶೀಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಹೋಗಬೇಕು. ಭಸ್ಮ, 
ಬಿಲ್ರಪತ್ರೆ, ಉಸಹಾರ, ಗೀತ್ರ ನೃತ್ಯ ಇವುಗಳಿಂದ ಪಶುಪತೀಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸ 


ಬೇಕು. ವಿಧಿಪ್ರಕಾರ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಮುಂಜಿ ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
॥೫೭-೫೮-೫೯-೬೦-೬೧॥ 


ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಕಾಲಭೈರವನಪೂಜೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಆಮೇಲೆ ಸಮಸ್ತ ಯಾತನೆಯನ್ನೂ ಪಾಪವನ್ನೂ -ನಾಶಮಾಡುವ ಕಾಲಭೈರನ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಥೂಸ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, 
ಹೂವುಗಳು ನೃತ್ಯ, ಗೀತ್ಯ ಇನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೪೫ 
ಶಿವಗಂಗೋದಕ್ಕೆಃ ಕುದ್ಧೈಃ ಸಂತರ್ಪ್ಯ ಸ್ವಪಿತ್ಯಂಸ್ತತಃ । 
ಆಗ್ಟೀಧ್ರೇಶಂ ತತಃ ಸಮ್ಯುಳ್ಸೂ ಜಯೇದಿಷ್ಟದಾಯಕೆಂ . ' ॥೬೮॥ 


ಪುನರ್ಮಾಂ ಸಮ್ಯಗಾರಾಧ್ಯ ತತಶ್ಚ ಮದನುಜ್ಜಯಾ | 


ಅನ್ನ ಸೂರ್ಣಾಪೂಜನಾರ್ಥಂ ಗಚ್ಛೇದರ್ಫ್ಯಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಚ... 1೬೯॥ 


ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಮನ್ನ ವಾಶ್ರೀಂ ಮಮೈವಾರ್ಧಾಂಗಳಾಗಿನೀಂ | 
ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯದಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಾಭೀಸ್ಟಫಲದಾಯಿನೀಂ © Wao 
ಗಂಥೃಃ ಪುಸ್ಸೈಸ್ತಥಾಧೂಪೈರ್ದಿೀಷೈಶ್ವ ನಿವಿಥೈಃ ಫಲೈಃ 
ನೈನೇಜ್ಯೈರರ್ಚಯೇಜ್ಹೇನೀಂ ನಾನಾಪೂಜೋಪಹಾರಕ್ಕೆಃ ॥೭೧॥ 
ಪ್ರವಕ್ಷಿಣನನುಸ್ಥಾರೈರರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಚ । 

ತತೋ ನಿಜಾಲಯಂ ಗತ್ವಾ ಪುನರಭ್ಯರ್ಜೈ ಶಂಕರಂ ॥೭೨॥ 


ಆಚೆ 


ಪಂಚಯೆಜ್ಞಾದಿಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಜಾತಿಥೀನ್‌  . 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ ಗುರೂನ್‌ ವೃದ್ಧಾನನ್ಯಾಂಶ್ಚೈನೋತ್ತಮಾನಪಹಿ ॥೭೩॥ 





ಅನಂತರ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ವಕ್ರತುಂಡ ವಿನಾಯಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ವಕ್ರತುಂಡ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ವಕ್ರತುಂಡ 
ನನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆಗ್ರೀಥ್ರೇಶನಪೂಜಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಿವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. |೬೨-೬೩-೬೪-೬೫-೬೬ 
-೬೭1| | 


ಪನಿತ್ರೆಗಳಾದ ಗಂಗಾಮೃತಢಾರೆಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ನಿಶ್ಚಗಳಿಗೆ ತರ್ಸಣಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಆಗ್ದೀಥ್ರೇಶನನ್ನು, ಅರ್ಚಿಸಿ ಅವನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಅರ್ಫುಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಚೇಕು. ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೂ, ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಪ್ರದಾಯಕಳ್ಕೂ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವವಳೂ ಆದ ಆ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಗೆ 
ನಾನಾನಿಧವಾದ ಹೂ, ಗಂಧ, ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ಅನೇಕ ಪೂಜೋಪಕರಣ 
ಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಜೇಕು, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
10 * 
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ETT SA -ತಾಗ್ರಾರ ಲ್ಲ 
Ay 


i ee ak Coa oe a ತಾರ ಸರ್ಪ 
y ತಾ ಹ 


“ನ್‌ eo 








0೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
, ಪತ್ರಂ ಫಲಂ ಶ್ಲೀರಮನ್ಯಮನ್ಮ್ಯದ್ವಾ ಯಾಚಿತಾರ್ಜಿತಂ । 
ಮಹ್ಯಂ ನಿವೇದ್ಯ ತೆದನು ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ಥಮಾನಸೈಃ 29 


ಯದ್ಯದ್ಯದಾ ಯದಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪತ್ರಂ ವಾಫಲಮೇವ ವಾ।- 
ತತ್ತನ್ಮಹ್ಯಂ ನಿನೇದ್ಕೈನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ಥಮಾನಸೈಃ 1೭೫1 


ಕ್ರಚಿತ್ಸಲಾದಿಕೆಂ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಬಹು ಚೇತ್ಛಾ೨ಸ್ಕತೇ ತದಾ | 
ತದ್ವಿನಾಶನಮಾತ್ರಾರ್ಥಂ ಗೃಹೀತ್ವಾನ್ಯದ್ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ 1೭೬॥ 


ಕದಾಚಿದ್ಯದಿ ನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕೆಂದಮೂಲಫಲಾದಿಕಂ । 
ತದಾ ತು ಜಲಮನ್ಯದ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಂವಸೇದ್ದೃಢಂ ೭೭! 


ಸ್ವಸ್ವಾದ್ಯಷ್ಟಾನುರೋಧೇನ ಪ್ರಾಸ್ಯತೇ ಯದ್ಯದಾ ಯದಾ | 
ತದಲ್ಪಮಸ್ತು ಬಹು ವಾ ತುಪ್ಪಸ್ತೇನ ಭನೇತ್ಸದಾ ೭೮॥ 


ಆಕೆಯನ್ನು ತುಪ್ಪಿಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಅತಿಥಿ ಅಭ್ಯಾಗತರಿಗೆ ಸತ್ಯಾರಮಾಡಜೀಕು. ಫೈವೋತ್ತಮರೊ, ವೈದ್ಧರೂ, 
ಆದ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿಸಬೇಕು. ॥೬೮-೬೯-೭೦-೭೧-೭೨-೭೩! 


ಎಲೆ ಹಣ್ಣು,| ಹಾಲ್ಕು ಅಥವಾ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಬೇಡಿಸೆಂಪಾದಿಸಿದ್ದು, 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಸರಿಯೆ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿ : ಸ್ವಸ್ಥ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಬಳಿಕ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಹಣ್ಣಾಗಲೀ ಸತ್ರವಾಗಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಸಿಕ್ಕಿದ. ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನನಗೆ ನಿನೇದನಮಾಡಿ ಸ್ವಸ್ಥ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ಟ್ಯಾದಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಲಭಿಸಿದಾಗ ಅದನ್ನು 
ನಿವೇದಿಸಿ ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅನ್ಯಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಕಂದಮೂಲಾದಿಫಲಗಳು ಸಿಗದಿದ್ದಾಗ ಕೇವಲ ಜಲವನ್ನಾದರೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ತಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ತೃಪ್ತನಾಗಿರಬೇಕು, ॥೭೪.೬೫-೭೬.೭೭॥ 
ತನ್ನ ಅದ್ಭಸ್ಟವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ. ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಲೀ ಹೆಚ್ಚಾಗಲೀ ಸಿಕ್ಕಿದ ಫಲಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನು ಸ್ರೀತನಾಗಬಹುದು. ಸ್ವಲ್ಪ ಭಕ್ಸ್ಯಾದಿಗಳು 
ಲಭಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಲ್ಪಾಹಾರವನ್ನು ತಿಂದು ದುಃಖಿಯಾಗಬಾರದು. ಹಾಗೆ ವ್ಯಸನ 
ಸಡುವುದರಿಂದ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು, ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವುದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ.೫ . ೧೪೬ 
ಯದಾಲ್ಪಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ತದಾ ದುಃಖೀ ನ ಸಂವಸೇತ್‌ | 
ದುಃಖೇನ ತಪಸೋ ನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೭೯1 
ಸುಖಾರ್ಥಂ ಕಾಮಭೋಗಾರ್ಥಂ ಕಾಶ್ಯಾಂನ ಸ್ಥೀಯತೇ ಜನೈಃ । 
ಕಂ ತುನೋಕ್ಸಾರ್ಥಮೇವಾತ್ರ ಸ್ಥೀಯತೇ ಮೋಕ್ಷಕಾಂಕ್ಷಿಭಿ1॥೮06 


ಪೂರ್ವಮುಕ್ತಾರ್ಥಿನಃ ಸರ್ವೇ ನಿರಾಹಾರಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ಶೈವಾಸ್ತಜ್ಞಾಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ತೈಸ್ತು ಮತ್ಸ್ವರೂಪಮುಷಾಗತಂ  ॥೮೧॥ 


ಇದಂ ಪ್ರತ್ಯಾಹಿಕೆಂ ಕರ್ಮ ಕಾಶೀವಾಸರತೈಃ ಸದಾ । 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ಯಾತನಾಭೀರುಭಿಃ ಶಿವೇ ॥೮೨॥ 


ಅತಿಕ್ರೊರಂ ಕೈಪಾಹೀನಂ ಮತ್ವಾ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಂ 
ಇದಂ ಪ್ರತ್ಕಾಹಿಕಂ ಕರ್ಮ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಕೆರ್ತವ್ಯಮಾದರಾತ್‌ 8೮೩1॥ 


ಉಕ್ತಂ ಪ್ರಾತ್ಯಹಿಕೆಂ ಕರ್ಮ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯದಿ ವಸೇನ್ನರಃ | 
ಸ ಸರ್ವಯಾತನಾಭೋಕ್ತಾ ಭವಕ್ಕೇನ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೮೪॥ 


ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕಮಹಾಘೋರಂ ನರಕೇ ವಸತಿರ್ವರಾ 
ಸಾ ಸೋಢುಂ ಶಕ್ಕತೇ ನೇಯಂ ಕ್ಷಣಂ ಭೈರವಯಾತನಾ ॥೮೫॥ 





ಕ್ಳಾಗಲೀ ಕಾಮಭೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ. 


ಮಾಡಬಾರದು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಅಸೇಕ್ತಿಸುವವರು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಾಸಮಾಡಬಹುದು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ತಿಳಿದವರೂ ನನ್ನ 
ಅಂಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರೂ ಆದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. . ॥೭೮-೭೯-೮೦-೮೧॥ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ ; ಪಾಪಭೀರುಗಳಾದ ಜನರು ಕಾಶೀವಾಸಿಗಳಾದರೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದುವೆಲ್ಲಾ ಅವರ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ಶೃತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಲಭೈರವನು ಅಕಿ ಕ್ರೂರ 
ಸ್ವಭಾವದವನು, ದಯೆಯಿಲ್ಲದವನು, ಎಂದು ತಿಳಿದು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿತ್ಯಕರ್ಮ 


"ವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಅನೇಕ 


ತೀವ್ರ ಚೈರವಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತಹವನು ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರಿರುವವಕೆಗೂ ಘೋರ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಆ ಯಾತ 
ನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಯಾವನಿಗೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ದಯಾಶೂನ್ಯನಾದ ಕಾಲಭೈರ 
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ಕೆಡವಿ ಅವರನ್ನು ಬೇಯಿಸುತ್ತಾರೆ. !೮-೮೯-೯೦- 


೧೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇೇ 
ಕೋಪದಾವಾಗ್ನಿನಾ ದಗ್ಗಾನ್‌ ಕ್ಷಣಾದೇವ ಹಿ ಭೈರವಃ । 
ಕರೋತಿ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಾಪಿಸ್ಕಾನ್‌ ದಯಾಮಾತ್ರವಿವರ್ಜಿತಃ ॥೮೬॥ 
ಕಾಲಭೈರನಪರ್ಯಂತಂ ಕ್ಲೆ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಪಾಹಿನಃ । 
ತದ್ಭೃತ್ಯೈರೇನ ನೀಯಂತೇ ಪಾನಿಷ್ಠಾ ಯಾತನಾಶ್ರಯಾಃ ॥೮೭% 
ಕಾಲಭೈರವಭೃತ್ಯಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ | 
ಮಹಾನೀರಾ ಮದೋನ್ಮತ್ತಾ ದುರ್ಧರ್ಷಾಸ್ಟ್ರಿದಶೈರಪಿ ॥ಲೆಲೆ॥ 


ಕೆದಾಚಿದ್ದಣಿತಾಃ ಸಂತಿ ಸಾಂಸುಸೈಕೆತತಾರಕಾಃ | 
ಕಾಲಭೈರವದೂತಾಸ್ತು ನ ಸಂಖ್ಯೇಯಾ ಹಿ ಸರ್ವಥಾ nen 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಾಸರತಂ ಮರ್ತ್ಯಂ ಕಾಲಭೈರನಕಿಂಕರಾಃ । 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಾಂತಿ ದುರ್ಧರ್ಷಾಃ ತೆಮುವಿಜ್ಞಾಪ್ಯ ಭೈರವಂ 1೯01 


ನೀತ್ವಾ ಹಸಂತೋ ಗಾಯಂತಃ ಸಾಪಿಸ್ಮಂ ಪ್ರಡೆಹಂತಿ ತೇ | 
ತಪ್ತತೈಲೇ ಸಾತಯಿತ್ವಾ ಸಾಚಯಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ Rol 








ವನು ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ಪಾಪಿ 
ಗಳು ಕಾಲಭೈರವನ ತನಕ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಭೈರವನ ದೂತರೇ ಆ ಪಾಪಿ 
ಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಹಿಂಸಿಸಿ ಯಾತನೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಳೆದು ಒಯ್ಯುವರು. 
॥೮.೨-೮೩-೮೪-೮೫-೮೬-೮೭॥ 


ಕಾಲಭೈರವನ ದೂತರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಎಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. : ಆ 
ದೂತರು ಅತಿ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳೂ ಮದಿಸಿದವರೂ, ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯರೂ 
ಆಗಿರುವರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅವರ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಹೇಳಲಾರರು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಧೂಳ್ಕು ಮರಳು ನಕ್ಷತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಲೆಕ್ಕಮಾಡಬಹುದು. ಆದಿ 
ಕಾಲಭೈರವನ ದೂತರನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಾನಮಾಡಿದವರನ್ನು ಕಾಲಭೆ ರವನ ಭಟರು ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವರು. ಅನರು ಪಾಸಿಷ್ಠರನ್ನು ನಗುತ್ತ ಹಾಡುತ್ತ ದಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ 
call 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ನ | ೧೪೯ 


ತಾಡಯಂತಿ ಕಶಾಘಾತೈಃ ಶೂಲಾಗ್ರೈಃ ಪ್ರೋಥೆಯಂತಿ ತೇ। 
ಸಂತಸ್ತಾಯಸಸಿಂಡೈಶ್ಚ ತಾಡಯಂತಿ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ 1೯ ೨॥ 


ಕಥಂ ವಾನ ಕೃತಾ ದುಷ್ಟಾ ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾ ತದಾ ಪುರಾ। : 
ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇವಾದ್ಕ ಭುಂಸ್ಸ್ವೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೯೩! 


ಕಥಮಂತರ್ಗೇಹಯಾತ್ರಾ ಮರ್ಬುಜ್ಛೇ ನ ಕೃತಾ ತ್ವಯಾ | 


ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇವಾದ್ಯ ಭುಂಶ್ರೈೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೯೪॥ 
ಅನಭ್ಯರ್ಚೈವ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಕಥಂ ಭುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ತದಾ | 
ತತ್ಸಾಪಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಕ್ಷ್ವೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಮತೇ MT 





ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರನಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಕಥಂ ವಾ ನಾರ್ಚಿತೆಸ್ತ್ಯಯಾ | 
ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇನೈತದ್ಭುಂಸ್ಸೇತ್ಕುಳ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಮತೇ ೬! 
ಅಸ್ಪ್ರಾತ್ವೈನ ತದಾ ಭುಕ್ತಂ ಜ್ಞಾನವಾಪ್ಕಾಂ ತ್ವಯಾ ಮುದಾ । 
ತತ್ಪಾಸಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಕ್ಸ್ಟೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ !೯೭॥ 
ತ್ವಯಾ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ತದಾ ಪಶುಪತೀಶ್ವರಃ। 
ತತ್ಸಾಪಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಕ್ಸ್ಟ್ವೇತ್ಯುಕ್ರ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೯ ೮॥ 





ಚನ್ನಾಗಿ ಕಾದಕಬ್ಬಿಣದ ಕೋಲಿನಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಹೊಡೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮೂಡರೇ, ಹಿಂದೆ ನೀವು ಏತಕ್ಕೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ಯಾಕ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? ಅದರ ಫಲನನ್ನೀಗ ಅನುಭವಿಸಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ದುಷ್ಪನೇ! ನೀನು ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? ಅದರ ಫಲನನ್ನೀಗ ಅನುಭವಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ದಂಡಿಸುವರು. 
ಶ್ರೀವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಊಟಮಾಡಿದುದರ ಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನು 
ಭವಿಸು ಎಂದು ಹೊಡೆಯುವರು. 1೯೨-೯೩-೯೪-೯೫॥ 


ಎಲೈ! ನೀನು ಹಿಂದೆ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಂತೆ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಸಶುಪತೀಶ್ವರನನ್ನೂ*ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇವಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಡ ಎರಾ. ಪಾ... ಪಾ... ಇಂ್ತಾ.. ದಾ, ಎ ವಾರಾ ಡ್ರಾ ಪಾರ ಪ್ರ ತ್‌ಾ ಆಆ. ಭತ; 


ಆಖ ಚ ರೆ ಇ ಇತು 06" ಅಲಾ ಚಚಚಚಚಾ್ಯಾರತಾಾಾವಾಭಿಭ ಅದ ಅಡಾ ಪಾರಾ ನ ಪತಸಾಾಚಾ 


೧೫೦ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ತಯಾ ನೀರೇಶ್ವರಃ ಪೂರ್ವಂ ಸಮ್ಮಕ್‌ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಃ ಪುರಾ । 
ತತ್ಸಾಸಫಲನಮೇನೈತದ್ಳುಂಕ್ಸೆ ಆೀತ್ಯುತ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಮತೇ HV 


ಅಂತರ್ಗೃಹೇ ತದಾ ದುಷ್ಟ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಸ್ತ್ವಯಾ ಕೃತಃ । 
ತತ್ಪಾಸಫಲನೇವಾದ್ಯ ಭುಂಶ್ಟೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೦೦॥ 


ತದಾ ಶೈವಜನದ್ರೋಹಸ್ತ್ವಯಾ ದುಷ್ಟ ಪುರಾ ಕೃತಃ | 


ತತ್ಸಾಪಫಲಮೇವೈತದ್ಬುಂಸ್ಲೇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ನಿಹನ್ಯತೇ nooo 
ನಿಭೂತಿಧಾರಣಂ ತೈಕ್ತಾ, ತದಾ ಭುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಪುರಾ । 
ತತ್ಪಾಸಫಲನೇನೈತದ್ಭುಂಶ್ರ್ವೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯಶೇ  ॥೧೦೨೬ 


ಲಿಂಗಪೂಜಾಮಕೃತ್ತೈನವ ತ್ವಯಾ ಭುಕ್ತಂ ತದಾ ಪುರಾ। 
ತತ್ಪಾಪಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಕ್ಸ್ವೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೧೦೩1 
ಶಿವನಿಂದಾ ಕೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಸಸ್ತಯಾ | 
ತತ್ಸಾಪಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಕ್ಸೈೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೧೦೪॥ 
ತದಾ ಜಲಂ ತ್ವಯಾ ಸೀತಮನಿವೇದ್ಯೈವ ಶಂಕೆರೇ । 
ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇನೈತದ್ಭುಂಕ್ಷೆ ತತ್ಕೈಕ್ಟ್ಯಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೦೫॥ 


—————————— NE 


ಅಲದೇ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಜ್ಞಾನನಾನೀ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಡಿ ಭೋಜನಮಾಡಿರುವೆ. ಅದರ ಫಲವನ್ನೀಗ ಊಟ 
ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ೯೬.೯೭-೯೮-೯೯-೧೦೦॥ 


ನೀನು ಹಿಂದೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಮತ್ತು 


ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ `ನೀನು ಧರಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಿಯನ್ನು 
ಮಾಡದೇ ನೀನು ಊಟಮಾಡಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಈಶ್ವರನಿಂದೆಯನ್ನು ಹಿಂಡೆ ನೀನು 
ಎಸಗಿರುವೆ. 'ಆಕಾರಣದಿಂದ ಈಗ ಈ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಶಿಕ್ಷಿಸುವರು. ಹಿಂದೆ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರ ಜನವನ್ನು ಆಚರಿಸಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು 


ಆಕ್ಲೇನಿಸಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಈಗ ಅನುಭವಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ದಂಡಿಸುವರು. 
॥೧೦೧-೧೦೨-೧೦೩-೧೦೪-೧೦೫!॥ 
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ಸೆಪ್ರಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೫೧ 
ಕಥಂ ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ದುಷ್ಟ ಶಿನಶ್ಲೇತ್ರಸ್ಯ ದೂಷಣಂ । 
ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಶ್ಷ್ವೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಮತೇ ॥೧೦೬॥ 
ಫೆಥೆಂ ವಾನ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಸ್ತ್ವಯಾ ।: 
ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇವೈತದ್ದುಂಶಕ್ಸ್ವೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ಆ ॥೧೦೭॥ 
ಪುರಾ ತ್ವಯಾ ದುಷ್ಟಚಿತ್ರ ಶಿನನಿಂದಾ ಶ್ರುತಾ ಕೆಫೆಂ । 
ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಶ್ಲೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೦೮॥ 
ತ್ವಯಾ ದುರ್ಭಗ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ಕಾಶೀ ನಿಂದಾ ಕಥಂ ಕೃ 
ತತ್ಸಾಸಫಲಮೇನೆ | ತದು ಂತ್ರ್ವೇತ್ಯುಕ್ತ ಸ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೦೯॥ 
ಪುರಾ ಬಿಲ್ವದಳ್ಳೆಃ ಶಂಭುಸ್ಕೃಯಾ ನಾಭ್ಯರ್ಟಿತೆಃ ಪುರಾ । 
ತತ್ಪಾಪಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಶ್ಲೇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ನಿಹನ್ಮತೇ ' ॥೧೧೦॥ 
ಶಿವೇತ್ಕೇವ ಸರಂ ನಾಮ ಭೆಥಂ ನ ಜಪಿತಂ ತ್ವಯಾ | 
ತತ್ಪಾಪಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಸ್ಸೈತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೧೧೧॥ 


ಅಸ್ನಾ ತ್ವಾ ಶಿನಗಂಗಾಯಾಂ ಕಥಂ ಭುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ತದಾ । 
ತತ್ಪಾಪಫಲಮೇನೈತದ್ಭುಂಸ್ಲೇತ್ಯುಕ್ತಾ ನಿಹನ್ಯತೇ 1೧೧೨॥ 








ಎಲ್ಫೆ ದುಷ ನೇ ನಕು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರ ವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದೆ? ಶಿವ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಜನವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಮರೆತೆ? ಹಿಂಜಿ ಶಿವನ ನಿಂಜಿಯನ್ನಾ ದರೂ ಏಕೆ 
ಕೇಳಿಜಿ? ದುರ್ಮಕಶಿಯೇ, ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ದೂಹಿಸಿದೆ? ಬಿಲ್ವದಳ 
ಗಳಿಂದ ಎಂದೂ ಶಂಭುವನ್ನು ನೀನು ಪೂಜಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಶಿವ, ಶಿವ ಎಂಬ 
ಪವಿಶ್ರವಾದ ನಾಮವನ್ನೂ ಜಪಿಸಿದವನೆಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪಾಪಫಲವನ್ನು 
ಈಗ ಅನುಭವಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಭಿ ರವದೂತರು ನರಕ ಯಾತ ನಮ 
ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ॥೧೦೭-೧೦೮-೧೦೯-೧೧೦-೧೧೧॥ 

ಎಲ್ಲೆ ದುಷ ನೇ) ನೀನು ಶಿನಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡದೇ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಏಕೆ ಮಾಡಿದೆ? ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತ ನಿಗೆ ಏಕೆ ಅಸಮಾನಗೊಳಿಸಿದೆ? ಅಲ್ಲದೇ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾದ ಈಶ್ವರೆ ಭಕ್ತರನ್ನೇಕೆ ಸೇವಿಸಲಿಲ್ಲ? ಮತ್ತು ಪಂಚಕ್ರೊ (ಶಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನೂ ನೀನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ನೀನು ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಉಗುಳಿದೆ? 
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೧೫೨ 


ಶ್ರಿ "ಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಕಥಂ ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ಮೂರ ಶೈನೇ ನಿಷ್ಕುರಭಾಷಣಂ | 
ತಕ್ಸಾಸಫಲನಮೇವೈತದ್ದುಂಶ್ಸೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೧೩॥ 


ಸೇವಿತಾ ನ ಕಥಂ ಮೂರ ಶೈವಾಃ ಶಿವಸರಾಯಣಾಃ । 


; ತೆತಾಪಫಲಮೇನೈತಡ್ಬುಂಸ್ಲೇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೧೪॥ 


ನ ಸಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರಾನಿ ಪ್ರತಿಸಕ್ಷೇ ತ್ವಯಾ ಕೃತಾ 
ತತ್ಸಾಪಫಲಮೇವೈ ತದ್ಭುಂಸ್ಷ್ವೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೧೫॥ 


ಜ್ಞಾನವಾಪ್ಕಾಂ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಕಥಂ ನಿಷ್ಕೀವನಂ. ಕೃತಂ | 
ತತ್ಸಾಪಫಲನೇನೈ ತದ್ಭುಂಸ್ಲೇತ್ಯುಕ್ತಾ ನ್ವ ನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೧೬॥ 


ಶಿನತೀರ್ಥನಸೀತ್ವೈನ ಕಥಂ ಭುಕ್ತೆಂ ತ್ವಯಾ ಪುರಾ । 


ತೆತ್ಸಾಸಫಲಮೇವೈತದ್ಭುಂಕ್ಲೇತ್ಮುಕ್ತ್ಯಾ ನಿಹನ್ಮತೇ 12೧೭೧ 


ಪ್ರದೋಷೇ ಶಂಕರಃ ಪೂರ್ವಂ ಕೆಥಂ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತಸ್ತ್ಯಯಾ । 


'ತತ್ಪಾಸಫಲಮೇನೈತ್‌ ಭುಂಸ್ಲೇತ್ಯು ಕ್ರ್ಯಾನಿಹನ್ಯಶೇ ॥೧೧೮॥ 


ಕಥಂ ತ್ವಯಾ ಕೈತಂ ಮೂರ್ಬ ಬಿಲ್ಪಸ್ಕಾಸ್ಥಂದನಂ ಪುರಾ | 


| ತತ್ಪಾಪಫಲಮೇನ್ಮೈ ತೆಶ್‌ ಭುಂಸ್ಲೇತ್ಕುಕ್ತಾ ಆ ನಿಹನ್ಯಶೇ ॥೧೧೯॥ 


ಬಾ ಕುಳ 
ಸು ಸ್ರ ಪ್ರಾಶನೆಮಾಡದೆ ಊಬವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದೆ? ಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಏಕೆ ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ?. ಬಿಲ್ಲ ವೃಶ್ತಭೇದನಮಾಡುವಾಗ : ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು? ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದುಂಟ ? ಆದುದರಿಂದ ಅದರ ಫಲವನ್ನು 
ಈಗ ಅನುಭವಿಸು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉಗ್ರ ವಾಗಿ ತಾಡನಮಾಡುವರು. 
(೧೪-೧೧೫ -೧೧೬-೧೧೭-೧೧೮-೧೧೯-೧೨೦॥ 


ಕಾಶ್ಶಾಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾಪಿ ಸತತಂ ನಕ್ಳತಂ ಸತ್ತ [ಭಾಷಣಂ | 
ತತಾ ಪಫಲನೇವೈ ತತ್‌ ಭುಂಕ್ಷ್ವೇತ್ಕು ಕ್ರ್ಯಾನಿಹನ್ಯತೇ ॥೧೨೦॥ 


ನಿವಮನ್ಶ್ಯಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತಪ; ನಿ ಶೊಲಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಮ ಕ್‌ ತಾಡಯಂತ್ರ್ಯ ತಿದಾರುಣಂ H೧೨೧॥ 








l೧n.೨-೧೧೨- 


: ಹೀಗೆಯೇ ಆತನ ಉಳಿದ ಜೀಕೆ ಬೇರೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ | ೧೫೩ 


ಪುರಾ ದ್ವಿಜಾಧಿಪಃ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಶಿವಭೆಕ್ತಿಸೆರಾಯಣಃ | 
ಶರದಾಮಯುತಂ ಚಕ್ರೇ ಕಾಶೀವಾಸಂ ಸ್ವಧರ್ಮತಃ ॥೧೨೨॥ 


ನಿತ್ಯಾಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಾದಿ ಕುರ್ವನ್‌ ನಿಜಿತಮಾನಸಃ । 
ನಿರಾಹಾರೇಣ ಸತತಂ ನ್ಯವಸದ್ದುಃಖನರ್ಜಿತಃ 1೧೨೩॥ 
ಕದಾಚಿತ್ರದ್ಗುರುರ್ವೃದ್ಧಃ ಶಿಷ್ಯಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಕೃಶಾಕೃತಿಂ । 
ತಮುವಾಚೆ ತತಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಪ್ರಣತಾನತಕಂಥರಂ ॥೧೨೪॥ 


` ಶಿಷ್ಯ ಜೇರ್ಣಂ ಶರೀರಂ ತೇ ಶೆಕ್ತಿಸ್ಪಯಿ ನ ದೃಶ್ಯತೇ । 


ಕಯ ಇದಿ ವ 


ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನಿರಾಹಾರಸ್ತ್ವಯಾದ್ಯಾವಧಿ ಸತ್ತಮ ॥೧೨೫॥ 


ಜಾಳಾನಿ ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಾನಿ ಫಲಂ ವಾ ಮೂಲಮೇವ ವಾ। 

ಅಯಾಚಿತಂ ಯದಿ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತದಾ ತೆದ್ಭುಂಸ್ಲ ಸಾದರಂ 1೧೨೬೫ 
ಶುದ್ಧೈರುಪೋಷಣೈರ್ದೂನಂ ಶೆರೀರಂ ಜಾಯತೇ ತವ । 
ಯಥೇಚ್ಛೆಂ ನೋಪಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಅಲ್ಬಂ ಭುಂಕ್ಷೃ ಯಥೋಚಿತಂ ॥೧೨೭॥ 





ಆತನನ್ನು. ಹಂಗಿಸಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವರು. ಕಾದಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಳುಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುವರು. ಹಿಂಜಿ ಒಬ್ಬ ಶೈವದ್ವಿಜಕ್ರೀಷ್ಮನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆತನು ತನ್ನ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಪರ್ಯಂತ 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದನು. ಆತನು ನಿತ್ಯಯಾತ್ರೆಯನ್ನುತಪ್ಪಜಿ ಮಾಡುತ್ತ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ನಿತ್ಯವೂ ನಿರಶನಪ್ರತವನ್ನು ತಪ್ಪಡಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ" ಯಾವ ದುಃಖವೂ ಒದಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೨೧-೧೨೨-೧೨೩॥ 

ಒಂದುಸಲ ಆತನ ಗುರುವು ಕೃಶನಾದ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕಂಡು, ನಮ್ರ 
ನಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿರುವ ಆತನನ್ನು ಕುರಿಕು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
“ಎಲೈ ಶಿಷ್ಯನೇ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಶಿಥಿಲವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ನೀನು ಉಸವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಬೇಡ. ನೀರು, 
ಎಲೆ, ಹಣ್ಣು, ಕಂದಮೂಲ, ಯಾಚನೆಮಾಡಜೀ ತಾನಾಗಿಯೇ ಲಭಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥ, 
. ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. ಕೇವಲ ನಿರಶಕವ್ರತವು ದುಷ್ಕರವಾದುದು. . 
ಶುದ್ಧವಾದ ಉಪವಾಸದಿಂದ ನಿನ್ನ ದೇಹವು ಶುಷೈವಾಗುವುದು. ಆಹಾರಗಳ 
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೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮಲಾದೀನ್ಯಸಿ ಜಾಯಂತೇ ಜಂತೂನಾಮನ್ನೆಭಕ್ಷಣಾತ್‌ । 
ತದ್ಭುಯಂ ತು ಮಹತ್ಯ್ಕಾಶ್ಕಾಂ ಅಪ್ರಮಾದೇನ ಸಂವಸೆ 10೨61 


ಶರ್ವರ್ಯಾಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ಯಾವಮೇ ಪಂಚಕ್ರೋಶಾದ್ಭಹಿರ್ವ್ರಜ। 
ಕುರು ತತ್ರೈನ ನಿಯತಂ ಮಲಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನಂ Host 


ಶೌಜಾದಿಕೆಂ ಯಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕುರು ಸಂತೆತಮಾದರಾತ್‌ | 
ತತಃ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾತ್ಯಾಹಿಕೆಂ ಕುರು ॥೧೩೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ಸೋಸಿ ತಚ್ಚಳ್ರೇ ಚ ತತಃ ಸರಂ। 
ಏವಂ ನಿವಸತಸ್ತಸ್ಕ ಭೂಯಾನ್‌ ಕಾಲೋ ಗೆತೆಸ್ತದಾ .' ॥೧೩೧॥ 


ಅಂತರ್ಸ್ಯಹಸ್ಯೆ ಯಾತ್ರಾದಿ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ಕದಾಚನ । 
ಪಸಾತಾಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ಶ್ರಾಂತೋ ಮೂರ್ಥಿತಃ ಖಿನ್ನನಿಗ್ರಹಃ ॥೧೩೨॥ 


ತೆತೆಸ ಸ್ಪತ್ರೈವ ತೆಬೆ ಶೀಹಾನ್ಮ ಲಮೂತ್ರಾದಿ ನಿಸೃತಂ 
ತತಃ ಸಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾ ಪ್ಕ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರ ಪೈತಿಸಂಯೆಯ್‌ೌ್‌ 1೧೩೩1 


ನ್ಲಾದರೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ತಿನ್ನಕೂಡದು. ಅಲ್ಫಾಹಾರವನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇಹದ ಕಶ್ಮಲಗಳು ಹೊರಗೆಬೀಳುವುವು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಅನ್ನಭಕ್ಷಣದಿಂದ ಜಂತುಹುಳುಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುವುವು. ಈ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಂತುಹುಳದಿಂದ "ತುಂಬಾ ಕೇಡಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು.  ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ 
ಇರಬೇಕು. ಅನರರಾತ್ರಿ ಹಾಸಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದು ಐದುಕ್ರೋಶ (ಮೈಲಿ)ದೂರ ಹೊರಗೆ 
ನಡೆಯಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ದೂರ ನಜಿದು ಬಳಿಕ ಶೌಚಕರ್ಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು. : 
॥೧.೨೪-೧೨೫-೧೨೬-೧೨೭-೧೨೮-೧೨೯॥ 


ಬಳಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿ ಶೌಚಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಎಸಗು” ಎಂದು ಗುರುವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಿಸ್ಯನು 
ನಡೆದನು. ಹೀಗೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಆತನು ಅನೇಕವರ್ಷಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. 
ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಜಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನು. ಒಂದುಸಲ ಆತನು ಅಶಕ್ತ ಶೆ 
ಯಿಂದ ಅಂತರ್ಗ್ಯೃಹದಲ್ಲಿ ಕಾಲುಜಾರಿ ಬಿದ್ದನು. ಬಹಳ ಆಯಾಸಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ. 
ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು.. ಅನಂತರ ಅತನ ದೇಹದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲ 
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ಸಪ ರ ಮಾಂಶಃ ಆ, ೫ ೧೫೫ 


ಸ ಚಾಥ ಸ್ವಕ್ಕ ತಂ ಕರ್ಮ ಸ್ಕೃ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ _ ಪುನಃ ಪುನಃ। 
ರುರೋದ ಬಹುದುಃಖೀನ ke 1೧೩೪॥ 
ದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಪ್ರೋಸಾವಾಹಾರಂ ಸಂತ್ಯಜತ್ತತಃ | 
ನಿರಾಹಾರೆಂ ತೆಪೆಶ ಪ್ರೇ ತತ್ನ ಕೆ ಹತ್ವಾ ಪಾಪಮನ್ವಹಂ 1೧೩೫ 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ತೈಮಾನಸ್ತತ್ಥಾ ತಾಸಶಾಂಕ್ಕೆ $ ಸಂನತ್ಸರಾಯುತಂ | 
ನಹಿ ಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಆ ಸಾದರೆಂ ॥೧೩೬॥। 


ತೇನಾಪಿ ಘೋರತಪಸಾ ತಾವತ್ಕಾಲಂ ಕೃತೇನ ಚ | 
ನ ಶಾಂತಂ ತಾದೃಶಂ ಪಾಪಂ ಪ್ರವೃದ್ಧಂ ಚ ಕ್ಷಣೇಕ್ಷಣೇ 8೧೩೭ 
ತತಃ ಸ ಚಾಯುಸಿ ಕ್ಷೀಣೇ ಕಾಶ್ಯಾಮೇವ ಮೃತೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ಅಸಹ್ಯ ದುಃಖಭೋಗಾರ್ಥಂ ಬಹುಕಾಲೇಷು ಸರ್ವದಾ 1೧೩೮ 
ಮೃತಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ತಂ ಕ್ರೊರಾಃ ಕಾಲಭೈರವಕಿಂಕರಾಃ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಂಯಯುಃ ಶೀಘ್ರಂ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತಾ ದುರಾಸದಾಃ 8೧೩೯॥ 
ನೀತ್ವಾ ತಮಗ್ಗ್ನ್‌ ನಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ದಗ್ಗ್ಯಾ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

| ತೀನ್ರೈಸ್ತತಃ ಕಶಾಘಾತೈಃ ದದುರ್ದುಃಖಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೧೪೦॥ 





ಮೂತ್ರಗಳು ನಿಃಸೃತನಾದುವು. ಅವನು ಕೆಲವು ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಎಸಗಿದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಆಹಾರವನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಪಾಪಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತ್ತಾ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸ 
ಪಟ್ಟು ತಪಸ್ಸು ್ಸಿಗ್ಳೈಯ್ಯಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೧೩,೦-೧೩೧-೧೩೨೨-೧೩೩-೧೩೪-೧೩೫! 
ತಾನು ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಂಡು ಆ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಸಂವತ್ಸರ 
ಪರ್ಯಂತ ನಜ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕ್ಷಣ 
ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅದು ಬೆಳೆಯಿತು. ಅವನ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಸು ಅವನು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತನಾದನು. ಅಸಹ್ಯದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಲಭೈರವನ ದೂತರು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿ ' 
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೧೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಕೆಂ ದುಷ್ಟ ಕಥಮಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ಕೃತಂ । 
ತತ್ಪಾಸೆನಾಶಕೋ ಧರ್ಮಃ ಕೋಪಿ ವೇದೇ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೧೪॥ 


ತಾದೃಶಂ ಹಿ ಮಹತ್ಸಾಪಂ ಕೇನ ನಾಶಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕೃತಿ | 

ಕಥಂ ವಾ ಯಾತನಾ ದುಃಖಂ ನಿವೃತ್ತಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ. 1೧೪೨ 
ಅಂತರ್ಗೃಹೇ ತು ಲಿಂಗಾನಿ ದಿನ್ಯಾನ್ಯತ್ಕದ್ಭುತಾನಿ ಚ । 
ನಿನಸಂತ್ಯತಿಸಂಮರ್ದಸಂಖ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ‘Nova 


ಅಂತರ್ಗೃಹೇ ಕೃತಂ ಯತ್ತು ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಕಂ ನರೈಃ. 
ಲಿಂಗೇ ಪತತಿ ತದ್ಭೋರಂ ಯಾತನಾಕಾರಣಂ ಸದಾ Haven 


ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ಮಹತ್ತುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ಯದ್ಯಪಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಸ ಧರ್ಮಸ್ತೇನ ಸಾಸೇನ ಸರ್ವೋ ನಷ್ಟೋ ನ ಸಂಶಯಃ 1೧೪೫ 


ಏವಂ ಸಂತರ್ಜ್ಯ ಸಂತರ್ಜ್ಯ ಭೈರನಸ್ಕೈವ ಕಿಂಕೆರಾಃ। 
ಅಶೀತಿಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ದಗ್ಧ್ವಾ ತಮಥ ಕೇ ಭೆಟಾಃ ॥೧೪೬॥ 











ದೊಯ್ದರು. ಎಳೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಜೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಅವನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 
ಸುಟ್ಟು ಚಾವುಟಿಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೧೩೬-೧೩೭-೧೩೮- 
೧೩೯-೧೪೦॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮೂರ್ಯನೇ! ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ` ಏಕೆ 
ನಿಸರ್ಜಿಸಿದೆ? ಆ ಪಾಪನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹ ಧರ್ಮವು ವೇದದಲ್ಲೂ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಮಹಾಪಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು ಯಾರಿಗೂ 
ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಯಾತನಾದು;ಖನಾದರೂ ಹೇಗೆ ಬಿಡುಗಡಿಯಾದೀತು? 
ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ದಿವ್ಯಲಿಂಗಗಳನೇಕವಿವೆ. ಅವುಗಳ ಸಂಖೈ 
ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯರು ಅಂತರ್ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ತಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದರೆ ಅದು ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ಘೋರ 
ಯಾತನೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ॥೧೪೧-೧೪೨-೧೪೩-೧೪೪॥ 


ಎಲೆ ಅಜ್ಞನೇ! ನೀನು ಮಹಾಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದರೆ ಆ 
ಒಂದು ಪಾಪದಿಂದ ಆ ಪುಣ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾದುವು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೫೭ 


ಬಧ್ವಾ ಪಾಶೈಸ್ತಾಡಯಂತಃ ಸಂತಪ್ತಾಯಸಶ್ಛಂಖಲೈಃ | 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭೈರವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನಿಕ್ಲೇಪುಃ ಕುಪಿತಾ ಭೃಶಂ 1೧೪೭೧ 
ಭೈರವೋಪಿ ಸತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭ್ರುಕುಟೀಕೃತಲೋಚನಃ | 
ಅಸ್ಫಚ್ಛತ್ಕೋಯಮಿಶ್ಯೇತಾನ್‌ ಕುಪಿತೆಃ ಸ್ವಭಟಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ॥೧೪೮॥ 


| ಭೃತ್ಯಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಮಹೇಶ ಪ್ರಿಯಕೃದ್ವರ । 
ಪಾಸಿಮತ್ತೇಭಪಂಚಾಸ್ಯ ಪಂಚಾಸ್ಕಪುರರಕ್ಷಕ ॥೧೪೯॥ 


ಅಯಂ ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಮಗ್ರಗಣ್ಯೋ ದುರಾಸದಃ | 
ಅನೇನಾಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ಪೊರ್ವಂ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಕೆಂ ಕೃತಂ 1೧೫೦॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೈರವೋ ಭೀಮವಿಕ್ರಮಃ। 
ಚುಕೋಪಾರುಣದೀರ್ಥಾಶ್ನಃ ಪ್ರಜ್ವಲತ್ಸರ್ವತೋಪನುಃ 1೧೫೧॥ 


ತತಸ್ತತ್ಕೋಸಜೋ ವಸ್ನಿರುತ್ಮಿತಃ ಪ್ರಜ್ವಲೋ ಮಹಾನ್‌ । 
ತಮಗ್ಗಿಮುತ್ಮಿತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚುಕ್ರೋಶೋಜ್ಹೈಃ ಭಯಾದ್ವ್ವಿಜಃ (೧೫೨॥ 


ಹೆದರಿಸಿ ಎಂಬತ್ತುಯುಗಗಳವರೆಗೂ ಅವನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಕಾದಕಬ್ಬಿಣದ ಸರಪಣಿ 
ಯಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದರು. ಕಾಯಿಸಿದ ಸರಪಣಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಭೈರವನ ಮುಂಗಡೆ ಹಾಕಿದರು. ಭೈರವನೂಕೂಡ ಆತನನ್ನು 
ಕಂಡು ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಕೋಪದಿಂದ ಈತನು ಯಾವನೆಂದು ತನ್ನ 
ಭೃತ್ಯರನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಭೃತ್ಯರು ಹೀಗೆ ನಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ॥೧೪೫-೧೪೬- 
೧೪೭-೧೪೮॥ 

ಕಾಲಭೈರವನೇ! ನೀನು ಮಹೇಶನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವತ್ಕೂ 
ಪಾಹಿಯೆಂಬ ಮದ್ದಾನೆಗೆ ಸಿಂಹವಂತಿರುವನನೂ ಪಂಚಮುಖನಾದ ಶಿವನ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಈತನು ಮಹಾಪಾಪಿಗಳೊಳಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ದುರಾತ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಇವನು. ಶಿವನ ಅಂತರ್ಗ್ಯೃಹದಲ್ಲಿ 
ಮಲಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ದೂರು ಹೇಳಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದ ದೂತರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಂಕರನೂ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ ಆದ 
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ans ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸ ಏನ ಧ್ವನಿರತ್ಕುಚ್ಛೈಃ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಲೋಕಗೆಃ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಭಯಂ ಚಕ್ರೇ ತತ್ತಲ್ಲೋಕನಿವಾಸಿನಾಂ ॥೧೫೩॥ 


ತಮೇನಾರ್ತಸ್ವರಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೂಹ್ಗೀಮಾಸಮಹಂ ತದಾ | 
ನಿಧಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ತಂ ಶಬ್ದಂ ಸಭಯಃ ಥೆಂಪಮಾಗೆತೆ! ॥೧೫೪॥ 


ಕೋಯಮಾರ್ತಸ್ತರಃ ಕ್ರೂರಃ ಸಂಪ್ರವಿಶ್ಯೋದರಂ ಮಮ । 
ತನೋತಿ ದುಃಖಮತ್ಕಂತಮಿತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುರೋದ ಚ 1೧೫೫1 


ಮಯಾ ದುಃಖಕರಃ ಶಬ್ದೋ ನ ಶ್ರುತಃ ಪೂರ್ನಮಿದೃಶಃ। 
ಸೋಯ ಂ ಕುತಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ ಕಿಮೇತಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಕಾರಣಂ ॥೧೫೬॥ 


ಇತ್ಯಾಶ್ಮರ್ಯ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ತದಾ ಶಂಸೆ6ಕಿಂಕರಂ। 
ಅಸಶ್ಯದೂರ್ಧ್ವ ಲೋಕೇಷು ಸಂಚರಂತಂ ಶಿವಪ್ರಿಯಂ. ॥೧೫೭॥ 


ತಮಾಲೋಕ್ಕಾಥ ನಿನಯಾತ್ಛ್ಸ ಜಮ್ಮು ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಉಪನಿಶ್ಯಾಸನೇ ರನ್ಯೇ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥೧೫೮1। 


ಬ್ಸೈರವನು ಕೆಂಗಣ್ಣುಳ್ಳವನಾಗಿ  ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಸುಡುತ್ತಿರುವ 


ಅಗ್ದಿಯಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕಾಲಭೈರವನ ಕೋಪಾಗ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭಯದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. ಆ ಧ್ವನಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮುಟ್ಟಿತು. ಆಯಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ನಾನು ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತು 


ಕೊಂಡೆನು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನಾದರೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಡಗಡನೆ 


ನಡುಗಿಹೋದನು.- ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಆರ್ತನಾದವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? 


ಇದು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು. 


ದಲ್ಲಾ ಎಂದು ಅತ್ತನು. ॥೧೪೯-೧೫೦-೧೫೧-೧೫೨-೧೫೩-೧೨೫೪-೧೫೫॥ 


ನಾನು ಹಿಂದೆ ದುಃಖಕರವಾದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿದವನಲ್ಲ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ 


ಕರವಾಗಿದೆ. ಇದು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಶಂಕರನ ದೂತನನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಲು 


ಇಷ್ಟಪಟ್ಟನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಶಿವದೂತನೊಬ್ಬ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶ। ಅ. ೫ ೩೫ 
` ವಾಚಸ್ಪತಿರಿನ ಶ್ರಾನ್ಯಂ ಮಧುರಾಕ್ಷರಸಂಯುತಂ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ವಿನಯಾನತಕಂಥರಃ ॥₹೧೫೯॥ 


'॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೀಮುಚ್ಛಿವಪ್ರಿಯಶ್ರೀಷ್ಠ ಶೈವೋತ್ತಮ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ | 
ಕುತಃ ಸಮಾಗತಂ ಕುತ್ರ ಸಂಚಾರಃ ಕ್ರಿಯಶೇ ಸದಾ 1೧೬೦॥ 


ಅಯಮಾರ್ತಸ್ವರಃ ಕುತ್ರ ಸರ್ವಲೋಕಭಜೆಯಾಪಹಃ | 
ಕಿಮಸ್ತಿ ಕಾರಣಂ ಲೋಕೇ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ೧೬೧ 


॥ ಶ್ರೀತಿನಕಿಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುರಾ ಶಶ್ಚಿದ್ದಿ ಆಜ ಕಾಶ್ಯಾಮಂತರ್ಗೇಹೇ ಶಿವಾತ್ಮೆಕೇ | 
ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಕಂ ಕೈತ್ವಾ ತಶ್ರೈವ ಸತತೋ ಮೃತಃ ॥೧೬೨॥ 


ಕಾಲಭೈರವಭೈತ್ಯೈಸ್ತು ಪುರಾ ಸಂತಾಡಿತಸ್ತತಃ । 
ಭೈರವಾಗ್ರೇ ಸ್ಥಾಪಿತೋಸ್ತಿ ಸ ಏವಾಘೌಘಸಂಶ್ರಯಃ ॥೧೬೩॥ 


ನನ್ನು ಕಂಡನು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ರಮಣೇಯವಾದೆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಯಂತೆ ರಮಣೇಯವಾದ ವಚನನಿನ್ಯಾಸವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಿದರು. ॥೧೫೬-೧೫೭-೧೫೮-೧೫೯॥ | 

ಎಲ್ಳೆ ಶಿನನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಡವನೇ, ಶೈನೋತ್ತಮುನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ 
ಆದ ತಿವಕಿಂಕರನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ? ಯಾವ ಕಡೆ ಸಂಚಾರ ಹೊರಟ 
ರುವೆ? ಈ ಆರ್ತಸ್ವರವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? ಇದು ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಭಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಶಿವದೂತನು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೧೬೦-೧೬೧॥ 

“ ಹಿಂಡೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಅವನು ಶಿವಾತ್ಮಕವಾದ 
ಅಂತರ್ಗ್ಗಹದಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲಕಾಲವಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಮೃತಪಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಕಾಲಭೈರವನ ಭ ತರು ಇವನನ್ನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದರು. ಮತ್ತು ಕಡುಪಾಫಿಯಾದೆ ಈತನನ್ನು ಕಾಲಭೈರವನ 
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೧೬6 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಇದಾನೀಮಸಹಿ ಪಾಹಿಷ್ಕೋಭೆ ರವೇಣ ನ ತಾಡಿತಃ। 
ಕಿಂತು ತತ್ಕೋಪಸಂಭೂತಪ್ರಳಯಾನಲತಾಡಿತಃ 1೧೬೪॥ 


ಚುಕ್ರೋಶತ್ಕಯಮತ್ಯುಜ್ಚ್ವೈಃ ದುಃಸಹಾನಲತಾಡಿತಃ । 
ದುಃಖತಾಮಕೆರೋ ಧರ್ಮೋ ನೇವೃಶಸ್ಕೇಹ ವಿದ್ಯತೇ 1೧೬೫॥ 


ಅಮುಂ ದಗ್ಗ್ಯಾತಿಕೋಪೇನ ಭೆ $ರವಸ್ತವನು ಧ್ರುವಂ | 
ಪಟುದೀರ್ಥಕಶಾಘಾತೈಃ ತಾಡಯಿಷ್ಯತಿ ದಾರುಣಂ ॥೧೬೬॥ 


ಸ ತಪ್ತಶತೈಲಪಾತ್ರೇಷು ಪಾತಯಿಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯಂ। 
ತಪ್ತ ಕ್ರಕಚಶೊಲಾಗ್ರೇ ದಾರಯಿಷ್ಯತಿ ತತ್ತನುಂ ॥೧೯೭॥ 


ಸಂತಪ್ತ್ರಭಿಂಡಿಸಾಲಾಗ್ರೇ ಪಾತಯಿತ್ವಾ ತು ದಾರುಣಂ | 
ತತಃ ಪುನಃ ಪುನರ್ದಗ್ಭ್ವಾ ಪುನಃ ಸಂತಾಡಯಿಸ್ಕೃತಿ ॥೧೬೮॥ 


ಯಾತನಾ ಬಹುಧಾನೇನ ಭೋಕ್ತೆವ್ಯಾ ಬಹುಕಾಲಿಕಾಃ । 
ಯತಃ ಶೈನೇ ಶಿವಮಯೇ ಮಲಾದ್ಯಂತರ್ಗೃ್ಯಹೇ ಕೃತಂ ॥೧೬೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತತೋತ್ಥಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜಿತಸ್ತೃತಃ । 


ಚಚಾರ ನಿನಿಧಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥೧೭೦॥ 


ಎದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಕಾಲಭೈರವನು ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವನ ಕ್ರೋಥದಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರಳಯಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಹೆದರಿ ಹೋಗಿರುವನು. 
ಅಗ್ನಿಯ ಬೇಗೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರಜಿ ಅನನು ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹ ಪುಣ್ಯವು ಅವನಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಭೈರವನು ತೀವ್ರವಾದ ಕೋಪದಿಂದ ಸುಬ್ಬು, ಬಳಿಕ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಜಾವುಟಿಯಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ತಾಡನಮಾಡುವನು. ॥೧೬೨-೧೬೩-೧೬೪-೧೬೫-೧೬೬॥ 


ಆ ಕಾಲಭೈರವನು ಕಾದ ಎಣ್ಣೆಯ ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿ ಹೊಡೆಯು 
ವನು. ಮತ್ತು ಕಾದಿರುವ ಗರಗಸ್ಕ ಶೂಲ ಇವುಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದ ಸೀಳುತ್ತಾ 
 ನೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ. ಕಾದಿರುವ ಭಿಂಡಿಪಾಲದ ಅಗ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಹಿಂಸೆಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ನಡೀ ನದೇ. ಸುಟ್ಟು ಹೊಡೆದು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೫ ೧೬7 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಶೀದರ್ಶನಲಾಲಸಃ | 
ಸಭಾಸದ್ಧಿಃ ಸಹ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಸಮಾಯಮೌ್‌ ॥೧೭೧॥ 


ದುರ್ಗಾಗಣಾನ್‌ ಭೈರವಾಂಶ್ಚ ಗಣೇಶಾನ್‌ ಪ್ರಮಥಾಧಿಷಾನ್‌ । 
ಕಾಶೀಸಂರಕ್ಸಕಾನನ್ಯಾನ್‌ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೧೭೨॥ 


ಫಾಶೀಂ ಮಂದಾರಪುಸ್ಪಾದ್ಯೈರಭಿಪೂಜ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ವಿವೇಶ ಕಾಶೀಮಮಲಾಂ ಸರ್ವಾಭೀಸ್ಟಫಲಪ್ರದಾಂ ॥೧೭೩॥ 


ತತಃ ಸ ಶಿವಗಂಗಾಯಾಂ ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರೇ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ತತ್ರಾಗ್ಲೀಥ್ರೇಶ್ವರಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತೆದಾಜ್ಞಯಾ ॥೧೭೪॥ 
ಸ ಸಭಾಸದ್ಭಿರನಫೈಃ ಸಹೈವಾಗ್ರೇ ಸಮಾಯಯಾ | 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗಂ ದಿವ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ 1೧೭೫॥ 


ಕಾಸಾ 0ರ ಾಂಾಾಾಾ್ದು್ದ೧.. 7೨0೨೧್ಠಐಐ್ಠ೧ ಧಂ ಧಂ ಡಿದರು ೫. ಹದ್ದು ರಾಯಲ ರಲ್ಲ ಅಹಾರ ತಾರ” ತಾಣ. ಹಾಹಾ SS ದಹಾದ. ಹಾಹಾ. ———— 





ಹಿಂಸಿಸುವನು. ಈತನು ಅನೇಕಕಾಲ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಶಿವಸ್ಥಾನವಾದ ಕಾಶಿಯ ಅಂತರ್ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹೇಸಿಗೆ 
ಮಾಡಿರುವನು '' ಎಂದು ಶಿವಕಿಂಕರನು ಹೇಳಿ ಅತನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಗೊಂಡು ಮುಂಡೆ ನಾನಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಹೊರಟನು. ॥೧೬೭-೧೬೮- 
೧೬೯-೧೭೦॥ 


ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸಿ ತನ್ನ ಸಭ್ಯಕೊಡಗೂಡಿ, ಸಂತಸದಿಂದ ಕಾಶಿಗೆ ಹೊರಟನು. ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ ಗಣಗಳು, ಭೈರವನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು, ಕಾಶೀರಕ್ಷಕರು ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮಂದಾರವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಹೂಗಳಿಂದ, ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಅಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿಥ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನ ಅಸ್ಸಣೆಯ ಮೇರೆ ಮುಂದೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಶ್ರೀ ವಿಶ್ರೇಶ್ವರಲಿಂಗ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 
॥೧೭೧-೧೭.೨-೧೭೩-೧೭೪-೧೭೫! 
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೧೬೨ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಮಾರ್ಗೇ ಪಕ್ರತುಂಡಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ತದನುಜ್ಜ್ಞಯಾ | 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಯಯ್‌ ಭಯವಿಹ್ವಲಃ 1೧೭೬॥ 


ತವಾ ದದರ್ಶ ವೀರಂ ತಂ ಉಗ್ರಶಾಸನಮವ್ಯಯಂ | 
ಪ್ರಜ್ವಲದ್ಗಿರಿಸಂಕಾಶಂ ವಿವೃತ್ತಾಸ್ಕಂ ಭಯಾನಕಂ 1೧೭೭॥ 


ದೀರ್ಥದಂಷ್ಟ್ರಂ ಮಹಾಜಾಹುಂ ದಹಂತಂ ಶೇಜಸಾಯುತಂ | 
ಧೃತದೀರ್ಥಕೆಶಂ ಧೀರಮತ್ಕುಗ್ರಂ ಶೂಲಧಾರಿಣಂ 1೧೭೮॥ 


ಅನಂತಕಿಂಕೆರಾಧೀಶಸಂವೃತಂ ನೀಲಲೋಹಿತಂ । 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಾನಖಿಲಾನ್‌ ದಹಂತಮಿವ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥೧೭೯॥ 


ಕಾಲಭೈರನಂ ಪೃ ಸ್ಟಾ ದೂರಾತ್‌ ತ ತತ್ಕೋಪವಹ್ಲಿನಾ 
ಸಂತಾಡಿತಃ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನ ಕೃಪ ತದ್ಭುನಿ ಮೂರ್ಛಿತಃ ॥೧೮೦॥ 


ಸಾ ಘಾ ಕಾ ಮಾ ನಾರಾ ಚ ರ್‌ ಧನಾ ಪಾ ಸಜ ಜಾ ಇಇ ರ್ಪಧ್ಯ್ಸ್‌ಕಿ್ಗ್‌ 
ಕಾನ — —————— —— ————— ಳಾ ಳಾ 


೬; ಮಧ್ಯದಾರಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಕ್ರತುಂಡಗಣಪತಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಭಯಗ್ರಸ್ತನಾಗಿಯೇ ಶ್ರೀ ಕಾಲಭಿ 4ರವನ ದರ್ಶನ 
ಕಾಗಿ. ಹೊರಟನು. ಅಲ್ಲಿ ಉಗ್ರಶಾಸಕನೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಕಾಲ 
ಭೈರವನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. ಆತನು ಆಗ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಾಯಿಯನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಆತನು 
ಅತಿಭಯಂಕರನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ಕೋಕೆದಾಡೆಗಳು ಬೆಳ್ಳಗೆ ಉದ್ದ 
ವಾಗಿದ್ದು ವು. ತೋಳುಗಳು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿನ್ನುವು. ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಡುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದನಲ್ಲದೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದವಾದ ಒಂದು ಚಾವುಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. 
ಅತಿಭಯಂಕರನೂ, ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದನನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಅನೇಕ ಕಿಂಕರರು 
ಆತನ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿದ್ದರು. ನೀಲಿ ಮತ್ತು ಕೆಂಪುಮಿತ್ರಿ ಶವಾದ ಬಣ ವುಳ್ಳ ನನಾ 
ಗಿದ್ದವು. ಸ್ವರ್ಗವೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ದಹಿಸುವಂತೆ ದ 
ಕ್ರಿದ್ದನು.. ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಶಾಲಭೈರವನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಅತನ 
ಕ್ರೋಢಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ದಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರತನ್ಪಿ ಬಿದ್ದನು. 
॥೧೭೬-೧೭೭-೧೭೮-೧೭೯-೧೮೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೬೩ 
ಸಭಾಸದಾಶ್ಹ ನೈಸೆತನ್ಸ ಹ್ಮಣೋ ಮಿತನಿಕ್ರಮಾಃ । 
ತತ್ಕ್ಯೋಪವಸ್ನಿ ಜ್ವಾಲಾಭಿರಾಹತಾಃ ಫ್ಲಣಮಾತ್ರತಃ ॥೧೮೧॥ 


ತೇ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಸಮವಾಸ್ಯೈವಂ ಬಹುಕಾಲೇನ ಸೀಡಿತಾಃ | 
ತತೋ ನಿಶ್ಚೇತ್ವರಂ ದ್ರಷ್ಟುಮನ್ಮಮಾರ್ಗೇಣ ತೇ ಶುಭೇ ॥8೧೮೨॥ 


ಯಯುರಾಶ್ವರ್ಕಸೆಂಸನ್ನಾಃ ಕೆಂಪಮಾನಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ನಾನಾವಿಧೋನೆಚಾಕ್ಕಿಸೆ ಸ್ತೀ ದಂಡಪಾಣಿಂ ಪ ಪ್ರಸಾದಯನ್‌ ॥೧೮೩॥ 


ತತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಜ್ಞಾನವಾಪೀಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೇ । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಜ್ಞಾನೇಶಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ ॥೧೮೪॥ 


ನಿನಾಯಕಾನ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಧುಂಡಿರಾಜಂ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ಚ । 
ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪಮಾಸಾದ್ಯ ಮಾಮಜಂ ವಿಶ್ವತೋಮುಖಂ ॥೧೮೫॥ 


ವಿಶ್ವತಶ್ಚಶುಷಂ ದೇವಂ ವಿಶ್ವ ತೋಬಾಹುಮವ್ಯ ಯಂ । 

ನಾನಾವಿಧಾನಂತರತೆ ಸರ್ನಾನಾಪುಣ್ನ ಬಕ ಸುಗಂಧ ೧೮೬॥ 

ಅಮಿತೆ ಜಾ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭಾಸದರೂ ಸಹ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದಿ 
ದರು. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆತನ DE ಸಂತಪ್ತರಾದರು. 
ಬಹಳ ಕಾಲ ತಾಸದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಬಳಿಕ ಎಚ್ಚೆತ್ತರು. ಅನಂತರ ಅವರು 
ಶ್ರೀವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಆಶ್ಚರೃಗೊಂಡವರಾಗಿದ್ದರು. ನಾನಾವಿಭೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ದಂಡಸಾಣಿಯನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಜ್ಞಾನವಾಹಿಗೆ 
ನಮಸ್ಫರಿಸಿದರು. ಜ್ಞಾನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನೆ ಸಗ್ಮಿ ಜ್ಞಾನೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ, ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಧುಂಡಿರಾಜ ಇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮುಕ್ತಿ 
ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅಜನಾಗಿಯೂ ವಿಶ್ವತೋಮುಖನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸಿದರು. ॥೧೮೧-೧೮೨-೧೮೩-೧೮೪-೧೮೫॥ 

ನಾನಾ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನೇಕ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ನಾಶರಹಿತನಾದ 
ವನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ನೇ ರೀತಿಯ ಹೂವು, ರ ಸ್‌ ಇವುಗ 
ಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರ, ನೃತ್ಯ, ಗೀತ ; ಸ್ತೋತ್ರಪಾಕ, ಮಂತ್ರಪಾಠ್ಯ 


ತಾತಾ ಶಾಂತಾ ತಾ ಹಜಾರ ಯಂದ ~~ _—_———™ US ಹಾಡ ನಂಜ 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


೧೬೪ 

ನಾನಾನಿಧೋಪಚಾರೈಶ್ಚ ಸಂಪೊಜ್ಯ ತದನಂತರಂ | | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರೈರ್ನ್ಯತ್ಕೈರ್ಗಿತೈಶ್ಸ ಮಂಗಲೈಃ 1೧೮೭1 
ಸ್ತೋತ್ರಪಾಕೈರ್ನುಂತ್ರಸಾಠೈಃ ಸಮ್ಮಗಾರಾಧ್ಯ ಮಾಂ ತತಃ । 
ಅಂತರ್ಗ್ಗಹಾದಿಯಾತ್ರಾಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಯಥಾವಿಧಿ 1೧೮೮॥ 
ದಿನಾಷ್ಟಕಮುಸಿತ್ವಾ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಮುಪಾಗತಾಃ 

ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಶ್ಹ ತತಃ ಸರ್ವೇ ಭೈರವಾನಲತಾಪಿತಾಃ 1೧೮೯॥ 
ವಿಕ್ರಮಂ ಭೈರನಸ್ಯೇವ ಶಂಸಂತೋ ನ್ಯವಸನ್ಮುದಾ uo on 


ಧರ್ಮೇಷೈನ ಸದಾ ವಸಂತಿ ಮುನಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರಕಾಶ್ಕಾಂ ಮುದಾ 
ಭೀಮಂ ಭೈರನನುಗ್ರಶಾಸನಮಜಂ ಮತ್ವಾ ಪ್ರಮಾದೈರ್ವಿನಾ | 
ಮಾಮಾರಾಧ್ಯಮನಂತಮವ್ಯಯಮಜಂ ನೋಕ್ಸಪ್ರದಂ ಶಾಶ್ವತಂ 
ಸಂಪೂಜ್ಯಾನ್ವಹಮಂಜಿಕೇ ಬಹುನಿಫೈರರ್ಚೋಪಚಾರೈರ್ಭೃ್ಯಶಂ ॥೧೯೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಉಗ್ರಾಖ್ಕೇ ಸಸ್ತಮಾಂಶೇ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮೆ 
ಅಂತರ್ಗೃ್ಯಹಕ್ಳತಸಪುರೀಷಾದಿಸಾನಿಶಾಸನವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಸಂಚನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾ್‌ 


ಇವುಗಳಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಅಂತರ್ಗ್ಯಹ ಯಾತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಎಂಟು ದಿನ ಪರ್ಯಂತವಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ತೆರಳಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಭೈರವನ ಕೋಪಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಂತಪ್ತರಾಗಿ 
ಆತನ ವಿಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿದರು. ॥೧೮೬-೧೮೭-೧೮೮-೧೮೯-೧೯೦॥ 


ಶಿವಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಧರ್ಮದಿಂದ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಉಗ್ರಶಾಸನನೂ ಅಜನೂ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ 
ಭೈರವನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಪ್ರಮಾದಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತಿರುವರು. ಎಲ್‌ 
ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಕೊನೆಮೊಡಲಿಲ್ಲದನನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನೂ, ಆದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧನಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ಅವರು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೬೫ 
ಧನ್ಯರೂ ಮುಕ್ತರೂ ಆಗುವರು. ಎಂದು ಪರತಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಭೈರವನ ದರ್ಪ 
ವನ್ನು ಕಾಶೀಮಹಿಮೆಯೊಂದಿಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳಿದನು. ॥೧೯೧॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಉಗ್ರಾಖ್ಯವಾದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೈಗೆ 
ಸೇರಿದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಮಾಡಿದ ಪಾಪಿಗಳ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


A 





| ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ಷಸ್ಫೋಧ್ಯಾಯಃ 
| ಶ್ರೀಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಶಿವ ಕಲ್ಯಾಣದ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಸರ್ವಜ್ಞಾಮಿತನಿಕ್ರಮ । 
ಜ್ಞಾನವಾಸೀತಿ ಸಂಜ್ಞೇಯಂ ಅಸ್ಕಾಃ ಕಥಮಭೂದ್ವದ ey’ 


॥ ಶ್ರೀಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ರಿಶೂಲಾಗ್ರೇಣ ಸುಭಗೇ ಸಾ ವಾಪೀ ಖನಿತಾ ಪುರಾ । 


ಆಪಾತಾಲಂ ಜಲಂ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕತ್ಯತಿನುನೋಹರಂ ॥೨॥ 


ಕಾಶ್ಮೀರಮಣಿಭಿಃ ಕುಚ್ರೈಃ ಪುಷ್ಕರಾಗೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ । 
ರತ್ಸೈರನ್ಯೈಶ್ವ ವಿವಿಫೈರ್ಬದ್ದಾ ಸಾ ತೆದನಂತರಂ ual 


ಳಾ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 








ಸಾರಾ 22 ಚಾ ೧ 72 ಶರ್ವ ಆಜಾ ಇರಾ 7 ₹8 ಟಾಟ ಜಿ 


ಶಿನನೇ, ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ಈ ಕಾಶಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನವಾನಿ ಎಂದು ಹೆಸರು ಏತಕ್ಕೆ ಬಂದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು: ಎಂದು ಪಾರ್ವ 
ತಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥೧ 

ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ! ಫಾರ್ವತಿಯೆ, ಹಿಂದೆ ತ್ರಿಶೂಲದ ಅಗ್ರದಿಂದ ಆ ಭಾನಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವೆನು. ಸಾತಾಳದವರೆಗೂ ನೀರು ಅದರಲಿ ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದು ಅತಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಕಾಶ್ಮೀರದ ಮಣಿ ಪುಷ್ಯರಾಗ, "ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಬೇರೆಬೇರೆಜಾತಿಯ ರತ್ನಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಜ್ಞಾನನಾಪಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ 6೬೭ 
ತತ್ರಾದ್ಭುತಂ ಸಮಭವಜ್ಜೀನುಸಡ್ಮಂ ವರಾನನೇ | 
ನಿಚಿತ್ರಗಂಧಸಂಬದ್ಧಂ ಶತಯೋಜನಮಾಯತಂ (೪! 


ಸಹಸ್ರದಳಸಂಯುಕ್ತಸೇಸರಾಗರುರಾಜಿತಂ। 
ತತ್ಸುಗಂಭೇನ ನಿರ್ಗಂಥಂ ಸುಗಂಧಮಭವಜ್ಜಲಂ 1೫1 


ತೆತ್ಸಾ ಅ೨ಂತೆಕೆಲ್ಪತರವಸ್ತತ್ಸು ಗಂಧಸಮಸ್ಸಿ ತಾಃ | 
ಸ್ವತಃ ಸುಗಂಧಾ ಇವ ತೇ ಭಾಂತಿ ನಿತ್ಯಂ ವರಾನನೇ Wel 


ತತ್ಸದ್ಮನುಕರಂದೇನ ಸಂಯುತಂ ರಾಜಶೇ ಜಲಂ | 
ತತ್ತಿರಸ್ಕೃತಪೀಯೂಸೆಂ ಸುರಾಣಾಮಹಿ ದುರ್ಲಭಂ nen 


ಸದಾ ವಿಕಾಸಮಾಪನ್ನಂ ಸದಾ ಪ್ರೇಶ್ಷ್ಯಮನುತ್ತವಂ। 

ಳೆದಾಚಿಡಪಿ ತನ್ಮೂಲಂ ನ ಭನಶ್ಯೇವ ಸರ್ವದಾ ಲೆ 
ಕೆನತ್ಥನಕನಾಲಾಢ್ಯೆಂ ತದ್ದೇಮುಕೆಮಲಂ ಶುಭಂ | 
ಹೇಮುಚ್ಛತ್ರನಿವಾಭಾತಿ ಕಾತ್ಯಾಃ ಘೆಮಲಲೋಚನೇ ue 


ತತ್ಕರ್ಣಿಕಾಮಧ್ಯದೇಶೇ ಸುಂದರೇ ಮೃದುಲೇ ಸದಾ। 
ಕದಾಚಿಲ್ಲೀಲಯಾ ಸಮ್ಮಗುಪವಿಶ್ಯ ವಸಾನ್ಯುಹಂ Hoot 











——— ವಾರಾ ಜಾ eS 
ಎಕ ಮಾವಾ ಳಾ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಅದ್ಬುತವಾದ ಬಂಗಾರದ ಕಮಲವಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಒಂದುನೂರುಯೋಜನ 
ದೂರ ವಿಶಾಲವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅದು ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಸದಾ ಬೀರುತ್ತಿದೆ. ಒಂದು 
ಸಾವಿರದಳಗಳಿಂದಲೂ ಅಗರುವಿನಂತೆ ಸುಗಂಧವಾದ ಕೇಸರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಕಮಲವು 
ಕೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪರಿಮಳವಿಲ್ಲದೆ ನೀರು ಕೂಡ ಸುಗಂಧ 
ಯುತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಆ ಪದ್ಮದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ವಾಸಿತೆ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಸ್ವತಃ ಸುಗಂಧವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿವೆಯೋ 
ಎನ್ನು ವಂತಿದೆ. ॥೨-೩-೪-೫-೬॥ 





ಆ ಪದ್ಮದ ಮಕರಂದವು ನೀರಿನೊಡನೆ ಸೇರಿಹೋಗಿದೆ. ಅದು ಅಮೃತ 
ಕೈಂತಲೂ ರುಚಿಕರವಾಗಿಯೂ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಸಹ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಕಮಲವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅರಳಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 
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೧೬೮ ಶ್ರಿ ೇಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಸಂನಿಷ್ಟಂ ತತ್ರ ಮಾಮೇಕಾ ಕೆದಾಟಿದ್ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ಸ್ತುತ್ವಾ ತು ಬಹುಧಾ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ ॥೧0 


ಶೃಶಾಂಜಲಿಪುಖಾ ತಸ್ನೌ ನೀನನಕ್ಸೋಜಭಾಸುರಾ | 


ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೇವ ವಿಮಲಾ ಕಮುಲಾಮುಲಲೋಚನಾ Nasu 


ತತೋ ಮಯ್ಯೆವ ಸಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಕಾಸಿ ತ್ವಮಿತಿ ಸಾ ತತಃ । 
ಉವಾಚ ನಚನಂ ಚಾರು ಸರ್ವಲೋಕ್‌ೆಹಿಶಾನಹಂ ೧೩॥ 


ಶಂಕರಾಹಮಿಹ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ತೇ ತಕ್ತೀರ್ಥಾಧಿದೇನತಾ | 
ಮೆತ್ಸಾ ರ್ಥಿತಂ ವರಂ ದೇಹಿ ವರದಾನನಿಚಕ್ಷಣ 1೧೪॥ 


ಇದಂ ಜಲಂ ಮಹಾದೇನ ಶೈವೋ ಯಃ ಪಾತುಮಿಚ್ಛತಿ । 


ತಸ್ಕಾಸ್ತ್ವಚಂಚಲಾ ಭಕ್ತಿಃ ತ್ವಯಿ ತತ್ವಮತಿಸ್ತಥಾ HOB 


8 ಎವ 


a 





ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ದರ್ಶನೀಯವಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಎಂದಿಗೂ ಬಾಡುವುದಿಲ. 
ಆ ಹೇಮಪದ್ಮದ ನಾಳವೂ ಸ್ಫುರಿಸುವ ಬಂಗಾರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. ಎಲ್‌ 
ಕಮಲದ ಎಸಳಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಪ್ರಿಯಳ್ಳೊ ಆ. ಕಮಲವು ಕಾಶಿಗೆ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರ ದಂತಿರು 
ವುದು. ಅದರ ಕರ್ಣಿಕೆಯು ಮತ್ತೊ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ಆದರ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಾಗ ನಿಲ್ಲುವುದುಂಟು. 1೬-೮-೯-೧೦॥ 

ಎಲೌ! ವರವರ್ಣಿನಿ! ಗೌರಿಯೇ ಕೇಳು. ನಾನು ಆ ಕಮಲದಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೂಂಡಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿಯು ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಮ್ರಳಾಗಿನಿಂತಳು. ಆಕೆಯು ಉನ್ನತೆಗಳಾದ ಸ್ತನಗಳಿಂದ 
ಸುಂದರಿಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಮಲದಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಮಿಂಚಿನಂತಿರುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕ ನಾನು, ನೀನು 
ಯಾರೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ಆಗ ಆಕೆಯು ಸಮಸ್ತ ಜನಗಳಿಗೂ ಹಿತಕರವಾದ ಮತ್ತು 
ಮನೋಹರವಾದ ಒಂದುಮಾತನ್ನು ನುಡಿದಳು. “ಭಗವನ್‌ ಶಂಕರನೇ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ | 
" ನಾನು ತೀರ್ಥದ ಅಧಿಡೇವಕೆಯಾಗಿರುನೆನು. ನೀನು ವರಪ್ರದಾನಕುಶಲನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ ವರವನ್ನು ನೀಡು. ॥೧೧-೧೨-೧೩-೧೪॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದವನು. ಈ ಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆತನಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲನಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುನಂತೆ 
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ಮತ್ತ 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೬೯ 


ಜ್ಞಾ ನವಾಖೀತಿ' ಮನ್ನಾಮ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧೆ ೦ ಭನತು ಪ್ರಭೋ । 
ರ ಜಲಂ ಭವತು ಸರ್ವಥಾ ೧೬ 


ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತಯಾ ಲೋಕೇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಯೇ । 
ತದ್ಯಾಚಿತೆಂ ನರಂ ದತ್ವಾ ತಾಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ: 1೧೭1 


ಮಯಾ ತತ್ರೈವ ಸತತಂ ಸ್ಥೀಯತೇ ವರವರ್ಣಿನಿ । 
ಕೋಚಕಶೇ ನಸಶಿಸ್ತತ್ರ ಕಮಲೇ ಗಂಧಸಂವೃತೇ ॥೧೮॥ 


ತಾದೃಶಂ ತೀರ್ಥಮಮಲಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭೆಂ | 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯಶ್ನೇನ ದ್ವಾದಶೀ ಸೋಮವಾಸಕೇ eal 


ತತ್ರ ದೇವಾನ್‌ ಖುಹೀನ್‌ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಫೂನಸಿ । 
ತಜ್ಜಲೈಃ ಸ್ವಾದುಭಿಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾನೇಶಮುಭಿಸಿಚ್ಯ ಚ ॥೨೦॥ 


ಗಂಧಪುಸ್ಪಾಕ್ಷತಾದ್ಯೈಶ್ನೆ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ವಾರೈರಾರಾಧ್ಯ ತೆದನೆಂತೆರಂ 1೨೧॥ 





ವಟಾ ಪಾನ ಚತಚಾಫಾನಾಗ ಸಂ ಪಾಗಾರ ಹಾ ್ರೆ।"॥್ಳದ್ದ. ದೆ| 


ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಈ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಜ್ಞಾನವಾಪೀ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಲಿ. ಇದರ 
ನೀರು ಸಮಸ್ತೆಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತಹುದಾಗಲಿ” ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡಳು. ನಾನು ಆಗ ಆಕೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಬಳಿಕ 
ನಾನು ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯಲ್ಲಿರಲು ಆರಂಭಿಸಿದೆನು. ಪಾರ್ವತಿಯ್ಯೇ 
ಸುಗಂಧಪೂತವಾದ ಆ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ನನಗೆ ಆಸೆಯಾಗುವುದು. ಅಂತಹ 
ಜ್ಞಾನವಾಪೀತೀರ್ಥವು ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಗಲಾರದು. ದ್ವಾದಶೀ 
ಸೋಮವಾರ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟು, ದೇವ, ಖುಷ್ಕಿ ಪಿಶ್ಚಗಳಿಗೆ 
ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಮಧುರವಾದ ಅದರ ನೀರಿನಿಂದ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ವಿಶೇಷಫಲಪ್ರದವಾದುದು. 1೧೫-೧೬-೧೭-೧೬-೧೯-೨೦॥ 


ಬಳಿಕ ಗಂಧ, ಹೂ, ಅಕ್ಷತೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನೆ ಸಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಬೇಕಾದವನು ಮೂರು ಸಲ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಪಾನಮಾಡ 
ಬೀಕು. ಅದರಿಂದ ಅತನ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವು 
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೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯ | 


ಮುಕ್ತಾರ್ಥಂ ತ್ರಿಃ ಪಿಜೇತ್ಸಮ್ಯಕ್‌ ಜ್ಞಾನೇಶಸ್ನಾಸನೋದಕಂ | 
ತಕ್ತೋಯೆಪಾಸಮಾತ್ರೇಣ ಶುದ್ಧೋ ಭವತಿ ಮಾನವಃ 1೨೨1 


ತತಸ್ತದ್ಧೃವಯೇ ಶುದ್ಧೇ ಜಾಯತೇ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಅತ ಏನ ಹಿ ತತ್ತೀರ್ಥೆಂ ತೀರ್ಥೊೋತ್ತಮವಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ ॥೨೩॥ 


ತತ್ತೀರ್ಥರಾಜರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ದಂಡಸಾಣಿರ್ಬಲೋನ್ನ ತಃ। 
ಮಯಾ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಃ ಶಕ್ತಸ್ತತ್ತೀರೇ ವಿಮಲೇ ಶುಭೇ 1೨೪॥ 


wd ಎವಿ ಎದಿ 


ವಿನಾ ತೆದಾಜ್ಞಯಾ ಲೋಕೇ ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ವಾ ಶುಭೇ | 
ಸ್ಪ್ರಸ್ಟುಂ ನೆ ಶಕ್ಕತೇ ನೂನಂ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಂ ॥೨೫॥ 


ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಃ ಸಾಕಂ ನಿಷ್ಣುಃ ಕಾಶೀದಿವೃಕ್ಷಯಾ । 
ಸಮಾಯಯ್‌ೌ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೂರಾಶ್ಯಾಶೀಂ ಮನೋಹರಾಂ ॥೨೬॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡನದ್ಭೂಮೌ ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಅವಾಪ ಪರಮಾನಂದಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಶೀತಿ ಸಾದರಂ 1೨೭॥ 


ಇದಮಕ್ಸಿಯುಗಂ ಧನ್ಯಂ ಪುಂಡರೀಕನಿಭಂ ಮಮ । 
ಯತಃ ಶಿವಸ್ವರೂಪೇಯಂ ಕಾಶೀ ದೃಷ್ಟಾ ಮುಯಾಧುನಾ 1೨೮॥ 


ಆವಿರ್ಭವಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ತೀರ್ಥವು ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥರಾಜನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದಂಡಪಾಣಿಯನ್ನು ನಾನು ನಿಯಮಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವನು ಬಲಶಾಲಿಯು. ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಂಡಸಾಣಿಯಿಲ್ಲಡೀ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನವಾದ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಲು 
ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೧-.೨೨-.೨೩-೨೪- ೨81॥ 


ಹಿಂಜಿ ಒಂದುಸಾರಿ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದನರೊಂದಿಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಆತನು 
ಅತಿ ಮನೋಹರನಾದ ಕಾಶಿಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಆಹಾ! ಈ ನನ್ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಫಲವಾದುವು. ಶಿವಸ್ತರೂಸ 
ವಾದ ಈ ಕಾಶಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯನಾಜಿನು. ಈಗ ರತ್ನ ಕಮಲದಂತಿರುನೆ 
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ಟ್‌. 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೭೧ 


ರತ್ನಪಂ ಭಜಸಂಕಾಶಾವಿಮಾ ಧನ್‌ ಕರೌ ಮನು । 
ಯೇನ ಕಾಶೀ ಮಯಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಮಹೇಶಸ್ಕಾಪರಾ ತನುಃ ೨೯ 


ಇದಂ ಧನ್ಯಂ ಶರೀರಂ ಮೇ ಯೇನ ಕಾಶೀ ಶಿನಾತ್ಮಿಕಾ | 
ಆಲಿಂಗನೀಯಾ ಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಪಾಪಾಪನೋದಿನೀ ॥೩೦॥ 


ಧನ್ಕೋಸ್ಮ್ಯಹಂ ಪುನೀತೋಸ್ಮಿ ಭಾಗ್ಯವಾನಸ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ। 
ಯತಃ ಶಿವಸ್ವರೂಪೇಯಂ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪಿಕಾ ಮಯಾ ॥೩೧॥ 


ಮದನ್ಕೋ ಭಾಗ್ಯವಾನ್‌ ಲೋಕೇ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ। 
ಯಶೋ ಮೋಶ್ಷಪ್ರದಾ ದಿವ್ಕಾ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪಿತಾ ಮಯಾ ॥೩೨॥ 


ಕ್ರತಾರ್ಥೋಸ್ಮಿ ಕೃತಾರ್ಥೋಸ್ಮಿ ಕೃತಾರ್ಥೋಸ್ಮಿನ ಸಂಶಯಃ। 
ಯತಃ ಸಾಂಬಮಯಿ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ ॥೩೩1 


ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಮಮಾಧುನಾ। 
ಯಶೋ ಮಯಾ ಶಿನಾಕಾರಾ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪಸ್ಕತೇ ಶುಭಾ ॥೩೪॥ 


ಈ ನನ್ನೆರಡು ಹಸ್ತಗಳು ಪವಿತ್ರಾಂಗಗಳಾದವು. ಮಹೇಶ್ವರನ ಪರಮಶರೀರವೆನಿಸಿದ 
ಈ ಕಾಶೀದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಧನ್ಯವಾಯಿತು. ಶಿವಸ್ವರೂಪವಾದ ಕಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಯತ್ನ ಪಟ್ಟಾದರೂ ಹೊಂದಬೇಕು. ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಕಲ್ಮಷಗಳನ್ನೂ ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಈಗ ಧನ್ಯನಾದೆ. ಪವಿತ್ರನೂ ಅಗಿರುವೆನು. 
ನಾನೇ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿ. ಶಿವಸ್ವರೂಸವಾದ ಕಾಶೀದರ್ಶನದಿಂದ ಭಾಗ್ಯವಂತನಾಗಿರು 
ವೆನು. ನನಗಿಂತಲೂ ಅದ್ಭೃಷ್ಟಶಾಲಿಯಾ ದವನು ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಕಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ಈಗ ಸೇರಿರುವೆನು. ॥೨೬-೨೭.೨೮-೨೯-೩೦-೩೧- 
೩.೨1 


ಸಾಂಬಸ್ಪರೂಪವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆನು. 
ಈ ಶಿವಾಕಾರವಾದ ಕಾಶಿಯ ನೋಟಿದಿಂದ ನಾನು ಭಾಗ್ಯವಂತನಾದೆನು. ಒಂದು 
ಬಾರಿ ಕಾಶಿಯೆಂದು ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪಿಯ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪವೂ ದೂರ 
ವಾಗುವುದು. ಶಿವಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಲಿ 
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೧೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರವಸ್ಯೀ 


ಸಕ್ಷ ಸಿ ತ್ಯಾಶೀತಿ ನಾಮವ ಸ್ಮ್ಯೃ ತ್ವಾ ಹಾತೆಕಿನಃ ಪುರಾ | 
ಶಿವಸಾರೂಸ್ಕಮಾಪನ್ನಾ 8 ಸಾ ಹ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ 1೩೫॥ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರಃ ಶಂಭುಃ ಸಾಂಬಃ ಸಂಸಾರಮೋಚಳಃ । 
ವಸತಿಂ ಸರ್ವದಾ ಚಳ್ರೇ ಸಾ ಕಾಶೀವೃತ್ಯತೇ ಮಯಾ 18೬॥ 


ಯಸ್ಯಾಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ । 
ನಿವಸತ್ಯನಿಶಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೩೭॥ 


ಯಸ್ಕಾ ಮಂಬಾಸಮೇತಃ ಸನ್‌ ದಿನ್ಮರೂಪಧರೋ ಹರಃ । 
ಕರೋಶಿ ಲೀಲಾಮನಿಶಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ನುಯಾ ॥೩೮॥ 


ಯಸ್ಯಾಂ ಜ್ಞಾನಪ್ರದಾ ನಿತ್ಯಂ ಜ್ಞಾನವಾಸೀ ಮನೋಪಹರಾ । 
ತಿಷ್ಕತ್ಯಮಲಕಲ್ಲೋಲಾ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ Pl 


ಯಸ್ಕಾಂ ಪೂರ್ಣೇಂದುವದನಾ ಪರಮಾನ್ನ ಪ್ರದಾಯಿನಿ | 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾಸ್ಥಿತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ. ॥೪ಂ೦॥ 


ಪಾವಾನಾ ನಾನಾ ಹಾಂ ಜಘಾನ ಪಾಘಘಾ 7ನ ಖಾಘಖಾ ಘಘಾಘಾ7 ಪಾನಂ ನೊಘಾಪಘಾಘಾಘ)ಾಘ);'ಾ.1ಹಾ ಗಾಂ ಹಘಘಫಾಫಂ ಸಪಘಾಘಾನಾಂ ಎಂ ಹಾಘಖಾರಾ ಸಜನ ಅತಾ ೊೂಂ ದಾ ಚಂ ಜಪ ಭವನ ಒಂ ತ ಷನ ಇ ಚ ತ 


ದ್ದೇನೆ. ಸಂಸಾರಬಂಧಮೋಚಕನಾದ ಶಂಭುವೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶಿವನು ಇಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಂತಹ ಕಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ಲೇನೆ. ಯಾವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯವಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವುಜೋ ಅಂಥ ಕಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ನಾನೇ ಧನ್ಯನಲ್ಲವೆ ! . ॥೩೩-೩೪-೩೫- 
೩೬-೩೭! 


ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವಶೀಸಹಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀಶಂಕರನು ಲೀಲಾವಿಕೋದದಿಂದ 
ಇರುವನೋ ಆ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಈಗ ನೋಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನ್ವನಪ್ರ ದವಾಗಿಯೂ 
ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಸ್ವಚ್ಚತರಂಗತೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ತಡೆ ಜ್ಞಾನವಾನಿಯು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುಕ್ತಿದೆಯೋ, ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಳಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸರಮಾನ್ನನನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಕಾ ್ಲಾದನ್ನಪೂರ್ಣೇಶ್ವ ಜೀವಿಯ 
ನೆಲಸಿರುವಳೋ, ಅಲ್ಲದೇ ಸರ್ವವಿಫ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಡುಂಢೀಶನು ಎಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೋ, ಮತ್ತು ತಿನವ್ರಕಿಯಾಗಿಯೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಬೇಕಾದವನಾಗಿಯೂ 
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ಟ್‌ ಗಾ 
ತ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೭೭ 


ಯಸ್ಕಾಂ ತಿಷ್ಕತಿ ಧುಂಡೀಶಃ ಸರ್ವೇಷ್ಟಫೆಲದಾಯಳೆಃ 
ಸರ್ವನಿಘ್ನುಹರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯಕೇ ನುಯಾ ೪0 


ಯಸ್ಯಾಂ ಶಿನವ್ರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದಂಡಪಾಣಿಃ ಶಿನಪ್ರಿಯಃ। 
ತಿಷ್ಕತ್ಯಕೀನ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೪೨॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ವೀರೇಶ್ವರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆರುಣಾನಿಧಿರವ್ಯಯಃ 
ಜಕಾರ ವಸತಿಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ 19a 


ಯಸ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕತಿ ವೇದೇಡ್ಕಃ ಸದಾ ಪಶುಪತೀಶ್ವರಃ । 
ಪತುಷಾಶನಿಮೋಕ್ಸಾಯ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೪೪1॥ 


ಯಸ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ | 
ಭಕ್ತಕೆಲ್ಬತರುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೪ಇ೫॥ 


ಯೆಸ್ಕಾಮಂತೆರ್ಗ್ಗಹಂ ನಾಮ ಫ್ಸೇತ್ರಂ ಶಿನನುಯೆಂ ಶಿನಂ । 
ತಿಷ್ಠತಿ ಶ್ರೀಕೆರಾವಾಸಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮುಯಾ ॥೪೬॥ ` 


ಯಸ್ಯಾಮಸ್ತಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷೀ ಶಿವಸ್ಕಾರ್ಥಾಂಗಭಾಗಿನೀ । 
ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದಾ ನಿತ್ಯಂ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ 1೪೭॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ತ್ಯಕ್ತ ತನುರ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಶೈವಃ ಶಿನಪರಾಯಣಃ । 
ಶಿವಾಕಾರನುನಾಸಪ್ಟೋತಿ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೪೮॥ 


pended 


ಇರುವ ದಂಡಪಾಣೀಶ್ವರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಕರುಣಾನಿಧಿಯಾದ 


| ವೀರೇಶ್ವರನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಕಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ಈಗ 


ನೋಡಿದೆನು. ॥೩0-೩೯-೪೦-೪೧-೪೨-೪೩॥ 
ಯಾವ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವೇದಸ್ತುತೃನಾದ ಸಾಶುಸತೇಶ್ವರನು ವಾಸಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಆ ಕಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ, ಭಕ್ತರಿಗೆ 


A 


| `ಕಲ್ಬವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಕಾಲಭೈರವನು ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೊ ಅಲ್ಲದೆ, ತಿವಸ್ತರೂಪ 
ವಾದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವೂ ಮತ್ತು ಶಂಕರನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
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೧9 ಶ್ರೀಸಿನರಹಸ್ಯೆ 
ಯಸ್ಕಾಂ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿನಃ ಶೈವಾಃ ನಿರಾಹಾರಾ ಶ್ಕಿವಾರ್ಚಕಾಃ | 


ನಿವಸಂತ್ಕನಿಶಂ ಶುದ್ಧಾಃ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ 1೪೯॥ 


ಯಸ್ಕಾಂ ಪ್ರತ್ಯಾಹಿಕೆಂ ಕೆರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಸಾದರಂ । 


ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾವಂ ವೇಡಾಶ್ವ ನ ಜಾನಂತ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ | 
ಕಿಮನ್ಯಾನಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಸಾಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಮಯಾ 1೫೧! 


ಏವಂ ವದಸ್‌ ತದಾ ನಿಷ್ಣುಃ ಕಾಶೀನಿಕೆಬಮಾದರಾತ್‌ | 
ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಮಾಣಾನಿ ದಂಡವತ್ಸ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೫೨॥ 


ಯಯಾ ತುಲಯಿತುಂ ವಸ್ತು ನಾಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಲಕೇ । 
ಸರ್ವಾರ್ಶಿನಾಶಿನೀ ಧನ್ಯಾ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇಮುಯಾ ॥೫೩॥ 


ತಕೋ ನಾನಾನಿಧೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ದಿನ್ಶೈರತ್ನೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ। 
ನಾನಾನಿಧೋಸಚಾರೈಶ್ಚ ಕಾಶೀಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ 1೫೪॥ 


ಸ ಜಾ ೫ ' 


ಕೊಡುವವಳಾದ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯೂ ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣುಕ್ತಿರುವರೋ, ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನು 
ಎಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಅನನು ಶಿವಸ್ವರೂಪನಾಗುವನೋ ಅಂತಹ ಪವಿಕ್ರ 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ನಾನು ಆನಂದದಿಂದ ಈಗ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ (ನೆ.॥೪೪-೪೫-೯೬-೪೭-೪೮!॥ 


ಯಾವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು ನಿರಾಹಾರರಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತ ಶುದ್ಧ ಶೈವರಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೋ, ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಥೈನಂದಿನಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಅವರು ಪಾಪದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾಗುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರವೋ, ಅಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಉಳಿದ ಪುರಾಣಾದಿಗಳು ತಿಳಿಸಬಲ್ಲವೆ! ಹೀಗಿರುವ ಆ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನಾನು ಈಗ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಪವಿತ್ರ 
ವಸ್ತುವು ಬೇರೊಂದು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಲಾರದು. ಇದು ಸರ್ವ ಪೀಡಾ 
ಪರಿಹಾರಕವಾದುದು. ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ' 
ಬಂದನು. ಬಳಿಕ ವಿಸ್ಗುವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದಂಡಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ; 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೭೫ 


ತತೋ ನಾನಾವಿಧಾನ್‌ ಕ್ರೊರಾನ್‌ ಕಾಶೀಸಂರಕ್ಷಕಾನ್‌ ಗಣಾನ್‌ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ತದನುಜ್ಞಾ ತಃ ಕಾಶೀಮವಿಶದಂಜಿಕೇ 1೫೫॥ 


ತತಃ ಸ ಶಿವಗಂಗಾಯಾಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 

ಸ್ನಾನಂ ಫತ್ವಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಚಕಾರೋದ್ಧೂಲನಂ ತತಃ ॥೫೬॥ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣಂ ಕೃಶ್ವಾ ಮಂತ್ರಪೂಶೇನ ಭಸ್ಮನಾ | 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ವಪಾತಕೆನಾಶನಂ ॥೫೭॥ 
ಆಗ್ಫೀಧ್ರೇಶ್ವರಮಾಸಾವ್ಯ ಪೂಜಾ ದ್ರವ್ಯೇಣ ಸಾದರಂ | 

ಸಂಸೂಜ್ಯ ನತ್ವಾ ವಿವಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸದಾಶಿವಂ ॥೫೮॥ 


ತತೆಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ವಿಷ್ಣುರ್ವಕ್ರೆತುಂಡಮುಪಾಗತಃ । 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಾನೇನ ಪಕ್ರತುಂಡೆಂ ನಿನಾಯಕೆಂ (೫೯! 


ಸಮ್ಮಗಾರಾಧ್ಯ ವಿಧಿನತ್ಸುನಃ ಸಾದರಪೊರ್ವಕಂ | 
ಸಮಭ್ಯೆರ್ಜ್ಯಾತಿಯಶ್ಚೇನ ಕಾಲಭೈರವಮಾಗತಃ oll 


ಳಾ ಸಾ ರ ವ. 
aa ಚಚಘ2 ಐ ಘಾಟ ಸಂ ಪಜ ರ ವ ದ ಗ ಅ 


ಬಗೆಬಗೆಯ ಹೂಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
॥೪೯-೫೦-೫೧-೫೨-೫೪! 


ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಶಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ನಾನಾಬಗೆಯ ಸ್ರೂರಗಣಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಅನರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಶೀಯ ಒಳಹೊಕ್ಕನು. ಅಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ಮೊದಲು ಶಿವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಬಳಿಕ 
ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಲನಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ) ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಸಶಾಮಕವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆಗ್ತೀಥ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ 
ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ ಮೇರೆಗೆ 
ವಕ್ರತುಂಡನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ 
ಅವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅತಿ ಯತ್ನದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು 
ಅರಾಧಿಸಲು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು.  |೫೫-೫೬-೫೭-೫೮-೫೯-೬೦॥ 
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೧೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಫಾಲಕುಂಡೇ ಯಥಾ ಶಾ ಸ್ರ ೦ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಥಾ ಪರಂ । 
ಸ್ನೇರಾಜ್ಯ ಮಧುಭಿಃ ಸಮ್ಮ > ಅಭಿಷಿಚ್ಯ ಚ ಭ್ಸೈರವಂ kon 


ದಿನ | ಮಂದಾಕಪುಸ್ಟೌಫ್ಟರುಪಹಾಕೈ ಶ್ವ ಶ್ತ ಶೋಭನೈಃ। ; 
ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಭೈರವಂ ಜೀನಂ ಪ್ರ ಮ್ಮ ಚ ತದಾಜ್ಞ ಯಾ. U೬ Su 


ತತ್ಸಾ ೨ಂತದಿವ್ಯಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ । 
ಪಾಪಭಕ್ಷ್ಯೇಶ್ವರಂ ಚೈನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತದನಂತರಂ kan 


ತತಃ ಸಂತೋಷಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನೀರೇಶಂ ಸಮುಷಾಗತಃ | 
ತತ್ರ ನೀರೇಶಕುಂಡೇಪಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಶೇಷತಃ 8೬೪1 


ತಕೋ ದದರ್ಶ ನೀರೇಶಂ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಮವ್ಯಯೆಂ 
ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಹುಧಾ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸಸಾದರೆಂ ॥೬೫॥ 


ತತೆಸ್ತದಾಜ್ಞಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯಯೌ ಪಶುಪತೀಶ್ವರಂ । 
ತತ್ರ ಸಾಶುಸತಂ ಕುಂಡಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾತಿಮನೋಹರಂ ॥೬೬॥ 


ಪಾ ಸಾನ ಸಪ ಘಭಾಹನಾಖಾಣಾಕಣಾಗ/)ಾಗ/)ಉ ಸಾಣಾ;ಳೂಾ ಜಾಕ್‌ 
ಹ ಗ ಳಾ ಉಚ. 


ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಕಾಲಭೈರವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟು 
ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಮನೋಹರ 
ವಾಡೆ ಮಂದಾರವೇ ಮೊದಲಾದ ಹೂಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಭೈರವದೇವನ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಅದರ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ದಿವ್ಯಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಪಾಪಭಕ್ಷ್ಯೇಶ್ವರನ 
ದರ್ಶನವಾದ ಬಳಿಕ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ವೀರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು ಹೊರಟನು. ಪುನಃ ವೀರೇಶಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವೀರೇಶನ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದನು. ವೀರೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾಗಿ ಪೂಜೆಗೈದನು. 
॥೬.೨-೬೩-೬೪-೬2!| 
ಬಳಿಕ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ವೀರೇಶನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಶುಪತಿ 
ಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಪಾಶುಪತಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪಶುಪತೀಶ್ವರನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಅನನ ಅಪ ಪುಣೆಯಿಂದ, ತುಸ್ಟನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ದಂಡಪಾಣಿಯ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೭೭ 


ಸ್ನಾನಂ ಚಕ್ರೇ ನಿಧಾನೇನ ನತ್ವಾ ಪಾಶುಪೆತೇಶ್ವರಂ । 
ಚಕ್ರೇ ಪೂಜಾಂ ನಿಧಾನೇನ ಪೂಜಾದ್ರನ್ಯೇಣ ಸಾದರಂ ॥೬೭॥ ' 


ತತಸ್ತದಾಜ್ಞಯಾ ತುಷ್ಟೋ ದಂಡಸಾಣಿಮುಪಾಗತಃ | 


“ಣೆ ಖಂ ಡೆ ಜೆ. ಲ ಇ. 
ಡಂಡಪಾಬಿಂ ಸಮಭ್ಯಚ್ಯ ೯ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ತದನುಜ್ಞಯಾ ॥೬೮॥ 


ಜ್ಞಾನವಾಪೀಂ ಪ್ರಣನತ್ಕಾ ಸ್ರೀ ಸೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಥೋಚಿತಂ | 
ಸ್ನಾನಂ ಚಳ್ರೇ ತತಃ ಸಮ್ಮಕ್‌ ವಿಧಿಪೂರ್ವಳೆಮಾದರಾತ್‌ ॥೬೯॥ 
ತತೋ ಜ್ಞಾನೇಶಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ನತ್ವಾ ಪಾಪನಿನಾತಕೆಂ | 
ಧುಂಢಿರಾಜಾರ್ಚನಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ವಿಷ್ಣುರ್ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥೭೦॥ 


ತತಃ ಸ ತೆಪನುಜ್ಞಾ ತೋಮುಫ ಕ್ರಿನುಂಟಿಸಮಾಯಯ್‌ | 


ಸೆ 


ತತೋ ನಂಡೀಶಮಭ್ಯ ರ್ಚೈ ದ್ವಾರಸಾಲಾನಸಿ ಫೆ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೭ಂ॥ 
ಚಕಾರ ಮದನುಜ್ಞಾ, ತಕೋ ಮಮಾರಾಧನಮಾದರಾತ್‌ | 
ಆದೌ ಪಂಜಾನೃಶೈಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ ues 


ಕಾಮುಭೇನುಪ್ರಸಾದೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೈರಮಲೈರ್ನವೈಃ । 
ತೀರ್ಲೋಡಕೆಂ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಸ್ವಯಮೇವ ಜನಾರ್ದನಃ ॥೭೩॥ 





ಜಾ ಜನ ಎ 2 ಜಂ ಸ ಚ್ಮ (|1್ಷೃಲಡ್ತ ಜಯ ಟಂ 





, ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದನು. ಆ ದಂಡಪಾಣಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಜ್ಞಾನನಾಪಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಆ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಗೆ ನಮಿಸಿ 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಆದರದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ಬಳಿಕ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಅನಂತರ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಧುಂಡಿರಾಜಗಣಪತಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ದನು. 1೬೬. ೬೭-೬೮-೬೯-೭೦॥ 





ಆ ಮೇಲೆ ವಿಷ್ಣುವು ಧುಂಡಿರಾಜನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರನ್ನೂ 
ಅರ್ಚಿಸಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಮೊದಲು ಪಂಚಾಮೃತಗಳಿಂದ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ತಾನೇ ಶೀರ್ಥೋದಕವನ್ನು ಹೊತ್ತುತಂದು ರುದ್ರಸೂಕ್ತ 

[ಸ್ರ 16] 
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೧೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 

ಅಭಿಷೇಕೆಂ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ರುದ್ರಸೂಕ್ತೇನ ಸಾಡರಂ | 

ತತಃ ಪರಿಮಳೆವ್ರವ್ಯೆ ರೆಭಿಪೂಜ್ಯ ಯೆಥಾನಿಧಿ 1೭೪] 
ಅನರ್ಫ್ಥ್ಯರತ್ತೈೈರಕರೋತ್ಪೊಜಾಂ ತದನು ಸಾದರಂ | 

ನನೈಃ ಸ್ಪೋಪಪೃತ್ಯಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಬಿಲ್ಲ ಎ ಪಸಶ್ರೈರ್ಮನೋಹಕೈಃ ॥೭೫॥ 


ಮಂದಾರಪುಷ್ಪೈರಮಲೈರನ್ನೈ ಶ್ಚ ಕುಸುಮೈರ್ನವೈಃ । 

ನಿಚಿತ್ರರತ್ನ ಮಾಲಾಭಿಃ ಸುವರಾ ಭರಣೈರಪಿ 1೭೬॥ 
ಭಕ್ತಾ ಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಷ್ಣುಃ ಶ್ರದ್ಧಾ ಸಮಸಿ ತಃ । 

ತತೋ ಮನೋಹಕ್ಕಿರ್ದಿನ್ಸೈರ್ಸೈನೇಷ್ಮೈರತಿಕೋಳನೈ॥ ॥೭೭॥ 
ಧೂಪದೀಷಾದಿಭಿಶ್ಚಾನಿ ಶೋಷಯಾಮಾಸ ಮಾಂ ಶುಭೇ । 

ತತಃ ಪ್ರದಸ್ಸಿಣಾದೀನಿ ಕೃತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಯಥಾನಿಧಿ ॥೭೮॥ 
ಸ್ತೋಶ್ರೈತ್ಹ ನಿನಿಧ್ಯಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚಕಾರಾಂತೆರ್ಗೃಹಾದಿಕೆಂ | 

ಏನಂ ವರ್ಷಾಯುತಂ ವಿಷ್ಣುರ್ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾಪರಾಯಣ8 ॥೭೯॥ 


ಉಪಾಸ್ಕ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶೃಣ್ವನ್‌ ಶಿವಳಥಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ಶಿನೈಕ್‌ಶರಣಿ ಣೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಥಿರೋ ಸಾ ರತಃ ॥೮೦॥ 








ದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ತಾನು ತಂದಿರುವ ಹೊಸ ಬಿಲ್ವ 
ತಳಿರುಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. ಬಿಳಿಯದಾದ ಮಂದಾರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಹೊಸ ಹೊಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿದನು. ವಿಚಿತ್ರರತ್ನಹಾರಗಳು 


ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 
॥೭೧-೭೨-೭೩-೭೪-೭೫-೭೬॥ 


ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಧೂಪ, ದೀಪ ಕೈನೇದ್ಯಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ರುಚಿಕರಗಳಾದ ಅನ್ನಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿ 
ಸಿದನು. ಅಂತರ್ಗ್ಯಹ ಯಾತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ ಪಿ೭೯ 
ಗಂತುಕಾಮಸ್ತತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಕದಾಚಿದಿದಮುಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಜ್ಞಾನವಾಪೀತಟೀ ರಮ್ಯೇ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೮೧॥ 
ಗಮಿಷ್ಯೇ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪಿ ಶಿನೇನ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತ ತಃ । 
ತ್ಯಳಕ್ತೇದಾನೀಮಿಯಂ ಕಾಶೀ ದುಃಖಂ ದಾಸ್ಯತ್ಕಸಂಶಯಂ ॥೮೨॥ 
ಅನಂತೆಜನ್ಮತೆಪಸಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಶಿನರಾಪಿಣೀ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತದನುಪ್ರೀತ್ಕಾ ಜ್ಞಾನನಾಪೀತಟೀ ಶುಭೇ | 1೮೩॥ 
ಸಾಗ್ರಂ ಯುಗಾಯುತಂ ಚಕ್ರೇ ನಿಷ್ಣುರ್ಫೊೋರತರಂ ತಪಃ । 
ತಂದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ತಪೋನಿಷ್ಕಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ॥೮೪॥ 
ತಪೋನಿಧಿರಿತಿಪ್ರೀತ್ಕಾ ನಾಮ ಚಕ್ರುರಕಲ್ಮಷಾಃ | 
ಏವಂ ನಿವಸತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಭೂಯಾನತಿಕ್ರಮಾತ್‌ 1೮೫॥ 









ವಿಷ್ಣುವು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಿತ್ಯುಯಾತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತ ಶಿನಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನು ತನ್ನ ರಕ್ಷಕ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸ್ಸಿ ನಿತ್ಯವೂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಲ 
ತಾನು ಪುನಃ ಸ ಸ್ವಸ್ಥ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದು ಬಯಸಿ ವಿಷು ನವು ಜ್ಞಾನನಾಪಿಯ 
ಕಮ್ಮಂ "ತೀರದಲ್ಲಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಶಿವಾರಾಧನೆಮಾಡಿ ಈ ರೀತಿ 
ಯೋಚಿಸಿದನು. ॥£೭-೭೮-೭೯-೮೦-೮೧॥ 


ಈಗ ಈಶ್ವರ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗಲಿರು 
ವೆನು. ನಾನು ಈ ಕಾಶೀಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ವ್ಯಸನವಾಗಬಹುದು. ಅನೇಕ 
ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಕಾಶಿಯು ಈಗ ಲಬ್ಧ 


ವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಮತ್ತೆ ವಿಷ್ಣುವು ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ರಮ್ಯತೀರದಲ್ಲಿ 


ಅನೇಕಯುಗಪರ್ಯಂತ ಘೋರತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ತಪೋಧನರಾದ 


ಬುಷಿಗಳು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ನೀತಕಲ್ಮಸರಾದ ಅವರು ಈತನು ಒಬ್ಬ 


ತಪೋಫಿಧಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತ ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 


. ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದನು. 1೮೨-೮೩-೮೪-೮೫1॥ 
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ತತಸ್ತ್ಯಳ್ತ್ಯ್ವಾ ತಪೋನಿಷ್ಣುರೂರೀಕೈತ್ಯ ಸ್ವಕಂ ವಪುಃ । 


ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಸಾವಕಾನ್‌ ಸವ್ಯೂಕ್‌ ಏಕೆಪಾದೇನ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1೮೬॥ 


ಪುನರ್ವೀರೇಶನಿಕಟೇೀ ತಪಸಸ್ತಪು_ಂ ಸಮಾರಭ | 


ತತೋ ನಿಷ್ಕೆಂ ತತೋ ಭಾನುಃ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಜನಾರ್ವನಂ 1೮೭॥ 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಸನ್ನತಾಂಸಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1೮೮॥ 
॥ ಸೂರೃ ಉವಾಚ | 


ಜನಾರ್ದನ ತಪೋನಿಷ್ಠ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವದಜೇಹಿಭಿಃ । 
ಫೆ ಸೂಜನೀಯೋ ಯಶ್ನೇನೆ ಕೋ ವಾ ದೇವೋತ್ತಮಃ ಪರಃ ॥೮೯॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಕೋ ವಾ ಪೊಜ್ಕ್ಯೋ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಸರ್ವವೇದೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸರ್ವದೇವೈಶ್ನ ಕಃ ಸ್ತುತಃ eon 


ಕ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈಃ ಕೋ ವಾ ಜಪ್ಕೋ ಮನುಃ ಸದಾ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಸಾವರಂ . 1೯೧॥ 


ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ತಪಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಸುತ್ತಲೂ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಮಧ್ಯೇ ಒಂದು 
ಪಾದದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೆ ವೀರೇಶನ ಹತ್ತಿರ ತಪಸ್ಸಿಗಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಬಳಿಕ ನಿಯಮದಿಂದಿರುವ ಜನಾರ್ದನನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೂರ್ಯನು 


ಕಂಡು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 
1೮೬-೮೭-೮೮॥ 


| 
| 
, 
, 
| 


ದೇವ ಜನಾರ್ದನನ ನೀನು ತಪೋನಿಷ್ಠನಾಗಿರುವೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಮನುಷ್ಯರು ಯಾರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು? ಯಾವನು ಜೀವಕಿಗಳೊಳಗೆ ಶ್ರೀಸ್ಕನನಿ 
ಸಿದವನು? ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯನಾದನನಾವನು? ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತನು ಯಾರು? ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತುತೈನಾದವನಾರು ? ಮುಮುಕುಗಳು 
ಯಾವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕು ಎಂದು 
ಸೂರ್ಯನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ॥1೮೯-೯೦-೯೧॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೪೧ 


| ವಿಷು ್ಲಿರುವಾಜ ॥ 
ದೇವೋತ್ತ ನೋ ಮುಹಾಡೇವಃ ಪೊಜನೀಯಃ ಪೆ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 
ಸ ಏನ ಸರ್ವದೇವೇಶಃ ಸ ಏನ ಜಗದೀತ್ವ ರಃ Hen 


ನ ತಸ್ಮಾದಧಿಕೋ ದೇವಃ ಸೆ ವಿನಾಖಿಲಪು ೦ಗವೇಃ | 
ನೇದವೇದಾಂತಸಂವೇದ್ಯಃ ಸ ಸ ಏನ ಶ್ರುತಿಸಂಸ್ತುತಃ (FA 


ಸ ಏವ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಮೋಕ್ಷದೋ ಮುಕ್ತಿನಾಯಳಃ 
ಸ ಏವ ಸರ್ವಭಾನೇನ ಪೊಜನೀಯೋ ದ್ವಿಜಾಮಕೈಃ (೯೪॥ 


ಜಗದುತ್ಚದ್ಯತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ರ ಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಪ್ರಲೀಯತೇ । 
ತೆಸ್ಕೈಶ್ವರ್ಯಾಣ್ಯನೆಂತಾನಿ ಏವ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೯೫. 


ಶಂಕರಾದಧಿಕೋ ದೇವೋ ನಾಸ್ತಿ ನ ಶ್ರೂಯಶೇಷಿ ಚ । 
ಶಂಕರಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಧಿಕಃ ಶಂಕೆರೋ ಧ್ರುವಂ uF 


ಪುನಃ ಪುನರ್ನಿಚಾರ್ಕೈನ ನೇದಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ತತ್ತ್ವತಃ 
ಶಿವ ಏನ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಇತಿ ಸೂರ್ನಂ ವಿಸಿಶ್ಚಿತಂ । 1೯೭1 


ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಕತೇ ಮಯಾ 
ಶಿವ ಏನ ಸದಾ ಸೇವ್ಕೋ ಸೇವ್ಯಸ್ಕೇವ್ಯೋ ಸ ನಿವ ಹಿ 1೯೮॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಸೂರ್ಯನೇ, ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಾ 
ದರೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆತನೇ ಸರ್ವದೇವೇಶ್ವರನು. ಆತನೇ ಜಗದೀಶ್ವರನು. 
ಆತೆನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನಿಲ್ಲ. ಶಂಭುವೇ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನು. 
ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳೊಳಗೂ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನಾಗಿರುವವನು ಅವನೇ. ದೇವಶೆಗಳು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಜೇಕು. ಯಾವ 
ನಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆಯೋ ಯಾವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುಜೋ ಅಂತಹ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ತೆ ಕ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. 1೯ ೨-೯೩-೯ಇ೪-೯೫॥ 

ಎಲ್ಫೆ ರನಿಯೇ, ಶಂಕರನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನವನು ಈ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ದೇವರೊಳಗೂ ಶಂಕರನೇ 
ಅಧಿಕನಾದವನು. ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ ಶ್ರೀಸದಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೧೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 

ಶಿವ ಏನ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯಃ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಶಿವ ಏವ ಹಿ । 

ಶಿವ ನಿವ ಸದಾ ಧ್ಯೇಯೋ ಮುಕ್ತಿರೂಪಫಲೇಪುಭಿಃ ೯॥ 
ಶಿನಾನ್ಕೋ ಮುಕ್ತಿದೋ ನಾಸ್ತಿ ಶಿವ ಏನ ತತೋ ಜನೈಃ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಃ ಸರ್ವಭಾನವೇನ ಯತ್ನೈೈಶ್ಚ ವಿನಿಧೈರಪಿ ॥೧೦೦॥ 
ವೇದೈರಪಿ ಶಿವೋ ಧ್ಯೇಯೋ ನ ಜ್ಞ್ಯಾತಸ್ತತ್ವತೋನಫೈಃ । 

ಸ ಏನ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜ್ಯೋ ಥ್ರೇಯಃ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯ ಏವ ಚ ॥೧೦೧॥ 
ಶಿವೋ ಧನಂ ಶಿವೋ ಬಂಧುಃ ಶಿವಸ್ತ್ರಾತಾ ಶಿವಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ಶಿವಃ ಪಿತಾ ಶಿವೋ ದಾಶಾ ಶಿವಾನ್ನಾ ಸ್ತ್ಯಧಿಕಃ ಪರಃ ॥೧೦೨॥ 
ಶಿವಲಿಂಗಂ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಮರ್ಚಿತಂ ಬಹುಸಾಧಕೈಃ । 
ಇದಾನೀಮಹಿ ಪಶ್ಯೈತಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಮಯಾ ೧೦೩1 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಜಪ್ರಣ್ಯೇನ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನುಯಾ | 
ನೋಚೇಚ್ಛೈವಸ್ವರೂಪೇಯಂ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಶೇ ಕಥಂ ॥೧೦೪॥ 
ಶಿವಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ವ ನತ್ರೈಃ ಕೋಮಲೈರಮಲೈಃ ಶುಭೈಃ | 

ನಿಯತಂ ಪೂಜಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ಧನ್ಮಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ೩೧೦೫೫ 








ಶಿವನೇ ಶ್ರೇಸ್ಕನೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತತಾಗುವುದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಶಿನನೇ ಪೂಜ್ಯನು. ಶಿವನೇ ಸ್ಮರಣೀಯನು. ಇದು ನಿಜ. ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನೂ 
ಥ್ರೀಯನೂ ಶಿವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಶಿವನ ಹೊರತು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವನ 
ನಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಯತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಶರಣ 
ನಾಗಿರುವವನು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನೇ ಧ್ಯೇಯನೂ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯನೂ ಆಗಿರುವ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 1೯೬-೯೭-೯೮-೯೯-೧೦೦-೧೦೧॥ 


ಶಿವನೇ ಧನ, ಶಿವನೇ ಬಂಧುವು ರಕ್ಷಕನು. ಆಧೀಶನೂ, ತಂಡೆಯೂ, 
ಕೊಡುವವನೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನಾನು ಹಿಂಡಿ ಅನೇಕ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಈಗಲೂ ಕೂಡ ನಾನು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು 
ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.. ನಾನು ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದಿದ್ದರೆ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದರೂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ | ೧೮೨ 
ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ತ್ರಿಧಾ ತತ್ಸ್ನಪನೋದಕಂ । 
ಪಿಜೇತ್ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ಸರ್ವಂ ಪಾಷೌಘಶಾಂತಯೇ ॥೧೦೬ 
ಲಿಂಗಪೂಜೈನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮುಮುಕ್ಸುಭಿರಹರ್ನಿಶಂ | 
ಬಹವೋ ಮನೋಕ್ಷ್ಸಮಾಪನ್ನಾಶ್ಶಿನಲಿಂಗೆಸ್ಯ ಪೊಜಯಾ !೧೦೭॥ 
ಜೇವೈರ್ನರೈತ್ವ ಗಂಧರ್ವ್ಯೈರ್ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ಮುಮುಕ್ತುಭಿಃ । 
ಅಸ್ರಮಾದೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಲಿಂಗಸೂಜೈವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೦೮॥ 


ಊರ್ಧ್ವಾಯ ನಮ ಇತ್ಯಾದಿಮಂತ್ರೈರ್ಲಿಂಗೆಸ್ಕ ಪೂಜನಂ । 
ಕೌರ್ತವನ್ಯಮನಿಶಂ ನಿಸ್ರೈರ್ದೆನವೈಶ್ಯೆ ಶಿವತೆತ್ಪಕೈಃ `॥೧೦೯॥ 


ಶಿವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಂ ಲಿಂಗೇ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಸರ್ವದಾ | 
ತಿಷ್ಕತ್ಯತೋ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸತತಂ ಬುಧೈಃ ॥೧೧೦॥ 
ನೇದೋಕ್ತೆಲಿಂಗಪೂಜೈವ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸತತಂ ದ್ವಿಜೈಃ | 
ವೇದಮಾರ್ಗರತೈಃ ಶುದ್ಧಃ ಮೋಕ್ಸರೂಪಫಲಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥೧೧೧॥ 





ನನಗೆ ಹೇಗಾದೀತು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ತಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ , ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವನೇ ಧನ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಆತನೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು. 1೧೦೨- 
೧೦೩-೧೦೪-೧೦೫ 


ಶ್ರೀಮಹಾಡೇವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿಯೂ, ಪಾಪನಾಶಕ್ಥಾಗಿಯೂ ಆ ಕೀರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಾಶನಮಾಡಬೇಕು. 
ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅನೇಕರು ಶಿವಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರು, 
ಗಂಧರ್ವರು, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳು ಇವರು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕು. ತಿವತತ್ಸರರಾದನರೂ ದೇವತೆಗಳೂ, ಊರ್ಧ್ವಾಯನಮಃ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವರು. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಶೈವರು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ತಪ್ಪದೆ. ಮಾಡುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
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೧೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ | 
ಶಿನಲಿಂಗಮನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಮೋಹಸಂಗೆತಃ | 
ಸೆ ಯಾತಿ ನರಕೆಂ ಘೋರಂ ಯಾನದಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ  ॥೧೧೨॥ 


ಆರ್ಯಾವರ್ಶೆ ಪುರಾ ಕೆಶ್ತಿತ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೇದವಿತ್ತಮಃ । 
ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಪನ್ನಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಃ 1೧೧೩॥ 


ಳೆಲತ್ರಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿಸೌಖ್ಯವೃದ್ಧಿ ಕರಃ ಸದಾ! 
ನಿತ್ಯಂ ಶಿವಾರ್ಚೆನರತಃ ಕೃತಜ್ಞಃ ಸರ್ವಸಂಮತಃ 1೧೪॥ 


ಕದಾಚಿತ್‌ ಸ್ಲುಧಿತಃ ಶ್ರಾಂಶೋ ವಿಸ್ಮೃತ್ಯ ಶಿನಪೊಜನಂ । 
ಚಕಾರ ಭೋಜನಂ ಮತ್ತಃ ಪ್ರಮೋಷೇ ಬಲನದ್ಬಲೀ ॥೧೧೫/ 


ತತಃ ಸದೈವ ಯೋಗೇನ ಪಂಚತ್ವಮಗಮರ್‌ ದ್ವಿಜಃ । 
ತತೋ ಯಮುಭಟೈ ರ್ನೀತಃ ಶೂಲೈಃ ಸಂಶಾಡಿಶತೋ ಭೈಶೆಂ ॥೧೧೬॥ 


ಯಮಾಗ್ರೇ ಸನ್ನಿನೇಕ್ಕೈನಂ ಪುನಃ ಸಂತಾಡಯನ್ನುದಾ । 
ತಾನುವಾಚ ಯನುಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತದಾ ಕೋಯನಿತಿ ಸ್ಫುಟಂ ॥೧೧೭॥ 
) ವೇದೋಕ್ತ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷರೂನ 
ಫಲವು ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು. ॥೧೦೬-೧೦೭-೧೦೮-೧೦೯-೧೧೦-೧೧೧॥ 


ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಯಾವನು ಊಟಮಾಡುವನೋ ಅವನು 
ಚಂದ್ರನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುವವರೆಗೂ ಘೋರನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ॥೧೧.೨೨॥ 


ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಆರ್ಯಾವರ್ತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. 

ಅತನು ವೇದಪಾರಂಗತನು. ಸಮಸ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಎಲ್ಲಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನು ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಮಕ್ಸಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು 

“ಮೊದಲಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಂಪತ್ತೂ ಆತನಿಗಿತ್ತು. ಅವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಸುತ್ತಲಿದ್ದನು. ಕೃತಜ್ಞ ನೂ ಸರ್ವ ಸಂಮತನೂ ಆದ 

ಸ ಆತನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಹೆಸಿನಿನಿಂದ ನೊಂದು ಮೈಮರೆತು ಶಿವತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಪ್ರಾಶನಮಾಡದೇ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮರೆತು ಭೋಜನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆತನು 
ಅದ್ಭೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಮೃತನಾಗಲು ಯಮಭಟರು ಆತನನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆದು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ ೧೮೫ 
| ಯಮದೊತಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಯೆಮಾಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಂ ವಿಹಾಯ ಶಿವಸೂಜನಂ । 
ಉವಾಸೈಶಕದಿನಂ ಮತ್ತಃ ಶಂಕರಸ್ಮರಣಂ ನಿನಾ ॥೧೧೮॥ 


ಅನೇನ ಭುಕ್ತಂ ಮಕ್ತೇನ ಶ್ರಾಂಶೇನ ಕ್ಲುಧಿತೇನ ಚ । 
ಶಿವಾಯಾನರ್ಪಿತಂ ದಿವ್ಯಮನ್ನಂ ಸ್ವಿಪ್ರಿಯಮಾಡರಾಕ್‌ ॥೧೧೯॥ 


ಕಿಯತ್ಚರ್ಯಂತಮೇನಾಸ್ಕ ನರಕೇ ವಸತಕಿರ್ಮತಾ । 
ಕೀದೃಶೇ ನರಕೇ ಯೋಜ್ಯೋ ನದ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೨೦॥ 


.॥! ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ತ್ಯಕ್ತಂ ನಿತ್ಯಮನೇನ 40 | 
ಕೆದಾಚಿದುತ ವಾ ತೈಕ್ತಂ ಮಹ್ಯಂ ತತ್‌ ಜ್ಞಾಸಯಂಶು ವಃ ॥೧೨೧॥ 


Oe po 


ನೀಡಿಸುತ್ತ ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಒಯ್ದರು. ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಚನ್ನಾಗಿ 


ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆಗ ಈತನು ಯಾರೆಂದು ಯಮನು ಕೇಳಿದನು. 
1೧೧೩-೧೧೪-೧೧೫-೧೧೬-೧೧೭! 


“ ಯಮರಾಜನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಇವನು ಹಿಂಜಿ ವಿಹಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಒಂದು ದಿನ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಬಳಿಕ ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಬಳಲಿದ ಈತನು ಶಿವನಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯಮಾಡದೇ ದಿವ್ಯಾನ್ನ ವನ್ನು ತಾನು ಭುಂಜಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಈತನು ಎಷ್ಟುದಿನಗಳನರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿರಲು 
ಯೋಗ್ಯನು? ಯಾವ ನರಕದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ : 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸು.” ಎಂದು ಯಮದೂತರು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಯಮನು ತನ್ನ 
ದೂತರನ್ನು ಕುರಿತು, ॥೧೧೮-೧೧೯-೧೨೦॥ 


"ದೊಶರೇ, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಈತನು ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆಯೇ? . 
ಅಥವಾ ಒಂದು ದಿನ ಮಾತ್ರ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೋ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೀವು ನನಗೆ ಕಿಳಿಯಪಡಿಸಿರಿ' ಎಂದು ನುಡಿದನು. ॥೧೨೧॥ 
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೧೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
॥ ಯಮದೊತಾ ಊಚುಃ | 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ಫ್ಲತ್ವಾನೇನ ಸ್ಥಿತಂ ಪುರಾ | 
ಕೆದಾಜಿವೇಶದಾ ತೃಕ್ತಂ ಶ್ಚುಧಿಶೇನ ಭತ ಯಮ ॥೧೨೨॥ 
ಇತಿ ತೆದ್ದಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಜಾರ್ಯ ಬಹುಧಾ ಯಮಃ । 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾನಿರೋಧಥೇನ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ವಿಚಕ್ಷಣಃ 1೨೩1 
ಪಂಚವತ್ಸರಪರ್ಯಂತಂ ತಪ್ತಶೈಲೇ ನಿರಂತರಂ । 

ತಿಷ್ಠತ್ವಯಂ ತಕೋ ಭೂಮೌ ಸ್ವಯಮೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೧೨೪॥ 


ಇತಿ ಪೂರ್ವಂ ಯಮೇನೋಕ್ತಂ ತದಾ ತದಭನತ್ತದಾ | 
ತತೋ ಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ನಿರಂತರಂ ॥೧೨೫॥ 


ಸ್ನಾನಂ ಸಂಧ್ಯಾ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಹೋಮಂ ಚೆ ನಿತೃತರ್ನ್ಪಣಂ | 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಶ್ಚೇತಿ ಷಡ್ಡಿಪ್ರೈಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಯಮೇನ ಹಿ ॥೧೨೬॥ 


ನಿತ್ಯ ತೆ ನೈ ನ ವಿಧಿನಾ ಹಾ ಾಪ್ರಂ ಮಲ್ಲಿಂಗಪೂಜನಂ | 
ತದಾ ಯದ್ಯಪಿ ನ ತ್ಕಾಜ್ಯಂ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಸರ್ವಥಾ ದ್ದಿ ಜೈಃ ॥೧೨೭॥ 





| ಎಂ ರು ಘರಾ ನಚಚ ಟಾ ಸಪರ ಟದ ತತ. ಕಾಟ ಸನ ಜಾಣ - ಲ್‌ ಇರಾ 
ಡಾ ಪ  ಜ ಹಾಣಿ 


ಆಗ ದೂತರು, % ಈತನು ಹಿಂದೆ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಸಲ ಮಾತ್ರ  ಈಶನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕ್ಷುಬ್ಧನಾಗಿ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟನು'' ಎಂದರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ದೂತರ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ಬಹಳನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಕೈೈ ವಿರೋಧ 
ವಿಲ್ಲದಂತೆ ಈತನು ಐದುವರ್ಷಪರ್ಯಂತ ಕಾದ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಲಿ. ಬಳಿಕ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತುವನು ಎಂದು ಅಜ್ಞಯಿತ್ತನು. ಹೀಗೆ ಯಮನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಶಿವಲಿಂಗಪ್ಪ ಫೊಜೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಜಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರಿಬರುವುದು. ॥೧೨.೨-೧೨೩-೧೨೪-೧.೨೫॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದವರು ಸ್ಥಾನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದಕ್ಕೆ ತಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ, ಹೋಮ, 
ವಿಶೃತರ್ನಣ, ಅಧ್ಯಯನ ಈ ಆರು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಸಬೇಕು.ಈ 
ನನ್ನೆ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯು ಅವರಿಗೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವಾಗಿ ಎಧಿಸಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ಡೆ. ಆದುದರಿಂದ 
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| ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೮೭ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನವಿಹೀನಸ್ಯ ಸಮಸ್ತಾಃ ನಿಷ್ಫಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ತತಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥೆಂ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ವಿಧೀಯಶೇ 1॥೧೨೮॥ 


ನಿತ್ಯಕರ್ಮಸಮೃದ್ಧ್ಯರ್ಥೆ ನಿತ್ಯತ್ತೇನ ಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಾ | 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ದ್ವಿಜೈಃ ॥೧೨೯॥ 


ವಿಭೊತಿಧಾರಣಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಸೆ ಧಾರಣಂ । 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯ ಮಧ್ಯಯೆನಂ ತಥಾ ॥೧೩೦॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯಂ ಕುರ್ವನ್ನಪಿ ಕದಾಚನ । 
ಯದಿ ತ್ಯಕ್ಷ್ಯತಿ ನೋಹೇನ ಪ್ರತ್ಯವೈತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೧॥ 


ಸರ್ವೇಪ್ಸಿತಾರ್ಥದಂ ನಿತ್ಯಂ ಸುಲಭಂ ಲಿಂಗಪೂಜನಂ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ವೃಥಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ನರಕೇ ನಿಸತಂತ್ಯಹೋ ॥೧೩೨॥ 


ಲಿಂಗಪೂಜನಮಾತ್ರೇಣ ಬಹವೋ ಮುನಯಃ ಪುರಾ । 

. ಯಯುಃ ಕೈಲಾಸನಿಲಯಮಯತ್ನೇನೈನ ದುರ್ಲಭಂ ॥೧೩೩॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವಥಾ ಅದನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬಾರದು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರು 
ವವನಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಾ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರವು. ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
 ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾಡಜೇಕು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯು 
ಸಮೃದ್ಧಿದಾಯಕವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಥರಿಸಜೇಕು. ಪ್ರತಿ 
ನಿತ್ಯವೂ, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಅಜ್ಞಾನ 
ವಶದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ. ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಜನರು ವೃಥಾ ತ್ಯಜಿಸಿ ಘೋರನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ಅಯ್ಯೋ! ಆಶ್ಚರ್ಯ. 
॥೧೨೬-೧೨೭-೧೨೮-೧೨೯-೧೩೦-೧೩೧-೧೩೨॥ 

ಹಿಂಡಿ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳು ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಕೈಲಾಸಸ್ವಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ತಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಯನು 
ಭಟರು ನೋಡಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ಯಮಶಾಸನವನ್ನು ಹಂಬಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಓಡಿ 
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೧೮೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ರಿಂಗಪೂಜಾಸರಂ ಶೈವಂ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಯಮಕಿಂಕರಾಃ | 
ದೂರಾದೇವ ಹಪಲಾಯಂಶೇ ಸ್ಮ. ರಂಶೋ ಯೆಮುಶಾಸನಂ ॥೧೩೪॥ 


ನ ಲಿಂಗೆಪೂಜಾದನ್ಯನ್ನಿ ಃ॥ಶ್ರೇಯಸಕರಂ ಪೆರೆಂ | 
ಸತ್ಯಮೇತತ್ಸತ್ಕಮೇತತ್‌ ಸತ್ಯಮೇತೆನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೫॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಾನುಃ ಸಂತುಪ್ಛೈಮಾನಸಃ | 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಸರೋ ಭೂಶ್ವಾ ಕಾಶ್ಕಾಂ ನ್ಯವಸದಾದರಾತ್‌ ॥೧೩೬॥ 


ನೀರೇಶನಿಕಟೇ ವಿಸ್ಸುರೇಕಸಾಜೇನ ಸಾದರಂ | 
ಚಕಾರೋಗ್ರತೆಸಸ್ತೀಪ್ರಂ ಜ್ವಲತ್ಸಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಗೆಃ ॥೧೩೭॥ 
ಅಶೀತಿಯುಗಪರ್ಯಂತೆಂ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಪುನರ್ಮುದಾ । 

ಇದಾನೀಂ ಶಿನಗಂಗಾಯಾಂ ಕೆರೋತ್ಕುಗ್ರತಪೋಂಬಿಕೇ 1೧೩೮೫ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಡಯೋಪಿ ಶೇ ದೇವಾ ತೇನೈವ ಸಹ ಸಾದರಂ । 
ತಥೈೈವೋಗ್ರಂ ತಪಃ ಕ್ರಶ್ವಾ ತಿಸ್ಕಂತ್ಯನಿಕೆಲಂ ಸದಾ ॥೧೩೯॥ 





ಹೋಗುವರು. ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಗಿಂಶಲೂ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರದವಾದುದು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಮಾತು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು ELS ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿದನು. ಪಾರ್ವಕಿಯೇ, ವಿಷ್ಣುವು ಬಳಿಕ ವೀರೇಶನ 
ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಪಾದದಲ್ಲಿ ತೆ ಉಗ್ರತಪಸ್ತ ಸನ್ನು” ಆಚರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಉಗಿಯುವ ಪಂಜಾಗ್ನಿಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತು ತಪಿಸಿದರು. ಎಂಬತ್ತು 
ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಶಿವಗಂಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಗಳ ೧೨ ಸ-೧೩೬- ೧೩೭-೧೩೬1 | 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇನತೆಗಳೂ' ಆ. ವಿಷು ವಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಉಗ್ರತಸಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವರು. ಆ ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಜ್ಞಾನರೂಪನಾದ ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆ ನೀರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಹೃದಯಕಮಲ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೮೯ 
ತಜ್ಞಾನವಾಸೀಜಲಮಾದರೇಣ ಜೇನಾಸ್ಸಮಸ್ತಾಃ ಸತತಂ ವರೇಣ್ಯಂ | 


ಜ್ಞಾನೈಕೆರೊಪಂ ನಿಮಲಂ ಪಿಬಂತಿ ಹೃಲ್ಲಿಂಗನೃದ್ಧ್ಯೈ ಶಿನಲಿಂಗನಿಷ್ಠಾಃ 
avo 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಷಷ್ಕೊೋಧ್ಯಾಯಃ 





2 ಫಾ ಚಾ ( ಜಚಘಾ ಜಾ 


ದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನನ್ನು(ನನ್ನನ್ನು)ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಇರುವರು. ಎಂದು ಮಹಾದೇವನು 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಕಾಶೀಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ॥೧೩೯-೧೪೦॥ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಆರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


eT Ar 
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| ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀತಿನಾಯ ನಮಃ || 
ವಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕಳ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 
ಸಸ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಸಪ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
॥ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 

ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಖಿಲಾರಾಧ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೆರುಣಾನಿಧೇ | 
ಕ್ವ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಪಸ್ಥಾನಂ ತತ್ಪ್ರ್ರಮಾಣಂ ಕಿಯನ್ಮತಂ lon 
ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಸೆಸಂಜ್ಞಾಪಿ ಕಥಮಸ್ಕಾಭವಚ್ಛುಭಾ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತಂಕೆರ ॥೨॥ 

| ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತಿಮಿಷ್ಟನಿಂದಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಇದಾನೀಂ ವರವರ್ಣಿನಿ | 
ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಸಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ವಕ್ಷ್ಯೇ ಮನೋಹರಂ UA 








ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಳಿಕ ಎಲ್ಳೆ ಕರುಣಾನಿಧಿಯೇ, ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ, ಕಾಶಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪವಿರುವುದೆಲ್ಲಿ? ಅದರ ಪ್ರಮಾಣವೆಷ್ಟು? ಅದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿ 
ಮಂಟಪವೆಂದು ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಬಯ 
ಸುತ್ತೇನೆ, ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಬೇಡಿದಳು. ॥೧-೨॥ 


ನಲ್‌ ಸ್ತ್ರೀತ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಗೌರಿಯೇ ಕೇಳು, ನೀನು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ನಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ಮನೋಹರವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಮುಂಟನದ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯೈಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಮುಕ್ತಿಮಂಟನದಲ್ಲಿ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆಟ ೧೯೧ 


ಯತ್ರ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ಮಮ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ರತ್ನೆಪ್ರಾಸಾದಃ ಸರ್ವಲೋಕಮನೋಹರಃ ॥೪॥ 


ತತ್ಪಾ್ರಾಸಾದಪ್ರಭಾಸಂಘೆಃ ದಿಶಃ ಪ್ರತಿದಿಕಸ್ತ್ರಥಾ । 
ಅತ್ಯೂರ್ಥ್ವ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೇಸಿ ದೀಪಿತಾಃ ಸಮಲಂಕೈತಾಃ ॥೫॥ 


ಪ್ರಾಸಾದೋಹಿ ಸರತ್ನಾಢ್ಕೋ ಲಿಂಗಾಕಾರೋ ವಿರಾಜತೇ | 
ತನ್ಮೂಲನುಗ್ರಭಾಗೋ ವಾನ ಕೇನಾಪಿ ಚ ದೃಶ್ಯಶೇ ॥೬॥ 


ಅನರ್ಫ್ಯರತ್ಸಮಾಲಾಭಿಃ ಸರ್ವದಾಲಂಕೈತಃ ಶುಭಃ । 
ಮುಕ್ತಾಮಾಲಾಪರಿವೃತೋ ಮೂಲಭಾಗೋಸ್ಯ ಸರ್ನದಾ ॥೩॥ 


ಪ್ರಾಸಾದದಿವ್ಯರತ್ನಾನಿ ರಾಶ್ರೌ ದೀಪ ಇವಾಂಬಿಕೇ । 
ತಿಷ್ಕಂತ್ಯತ್ಯಂತರಮ್ಮ್ಯಾಣಿ ನೇತ್ರೋತ್ಸವಕರಾಣಿ ಚ ॥೮॥ 


ಕೆದಾಚಿದೆಸ್ಕಂಧಕಾರಸಂಬಂಧಸ್ತತ್ರ ಸರ್ವಥಾ । 
ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ ರತ್ನ ದೀಪೌಘಸಂಬಂಭೇನ ವರಾನನೇ ॥೯॥ 


——————___—— ಐಎ ಚ ಜ ಐ ಹಾಖಘಫಾಖ ————— ೫ ( "ಚುನಾ ಇಾಜಧ  ಜ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಲಿಂಗರೂಪಿ ಶ್ರೀವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ ಸೌಧನಿಜೆ. ಆ ಸೌಧದ ಧವಳಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ದಿಗ್ತಿದಿಕ್ಟುಗಳು, 
ಊರ್ಧ್ವಲೋಕ ಇವೆಲ್ಲಾ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅ ದೊಡ್ಡ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯೂ ಶಿವಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದರ ಮೂಲ _ 
ಅಥವಾ ಕೊನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಯಾವನೂ ಕಂಡವನಿಲ್ಲ. ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಅದರ ಮೂಲಭಾಗವು 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. in-೪-೫-೬-೭॥ 


ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಆ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳು ರಾತ್ರಿಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ನೋಡಲು ಅತಿ ಮನೋಹರಗಳಾಗಿ ನೇತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕತ್ತಲೆಯ 
ಸಂಪರ್ಕ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ರತ್ನದೀಸಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಒಂದು ಸಾವಿರೆ 
ಶಿಖರ ಭಾಗಗಳಿದ್ದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆ ಶೃಂಗಗಳು ಅತೃಂತ ಶುದ್ಧಗಳಾಗಿನೆ. 
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ಸಿ೬4 ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕ್ರೇ 


ಸಹಸ್ರಂ ರತ್ನಶೃಂಗಾಣಾಂ ರಾಜತೇ ತತ್ರ ಸರ್ವದಾ । 
ಲಿಂಗಾಕಾರಾಣಿ ಶೃಂಗಾಣಿ ಶುದ್ಧಾನ್ಯಪ್ರತಿಮಾನಿ ಚ 1001 


ಕೇಜಃಪುಂಜನಿನಾಭಾತಕಿ ಪ್ರಾಸಾದಃ ಸರ್ವದಾ ಶುಭೇ । 
ರತ್ನ ಪ್ರುಂಜನುಯಃ ಪ್ರೀತಿಂ ಸ ತನೋತಿ ನಿರಂತರಂ loan 


ರಾಶೀಳೃೈ ತೆಮಹಾರತ್ನ ಪ್ರಭೇಯಮಿತಿ ಧೀಃ ಸದಾ | 
ಸರ್ವೀಷಾಂ ಭವತಿ ಸ ಸ್ಪ ಸೆ 0 ತೆತ್ಸ್ರಾಸಾದಾನಲೋಕನಾತ್‌ ॥೧೨॥ 


ನಿಲಾಸಸದನಂ ರಮ್ಯ ೦ ಮುಮ ತಾವೃಶಮಂಬಿಕೇ he 
ನಾನ್ಯತ್ರ ಲಭ್ಯತೇ ಭವ್ಯಂ ನಿಶ್ಕೋತ್ಸವಕರಂ ಪರಂ ॥೧೩॥ 


ಸಹಸ್ರಕೋಟಿಗಣಪೈರತ್ಯುಗ್ರೈ ರುದ್ಯತಾಯುಧೈೆಃ | 
ನೀರೈಃ ಸಂರಕ್ಷ್ಯಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಸಾದೋ ವಿಮಲೋ ಮುನು ॥೧೪॥ 


ಶ್ರಾನ್ಕ್ಯೋ ದುಂಡುಭಿನಿರ್ಹುಮೋ ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ಸರ್ವದಾ | 
ಗಾಯಂತಿ ಗಾಯಕಾ ನಿತ್ಯಂ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸಾದರಂ 1೧೫! 


ಅವಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುವುಗಳು ಎಲ್ಲೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. ಆ ಪ್ರಾಸಾದವು ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಸಮುದಾಯದ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ ರತ್ನಸಮೂಹೆವು ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ 
ಬ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತ, ಆ ಸೌಧವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೇ ಇದೇನಾದರೂ 


ರತ್ನಗಳ ಪ್ರಭಾಪುಂಜನೋ ಎಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಟಬಾಗುವಂತಿದೆ. ॥೮-೯-೧೦- 
೧೧-೧೨॥ 


ಅಂತಹ ಅ ಮಂದಿರವು ನನ್ನ ವಿಲಾಸದ ಭವನವಾಗಿರುತ್ತಥೆ. ಎಲೌ 
ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಕೇಳು. ಫಿತ್ಯವೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ ಭವ್ಯವಾದ 
ಭವನಶ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯದು ಅನ್ಯತ್ರ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು 
ಉಗ್ರರಾದ ಒಂದುಕೋಟಿ ಗಣಗಳು ಸ ಸಶಸ್ತ್ರರಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ರಮಣೀಯವಾದ ದುಂಡುಭಿಗೆ ಸದ್ಭಶವಾದ ನಾದವು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಗಾಯಕರು ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಸದದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಿನಿಧ 
ನಾಟ್ಯಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾಡೆ ನರ್ತಕರು ನಿತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಂದಾರ 
ಹೂಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವ 
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ತಾರ ಎರ ಗ ಹಂಗ ರ್ತ ತಾ ಸಡಾ ತ... ಎ. ಡಾ: ಇದಪ್ರಾಡ. ತ. ಜಗಿದ ಡ್‌ 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ 'ಆ. ೬ ದಿಕೆಫ್ಸಿ 


ನೃತ್ಯಂತಿ ನರ್ತಕಾಶ್ಚಾತ್ರ ಚಿತ್ರನೃತ್ಕನಿಶಾರದಾಃ 


ಮಂದಾರಪುಷ್ಟಸಂಚ್ಛನ್ನೋ ರತ್ನೆತೋರಣಸೆಂವೃತಃ ॥೧೬॥ 
ನಿತ್ಯಾನಂದಕರೋ ಭವ್ಯಃ ಸರ್ವಮಂಗಳಸಂಶ್ರಯಃ | 
ದೇನೈರಾರಾಧಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾತಶ್ಹ ಸಕಲೈಃ ಸುಕೈಃ 1೧೭॥ 


ತತ್ಸಾ_ಸಾದಸಮೋ ಲೋಕೇ ಪ್ರಾಸಾದೋ ಸೈವ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮುಕ್ತಿದೋ ನಿತ್ಯಂ ವರ್ಶನಾದೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೮॥ 


ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಮಮಾಸ್ತ್ರ್ಯೇಕೆಂ ರನ್ಯುಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ । , 
ತತ್ಸ್ರ್ರಭಾವೋ ನ ಡೇವೈಶ್ನ ಶಕ್ಕತೇ ಜ್ಞಾತುಮಂಬಿಕೇ ॥1೧೯॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗತತ್ತ್ವಮಮಲೈರ್ನೆದೈರಸಿ ನ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ತತ್ಸ್ವರೂಪಂ ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯಂ ತದನ್ಯೈರಲ್ಪಬುದ್ಧಿಭಿಃ ॥೨೦॥ 


ವೇದೈರಹಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ತದೇವ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ ತೇ | 
ತದೇವೋಪಾಸ್ಯಮಖಿಲೈಸ್ತ ದೇನಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕೆಂ ॥೨೧॥ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ, ಥಿತೃವೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಸೌಧವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡ ಪೂಜಿಸುವರು. ಇತರ 
ದೇವೆಯೋನಿಗಳು ಅದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಆ ಪ್ರಾಸಾದಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದುದು ಈ ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಅದು ದರ್ಶನಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲುದಾಗಿದೆ.!೧೩-೧೪-೧೫-೧೬-೧೭-೧೮॥ 
ಆ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವಲಿಂಗ ' 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 
ಪರಿಶುದ್ಧಗಳಾದ ವೇದಗಳೂ ಆ ಲಿಂಗದ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಹಾಗೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವು ಮಂದಮತಿಗಳಾದವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರೀತು? ವೇದಗಳೂ 
ಕೂಡ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಆ ತತ್ವವನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸು 
ತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವ ಆ ಲಿಂಗವೇ 
ಉಪಾಸ್ಯಡೀವತೆಯಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ತೋರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದು 
ನರಿಶುದ್ಧವಾದುದು ಮತ್ತು ಅದು ಪ್ರತೃಕ್ಸಾದಿ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೂ ಗೋಚರಿ 
13 * | [16 
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೧೯೪ ಕ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತೆದನಿರ್ದೇಶ್ಯಮುನುಲಮುಪುಮೇಯನಮುನಾನುಯಂ 
ನಿಷ್ಕ ಲಂಳೆಂ ನಿರಾಕಾರಂ ತದೇವ ಹಿ ನಿರಂಜನಂ ॥೨೨॥ 


ತದೇವ ನಿಧನೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರ ವೇದ್ಯಂ ಮದಾತ್ಮಳಂ | 
ದರ್ಶನಾದೇವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮೋಕ್ಸವಂ ತತ್ಸ ನಾತನಂ 1೨೩॥ 


ಅನೇಕಕಾಲಮುತ್ಯುಗ್ರಂ ತಪಃಶುರ್ವಂತಿ ಸಾದರೆಂ | 
ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗಂ ದ್ರಷ್ಟುಮೇನ ಮನೀಷಿಣಃ ॥೨೪॥ 


ಅನೇಕಲ್ಸಸರ್ಯಂತಮುಷನಿಶ್ಯ ಮಯಾಸಿ ಚ । 
ಪ್ರಭಾವಸ್ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಸ್ಕ ವಕ್ತವ್ಯಃ ಕಥಮಂಬಿಕೇ 1೨೫॥ 


ಳೆದಾಚಿದಪಿ ತಲ್ಲಿಂಗಂನ ದೃಷ್ಟ ೦ ಯೇನ ಸರ್ವದಾ । 
ನ ತಸ್ಯ ಮುಕಿ ಕ್ರಿಸ್ವತ್ಸೆತ್ಯಂ ಸತ್ಯ 0 ಸತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೬॥ 


ಯದ್ದರ್ಶೆನಾರ್ಥಂ ಮುನಯಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಬಹುಧಾ ತಪಃ । 
ತದ್ಧಿ ವೈಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಬಹುಯತ್ನೃತಃ ॥೨೭! 








ಸಲಾರದು. ಯಾವ ನಿನತ್ತೂ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದುಃಖಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಘಔಸಲಾರವು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಲಂಕವೂ ಆಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವ ಬಗೆಯ ಕರ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ಅದು 
ಅನುಬಂಧಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ ನಿಧನ ಪತಯೇನಮಃ ಮುಂತಾದ 
ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ ಟ್ಟದೆ. ನನ್ನ, ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆ ಲಿಂಗವು ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 1೧೯-೨೦-೨೧-೨೨-೨೩॥ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಕಾಲ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳ ವರೆಗೂ ಇದ್ದು 
ಅದನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದಿನು. ಆ ತಿವಲಿಂಗದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ? 
ಎಲ್‌ ಅಂಬಿಕೆಯೆ ಒಂದು ಸಾರಿಯಾದರೂ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಲಿಂಗದರ್ಶನೆ 
ಮಾಡದವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜವೆಂದು ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಬೇಡ್ಕ ಯಾವುದರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಮುನಿಗಳು ಅನೇಕ 
ವರ್ಷ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವರೋ ಅಂತಹ ಆ ವಿಕೆ ಕ್ವೀಶ್ಚರಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಫಟ್ಟಾದರೂ ಪೂಜಿಸಜೀಕು. ಯಾವುದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ, ವೇದಗಳೂ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೯೫ 


ಯಂನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮುನಯೋಯಂನ ಪಶ್ಯಂತಿ ದೇವತಾಃ | 
ಯೆಂ ನೆ ಜಾನಂತಿ ದೇವಾಶ್ಚ ತೆಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯಮನ್ವಹಂ 19೮ 


ದ್ವಿತ್ರಾಜ್ಯತೀವ ರಮ್ಯಾಣಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಸಾದಕೆಂ | 
ಯೇನಾರ್ಪಿಕಾನಿ ತಲ್ಲಿಂಗೇ ಕೇನ ಮುಕ್ತಿರವಾಪ್ಕತೇ 1೨೯1 


ಅಭಿಷಿಚ್ಛ ನಿಧಾನೇನ ಯೋ ಮಾಂ ಬಿಲ್ವವಳ್ಳೈರ್ಮುದಾ | 
ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಪುಣ್ಕಾತ್ಮಾಸ ನೋಕ್ಷಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥೩೦॥ 


ಮದ್ಭಳ್ತೇನ ಮಯಿ ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಪತ್ರಂ ವಾ ಫಲಮೇನ ವಾ। 
ದತ್ತಂ ಸ್ವೋಪಹೃತಂ ಯತ್ತು ತದ್ಗೃಹೀಷ್ಯಾಮಿ ಸಾದರೆಂ ॥೩೧॥ 


ಏಕಂ ಬಿಲ್ವದಳಂ ರಮ್ಯಂ ಮದ್ಭಕ್ತೇನಾರ್ಹಿತಂ ಮಯಿ । 
ಅನಂತಾಘಹರೆಂ ನೂನಂ ಸತ್ಯನೇವೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೩೨॥ 


ಮದ್ಭಕ್ತೋಪಿ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸರ್ವಥಾವೇನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸರ್ವಂ ನಿಹಾಯ ಮಾಮೇವ ಭೆಜಶೇ ಯಃ ಸದಾ ಮುವಾ ॥೩೩॥ 


ನಿಭೂತಿರುಪ್ರಾಕ್ಷಪರೋ ಲಿಂಗನೇವಾರ್ಜೆಯನ್ನುದಾ । 
ಮಾಮೇವ ಶೆರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯಃ ಸ ಏನ ಮಮ ಪ್ರಿಯಃ 1೩೪॥ 


ವ ಂ ಉಚಾನಾರಾನಾಕಾಗಾ ಲಾ ೂ್ಣ 1 


ತಿಳಿಯಲಾರವೋ ಆ ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಎರಡು ಮೂರು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದವ 
ನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುದು. ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಯಾವನು ಬಿಲ್ವದಳಗ 
ಳಿಂದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವನೋ ಅವನು ಸ್ಥಿರವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ॥೨೪-೨೨೫-.೨೬-೨೨೭-.೨೨೮-೨೯-೩೦॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಪತ್ರವನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಫಲವನ್ನಾಗಲೀ ಆದರದಿಂದ ನಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಿಲ್ವದಳ 
ವನ್ನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನನಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದಾದರೂ ಅದು ಅನಂತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಯಾವನು ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಾ 
ದಿಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಕೇವಲ ನನ್ನನ್ನೇ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೂ ಭಾವಿಸುವನ್ನೋ 
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| ೧೯೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಮಹಾಪಾಶುಸೆಕಾಃ ಶುದ್ಧಾಃ ಮಹಾಶೈವಾಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ । 
ಮಾಮರ್ಚಯಂತಿ ಮಾಮೇವ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ಚ [ಳ್ಳ 


ಮದ್ಭಶ್ತವರ್ಯೈ॥ ಸತತಂ ಮದರ್ಜನಪನರಾಯಣೈಃ । 


ಅನಿಮುಕ್ತನಿದಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಆಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಲೀಯೆತೇ ಮುದಾ Naku 


ಶೈವೈಃ ಪಾಶುಸಶೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಮಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ । 


ತೈರೇನ ಕೃತಪೂಜಾಪಿ ಗೃಹ್ಮತೇ ಸಾಡರಂ ಮಯಾ ॥೩೭॥ 
ಪತ್ರಂ ಫಲಂ ವಾ ಪುಷ್ಪಂ ನಾ ಜಲಂ ವಾ ಸ್ವಾರ್ಜಿತಂ ಶುಭಂ | 
ಮದ್ಭಕ್ಷೇನಾರ್ಸಿತಂ ಮಹ್ಯಮನಂತಾಯೋಪಕಲ್ಪ ತೇ ॥೩೮॥ 
ಸತ್ರೇಣಾಪ್ಕರ್ಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ನೋಕ್ಸದಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ । 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಭಿದಂ ತತ್ತು ತತ್ಸ ಅ್ರಸಾಡೇಧಿಶಿಸ್ಮತಿ 1೩೯॥ 


ತತ್ಸ ವಸಾದವರಸ್ಕೈನ ದಕ್ಷಿಣಾದಿಶಿ ಭಾಸ್ವರಂ । | 
ರಮ್ಯಂ ಮಣಿಮಯಸ್ಸಾನಮೇಕೆಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಸಾಪಹಂ von 





ಅವನನ್ನೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಿಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
: ಲಿಂಗಪೂಜಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವವನು ನನ್ನ ಭಕ್ತನು. ಆತನೇ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನು. 
ಮಹಾಪಶುಪತಿಯ ಭಕ್ತರೂ, ಮಹಾಶಂಕರನ ಕಿಂಕರರೂ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದುವರು. ॥8೧-೩೨-೩೩-೩೪-೩೫॥ 

ನನ್ನ ಪೂಜಾಸಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳನೇಕರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸದಾ ವಾಸಿಸು 
ಕ್ರಿರುವರು. ಶೈವರೂ, ಪಾಶುಪತರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪೂಜಿಸುವರು. ಅವರು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಾನು ಆದರದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪತ್ರ, ಫಲ, ಹೂವು, ಸ್ವಾದೂದಕ, ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸಿದರೆ ಅದು ನನಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು, 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅದು ಮೋಕ್ಷಸ್ರ ದವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗಳ್ಳೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದೇ ಆದರೆ ಆಗ ವಿಶ್ವೇಶನ ಅನುಗ್ರಹವೂ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 
ಸ್ಥಾನದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವಿದೆ. ಅದು ಸಮಸ್ತ 
ನಾಸಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಬಲ್ಲದು. ॥೩8೬-೩೭-೩೮-೩೯-೪೦/॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೯೭ 
ತತ್ಸಹಸ್ರಮಜಿಸ್ತಂಭೈರುತ್ತಮೈರುನ್ನ ಕೈ ಶೃುಚ್ಛಿಃ 
ರಂಜಿತೆಂ ರಾಜಶೈಃ ಶೃಂಗೈಃ ಹೇನತಶೃಂಗೈತ್ವ ರಾಜಿತಂ ॥೪೧॥ 


ಶ್ವಚಿತ್‌ ಸ್ಪಟಿಕಶ್ಸಂಗೌಫ್ಯಃ ಲಿಂಗಾಕಾರೈರ್ಮನೋರಮೈಃ 1 
ಸ್ಥಾನಂ ತದ್ರಾಜಶೇ ದೇವಿ ನೇತ್ರೋತ್ಸವಕೆರಂ ಸದಾ ॥೪೨॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಮಹಾಸ್ಥಾನೇ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಪ್ರಿಯಾಃ । 
ರುದ್ರಸೂಕ್ತೆ ಜಪಾಸಕ್ತಾಃ ತಿಹ್ಕಂತಿ ನಿನುಲಾಶಯಾಃ 1೪೩॥ 


ತತ್ಪಾಲಕಾಶ್ಚೆ ತುಃಷಷ್ಟಿ ಕೋಟಿ ಪ್ರಮಥನಾಯಕಾಃ | 
ಉದಾಯುಧಾ ಮಹಾನೀರಾ ಮಮಪ್ರಿಯಕರಾಸ್ಸದಾ 1೪೪॥ 


ಸಾಡೆರೆಂ ಭಸ್ಮದಿಗ್ಭಾಂಗಾ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಪ್ರಿಯಾಃ । 
ಉಪನಿಶ್ಯಾತಿಸಂತುಷ್ಟಾಃ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಶಿವಸೂಜಕಾಃ 1೪೫॥ 


ಶೈವಂ'ಮಹಾಮನುಂ ಸಿತ್ಕಂ ಸರ್ವಪಾಸೌಘನಾಶಕಂ। 
 ಜಪೆಂತಃ ಸತತಂ ಸಂತೋ ವಸಂತೈತ್ಯಂತೆಮಾದರಾತ್‌ YEN 


ಆ ಮಣಿಮೆಯವಾದ ಸ್ಥಾನವು ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಒಂದು ಸಾವಿರಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಬಂಗಾರ ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತಗಳಾದ ಅನೇಕ ಶಿಖರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, 
ಒಂದುಕಡೆ ಸ್ಫಟಿಕ ಶಿಲಾಶಿಖರಗಳು ಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿ ಮನೋಹರಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ನೇತೊ ಫಸ ಕೊಡುವ ಆಸಾ ನವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆ 
ಮಣಿಮಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಗಿಯೂ, ರುದ್ರಸೂಕ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವವರಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತ 
ರನೇಕರಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅವರು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಶಿವಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮಣಿಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಈಶ್ವರನ ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳೆನಿಸಿದ ಅರವತ್ತುಕೋಔ ಮಹಾವೀರರು ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತು 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪ್ರಮಥಗಣವು ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯಕರವಾದುದು. ಇಂತಹ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಶೈವರು ಶಿವಮಂತ್ರೋಚ್ಪಾರಣೆಯಿಂದ ಶಿವಾನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಸಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. ॥೪೧-೪೨-೪೩-೪೪-೪೫-೪೬! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೧೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶುದ್ಧಾಂತಃಕೆರಣೈರತ್ರ ಜಸಃ ಶೈನೈರ್ನುಹಾಮನುಃ | 
ಶೈವೋ ನೋಕ್ಷಪ್ರಜೋ ನೂನಂ ಭವತ್ಕ್ಯೇನ ನ ಸಂಶಯಃ Ive 


ಏಕದಾಸ್ಯತ್ರ ಶೈವೇನ ಜಪ್ತಃ ಶೈವೋ ಮುನುರ್ಮುದಾ | 
ಅನೆಂತೆಗುಣಿತೋ ನೂನಂ ಪಾಪದಾವಾಗ್ನಿ ಶಾಮಕ ven 


ಶೈವೋ ಮನುಃ ಸ್ವತಃ ಶುದ್ಧಃ ಪಾಪತೊಲಾದ್ರಿನಾಶಕಃ । 
ಸೋಪ್ಯತ್ರ ಜಪ್ತಃ ಶೈವೇಂದ್ರೈಃ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದೋ ಧ್ರುವಂ ॥%೯॥ 


ಶೈವ ನಿನ ನುಹಾಮಂಶ್ರೋ ಜಸ್ತಃ ಪಂಚಾಶ್ಚರಃ ಪರಃ । 
ಶೈನೈರ್ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಭಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಯತ್ರ ಮಲ್ಲಿಂಗಪೂಜಕ್ಳೆ ॥೫೦॥ 


ತನ್ಮಥೈೇ ಕರ್ಣೆಕಾಕಾರಾ ರತ್ನರಾಜಿನಿರಾಜಿತಾ । 
ಅತ್ಯುನ್ನತಾ ವೇದಿಕೈಕಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಾ Bon 


ತನ್ಮಥ್ಯ ಏನ ಕಾಶ್ಮೀರಮಣಿರಾಜಿತನಮಾಸನಂ | 
ಸ್ಥಿತಂ ತದುಪರಿ ಸ್ಪಷ್ಟನಮುಪವಿಷ್ಟಂ ಮಯಾ ಪುರಾ ॥೫೨॥ 


ಶಿವಮಹಾಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವು ನಿತ್ಯವೂ ಶುದ್ಧಹೈದೆಯರಾದ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತರಿಂದ ಜಪಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಈಶ್ವರಸಂಬಂಧವಾದ ಈ ಮಂತ್ರವು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲುದಾಗಿದೆ. ಒಂದುಸಲ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸಿದರೂ ಅದು ಅನೇಕ ರಾತಿರಾಶಿಯಾಗಿರುವ ಪಾಪವೆಂಬ ಕಾಡು 
ಗಿಚ್ಚನ್ನು ನಾಶಮಾಡೀತು. ಆ ಶೈವಮಂತ್ರವು ತಾನು ಸ್ವತಃ ಪನಿತ್ರವಾಗಿಡೆ 
ಯಲ್ಲದೇ ಇತರ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಬಲ್ಲುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶಿನಮಹಾ 


ಮಂತ್ರವಾದ ಆ ಪಂಚಾಸ್ಷರಜಪವನ್ನು ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಗಳು ಆಚರಿಸುವುದು ಮೇಲು. 
೪೭-೪೮-೪೯-೫೦॥ 


ಆ ಪ್ರಾಸಾದದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಿಕೆಯ ಆಕಾರದ ಹಾಗೆ ರತ್ತ ಖಚಿತ 
ವಾದ ಒಂದು ಜಗಲಿ ಇದೆ. ಅದು ಕೋಡಲು ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. ಅದರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಒಂದು ಪೀಠವಿದೆ. ಹಿಂಜಿ ನಾನು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯೊಬ್ಬಳು ಬಂದಳು. ಆಕೆಯು 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೋಲುವ ಮುಖದಿಂದ 'ಕೂಡಿದ್ದಳು. ಅರಳಿದ ಕಮಲಜಿಸಳಿಕಂಕೆ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


Aa ಹ 
PRES ರಾ ವ ದ ವವ ವ ವ ಅ ಇರ್‌ ನರಾ ಸಾರ್‌ 0 ದ (್ದ ಛಇಷ್ಟ್ಯ ಎಂಒಾ ಜಂ ಪಂಜ ಚಂ ರಾರ ಅಜಿ ಓಜ 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೭ | ೧೯೯ 


ತದಾನೀಮಾಗತಾ ಕಾಚಿದಿಂದುಬಿಂಬನಿಭಾನನಾ । 
ನಿಶಾಲಸದ್ಮ ಪತ್ರಾಭನಯೆನಾ ನಯನಪ್ರಿಯಾ 1೫೩1! 


ಮಂಡಾರಮಾಲಾಮಮುಲಾಮನ್ನಾ ನಾಂ ಮಧುಪಾವೃ ತಾಂ | 
ಧೃತ್ವಾ ಸದ್ಮಾಭಹಸ್ತೇನ ಕ್ರೌಮಾಂಬರವಿರಾಜಿತಾ ॥೫೪॥ 


ಸಾಮಾಂ ದೃ ಷ್ಬಾ 4 ಸತಗ್ರೀವಾ ಪ ಪ್ರಣನ್ಯು ಮುಹುರಾದರಾತ್‌ | 
ಬಿಲ್ಪೈರ್ನುಂದಾರಸುಸ್ಟೈಶ್ನ ಚಕ್ರೇ ಪೂಜಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ 8೫೫॥ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತತಃ ಸಾ ಮಾಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ತದಾ | 
ಇದಮೇವ ವಚಃ ಪ್ರಾಹ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸಗ್ರೋಶ್ರೈರನೇಕಧಾ 1೫೬1 


ಮಹೇಶೆದಿವ್ಯಸ್ಥಾನಾನಿ ಸಂತಿ ಕಾಶ್ಯಾಮನೇಕಥಾ । 
ಕಿಮತ್ರ ರೋಚತೇ ನಿತ್ಯಂ ವಸತಿಸ್ತವ ಶಂಕರ ॥೫೭! 


ವಿಶೇಷಃ ಕೋತ್ರ ಹೇವೇಶೆ ಸರ್ವಸ್ಥಾನನಿಲಕ್ಷಣಃ । 
ಕಿಮಸ್ತಿ ತತ್ವಮೇತಸ್ಕ ವದ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೫೮॥ 


ಹಾಸ ——— ಪಫಾಟಾಟಚರಕಾಾ ಕರ SS ಮಾ 
ಕೀ 


ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣು ನಿಶಾಲವಾಗಿತ್ತು. ವಿಶೇಷ ರೂಸಲಾವಣ್ಯದಿಂದ ಮನೋಹರಳಾ 
ಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಬಾಡದಿರುವ, ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಭ್ರಮರಗಳಿಂದ ಆವೃತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಮಂದಾರಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕಮಲದಂತಿರುವ ತನ್ನ ಎಡೆಗ್ಬೆಯಿಂದ 
ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ತಲೆಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಬಿಲ್ರಮಂದಾರ ಹೂಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ದಳು. |91೧-೫೨-೫೩-೫೪-೫೫॥ 


ಆ ಯುವತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಅಂಜಲಿಬದ್ಧಳಾಗಿ, ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಹೀಗೆಂದಳು. ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನೇ, ಈ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ದಿವೃಸ್ಥಾನೆಗಳ 
ನೇಕವಿನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ಇಷ್ಟವಾದುದು? ನಿತ್ಯವೂ ನೀನು ಎಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತೀಯೆ? ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವನಿಲಕ್ಷಣನಾದ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನು 
ಯಾರು? ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶತ್ತ್ವವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳು, ಎನಲು ನಾನು ಆದರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಆಗ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವನಿತ್ರನು. ಅದನ್ನು 
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೨೦೦ ! ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಪೃ ಷ್ಬೊ ೀಹನೇವಂ ಸುಭಗೇ ತಯಾ ತೆದನು ಸಾದರಂ | 
ಉತ್ತ ರಂ ದತ್ತ ವಾನಸ್ಮಿ ತಮೇವಂ ಶೃ 598 ಸಾದರಂ !೫೯॥ 


ಕಾಶೀಯಂ ಸರ್ನಲೋಕೇಭ್ಯೋ ಮಮ ಸ್ರಿಯಕರಾನಘೇ । 
ತತ್ರಾಪ್ಯಂತರ್ಸ್ಗ್ಗಹಂ ನಾಮ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ರುಚಿಕರಂ ಮನು ॥೬೦॥ 


ತನ್ಮಥ್ಯಗಮಿದಂ ರಮ್ಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಫ್ರಿಯತರಂ ಮಮ । 
ತತ್ತು ಲಿಂಗನುಯಂ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತತ್ರ ಪಶ್ರೀತಿರ್ಮಮಾನಘೇ ॥೬೧॥ 


ಯಥಾತ್ರವಸತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಯಥಾ ನಾನ್ಯತ್ರ ಶೋಭನೇ । 
ಅನಿಶಂ ಪ್ರೀತಿರತ್ರೈನ ಮಮ ತಿಸ್ಕತ್ಯನಾನುಯೇ 1೬೨! 


ಕಿಂಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮೃ ತಾಂಶ್ಲೈವಾಂಚ್ಛಿವದೇವಾನ್‌ ಶಿವಾರ್ಜಕಾನ್‌ । 
ಶಿನೈಕಶರಣಾನತ್ರ ಸಮಾನೀಯ ತತಃ ಪರಂ ೬ ೩॥ 


ಏತತ್ಸಿಂಹಾಸನೇ ಸಮ್ಯಗುಪದಿಶ್ಯ ಯಥಾಸುಖಂ । 
ಮಮಾಂಕೇ ವಿಮಲೇ ಶುದ್ಧಂ ಶೈವಂ ಸಂವೇಶ್ಯ ಸಾದರಂ ॥೬೪॥ 


ಶೈವಾಯಾತ್ಕಂತಶುದ್ಧಾಯ ಮುಕ್ತಾರ್ಥಂ ತದನಂತರಂ | 
ಶೈವಃ ಪಂಚಾಕ್ಸರೋ ಮಂತ್ರೋ ಮಯಾ ಹ್ಯತ್ರೋಪದಿಶೃಶೇ॥೬೫॥ 





ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಈ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರೆವು ಇತರ ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯ 
ಕರವಾದುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಭ್ಗಹವೆಂಬ ಶಿವಸ್ಥಾನವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯ 
ಕರವಾದುದು. ನನಗೆ ಅದು ತುಂಬಾ ಹಿಶಕರವೆನಿಸಿದೆ. ॥೫೬-೫೭-೫೮-೧೯-೬೦॥ 


ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಸ್ಥಾ ನವು ಅತ್ಯಂತ 
ರಮ್ಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗವಿರುವುದ 
ರಿಂದ ನನಗೆ ಇದು ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಎಲ್‌ ಪಾಪಶೂನ್ಯಗಳಾದ ಸ್ರ್ರೀಯೆ 
ಕೇಳು, ಇಲ್ಲಿರಲು ನನಗೆ ನಿಶ್ವಾಸವಿರುವ ಹಾಗೆ ಜೇಕೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಲು ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದು. ಮತ್ತು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತಸಟ್ಟ ಶಿವೋಪಾಸಕರನ್ನೂ, ಶಿವನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುವ ಜನರನ್ನೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದು ನಾನು ಇಲ್ಲಿರಜೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಈ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


| 
| 
| 
| 
| 
| 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೭ ೨೦೧ 


| 
ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪಸಂಜ್ಞಾಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಸ್ಯ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಾ । 
ಯಕೋ ಮಯಾ ಮನುಃ ಶೈವೋ ನೋಕ್ಸಾಯಾತ್ರೈವ ದೀಯಶೇ ॥೬೬॥ 
ಅತಃ ಶೈವೋ ಮಹಾಮಂತ್ರೋ ಮುಕ್ತ್ಯೈರ್ಥಂ ಶಿವತತ್ಪಕೈಃ | 
ಜಪನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶೈವನೈರ್ಮುಕ್ತ್ವ್ಯರ್ಥಿಭಿಃ ಪುರಾ ॥೬೭॥ 
ಅತಿಘೋರತಪಃ ಸಾಧ್ಮಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮರಣಮುಂಬಿಕೇ । 
ಯಶೋತ್ರ ಮರಣಾದೇವ ಶೈವೈರ್ನೋಸ್ಲೋಹ್ಯವಾಪ್ಕಶೇ 1೬ ೮॥ 
ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ದ್ವಿಜಾಧೀಶಃ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಃ | 
ಜನ್ಮಕೋಔಟಸಹಸ್ರೇಷು ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಹಿಮಾಲಯೇ 1೬೯॥ 





_ ಅತಿಶ್ರಾಂತೆಃ ಫುಧಾಕ್ರಾಂಶೋ ಜಂಗಮಂ ಲಿಂಗನುರ್ಚಯನ್‌ 
| ಜಗಾಮ ಒಮನದ್ದೇಹಂ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತೆಂ ೭ ೦॥ 





ಇ ಫಾಜ ಇಚ ಎ ಎರಾ ಜ ಇದ್‌ 


| ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಂಡಿಸಿದವನಾಗಿ ನನ್ನೆ ಶುದ್ಧವಾದ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಈಶ್ವರೋಪಾಸಕನಾದವನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಶಿವಸಂಜಾ , 
ಕ್ಷರಜನವನ್ನು ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೬೧-೬೨-೬೩-೬೪-೬॥ 


ಎಲೌ! ಅಂಬಿಕೆಯೇ! ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಪವೆಂಬ ಹೆಸರು ವೇದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಸ್ರದವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಉಪಡೇಶಿಸುವೆನು. ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಾದವರು ಪ್ರಯತ್ನಪಬ್ಬಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಆ 
ಮಹಾಮಂತ್ರೆಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಆಗ 
, ಅವನಿಗೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತಿಯು ಲಭಿಸಬಹುದು. ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಮರಣದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 0೬೬-೬೭-೬೮॥ 


ಮಾ 
Be ಕ ್ಷರ್ಷರ ಭಾರ 


| 
| 
| 

| 
| 
ಶ್ರ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ತಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು. ಅತನು ಹಿಮಾಲಯಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟ 
ಜನ್ಮಗಳು ಅನೇಕ ಘೋರ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ 
ಆತನು ಬಹು ಬಳಲಿ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕ್ಲಾಂಶನಾದನು. ಜಂಗಮರೂಪವಾದ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನು ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಹಿಮನಶ್ಚರ್ವತದ ಕಂದರೆಗಳನ್ನು 
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೨೦೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತದಾ ತಮಾಗತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಹಿಮವಾನ್‌ ಶೈವಪ್ರಂಗವಃ 
ಅಭ್ಯುತ್ಥಾಯ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಸಾದೆರಂ ॥೭೧॥ 


ಪ್ರೀತೆಸ್ತದನು ಪೊಜಾಂಶೇ ಹಿಮವಂತಂ ನಯಾಸ್ವಿತೆಂ | 

ಸಂವೀಕ್ಷ್ಯ ವಚನಂ ಚಾರು ಜಗಾದ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಃ ॥೭೨॥ 
ಹಿಮನನ್‌ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ, ಸರ್ವನೇವಾಶ್ರಯಾನಸಘ । 
ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನ ಶಿನಭಕ್ತವರಾಮಲ 1೭೩ 
ಬಹುಕಾಲಂ ತಪಸ್ತಪ್ರಮತಶ್ರೈವ ಗಿರಿಗಹ್ವರೇ । | 
ಲಿಂಗಪೊಜೈವ ಸತತಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮಯಾ ಕೃತಾ 1೭೪॥ ' 
ಜನ್ಮಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಗತಾನಿ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ । 

ಲಿಂಗಸೂಜೈನ ಸತತಂ ಕೈತಾ ವಿಧಿನಡಾದರಾಕ್‌ ॥೭೫॥ 
ಲಿಂಗೆಪೊಜಾಪ್ರಭಾನೇನ ಜನ್ಮಾದ್ಯಂ ಯನ್ಮನೂಭವತ್‌ । 

ತದಾ ಪ್ರಭೈತಿ ಜನ್ಮಾನಿ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ER 





' ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸಿ ಹಿಮವಂತನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಹಾಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹಿಮವಂತನು ಆಸನದಿಂದೆದ್ದು ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿ ಆದರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 1೬೯ 
| -೭೦-೭೧॥ 
ಪೂಜೆಯಾದೆ ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ನಿನೀತನಾದ ಹಿಮವಂತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಈರೀತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. “ಎಲೈ! ಹಿಮವಂತನೇ! 
ನೀನು ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ' 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿವೆ. ನೀನು ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯೂ, ವಿಮಲನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಾನು ಈ ಬೆಟ್ಟದ - 
ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ವಿಧಿಗನುಸರಿಸಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವೆನು. ॥೭೨-೭೩-೭೪॥ 


ನಾನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕೋಟಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಕಳೆದಾಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಎಸಗಿದೆನು. ಆ 
ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಜನ್ಮದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲಾ ಜನ್ಮಗಳ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೨೦ಷ್ಠಿ 


ತತ ಏನ ಮಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಲಿಂಗೆಪೂಜನಂ | 
ಪಾತಕಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ನಿನಸ್ಟಾನಿ ಬಹೂನಿ ಮೇ 1೭೭! 


ಕಾಶೀಪ್ರಾಸ್ತ್ಯರ್ಥಮುದ್ಯೋಗಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಸರ್ವದಾ ಮಯಾ | 

ಜಾಯಂಶೇ ಬಹವೋ ವಿಘ್ನಾಃ ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತಃ ಹೆರಂ ॥೭೮॥ 

ಕುತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ತಸಶ್ಚರ್ಯಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕೀಡೃಶಂ ತಪಃ | 

ಕೋ ವಾ ವಿಷ್ನಹರೋ ಮುಂತ್ರೋ ವದ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೩೯॥ 
| ಹಿಮವಾನುವಾಚ ॥ 


ಗೌರೀಶೃಂಗಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಏಕಂ ಶೃಂಗಪರಂ ಮುನೇ | 
ತತ್ರಾಸ್ತ್ಯೇಕಂ ಸರೋ ರಮ್ಮಂ ದಿವ್ಯೋದಕವಿರಾಜಿತಂ 1೮೦॥ 


ತತ್ತೀರೇ ನಿಮಲಂ ಲಿಂಗಮೇಶಕಂ ಗೌರ್ಯಾ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ । 
ತತ್ರ ಕಾಶ್ಮೀರಗಣಪಃ ಶಶ್ಚಿದ್ದೌರ್ಯಾ ನಿನಿರ್ಮಿತಃ ಲಂ 


ತತ್ರ ಗೌರ್ಕಾಃ ಸರಸ್ತೀರೇ ಸ್ನಾನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಲಿಂಗಂ ೫! ಯಶ್ನೇನ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ತತಃ ಪರಂ ॥ಲಿ೨॥ 
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ಶ್ತಾಂತವೂ, ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಫ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗ 
be ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ವಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು ಶಷ್ಟವಾದುವು. 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೂ 
ತೊಂದರೆಗಳು ನನಗೆ ಬಂದು ಒದಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಏನು 
ಮಾಡಬೇಕು? ನಾನೆಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲಿ? ಎಂತಹ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಎಸಗಲಿ? 
ವಿಘ್ನ ನಾಶಕವಾದ ಮಂತ್ರವಾದರೂ ಯಾವುದು? ಎಂಬುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳು '' ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೇಳಿದರು. ಆಗ ಹಿಮವಂಶನು ಮುನಿಯೊಡಕನೆೆ, 
॥೬೫-೭೬-೭೭-೭೮-೭೯॥ | 

ಎಲ್ಳೆ ಮುನಿಯೇ ಕೇಳು, ಗೌರೀಶಿಖರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು 
ಶೃಂಗವಿಡೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲೋದಕಪೂರಿತನಾದ ಒಂದು. ಕೊಳವಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗೌರಿಯು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವಿದೆ. ಮತ್ತು ಗೌರಿಯಿಂದ 
ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಶ್ಮೀರ ಗಣಪತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿತವಾಗಿದೆ. ಬಳಿಕ ಗೌರೀಕೊಳ 
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೨೦೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ನಿಧಾನೇನ ಕಾಶ್ಮೀರೆಗೆಣನಾಯಕಂ | 
ಪೂಜಯಸ್ವಾತಿಯತ್ಸೇನ ಗೆಣಾನಾಂತ್ರೇತಿ ಮಂತ್ರತೆಃ !೮೩॥ 


ತತ್ಪ್ರ್ರೀತ್ಕರ್ಥಂ ತಪಶ್ಚರ್ಯಾ ತತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿರೆಂತೆರಂ । 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೇ ಸಂಜಚಾಸ್ಕಪುತ್ರಧ್ಯಾನಪುರಃಸರಂ ॥೮೪॥ 


ಗಣಾನಾಂತ್ಲೇತಿ ಮಂಶ್ರೋಯಂ ಸರ್ವವಿಫ್ನುನಿನಾಶಕಃ । 
ಜಪನೀಯೆಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸರ್ವವಿಘ್ಟೋಪಶಾಂತಯೇ 1೮೫ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಸ್ತದನುಜ್ಞಾತಃ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶೈವಪುಂಗೆವಃ । 


ಜಾಮಿ ಜನಿ 
ಮತ್ತಾ ಕೃತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಂ ಗೌರೀಶೃಂಗೇ ಜಗಾಮ ಚ 1೮೬॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರೋವರೇ ರಮ್ಯೇ ಸ್ನಾತ್ವಾಥ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ । 
ಗೌರೀಲಿಂಗಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಲ್ಲಿಂಗಮತಿಶೋಭನಂ (೮೭॥ 


ತತೋ ಬಿಲ್ವದಳ್ಳೆಃ ಶುದ್ಧೈಃ ತತ್ಸ ರೋನಿಮಲೈರ್ಜಲೈಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಗೌರೀಲಿಂಗಮಘಾಪಹಂ ॥೮೮॥ 


ಬತತ ಜಡ ಂ"( ಭ್ರಘಾನಾ ದಾ ಲಾ ಜಾ ಅ ಕ ಟ್‌ 


ದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಶಾಸ್ತ್ರನಿಯಮವನ್ನನುಸರಿಸ್ಕಿ ಗಣಾನಾಂತ್ವಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸು. ಆ ಗಣೇಶನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಗಳ ನಡುವೆ ಶ್ರೀತಿವೆಪುತ್ರನಾದ 
ಗಣೇಶನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕು. ಗಣಾನಾಂತ್ರಾ ಎಂಬ 
ಮಂತ್ರವು ಸಮಸ್ತ ವಿಫೈಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ವಿಫ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಶ್ರೀಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೮೦-೮೧-೮.೨-೮೩-೮೪-೮೫॥ 


ಹೀಗೆ ಹಿಮನಂತನು ಹೇಳಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆತನ ಅನುಜ್ಞಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ತಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಗೌರೀಶಿಖರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೋಜ್ಞವಾದ ಆ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಸ್ಟಾನಮಾಡಿ, ಗೌರೀಲಿಂಗವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ಬದಳ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಆ ಸರೋವರದ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಪಾಪನಾಶಕ 
ನಾದ ಆ ಗೌರೀಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದುದರಿಂದ ಆತನು ಪೂತನಾದನು. ಬಳಿಕ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೨68 
ತತೋ ಗಣಾಧಿಪಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಚಕಾರ ಪೂಜಾಂ ನಿಮಲೈರ್ಜಿಲ್ವದೂರ್ವಾಂಕುಕೈರಪಿ SF 


ಪ್ರಣನ್ಯು ಬಹುಧಾ ಸ್ತೂತ್ವಾ ಮನುಂ ವಿಘ್ನುಹರಂ ಜಸೆನ್‌ | 
ಸಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯೇ ಸಂವಿತ್ಯ ತಪಶ್ನಕ್ರೇ ದೃಢವ್ರತಃ 1೯೦॥ 


ಶೈವಮುಗ್ರತಪೋನಿಷ್ಠಂ ನಿಲೋಕ್ಕೇಂದ್ರಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 
ಕೆಂಪಾಯೆಮಾಸಾಸ್ತಿಷ್ಮಂತಿ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಸದಾ ॥೯೧॥ 


ಏವಮೇವ ಸಶೈವೇಂದ್ರಂ ತ್ರಿಪಂಚಾಶದ್ಯುಗಾವಧಿ | 
ಚಕಾರೋಗ್ರಂ ತಪಃ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತ್ಯಕ್ತಾಹಾರೋ ಭೃಶೆಂ ಮುಡಾ॥೯೨॥ 


ತತಃ ಪ್ರಸಾದಿತಸ್ತೇನ ಗಣೇಶೋ ವಿಘ್ನನಾಶಕಃ । 
ನಿಘ್ನಾಂಧಕಾರಮಾರ್ತಂಡಃ ಶುಂಡಾದಂಡನಿರಾಜಿತಃ ॥೯೩॥ 


ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸತಿ ನಿಷ್ಟೇಶೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಯಯಾಚೇ ಸ ವರಂ ಸ್ವೇಷ್ಟಂ ಸರ್ವನಿಘ್ನ್‌ ಘನಾಶಕೆಂ 1೯೪॥ 


ಗಣಾಧಿಸನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಿಲ್ವ, ದೂರ್ವಾಂಕುರ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದನು. ನಿಫ್ಲನಾಶಕನಾಡ ಆ ಗಣಪತಿಯ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಅನೇಕ ಬಗೆ 
ಯಾಗಿ ಜಪಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಪಂಜಾಗ್ದಿಗಳ ಮಧ್ರ್ಯೇ ದೃಢಮನಸ್ವನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿ 
ದನು. 1೮೬-೮೭-೮೮-೮೯-೯೦॥ 


ಹೀಗೆ ಉಗ್ರತಪೋನಿಷ್ಕನಾಗಿ ಆ ಈಶ್ವರೋಪಾಸಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಆ ಶಂಭುಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯು ಅನ್ನಾ ಹಾರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಐವತ್ತು 
ಮೂರು ಯುಗಪರ್ಯಂತೆ ಘೋರತೆಪಸ್ಸನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ವಿಘ್ನಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿದನು. ವಿಘ ಡ್ಯ 
ವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಸೂರ್ಯಸ್ತರೂಸನೂ, ಶುಂಡಾದಂಡೆದಿಂದಭೂಸಿತೆನೂ, ಆದ 
ಗಣೇಶನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲು ಪುನಃಪುನಃ 'ಅತನಿಗೆ ನಮಿಸಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ॥೯೧-೯೨-೯೩-೯೪॥ 
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೨ರಿ೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಗೌರೀಸುತ ಗಣಾಧೀಶ ಗೆಜನಕ್ಕ್ರ ಶಿನಪ್ರಿಯ | 
ನಿಷ್ಣುಪೂಜಿತಸಾದಾಬ್ದ ಪ್ರಸೀದ ವರದೋ ಭವ ೯೫॥ 


ಕಾಶೀಸ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತೆಂ ಯಥಾ ಮಾಂ ವಿಘ್ನುರಾಶೆಯೆಃ | 
ನ ಜಾಥಂತೇ ತಥಾ ಸಮ್ಮಕ್‌ ತಥಾ ಕುರು ಗಣೇಶ್ವರ 1೯೬॥ 


ಗಣೇಶ ಸರ್ವವಿಫ್ನೇಶ ನಿಘಫ್ನಾನ್‌ ಸಂಹರ ಸಂಹರ । 
ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಯೆಥಾ ಭೂಯಾತ್‌ ತಥಾ ಕುರು ಗಣೇಶ್ವರ 1೯೭ 


ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ತೇನ ವಿಘ್ನೇಶೋ ನಿಘ್ನುನಾತಕಃ । 
ಸ ಪ್ರೀತೋ ವರದಸ್ತಸ್ಮೈ ದದೌ ವರಮನುತ್ತನುಂ MT 
ತತಸ್ತ್ರವಾಜ್ಞಯಾ ಶೈನಃ ಸಂತುಷ್ಟಸ್ತಂ ಪ್ರಣವ್ಯೂ ಚೆ । 
ಕಾಶೀಂ ಶಿವಪುಕೀಂ ರಮ್ಯಾಮಾಜಗಾಮ ಮಹಾಮತಿಃ ॥೯೯॥ 


ತತಃ ಕಾಶೀರಕ್ಷಕಾಂಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಸಾದ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಶಿನಗಂಗಾಯಾಂ ಆಗ್ನ್ರೀಧ್ರೇಶಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚೆ ॥೧೦೦॥ 


ವಕ್ರತುಂಜೇಶಮಭ್ಯ್ಮೇರ್ಚ ನತ್ತಾ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಂ । 
ನೀರೇಶಮಭಿವನಾದ್ಯೈವ ನತ್ವಾ ಪಶುಸಶೀಶ್ವರಂ lao 





“ ಗೌರಿಯ ಮಗನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ! ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ಬೇಕಾದ 
ವರನನ್ನು ನೀಡು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ಫಿವಾರಣೆಮಾಡತಕ್ಳವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಒದಗುವ ವಿಘೈೈಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸು. ನನಗೆ ಕಾಶೀ ಪ್ರಾಪಿ, 
ಯಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು.” ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಿಫೈನಾಶಕನಾದ ಗಣನ 
ತಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ೯೫-೯೬-೯೭ 
-೯೮॥ 


ಬಳಿಕ ಶೈನವರೇಣ್ಯನು ವಿಪ್ನೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆತನಿಗೆ 
ನಮಿಸಿ ಶಿವನ ನಗರಿಯಾದ ಕಾಶೀಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಹೊಕ್ಳನು. ಅಲ್ಲಿ ಆದ್ವಿಜನು 
ಕಾಶೀರಕ್ಷಕರನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಶಿವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿ ಥ್ರೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸಿದನು. ಅಮೇಲೆ ವಕ್ರತುಂಡ, ಕಾಲಭೈರವ, ವೀರೇಶ, ಇವರನ್ನು ಪೂಜಾದಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೨೦೭ 
ದಂಡಪಾಣಿಪ್ರಸಾದೇನ ಜ್ಞಾನವಾಹಪೀಜಲೇಾಮಲೇ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜ್ಞಾನೇಶನುಭ್ಶರ್ಚ್ಯ ನತ್ವಾ ಸಂಚವಿನಾಯಕಾನ್‌ ॥೧೦೨॥ 


ಢುಂಢಿರಾಜಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸರ್ವನಿಫ್ನೌ ಘನಾಶೆಕಂ 
ತತೋ ವಿನೇಶೆ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮಹಾಶೈವಾಶ್ರಯೆಂ ಸದಾ ॥೧೦೩॥ 


ಇದಮೋವ ಮಹಾಸ್ಥಾನಂ ಮುಕ್ತಿಮಂಜಿಪೆಸಂಜ್ಯಳಂ | 
ಯತ್ರೋಪದಿಶ್ಯತೇ ಮಂತ್ರಂ ಶೈವಾನಾಂ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಷಿಣಾಂ॥೧೦೪॥ 


ಅನನ್ಯಶರಣಾನಾಂ ತು ಮದ್ಪಕ್ತಾನಾಮಥಾಪಹಂ 
ತತಃ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮಹಾಶೈವಾಶ್ರಯಂ ಸದಾ 1೧೦೫॥ 


ಮುಕ್ತಿಮುಂಟಿಷಮತ್ಯಂತಂ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ತತೋ ಮಮಾಂತಿಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಕಾರಾಭ್ಯರ್ಜನಂ ವಿದಾ ॥೧೦೬॥ 


ಮಮ್ಮವ ಲಿಂಗೇ ನಿನುಲೇ ಮುಕ್ತಿದೇ ವೇದಸಂಸ್ತುತೇ । 
ತತಃ ಪ್ರಣನ್ಮು ಬಹುಧಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತೋಶ್ರೈರನೇಕೆಧಾ ೧೦೭1 





ಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, ದಂಡಸಾಣಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಜ್ಞಾನನಾಪಿಯ ನಿರ್ಮಲ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಜ್ಞಾನೇಶನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಸಂಚನಿನಾಯಕರನ್ನೂ 
ಸರ್ವವಿಫ್ಲೆನಾಶಕನಾದ ಧುಂಡಿರಾಜನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಮಹಾಪೈವಶ್ರೇಷ್ಕನು 
ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಳನು. 1೯೯-೧೦೦-೧೦೧-೧೦೨-೧೦೩॥ 

ಇದೇ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮಹಾಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಾದ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಿಗೆ ಶಿವಮಂತ್ರೋಪಡೇಶವು ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಅನನ್ಯ ಶರಣರಾದ ನನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಇದು ಪಾಪಹರವಾದುದು. ಬಳಿಕ ಆ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶಾಂಕರನು ಮಹಾಶೈವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಮುಕ್ತಿ 
ಮಂಟಪವು ಅತ್ಯಂತ ಸುಖದಾಯಕನಾದುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಆತನು ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನಂತರ ನನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೧೦೪-೧೦೫-೧೦೬॥ 

ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿಯೂ, ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನಾಗಿಯೂ 
ವೇದಗಳಿಂದ ಕೀರ್ತಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆನೇಕ ಬಾರಿ ಸ್ತುತಿಸಿ 
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೨ಿಕಿ೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಚಕಾರ ನೃತ್ಯಂ ಬಹುಧಾ ಸಾದರಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ ! 
ಉಪವಿಶ್ಯ ತಕೋಶ್ರೈನ ಜಪ್ತ್ಯಾ ಮಂತ್ರಂ ಶಿನಾತ್ಮಕೆಂ 1೧೦೮॥ 


ತತೋಂತರ್ಗೃಹಯಾತ್ರಾದಿ ಕೃತ್ವಾ ಭೆಕ್ತಿಪುರಃಸರಂ । 

ಜಾ ನನಾಪೀತಟೀ ರಮ್ಯೇ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೧೦೯॥ 
ಲೌ 

ಚಕಾರೋಗ್ರಂ ತಪಃ ಸಮ್ಮಳ್‌ ಮುಕ್ತ್ವೈರ್ಥಂ ಶೈವಪುಂಗವಃ । 

ಶಿನೈಕನಿರಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಷಟ್‌ಸಹಸ್ರ ಯುಗಾವಥಿ ॥೧೧೦॥ 

ಲಿಂಗಪೂಜಾಂ ಪ್ರಕುರ್ನಾಣೋ ವದನ್‌ ಶಿವಶಿವೇತಿ ಚ । 

ತತೋ ಮನುಾಂಶೇ ಸಂವಿಶ್ಯ ಮಮ್ಮೆವಾನುಗ್ರಹಾದ್ದಿ ಜಃ !೧೧೧॥ 

ಮಂತ್ರಾಥಿರಾಜನುಮಲಂ ಜಪ್ತ್ವಾ ಷಾಸೌಘನಾಶನಂ । 

ಶೈವಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಮೋಶ್ಚಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಶೋಭನೇ 1॥೧೧೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಮನೋರಮ್ಮಾ ಮುಕ್ತಿನುಂಟಿಪದೇವತಾ | 
ಯಯಾ ಸ್ವಸೆಡನಂ ರನ್ಯುಂ ಅಂಬಿಳೇ ವರವರ್ಣಿನಿ ೧೧೩॥ 





ನಮಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನರ್ತನವನ್ನೆಸಗಿದನು. ಈ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿ 
. ಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಅಂತರ್ಗೃಹವೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ರಮಣೀಯವಾದ 
ಆ ಜ್ಞಾನವಾಪಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಗ್ರ ತಸ 
ಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. ಕೇವಲ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಆರುಸಾವಿರೆ ಯುಗ ಪರ್ಯಂತ 
ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. ॥೧೦೭-೧೦೮-೧೦೯-೧೧೦॥ 


ಬಳಿಕ ಆತನು ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, ಶಿವ, ಶಿವ, ಎಂದು 
ನಾನೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
'ಮಂತ್ರರಾಜಕ್ಕೂ ಪಾಸನಾಶಕವೂ, ವಿಮಲವೂ ಆದ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ 
ಮೋಕ್ಲನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಎಲೈ ವರವರ್ಣಿನಿಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯೇ ಕೇಳು; 
ಆ ಮನೋಜ್ಞಳಾದ ರಮಣಿಯು ಹೀಗೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿನ 
ದೇವತೆಯಾದ ಅವಳು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು. ॥೧೧೧-೧೧೨-೧೧೩॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೨೯ 
ಯೇ ಮುಕ್ತಿನುಂಟಪಮನರ್ಥ್ಯುಮನನ್ಯಲಭ್ಯಂ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶೈನಮನುಮಪಸ್ಯತಿಪುಣ್ಯಲಭ್ಯಂ ॥೧೧೪॥ 
ಸಂಪೊಜಯಂತಿ ಶಿನಮೇಕೆಮುಪಾಸ್ಯಮಾಕಂ | 
ಶೇ ಸರ್ವಥಾ ಮುನಿನರಾಃ ಶಿವಮಾಪ್ರು ೩ನಂತಿ ॥೧೧೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಸಸ್ತಮಾಂಶೇ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಪ ಮಹಿಮಾ ನರ್ಣನೇ 
ಸಪ್ತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಯಾರು ಇತರರಿಗೆ ಅಲಭ್ಯವೂ, ಅನರ್ಫ್ಯವೂ, ಆದ ಮುಕ್ತಿಮಂಟನ 
ವನ್ನೂ, ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಿನಮಂತ್ರ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ, ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿಯೂ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಅರ್ಹೆನಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ಮುನಿಗಳು ಸಂಸಾರಬಂಧನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಶಿವನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಎಂದು ಸೂತರು ಸಮಸ್ತ 
ಮುಠಿಗಳಿಗೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದರು. ॥೧೧೪-೧೧೫॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿನೆ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಈ 


14 *00-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized ‘by 6810906] 





| ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ಯೇ 


ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ 
ಅಷ್ಟವಮೋ$ ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಶ್ರೀಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 


ಶಿನಾನಂದನುಯಾನಂದ ಜ್ಞಾನನಾಪೀತಟೇ ಶುಭೇ । 
ಕೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ದಂಡಪಾಣಿಃ ಸ್ಥ ರಂ ಸ್ಥಿತಃ ual 


ಪುರಾ ಚೀರ್ಣಂ ಕಿಮೇತೇನ ತಸತ್ಹರ್ಕಾ ಕಥಂ ಕೈತಾ। 
ಕುತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಪುರಾನೇನ ತತವ ವದ ಶಂಕರ ॥೨॥ 


| ಶ್ರೀತಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರಿಕೇಶವನಂ ನಾಮ ಕಾಶ್ಯಾಮೇವ ವರಾನನೇ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಸಿದ್ಧಿಕರಂ ರಮ್ಯಂ ವಿಲಾಸಾಶ್ರಮುಮಸ್ತಿ ಮೇ ॥೩॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


“ ಎಲ್ಫೆ! ಮಂಗಳಕರನೂ, ಆನಂದರೂಪನೂ ಆದ ಶಂಕರನೇ! ಜ್ಞಾನ 
ವಾಸಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ದಂಡಪಾಣಿಯು ಯಾವ ಪುಣ್ಯಪ್ರಭಾನದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು? 
ಹಿಂದೇನಾದರೂ ಆತನು ಶಪಶ್ಚರೈಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ್ದನೇ? ಹಿಂದೆ ಅವನು ಎಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದನು? ಹೇಗೆ ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿದನು? ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು” 
ಎಂದು ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. ಆಗ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆಂದನು. 1೧-೨॥ 


“ಎಲೌ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ಕೇಳು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಕೊಡುವ ನನ್ನ ವಿಲಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಹರಿಕೇಶ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ವನನಿರು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೮ 'ಪಿ೧೧ಿ 
ಬಿಲ್ವಮಂದಾರಪುನ್ನಾಗಪೊಗಲೋಧ್ರದ್ರುಮಾವೃತಂ 
ದ್ರಾಕ್ಸಾರಸಾಲರುದ್ರಾಕ್ಷಳೋನಿದಾರನನಾಶ್ರಯಂ ಇದಂ 898 


ಖರ್ಜೂರನಾರಿಕೇಳಾವ್ರುಕರವೀಕೈರ್ವಿರಾಜಿತೆಂ। 1 
ಜಂಜೀರಹೇನುಕದಳೀತಾಲಸಾಲಸಮಾವೃ ತೆಂ. ॥೫॥ 


ಆನ್ರಾ ತಕಾರ್ಜುನಾಶ್ವತ್ಕೆ ಕೇತ ಕೀತೆರುಸಂವೃತೆಂ | | 
ನಾನಾನಿಧಲತಾಕೀರ್ಣನಾನಾಡ್ರು ಮನಿರಾಜಿತಂ ॥೬॥ 
ನಾನಾವಿಧಲತಾಶುಂಜಮಂಜುಲಂ ನಯನಸ್ರಿಯಂ । 

;: ವಸಂತಪ್ರಮುಖಾನೇಸಖುತುಭಿಃ ಸಂಶ್ರಿತಂ ಸದಾ ॥೭॥ 
ನಾನಾವಿಧಾನೇಕೆಪುಸ್ಪಸಂಕುಲಂ ಸರ್ವದಾ ಶುಭಂ। :. 
ನಾನಾನಿಧಫಲಾಕೀರ್ಣಂ ಘನಚ್ಛಾಯಮಫಘಾನಹಂ ಭು ॥೮॥ 


ಏತಾದೃಶನನೇ ರಮ್ಮೇ ಹೇಮರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ | 
ನಾನಾನಿಧಲಶಾಕೀರ್ಣಂ ನಾನಾದ್ರುಮವಿರಾಜಿತಂ. ‘Ul 








ವುದು. . ಅದು ಬಿಲ್ವ, ಮಂದಾರ್ಯ : ಪುನ್ನಾಗ್ಯ. ಅಡಿಕೆ, - ಲೋಧ್ರ, ದಾಕ್ಸಾಲತೆ 
ಮಾವು, ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಕೋನಿದಾರ, ಇವೇ. ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 
ಮತ್ತು ಖರ್ಜೂರ, ` ಶೆಂಗು, ಮಾನು, ಕರವೀರ ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ವನವು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿಡೆ: ನಿಂಬೆ, ಬಂಗಾರದ ಬಾಳೆ, ತಾಳೆ, ಸಜ್ಜ, ಆಮ್ರಾತಕ್ಕ 
ಆರ್ಜುನ, ಅಶ್ವತ್ಥ, ಕೇದಿಗೆ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಮರಗಳಿಂದ ಅದು ಫಿಬಿಡವಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲದೇ ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಬಳ್ಳಿ ಗಳು, ನಾನಾ ತರಹದ ಮರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸುತ್ತುವರಿದಿವೆ. ॥೩-೪-೫- Ul 


ಮೆತ್ತು ಆ ಹರಿಕೇಶವೆಂಬ ವನವು ತರತರದ ಬಳ್ಳಿಗಳ aioe ನಯಕ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಸಂತ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲಾ ಖುತುಧರ್ಮಗಳೂ ಸದಾ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಹೊಗಳು, ಮತ್ತು ಬಗೆಬಗೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳು, 
ದಟ್ಟವಾದ ನೆರಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ವನನುೆ ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶ ' 
ಗೊಳಿಸುವುದು. ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಳ್ಳಿ ಮರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ರಮಣೀಯವಾದ ಆ 
ವನವು ಸುವರ್ಣಮಯವಾಗಿರುವುದು. ॥೭-೮-೯॥ 
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ತಸ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ ೬ 
ರತ್ನ ಸೋಪಾನಸಂಬದ್ಧಂ ಸರಃ ಸಮಭವಚ್ಛೆವೇ 
ಚಲದ್ವಿಮಲಕೆಲ್ಲೋಲಕುಲಸಂಕುಲಿತಂ ಸದಾ ॥೧೦॥ 


ಸರಾಗಪೂರ್ಣಂ ಪರಿತಃ ಸರಃ ಸುರವರಾರ್ಚಿತೆಂ | 
ತತ್ಸಾಂತದೇಶೇ ಸತತಂ ಶೈವಾಃ ಶಿವಪರಾಯಣಾಃ ॥೧೧॥ 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳಿತಸರ್ವಾಂಗಾಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾಃ ಶಿನನಾಮಾಮೃತೋತ್ಸುಕಾಃ ॥೧೨॥ 


ಶಿನೈಕದೇವನಿಮಲಾಃ ಶಿನಾಚಾರರತಾಃ ಸದಾ | 
ಶಿನೈಕಶರಣಾಃ ಶುದ್ಧಾಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಯಣಾಃ ೧೩! 


ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷಾ ಕಿರಾತಂಕಾ ನಿವಸಂತಿ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ । 
ಶಿನಾರಾಧನಸಂಸಕ್ತಾಃ ಶೈವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಾಃ ॥೧೪॥ 


ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೇ ಸತತಂ ಕಾಶೀಮರಣಕಾಂಶ್ಸಯಾ | 
ತಪಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತತಂ ಅನಂತಾ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ॥೧೫॥ 


ಎಲೌ! ಪಾರ್ವತಿಯೇ ಕೇಳು. ರತ್ತೆಸೋಪಾನವನ್ನೊಳಗೊಂಡೆ ಒಂದು ಸರೋ 
ವರವು ಆ ಹರಿಕೇಶ ವನದಲ್ಲಿದೆ. ಅದು ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಬಹು 
ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಸುತ್ತಲೂ ಕುಸುಮಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆ ಸರೋವರ 
ವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪೂಜಿಸುವರು. ಅದರ ತೀರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತ 
ರಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಭಸ್ಮದಿಂದ ಉದ್ಧೂ ಲನಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ವರೂ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಹಣೆಯುಳ್ಳವರೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃ 
ತರೂ ಆಗಿರುವರು. ಮತ್ತು ಶಿನನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ತುಂಬಾ ಉತ್ಸಾಹ 
ಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಶಿವನೇ ದೇವದೇವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಶಿವನ ಪೂಜಾದಿ ವ್ಯವಹಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರು ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಅವರು ಪಂಚಾಕ್ಷರ 
ಜಸಸರಾಯಣರೂ ಕುಟಲಚಿತ್ತರಲ್ಲದವರೂ ದೋಷವರ್ಜಿತರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಅವರು ಶೈವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರೆನಿಸಿರುವರು: 
॥೧೦-೧೧-೧೨-೧೩-೧೪॥ 


: ಆ ಫೈವಕೆಲ್ಲರೂ ಕಾಶೀಮರಣವನ್ನಿಚ್ಛೈಸಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತು 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೮ ೨೧ಷ.೩್ಚ 


ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಾಶನಾಃ ಕೇಚಿತ್ರೇಚಿದಂಬುಕೆಣಾಶನಾಃ 
ಜೇಚಿದ್ವಾತಾಶನಾಃ ಕೇಚೆನ್ನಿ ರಾಹಾರಾಃ ಶಿನಫಪ್ರಿಯಾಃ ॥೧೬॥ 


ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣಾಃ ಶುದ್ಧಾಃ ಶಿವತೆತ್ವೈ ಕಚಿಂತಕಾಃ 
ತತ್ರೈವ ನಿಮಲೇ ಸ್ಥಾನೇ ಡದಂಡಸಾಚಿರಯಂ ಶುಭೇ ॥೧೭॥ 


ಪಂಚವಾತ್ಸರಿಕೋ ಜಾಲಸ್ತಪಶ್ಚಳ್ರೇ ದೃಢವ್ರತಃ | 
ಪುರಾ ಹಿಮಾಲಯೇ ರಮೇ ನಾನಾಧಾತುನಿರಾಜಿಶೇ 1೧೮॥ 


ತಸಸ್ತಸ್ತಮನೇನೈನ ಮುಹದ್ಭೋರತರಂ ಮುದಾ। 
ಸ ಕೋಟಿಯುಗಪರ್ಯಂತೆಂ ಪಂಚಾಗ್ರ್ಯ್ಯಂತರಗಃ ಸದಾ - . 8೧೯॥ 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಜಪಾಸಕ್ತಃ ಶಿವಲಿಂಗೈ ಕಪೂಜಕಃ। 
ನಿಮಾಲಿತಾಳ್ಸೋ ನಿಯತೋ ನಿಃಸಂಗಃ ಶಿನಚಿಂತಕಃ ॥೨೦॥ 


ಏಸಕೇನೈವಾಂಘ್ರಿಣಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚಕ್ರೇ ಘೋರತರಂತಪಃ। 

ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ನೇದವೇದ್ಯಂ ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಜಗತ್ಸ್ರಭುಂ '॥೨೧॥ 
ಕೊಂಡು ತೀವ್ರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವರು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಅವರು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಉಗ್ರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಜೀರ್ಣವಾದ ಎಲೆಗ 
ಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಜಲಕಣಪ್ರಾಶನದಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವರು. 
ಮತ್ತೆ ಉಳಿದ ಕೆಲವರು ಕೇವಲ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಿನಪ್ರಿಯರಾದ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆಹಾರವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿರುವರು. ಹೀಗಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ, ಶಿವತತ್ವ ಚಿಂತಕರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಐದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗನಾದ ಈ 
ದಂಡಪಾಣಿಯು ತೀವ್ರವಾಗಿ ತನಸ್ಸನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. ಹಿಂದೆ ಈತನು ನಾನಾ ಧಾತು' 
ಗಳಿಂದ ರಂಜಿತವಾದ ರಮಣೀಯವಾದ ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದನು. ಆ ದಂಡಪಾಣಿಯು ಒಂದು ಕೋಟ ಯುಗಗಳ ತನಕ ಪಂಚಾಗ್ನಿ 
ಮಧ್ಯೆ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಗೆಯ್ಯುತ್ತಾ, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. : ನಿತ್ಯವೂ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡವನಾಗಿ, ಸಂಗವಿವರ್ಜಿತನಾಗಿ 
ಶಿನಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ೧೫-೧೬-೧೭-೧೮-೧೯-೨೦॥ 
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೨೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಧ್ಯಾಯನ್ನೇವ ಮಹಾದೇವಂ ಗೌರೀರಮಣಮವ್ಯಯಂ। 
ತದ್ಭೋರತನಸಾ ಭೀತಾಃ ಭೂತಾಃ ಸರ್ವೆ ದಿವಾನಿಶಂ 1೨೨1 


ನತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ತಿಸ್ಕಂತಿ ನತಕಂಥರಾಃ । 
ಲಿಂಗಪೂಜಾರತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತರವಃ ಪುಷ್ಪಸಂಕುಲಾಃ . . ॥೨೩॥ 


ಕೆಂಪಿತಾಸ್ತರವಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವತ ಏವ ನಮಂತಿ ತೇ. 
ಪ್ರಜ್ವಲಂತ್ಯಗ್ನಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವತಃ ಕಮಲಲೋಚನೇ ' ॥೨೪॥ 


ತಪಃ ಪ್ರಭಾವಭೀತಾಸ್ತೇ ಜ್ವಲಿತಾ ಇವ ಸರ್ವದಾ | 
''ಓನಂ ಬಹುವಿಧಂ ಘೋರಂ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಂ ಮುದಾ ॥8೨೫॥ 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನರಶೇನೇತ್ಕಂ ಬಾಲಿಕೇನೈವ ತೇನ ಹಿ 
'ತತಃ ಕದಾಚಿನ್ನಂದೀಶಮಾರುಹ್ಯ ವರವರ್ಣಿರಿ CY 


ಮಯಾ ಗತಂ ತತಸ್ತೇನ ಮಹ್ಯಂ ಪೂಜಾ ಕೃತಾ ಶುಭಾ। 
ಬಹುಧಾ ಚೆ ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕೃತಾಶ್ಚ ತನಯೋ ಮುದಾ ॥೨೭॥ 


" ಇ ಆ ದಂಡಪಾಣಿಯ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಘೋರ 
ವಾಗಿ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ನೇದವೇದ್ಯನ್ಕೂ ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ' ಜಗತ್ರ್ರಭುವೊ ಆದ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಗೌರೀರಮುಣನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸದಾ ಧ್ಯಾಥಿಸುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. ಈತನ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಹೆದರಿದುವು: ಅವರೆಲ್ಲರೂ. ತಲೆಬಾಗಿಸಿ, ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತು ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾದ ದಂಡಪಾಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲಾ ಹೂಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮರಗಳು: ವಿನಯದಿಂದ, ತಾವಾ 
ಗಿಯೇ ಕೆಳಗೆ, ಬಗ್ಗಿ ನಮಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. 'ಎಲೌ! ಕಮಲನೇಶ್ರಳೇ! ಪಾರ್ವಕಿಯೆ, 


ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ, ಈತನ ತಪಃ ಪ್ರಭಾವಭೀತನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ, ' 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨೧-.೨೨-೨೩.- ೨೪-೨೫ '.. 


''ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಸಕ್ತನಾದ ' ಆ 'ಬಾಲಕನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ' ನನು ಒಂದು ಸಲ 
ನಂದಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹೋದೆನು. ಆಗ ಆ ಬಾಲಕನು ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ" 
ಪೂಜಿಸಿ ಅನೇಕ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ವರವನ್ನೂ ಯಾಟಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಳ ೨೧೫ 
ವರೋಸಿ ಯಾಚಿತಸ್ತೇನ ಶಿನೇ ಭಕ್ತಿರ್ದೃಢಾಸ್ತ್ರಿತಿ । 
ದಶ್ತೋ ನರೋ ಮಯಾ ತಸ್ಮೈ ಸತತಂ ಸಾದರಂ ಪುನಃ ॥೨೮॥ 
ತಸಶ್ಚಕಾರ ನಿಮಲೋ ಮೌನವ್ರತಪರಾಯಣಃ। 
ಬಹುಕಾಲಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ತತಃ ಪರಮಪಿ ಪ್ರಿಯೇ no. 
ತತಃ ಪುನರ್ಮಯಾ ತತ್ರ ಗತಂ ತೇನಾರ್ಚಿತೆಂ ಪ್ರಿಯೇ । 
ತದಾ ಮಯಾ ಸ ಸೃಷ್ಟೋ*ಭೂತ್ರಪಸ್ವೀ ನಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆಃ ॥೩೦॥ 
ಶಿನೈಕೆಶರಣಃ ಶುದ್ಧಃ ಪಂಚಾಕ್ಸರಪರಾಯಣಃ। 
ತಪೋ ಘೋರತರಂ ನಿತ್ಯಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯಕೇ ತ್ವಯಾ ॥೩೧॥ 
ಕಿಂ ತನಾಭೀಪ್ಸಿತಂ ತದ್ಧಿ ದಾಸ್ಯೇ ವೃಣು ವರಂ ಪೆರೆಂ। 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತತಃ ಸೋಪಿ ವವ್ರೇ ವರಮನುತ್ತಮಂ ೩ ೨॥ 


ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಮಮ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಅಸ್ತಿತಿ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತದುಕ್ತಂ ವಚನಂ ವಿವಿಚ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ TEEN 








ಸುತ್ತಾ ಆ ಬಾಲಕನು " ನನಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ'' ಎಂದು 
ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ನಾನು ಆತನಿಗೆ ಸಾದರದಿಂದ ಆ ವರವನ್ನಿತ್ತು ಅಂತ 
ರ್ಧಾನನಾದೆನು. ಬಳಿಕ ಆತನು ಮೌನವ್ರಕಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೊ ಬಹಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸ 
ನ್ಹಾಚರಿಸಿದನು. ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು ಪುನಃ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. ಆಗಲೂ 
ಅವನ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ನಾನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿದೆನು. ॥೨೬-೨೭-.೨೮-೨೯-೩೦॥ 


“ಎಲೈ ಬಾಲಕನ, ನೀನು ಶಿವನೇ ರಕ್ಷಕನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಿಯೆ. ಮತ್ತು ನೀನು 
ಶುದ್ಧ ನೂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಾಸಕ್ಷನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಮತ್ತೂ ವಏಶಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಘೋರತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ? ನಿನಗಭಿಮತವಾದುದು ಏನು? ಹೇಳು 
ಅದನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೊಡುವೆನು. ಶ್ರೀಸ್ಕವಾದ ವರನನ್ನು ಬೇಡು.'' ಎಂದು 
ಕೇಳಲು ಆ ಬಾಲಕನು ತನಗೆ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿ ಎಂದು ಬೇಡಲು, ಅದನ್ನು; 
ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಚಾರಿಸಿ ಬಳಿಕ, 1೧-೩೨-೩೩! 
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೨೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ವರೋ ದತ್ತೋ ಮಯಾ ದೇವಿ ತತ್ಸಂತೋಷಾರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 
ಇತೋ ಜನ್ಮಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ ॥೩೪॥ 


ಏನಮೇನ ಮಹದ್ಭೋರಂ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ತಪೋಯದಿ । 


ತತಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ವಧರ್ಮೇಣ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಿಯತಮಾನಸಃ , ॥೩೫॥ 
ತತ್ರೆ ಘೋರತರಂ ಭೂಯಃ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ತಪೋನಘ । 

ಇತಿ ದತ್ತನರಸ್ತಸ್ಮೈ ತದನು ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಾ ॥೩೬॥ 
ತತ್ರ ಘೋರತರಂ ಭೂಯೋ ಭೂಯೋಭೂಯಶ್ಚಕಾರ ಸಃ। 

ತತಃ ಕಾಶೀನಿಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ಸ ಬಾಲಕಃ 1೩೭1 


ನಿಘ್ನೈಃ ಸಂವಿಫ್ಲಿತೋಪ್ಯತ್ರ ಭಕ್ತಾ ಭೃಶಮನುತ್ತಮಂ । 
ತೇನೈನ ಲಜ್ಜಿತಾಃ ಸರ್ನೇ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಃ ॥೩,೮॥ 


ಅಶ್ಚರ್ಯಂ ಮುನಯಶ್ಚಕ್ರುದ್ಧ ರ್ಸಷ್ಟ್ಯಾ ಬಾಲಕಮುತ್ತೆಮಂ | 
ದೃಢವ್ರತಂ ಶಿವರತಂ ನಿಮೀಲಿತನಿಲೋಚನಂ ॥೩೯॥ 


ಅವನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ವರನನ್ನಿಕ್ರೆನು. ಎಲ್ಫೆ 
ಬಾಲಕನೇ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಘೋರತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಇನ್ನು 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ಜನ್ಮದ ಕೊನೆಗೆ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಮತ್ತು ಆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಗ್ರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಎಂದು ವರವನ್ಕಿತ್ತೆನು. ಅದರಂತೆ ಆತನು 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಲು ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಆತನು 
ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಯತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪುನಃಪುನಃ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಈ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ಕ್ರಿರುವನು. 1೩೪-೩೫-೩೬-೩೭॥ 


ಆ ದಂಡಪಾಣಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳು ಒದಗಿದರೂ ಆತನು ತಪ್ಪದೇ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳಾದ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ನಾಚಿಗೆಗೊಂಡರು. ಉತ್ತಮನಾದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ದೃಢವಾದ ಅನುಸ್ಕಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಿಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿಯೂ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೨೨೭ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


ಅಸ್ಥಿಮಾತ್ರಾವಶಿಷ್ಟಾಂಗೆಂ ಲಿಂಗಾಭ್ಯರ್ಚನತತ್ಪರೆಂ ॥೪೦॥ 
ದೃಷ್ಟೈವ ಭೂಯಃ ಸರ್ವೇಸಿ ನಮಂತ್ಯನುದಿನಂ ಮುಹುಃ । 
ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಜಾ ದೇವಾಃ ನಿವಸಂತಿ ಪ್ರೆಣಮ್ಮ ತಂ ॥೪೧॥ 


ಸಿದ್ಧಗಂಧರ್ನಯಕ್ಸಾದ್ಯಾಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ನಿಘ್ನಾನನೇಕಾನ್‌ ಸಂಹೃತ್ಯ ಲಿಂಗಪೂಜನತತ್ಸರಃ Yo 


ತಪಸ್ತೀವ್ರತೆರಂ ಚಕ್ರೇ ಹರಿಕೇಶವನೇ ಶುಭೇ । 
ಏನಂ ಥಿವಸತಸ್ತಸ್ಕ ಪುನಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಗತಂ ಮಯತ ' Wan 


ತತಃ ಸಮಾಗತಂ ದ ೈಷ್ಟ್ಟಾ ಮಾಮಸ್ತ್ಕೌ ಹೀತ್ಸ ಆಲ 1೪೪॥ 


ವಿಶ್ವೇಶ ಪ್ರಮಥಾಧೀಶ ವೃಷಭಾಧೀಶ ವಾಹನ । 
ನೇದನೇದ್ಕ ಜಗನ್ನಾಥ ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರಮನ್ಯವೇ 1೪೫1 


ನೋಡಿ ಅವರು ಚಕಿತರಾದರು. ಕೇವಲ ಎಲುಬು ಮಾತ್ರಾವಿಶಿಸ್ಟವಾದ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳ (ಕೃಶನಾದ) ಮತ್ತು ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಆ ದಂಡಪಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅವರು ವಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ ದೊಡೆ 


ನೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಮುನಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಂಜಲಿಬದ್ದರಾಗಿ ವಿನಯೆದಿಂದ 


ನಮಸ್ಸುರಿಸುವರು. ॥೩೮-೩೯-೪೦-೪೧! 


ಸಿದ್ದರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಯಕ್ಷರು, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಪೂಜಿಸುವರು. ಆ ದಂಡಪಾಣಿಯು ಅನೇಕ ವಿಘ್ನ ಗಳನ್ನು 


ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗವನು ಶುಭವಾದ 


ಹೆರಿಕೇಶವನದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾಗಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ನಾನಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದೆನು. ಬಂದ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಬಾಲಕನು ಕಂಡು ಈರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ಆರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ॥೪.೨-೪೩-೪೪॥ 

“ ಶಂಕರನೇ! ನೀನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ವೃಷಭರಾಜನಾದ ನಂದೀಶ್ವರನೇ ನಿನ್ನ 
ನಾಹನನಾಗಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ಕಿಳಿಯಬೇಕು, 
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೨೧೮ ಶ್ರಿ ೇಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕಾಲಕೊಟಿಹರ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಹಾಲಕಾಲ ಸೃಪಾನಿಧೇ | 


ಶ್ರೀನೀಲಕೆಂಕ ಕಾಮಾರೇ ಉತೋತ ಇಷವೇ ನಮಃ ॥೪೬॥ 
ತ್ರಿತೊಲಪಾಣೇ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ದೀನಬಂಧೋ ದಿಗಂಬರ । 
ಸರ್ವಾಧಾರಸುರಾಧೀಶ ನಮಸ್ತೇ ಅಸ್ತುಧನ್ವನೇ 1೪೭॥ 
ನಿನಾಕಪಾಣೇ ದೇವೇಶ ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮ ಪ್ರಭೋ । 
ಅನಾದಿನಿಧನಾನಂತ ಬಾಹುಭ್ಯಾಮುತ ಶೇ ನಮಃ ॥೪೮॥ 


ನಿರಂಜನ ನಿರಾಧಾರ ನಿರವದ್ಯ ನಿರಾನಾಂಯ । 


ನಿಷ್ಕಲಂಕೆ ನಿರಾತಂಕ ನಮಃ ಸೋಮಾಯ ಶೇ ಸದಾ Ween ' 


ವೇದಾಂತನೇದ್ಯ ತ್ರಿದಶೈಕವಂದ್ಕ 
ಶ್ರಿಕಾಗ್ನಿಕಾಲತ್ರಿಪುರಾಂತಕೇಶ । 


ಎಲ್ಫೈ ದೇವನೇ, ನೀನು ಶಿನ್ಚರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದುಷ್ಟರನ್ನು ದುಃಖಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. 
ನಿನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಶಂಭುವೇ, ನೀನು ಕಾಲಕೂಟ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಅದನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿರುವೆ. ಕೃಪಾನಿಧಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಕಂಠವು ನೀಲವರ್ಣವಾಗಿದೆ. 
| ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೇ, ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ನೀನು 
ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹಸ್ತದಿಂದ ಹಿಡಿದಿರುವೆ. ಆಲ್ಲದೇ ದೀನಬಂಧುವಾದ ನಿನಗೆ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳೇ ವಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತನಾದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅಧೀಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. ಹೇ! ಶಂಕರ! ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. ೪೫-೪೬-೪೭1 
ಎಲ್ಫೆ ! ಶಂಭುವೈ, ನೀನು ಪಿನಾಕಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಮತ್ತು ದೇವ 
ತೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೂ ಉತ್ತಮನೆನಿಸಿರುವೆ. ನಿನಗೆ 
ಆದಿಯೂ ಅಂತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಸ ಿಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಎರಡು ತೋಳುಗ 
ಳಿಂದಲೂ ನಮಿಸುವೆನು. ಮಾಯಾ ಅಥವಾ ಅವಿದ್ಯೆಯ ವಶಕ್ಕೆ ಸಿಗದ ನಿನಗೆ 
ಆಧಾರಭೂತವಾದ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವಲ್ಲ. ವ್ಯಾಸಕನು ನೀನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಬಗೆಯಾದ ರೋಗಾದಿಗಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಕಲಂಕಶೂನೃನಾಗಿ 


ರುವೆ. ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಸೋಮನೇ, ಇಗೋ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. |೪೮-೪೯॥ 


ವೇಜೋಪನಿಸತ್ತುಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಅರ್ಹನಾದ ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ವಂದ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಗಾರ್ಹಪಕ್ಕ, ಆಹವನೀಯ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಸಿ ಎಂಬ ತ್ರೇತಾಗ್ಮಿಸ್ವರೂ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೨೧೯ 


ಅನಂತೆಕೆಲ್ಯಾಣಗುಣಾರ್ಣವಾದ್ಯ 
ರುದ್ರಾಯ ದೇವಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ॥೫೦% 


ಅಣೋರಣೀಯಾನ್ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌ 

ತ್ವಮೇವ ನಾನ್ಯೋ ಜಗಜೇಕಹೇಶೋ | 

ವಿಶ್ವಾಧಿಕಾಶಾಸ್ಕ ಪರಾಪರೇಶೆ 

ತಾಮ್ರಾಯ ದೇವಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ TTT 


ತ್ವತ್ತೋ ಜಗಜ್ನನ್ಮಭನತ್ಯನಂತ 

ತ್ವತ್ತೋ ಜಗೆದ್ರಕ್ಷಣನಿಂಂದುಮೌಳೀ । 

ತ್ವಯೈವ ನಾಶಂ ಸಮುಪೈತಿ ಲೋಕಃ 

ಶಂಗಾಯ ದೇವಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 1೫೨॥ 


ತ್ವಮೇವ ಮೌನೀಂದ್ರಮನಃಸರೋಜ 
' ಮಧ್ಯಪ್ರನಿಷ್ಟಃ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟ ಶಂಭೋ । 





ಚ —™ ಎಂ 


ಪನಾದ ನೀನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಯಮನಾಗಿರುವೆ. ' ಕ್ರಿಪುರರನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸಿದ ಈಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳು ಸಮುದ್ರದ ಹಾಗೆ ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿವೆ. 'ರುಪ್ರಡೇ 
ವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 1೫೦॥ 
``“ ಶಂಕಕನೇ! ನೀನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪರಮಾಣುನಿಗಿಂತಲೂ 

ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಅತಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಪದಾರ್ಥವೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದವನು ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 
ರೋಕಾತಿರಿಕ್ತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀರಜಃ ಸ್ವಭಾವದವನಾದ ಕಿನಗೆ ವಂದಿಸು 
ವೆನು. (ತಾಮ್ರಾಯ). ॥೫೧॥ : 

ಜೀವ, ನಿನಗೆ ಅಂವ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಚಂದ್ರಶೇಖರನೇ, ' ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಈ ಲೋಕವನ್ನು `ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. 
ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನ ಅಟ್ಟ  ಎತಕಣಂದೆನ್ನಡು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಖಿದಾಯೇಕನತದ 
ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ೨ 

ಶಂಕರನೇ! `ನೀನು ಸಕಲ ಮುನಿಗಳ Ra LIIS SSAA 
ನಿಲ್ಲುವವನು. ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುತ್ತಿ 
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೨೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ರಮೇನ ಪೂರ್ಣಃ ಪುರುಷಃ ಪುರಾಣೋ 
ಮಯೋಭವಾಯ ಪ್ರಣತೋಸ್ಥಿ ನಿತ್ಯಂ 1೫ ೩,॥ 


ತ್ವಮೇವ ಯೆಜ್ಞಾದಿಫಲಪ್ರದಾತಾ 

ತ್ವಮೇವ ಶೈವೋತ್ತಮಧರ್ಮಗೋಷ್ತಾ | 

ತ್ವನೇನ ನಾನಾವಿಧಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ 

ಉಗ್ರಾಯ ದೇನಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ೫೪॥ 


ತ್ವತ್ತೋ ನ ಕಿಂಚಿತ್ಸರಮುಸ್ತಿ ಲೋಕೇ 
ತ್ವಾಮೇನ ದೇವೋತ್ತ ಮಮಾಮನಂತಿ । 
ತ್ವಾಮೇವ ಶಾಂತಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ 
ಭೀಮಾಯ ದೇನಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ EET 


ತ್ವಾಮುನಂತಮುನಾದ್ಯಂತಮಾಮನೆಂತಿ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ತ್ವಮೇವ ಕರ್ಮಫಲದಃ ಶಕಾರಾಯೆ ನಮೋಸ್ತುತೇ 1೫೬ 





ರುವೆ. ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪೂರ್ಣನೂ, ಅನಾದಿಪ್ರಾಚೀನನೂ ಆದ ಪುರುಷನಾಗಿ 
ದ್ದೀಯೆ. ಶಿವನ ಇಹಲೋಕ ಪರಲೋಕಗಳ ಸುಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ೫೩ 

ಜಗದೀಶನ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟೋಮಾದಿಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಯಾಜಕರಿಗೆ 
ದಯಸಾಲಿಸುವವನು ನೀನೇ, ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. 
ನೀನೇ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವ 
ದೇವನ, ಉಗ್ರನಾದ ನಿನಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಿಸುವೆನು. ॥೫೪॥ 

ನಿನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದುದು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ದೇವಶ್ರೇಷ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಂತಸ್ವರೂಸವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಈಗ 
ಶರಣು ಹೊಂದುವೆನು. ಭೀಮದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ॥೫೫॥ . 

ಮಹರ್ಷಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಆದಿ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದವನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವರು. 
ಉಪಾಸನಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲಪ್ರದನೂ, ಫಲಸ್ವರೂಸನೂ -ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
ಪಂಚಾಕ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಆದ್ಯಕ್ಷರರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ನೀನೇ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಸ್ವರೂಪನು. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನಮಾಡಿದವನು ನೀನು. - 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ। ಟಿ, 6 33೩ 
ತ್ವಮೇನ ಭಕ್ತಮಂದಾರೋ ವೃಂದಾರಕೆನರಪ್ರದಃ । 
ತ್ವನೇವಾಭೀಷ್ಟದೋ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾಜೀವಾಯೆ ತೇ ನಮಃ 1೫೭॥ 


ತ್ವಾಮೇವಾನಂತಮಿಶಾನಂ ತ್ವಾಮೇವ ಜಗದೀಶ್ವರಂ | 
ವದಂತಿ ನಿಗಮಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹೇಶಾತೋ ನತೋಸ್ಕ್ಯಹಂ ॥೫೮॥ 


ಯಾದೃಶಸ್ತ್ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವ ನ ಜಾನೇ ತತ್ವತಃ ಶಿವ | 
ವೇದೈರಪಿ ನ ತೇ ರೂಪಂ ಜ್ಞಾತಮೀಶ ನತೋಸ್ಮಿತೇ ॥೫೯॥ 


ತ್ವದನ್ಶಂ ನ ಭೆಜಾಮೀಶ ತ್ಹದನ್ಯಂ ನ ಶೃಣೋಮ್ಮಹಂ | 
ತ್ವದನ್ಯಂ ನ ಸ್ಮರಾಮಾಶ ತ್ವದನ್ಯಂ ನ ವದಾಮ್ಯಹಂ ॥೬೦॥ 
ನ ಶಿವಾನ್ಯಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಶಿನಾನ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯ ನಿವ ನ । 
ನ ಶಿವಾನ್ಯಂ ಚಿಂತಯಾಮಿ ಶಿವಾನ್ಯಶ್ಚಿಂತ್ಯ ಏವ ನೆ ॥೬೧॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ತ್ವಮೇವ ಶರಣಂ ಗತಃ । 
ಭೃತ್ಯಶ್ವೇನ ಮಹಾದೇವ ಮಾಮಂಗೀಕುರು ಶಂಕರ ೬೨॥ 





ಅಭಿಲಹಿತವಾದುದನ್ನು ನೀಡುವ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು, ಮತ್ತೂ 
ವಂದನೆಗಳು. ಎಲ್ಲಾ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಅನಂತನೂ, ಅಧಿಸ್ಕಾತೃವೂ, ಜಗದೀಶ್ವರನೂ 
ನೀನೇ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಅಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಮಿಸು 
ವೆನು. ॥1೫೬-೫೭-೫೮॥ 

ಎಲೈ! ಮಹಾದೇವನ ನೀನು ಎಂತಹವನೆಂದು ತತ್ವತಃ ನಾನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾಕಿ. ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ನಮಿಸುವೆನು. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಇತರರನ್ನು ನಾನು ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೆ ಹೆಸರನ್ನೂ 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಇತರರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಆತನ 
ಉಪ್ಪೀರ್ತನನನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರೆನು. ಶಿವನ ಹೊರತಾದವನನ್ನು ನಾನು ಅರ್ಚಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಅರ್ಚಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಅಲ್ಲ. ಮಹಾದೇವನಲ್ಲದವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಲಾಕಿನು. ಅತನು ಢ್ಯಾನಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. [೫೯-೬೦-೬೧॥ 

ಶಂಕರನ ಕರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ವಾಕ್ಚಿನಿಂದಲೂ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ದಾಸನೆಂದು ತಿಳಿದು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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pS 


333 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪೂತೋಸ್ಥಿ ಪುಣ್ಯದೇಹೋಸ್ಮಿ ಧನ್ಯೋ ಸ್ಕಿ ಪರಮೇಶ್ವರ | 


ಯತಸ್ಸ್ವತ್ಸಾದಕಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ luau 
ತಪಃಫಲಿತಮುದ್ಯೈವ ಪುರಾಕ್ಸತಮಹರ್ಥಿಶೆಂ BE 
ಯತಸ್ಸ್ವತ್ಪಾದಕನುಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ. ॥೬೪॥ 
ಸಾ ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಫಲಿತಾ ಯಾ ಕೃತಾ ಪೂರ್ವಮಾದರಾತ್‌ । 
ಯತಸ್ತ್ವತ್ಪಾದಯುಗಲಂ ಡೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ: ::. 1೬೫ 
ಧನ್ಯಾ ಮಮಾಭವನ್ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಧನ್ಯೋ ಭವನ್ಮಮ । 
ಯತಸ್ಸ್ವತ್ಸಾವಯುಗಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ ॥೬೬॥ 
ಧನ್ಯಾ ಮದ್ವಂಶಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಧನ್ಯಂ ಮತ್ಯುಲಮುತ್ತಮಂ । 
ಯತಸ್ಸ್ವತ್ಸಾದಕಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ . ॥೬೭॥ 


ಜಸ್ತಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಃ ಶುದ್ಧಃ ಫಲಿತಃ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಃ 1 


ಯತಸ್ತ್ವತ್ಸಾದಕೆಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ನುಯಾ ಶಿವ 0 


ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಫಲಿತಾನಿ ಸದಾಶಿನ । . . 
 ಯೆತಸ್ತೃತ್ಸಾದಕೆಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ... ೫೬೯॥ 


ಪ್ರಾಯಶೋ ನಹ್ಮಯಃ ಪ್ರೀತಾ ಯಥಾಕಾಲಂ ಹುತಂ ಮಯಾ । 


ಇರಿ ಎ ಅಹಾ ಸಾತ ನ ಇಂ ಸಖ 


ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಾನು ಪನಿತ್ರನಾಣಿನು. ಪುಣ್ಯದೇಹಿಯ್ಯೂ ಧನ್ಯನೂ ಆಗಿರುವೆನು. 














ಏಕೆಂದರೆ, ನಿನ್ನ ಸಾದಕಮಲ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಿದುದೇ ಕಾರಣ. 


ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲ ದರ್ಶನದಿಂದ ಹಿಂಜಿ ಹಗಲೂ "ರಾತ್ರಿಯೂ ಮಾಡಿದ. ನನ್ನ 
ತಪಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲಾ ಫಲಸಿದುವು. (೬೨-೬೩-೬೪1 

ಎಲ್ಫೈ ! ಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಆದರೆ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಿಯು ಈಗ ಫಲಿಸಿತು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ತಂಜಿತಾಯಿ 
ಗಳೂ ಧನ್ಯರಾದರು. ಅಲ್ಲದೇ ನನ್ನ ವಂತೀಯರೂ ಉತ್ತಮವಾದ, ನನ್ನ ಕುಲವೂ 
ಕೃತಕೃತ್ಯವಾದುವು. ಈಶ್ವರನೇ! ಶುದ್ಧವಾದ ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಜನವೂ ಫಲಿತವಾಯಿತು. 
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ಯತಸ್ತ್ವತ್ಸಾವಕಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿನ - ॥೭೦॥ 








| ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೨೨೩ 
ತತ್ತತ್ಕಾಲಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಾಕ್ಹ ಪರಿತಾಃ ಶುಭಾಃ । 
ಯತಸ್ಸ್ವತ್ಸಾದಕಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಕ ಮಯಾ ಶಿವ ॥೭೧॥ 


ಯೆಷಯಃ ಪಿತರಃ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರಾಯೋ ಮಖಾ ಅಸಿ । 
ಯೆತಸ್ವ್ತ್ವ್ಯತ್ಪಾಡಕಮಲಂ ದೃಷ್ಟೆಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ ॥೭೨॥ 


ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ಪರಿಪಾಕೋಯೆಂ ಜಾತ ಏನಹಿತಾರ್ಥವಃ । 
ಯೆತಸ್ತ್ವತ್ಛಾದಕಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಮಯಾ ಶಿವ EXT 


ನಾಂಶೋಸ್ತಿ ಮಮ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ಧಾಗ್ಯಮಾದೃಕ್‌ ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 
ಯತಸ್ತ್ವತ್ಸಾದಕಮಲಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಕ ಮಯಾ ಶಿವ ॥೭೪॥ 


ಸ್ತುತ್ತೇನಂ ಬಹುಧಾ ಬಾಲಃ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ತಸ್ಥೌ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ 1೭೫॥ 


ತಸ್ಯಾಸ್ಥಿ ಮಾತ್ರಾವಶಿಷ್ಟಮಂಗಂ ಸ್ಸೃಷ್ಟಂ ಮಯಾ ತತಃ। 
ಗಾಣಾಪತ್ಯಮಪಿ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ದತ್ತಂ ತಸ್ಮೈ ಮನೋರಮೇ - ॥೭೬॥ 


ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಒಳ್ಳೆ ಫಲದಾಯಕಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ನಿನ್ನ 
ಪಾದದರ್ಶನದಿಂದ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ರ ಕರ್ಮವೂ ತನ್ಮೂಲಕ ಅಗ್ನಿ 
ದೇವತೆಯೂ, ತೃಪ್ತರಾದರು. |೬೫1-೬೬-೬೭-೬೮-೬೯-೭೦॥ 

ಶಿವನೇ! ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಆಯಾ ಕಾಲವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕರ್ಮಗಳೂ ಸಫಲಗಳಾದುವು. ಖುಸಿಗಳ್ಳು 
ನಿತ್ಫ ದೇವತೆಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ಮತ್ತು ಯಜ್ಞನಾರಾಯಣನು ಇವರೆಲ್ಲರೊ ಸುಪ್ರಸ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೇ! ದೇವ, ನಿನ್ನ ಪದದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದ ಪರಿಪಾಕವೇ 
ಹತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ಭಾ ಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನಂತಹ ಭಾಗ್ಯವಂತನು ಬೇರೆ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ.” ॥೭೧-೭೨-೭೩-೭೪॥ 

ಹೀಗೆ ಆ ಬಾಲಕನು ಅನೇಕವಾಗಿ ಸ್ಕುತಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಿಸಿದನು. 
ಸುಪ್ರೀತ ಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ನಾನು ಕೇವಲ 
ಅಸ್ಥಿಸಂಜರ ಮಾತ್ರಾ ವಶೇಸವಾದ ಆತನ ದೇಹವನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಿಸಿ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಅನಂತರ ಅತನಿಗೆ ಗಣಾಧಿಸತಿತ್ವರೂಪವಾದ ವರಕೊಟ್ಟಿನು. ಜ್ಞಾನವಾ 
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33% ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಜ್ಞಾನನಾಪೀ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ ತತ್ತೆಟೀ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ಮಯಾ | 
ವಕೋನ್ಕೋಪಿ ಮಯಾ ದತ್ತಃ ಸಂತುಷ್ಟೇನ ತತಃ ಪರಃ ೭೭ 


ತ್ವತ್ಛೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಮನಲಂ ಯಃ ಸಕೇತ್ಸತತಂ ಶುಚಿಃ । 
ಕಾಶೀನಾಸೋನಿಶಂ ತಸ್ಯ ಭವತ್ವಿತಿ ವರಾನನೇ ॥೭೮॥ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರೇ ದಂಡಂ ಕಾಂಚನಮುದ್ವಹನ್‌ । 
ತಿಸ್ಕತ್ಯತ್ಯಂತಸಂತುಷೃಃ ಪೊರ್ಣಭದ್ರಸುತಃ ಶುಚಿಃ ॥೭೯॥ 


ತೇನೈವ ತಾಡ್ಯತೇ ಲೋಕಃ ಶಿವದ್ವ್ದೇಷಕರಃ ಸಡಾ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಪಿ ತಂ ಪೂರ್ವಮರ್ಚಯಂತ್ಯಥುನಾ ಶಿವೇ ॥೮೦॥ 


ಫಾಶೀವಿಯೋಗೆಂ ತನುತೇ ಸ ಏವ ಕುಪಿತಃ ಸದಾ । 
ಮುನಿನಾಂ ಮಾನವಾನಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಮನಿ ಶಿಕ್ಷಕಃ ॥೮೧॥ 


ದಂಡಪಾಣಿಕೃಸಾ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸವಿಹಾಯ ತೆದಾ ಕಾಶೀಂ ಯಾತಿ ದೇಶಾಂತರೆಂ ಪ್ರತಿ ॥೮೨॥ 


ಕ ಹುಸಯ ಜಾ.  ಹಾಹಾರು-ಾಾಾಸಯಾಸಾಖಾಾಾಾಾಾಾಾಯಾಜ್‌ > ಇಡು. 


ನಿಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಜ್ಞಾನವಾಪೀ ತಟದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದೆನು. ಮನೋಹರ 
ಳಾದ ಅಂಬಿಕೆಯೇ ಕೇಳು. ಪರಮಪ್ರೀತನಾದ ನಾನು ಇನ್ನೊಂದು ವರವನ್ನೂ 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. ॥೭೫-೭೬-೭೭॥ 

ಯಾವನು ನೀನು ರಚಿಸಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸು 
ತ್ತಾನೋ, ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಶೀವಾಸವು ಉಂಟಾಗಲಿ. ಎಂದು ಆಜ್ಞಾರೂ 
ಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ವರಾನನೆಯೇ ಗೌರಿ! ಕೇಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಪೂರ್ಣಭದ್ರನ ಮಗನಾದ ಆ ಬಾಲಕನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವನು. ಶಿವನನ್ನು ವೈರಭಾವನೆಯಿಂದ ಕಾಣತಕ್ಕ 
ಜನರನ್ನು ಆತನೇ ಶಿಕ್ಷಸುವನು. ಈಗಲೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೭೬೮-೭೯-೮೦॥ 

ಆ ದಂಡಪಾಣಿಯು ಕ್ರುದ್ಧನಾದರೆ ಕಾಶಿಯಿಂಧ ಜನರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕು 
ವನು. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು ಇವರನ್ನು ಸಹ ಆತನು 
ದಂಡಿಸಬಲ್ಲನು. ದಂಡಪಾಣಿಯ ದಯೆಯಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೮ 33೫ 
PR ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪಷಂಡೆಪಾಣಿರ್ಮನು ಪ್ರಿಯೆಃ । 
ಕಾಶೀವಾಸರತೈರ್ನಿತ್ಯಮಪ್ರಮತ್ತೆ ರ್ನ್ಬೇಹೋಟಚಿತೆಂ 1೮೩! 


ದಂಡಪಾಣಿಪ್ರಸಾದೇನ ಸ್ನಾನಂ ಭವತಿ ಧೀಮತಾಂ | 
ಜ್ಞಾನನಾಸೀಜಲೇ ರಮ್ಮೇ ಸರ್ವಪಾಸಾಸನೋಪದನೇ 1೮೪॥ 


ಶಿವಪ್ರಿಯೋ ದಂಡಸಾಣಿಃ ಸಪೂರ್ಣಭದ್ರಸುತೋಆ$ನಘಃ | 
ಯಸ್ಸೇಶಃ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ಧೂತಪಾಪೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ ೮೫॥ 
ಏಿತನ್ನಾ ಮಾಷ್ಟಕೇನೈವ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶಿವತತ್ಪಕೈಃ | 

' ಪೊಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ RENEE C೬ 
ದಂಡಪಾಣಿಪ್ರಸಾದಾರ್ಥಂ ಕಾಶೀವಾಸರಶೈರ್ನರೈಃ । 
ಭೋಜನೀಯಸ್ತ್ರಯೋದತಶ್ಯಾಂ ಶೈವಾಃ ಶ್ಷೀರಾದಿಸಾಧನೈಃ  ॥೮೭॥ 


ನಮಂತಿ ಯಸಯಃ ಸರ್ವೇ ಪೂಜಯಂತಿ ಚ ತೆಂ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತಸೆ ) ೩ನಾನುಗ್ರ ಹಾತ್ಸ ರ್ನೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಸ್ಕಂತ್ಯ ನಾಕುಲಾಃ ॥೮೮॥ 


ಅಯಂ ಯಕ್ಷಕುಲೋತ್ಸನ್ನೋ ಜಾಲೋಪಿ ಮಡನುತ್ರಹಾತ್‌ । 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಿದೃಶಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠ ತ್ಯತಿಬಲಾಸ್ವಿ ತಃ NSC 


a ಇ ಭ ಘಾ ಘಪಾಖಾಖಫಾಖಾಣಾ ಪಾಖಸಸಾಗಘಾಘ)ೂ?/ಘ ಕಾಸಾ ಹಾಪಘಾಘಾಗಾಂ ಜಾಘಾಾಫಾನ (ಜಾ ಐ ಜಾಗ 2 ಹಾಜಾ ಜಣ ಜಟ ಜನಜಣಟಣ ಐ 





2 ೫ ಜನ ಚಾಚ ಸಾಜಚಚ ರಾ ಜಾ ಐ 72. ಇಟು 


ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರು ಜ್‌ 
ಕರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ದಂಡಪಾಣಿಯನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
॥೮೧-೮೨-೮೩॥ 

ದಂಡಪಾಣಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಸಂಡಿತರಿಗೆ ರಮಣೀಯವಾದ ಜ್ಞ್ಞಾನವಾಫೀ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವು ದೊರೆಯುವುದು. ಮತ್ತು ಶಿನಪ್ರಿಯ, 
ದಂಡಪಾಣಿ, ಪೂರ್ಣಭದ್ರ ಸುತ, ಅನಘ, ಯಕ್ಷೇಶ, ಕರುಣಾಸಿಂಧ್ಕ, ಧೂತಪಾಪ, 
ಗಣೇಶ್ವರ, ಎಂಬ ಈ ಎಂಟು ನಾಮಗಳಿಂದ. ಶಿವಪರಾಯಣರಾದ ಕಾಶೀ hd 
ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ೪-೮೫-೮೬! 

ಕಾಶೀವಾಸಾಸಕ್ತರಾದ ಮನುಜರು ದಂಡಪಾಣಿಯ ಅನುಗ್ರಹಸಂಪಾದಕೆ 
ಗಾಗಿ ತ್ರಯೋದಶೀ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ಕರಿಗೆ ಹಾಲು ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಸಮಸ್ತ ಖುಹಿಗಳು ದಂಡಪಾಣಿಗೆ 


೧% 
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33೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಭನೇಷ್ಟೇವಂ ಅನೇನೋಗ್ರತಪಃ ಕೃತಂ । 
ಮಾಮುದ್ದಿಶ್ಶಾನಿಶಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ತತ್ಸಲಂ ಜಾತಮಿಾದೃತಂ ॥೯೦॥ 


ಯಃ ಶಶ್ಚಿವಸ್ತಿ ಸುಭಗೇ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮತ್ಸರಾಯಣಃ । 
ಸ ಸರ್ವವಂದ್ಯಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೆಶ್ಚೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ Ion 


ಇದಂ ಮತ್ವೈನ ಮುನಯೋ ದೇವಾ ಯಕ್ಸಾ ನರೋತ್ತಮಾಃ । 
ಲಿಂಗರೂಪಿಣಮೇಕಂ ಮಾಮರ್ಜಯಂತಿ ದೃಢವ್ರತಾಃ ॥೯೨॥ 


ಧೃತತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾ ಜಿತಮಾನಗರ್ವಾಃ 

ಮನುಷ್ಯದೇವರ್ಷಿವರಾ ನಿರೀಹಾಃ । 

ಮಾಮೇಕಮಿಶಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ 

ತಿಷ್ಮಂತಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚೆನಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾಃ ॥೯೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಸಪ್ರಮಾಂಶೇ ದಂಡಪಾಣಿಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


Ua — ಚಾ ೧ ಹಾನಫಾ ಂ ಸಖಖಫಾಖಾ ಜಾ ಸಜಜ ಜಾಣ 





ನಮಿಸುವರಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಆತನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ನಿವಾಸಿ 
ಸುವರು. ಈ ಯಕ್ಷ ಕುಮಾರನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಇಂತಹ 
ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಇಲ್ಲಿರುವನು. ಈತನು ಹಿಂಜಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಘೋರೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. ಈಗ ಅದರ ಫಲವು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿಡೆ. 
॥೮೭-೮೮-೮೯-೯೦॥ | 

ಎಲೌ! ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಅಂಬಿಕೆಯೇ! ಕೇಳು. ಯಾವನಾದರೂ ಸರಿಯೇ 
ಅತನು ನನ್ನ ಉಪಾಸಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾನನೀಯನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆಗುವನು. ಇದು ದಿಟ. ಈ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದು ಜೀವತೆಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ನರರು, 
ಇವರು ದೃಢವ್ರುತವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಅರ್ಚಿಸು 
ವರು. ೧-೯೨! 

ಮನುಷ್ಯರು, ದೇವತೆಗಳು, ಖುಷಿಗಳುು ಇವರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ತತ್ವವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅರಿಸಟ್ಟಿನನ್ನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಜಯಿ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೨೨೭ 


ಸುವರು. ಬಳಿಕ ನಿಸ್ಸೃ ಹರಾದ ಅವರು ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ರಕ ಕ್ಲಕನಾದ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ 

ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ನನ್ನ ಸ ಶರಣುಹೊಂದಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುವರು. 

ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ದಂಡಪಾಣಿ ಗಣಪತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರುತ 
ಪಡಿಸಿದನು. 1೯೩॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯ ದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶ ಶದಲ್ಲಿ ದಂಡಸಾಣಿಯ ಮಹಿಮಾ 
ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀತಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 
| ದ್‌ ಮೆ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನವರಹಸ್ಯ 
ಉಗ್ರ ಖೈ 
ಸಸ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಹ ಲ 
ನನಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀ ಶಿವ ಉವಾಚ | 
ಕಥಾಮನ್ಯಾಂ ಪ್ರವಶ್ಸ್ಯೇಹಂ ಶ್ರೋತ್ರಾನಂದಕರಾಂ ಪರಾಂ | 
ಶೃಣು ಯತ್ನೇನ ನಿಮಲಾಮಂಜಿಕೇ ಸಾಸಪಹಾರಿಣೀಂ Hon 
ಪುರಾ ಕಶ್ತಿದ್ದಿ ಜಾಧೀಶಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ತೆಪೋಬಲಾತ್‌ | 
ಕಾಶೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಮರ್ಜ್ಚ್ಯಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನಿಧಿಪೊರ್ವಕೆಂ ॥೨॥ 


ಉಸಿತ್ವೈಕದಿನಂ ದೀನಃ ಶ್ಲುಧಾರ್ಶೊೋಸ್ತಂಗತೇ ರವೌ | 
ನೀರೇಶ್ವರಾಲಯೇ ರಮ್ಯೇ ನಿದ್ರಾಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾಯಯಾ ॥೩॥ 





ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು « ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಈಗ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅಪೂರ್ವವಾದ, ಮತ್ತು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿತಕರವಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ವೊಂದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು.” ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

“ ಹಿಂಜೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಕನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ತಪೋಬಲದಿಂದ 
ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಆರಾಧನೆ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ॥೧-೨॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಬಹಳ ಹಸಿನಿ 
ನಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ, ನೀರೇಶ್ವರಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಲು ಹೋದನು. ಅದು 
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ಸಪ್ತ ನಾಂಶಃ ಆ ೯ ಬ ೨೨೯ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಮನೋರಮ್ಮೇ ರತ್ನ ಸ್ತಂಭವಿರಾಜಿತೇ । 
ನಾನಾಮಣಿಗೆಣಾಕೀರ್ಣಂ ದದರ್ಶ ಶಿನಮಂದಿರಂ ॥೪॥ 
ತತ್ರ ಶೈವವರೋ ದೃಷ್ಟಃ ಕೆಶ್ಚಿಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಜೆನಪ್ರಿಯಃ 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಬದ್ಧಾಂಗಸ್ತೇನೈವ ವರವರ್ಣಿನಿ ॥೫॥ 
ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಹಾಶೈವಂ ಕೈಶಾಂಜಲಿಪುಟೋ ದ್ವಿಜಃ 1 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಹೃದ್ಯಂ ಶೈವಜನಪ್ರಿಯಂ We, 
ನಿಪ್ರಶೈನನರ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಕಾಶೀವಾಸರತಾನಘ । | 
ಕಾಶೀಪ್ರಭಾವಃ ಕಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ದೇವಃ ಪೊಜ್ಕೋಸ್ತಿ ಕಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೭॥ 
ಕಿಮೇತಲ್ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಂ ನಾಮಾಸ್ಯೇಶ್ವರಸ್ಯ ಚ | 
ಇದವಮೇತನ್ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಂ ವಿಚಾರ್ಯ ವದ ಸಾದರಂ ॥೮॥ 


ಇದಂ ವೀರೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಲಿಂಗಂ ಮುಂಗಳದಾಯೆಳೆಂ । 
ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಾತ್ಮಭೂತಂ ಚ ಸರ್ವಪಾಪಭಯಾಪಹೆಂ (೯॥ 








ರತ್ತಸ್ತಂಭಗಳಿಂದಲೂೂ ಮಣಿಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ನೋಡಲು ಬಹು 
ರೆಮಣೀಯವಾಗಿತ್ತು. ೩-೪॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕನೂ, ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಹಿತನೂ ಆದ ಶೈವನೊಬ್ಬನು 
ಕುಳಿಕಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭಕ್ತಿಯುತನಾಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ವಂದಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತಕರವಾದ ಮತ್ತು ಶೈವಜನಪ್ರಿಯವಾದ 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರು. 1೫-೬॥ ್ಷ 

“ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಶೈವಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಪ್ರಾಜ್ಞನೇ, ಕಾಶೀವಾಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಿರುವವನೇ? ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯೇನು? ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇವರಿಗೆ 
ಅತಿಶಯವಾದ ಪೂಜ್ಯಕೆಯಿರುವುದು? ಈ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಶಿವ 
ಲಿಂಗದ: ಮಹಿಮೆಯೇನು? ಇದರ ಹೆಸರೇನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯೆಯಿಂದ 
ನನಗೆ ವಿವರಿಸುವವನಾಗು'' ಎಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ॥೭-೮॥ 

ಆಗ ಶೈವದ್ವಿಜನು ಹೀಗೆಂದನು. " ಅಯ್ಯಾ ವಿಪ್ರನೇ, `ಇದು ವೀರೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವು. ಇದರ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮೆಂಗಳಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವು. 
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$೩೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಪುರಾತ್ರ ವಿಷ್ಣುನಾ ಫೋರಂ ತಪಸ್ತಪ್ರಮನೇಕಧಾ | 
ಆಬ್ರಹ್ಮ' ಕಲ ಶಿಮೇಶಕಾಂಘಿ ಸಿ ತಃ ಪಂಜಾಗ್ಲಿಮುಧ್ಯಗೆಃ loon 


ಕುಂಡಮಸ್ತೆ(ಕಮಮಲಮುತ್ರ ರಮ್ಯಜಲಾವೃತಂ । 
ತಜ್ಜಲಸ್ನಾನಮಾಶ್ರೇಣ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂಗತಿಂ Haan 


ಪುರಾ ದ್ವಿಜಾಥನುಃ ಕಶ್ಲಿದಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಂಡೇ ಮನೋಹರೇ | 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಲಿಂಗೆನಿದಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ ॥೧೨॥ 


ಕಾಶೀಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವದೇಶಾಯೆ ಯಯೌ ಸ ತದನಂತರಂ | 
ಸ್ವದೇಶೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಸಾತಕಾನಿ ಚಕಾರ ಚ 1೧೩॥ 


ತತಃ ಕದಾಚಿತ್ಸರ್ಸೇಣ ದಷ್ಟೋ ಭೂಮ್‌ ಪತೆದ್ದಿಜಃ । 
ಕಾಶೀನಿಶ್ಚೆ ಶ್ವ ರೇತ್ಮೇವ ನದನ್‌ ಪ್ರಾಣಾನ್ಮು; ಮೋಚ ಸಃ Hovn 


ಈಸಾ ಇರಾ — (OO ee ಯಂ ಯಂ ಹಾ — ಳಾ ಳಾ ರಾ ರ್‌ ಜಾ ರಾ ೮ 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಸಕಲ ಪಾಸ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪ 
ಪರ್ಯಂತ ಪಂಚಾಗ್ದಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. (೯-೧೦1 


ಇಲ್ಲಿಯೇ ರಮ್ಯಜಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಕೊಳನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶ 
ನವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ನೀಚವೃತ್ತಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಮಹಾಲಿಂಗವೆನಿಸಿದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ತರಿಸಿ 
ದನು. ॥೧೧-೧.೨!॥ 


ಅನಂತರ ಅತನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಎಂದಿನಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪಾಪಕಾರ್ಯಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದನು. ಹೀಗಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಅವನನ್ನು ಒಂದು ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚಿತು. ಒಡನೆಯೇ 


ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಕಾಶೀವಿಶ್ಚೇಶ್ವರ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ತಾ ಪ್ರಾಣ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. ೧೩-೧೪॥ . 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೯ ತಿತ್ಲಿದಿ 


ತತೋ ಯನುಭಟಾಃ ಕ್ರೊರಾಃ ಬಧ್ವಾ ನಿನ್ಶುರ್ಯಮಾಂತಿಕೆಂ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಮನೆಃ ಕ್ರೂರಃ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತಮುವಾಚ ಚೆ ॥೧೫॥ 


ಅನೇನ ಕಿಂ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ವಾ ನಿಜಾರಯ । 
ಕೃತಪಾಪಾನುಕೋಧೇನ ದೆಂಡನೀಯೆಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೧೬॥ 


ಅತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ಪೂರ್ವಂ ತತ್ಕೃತೆಸಾಪಾನಿ ಜಗಾದ ಶಮನಂ ಪ್ರತಿ 1೧೭॥ 


ತತೋ ನೀರೇಶಕುಂಡಸ್ಕ ಸ್ಲಾನಂ ನೀರೇಶೆದರ್ಶನಂ । 
ವೀರೇಶಕಾಶೀಸ್ಮರಣಂ ಜಗಾದ ಮೃತಿಕಾಲಿಕಂ ॥೧೮॥ 


ನೀರೇಶದರ್ಶನಾದೀಸಿ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಕಾಲಸ್ತತಃಸರಂ | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೈತ್ಯ ವಿಪ್ರಂ ತಂ ದಂಡವತ್ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಚ ॥೧೯॥ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತಸ್ವಾಸನೇ ವಿಮುಲೇ ಶುಭೇ । 
ಉಪನೇಶ್ಯಾರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದ್ಕೆ $ರರ್ಚೆಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ pool 


[3.2.31 ೨." ಓಜಾ ಬಾ ಜಗಾ ಜಾ. 
ಹ ತ ರ್‌ ಹ "ಐ ಢ ಉಚಿತ ೂ ಸಂ ಹ ಖಾನ ಖಪಫಾನಂ ಟ.ಂ005 ಖಪಘಾಘಫಾಣಭಚಾಭಾಪಕಾಯಸಾ ಅಪಾರಾ 


ಒಡನೆಯೇ ಯಮಭಟರು ಬಂದು ಪಾಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಯಮನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಒಯ್ದರು. ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಯಮನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು 
ಕರಿದು, “ ಅಯ್ಯಾ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ, ಈತನು ಮಾಡಿರುವ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಾವುವು? 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಈಗ ಈತನಿಗೆ ನಿಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಂದನು. ॥೧೫-೧೬॥ 


ಯಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು, ಹಿಂದೆ ಆತನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ವೀರೇಶ್ವರದರ್ಶನ, ನೀರೇಶಕುಂಡ ಸ್ತಾನ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿ, ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಲಿಂಗಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿದ ವಿಜಾರವನ್ಕೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ॥೧೭-೧೮॥ 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಯಮನು ಎದ್ದುಬಂದು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ರಶ್ನ ಮಯವಾದ ತನ್ನ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, 
| ಆತನನ್ನು ಅರ್ಫೈಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. ॥೧೯-೨೦॥ 
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೨೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತಶೋ ಯೆಮಸಭಾಸದ್ಧಿರರ್ಚಿತಃ ಸಕಲೈರಫಿ | 
ಪೂಜಿಕೋ ಯನಮಭೃಶ್ಶ್ಯೈಶ್ಚ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೇನ ಚಾರ್ಚಿತಃ ॥೨೧॥ 


ಇಂದ್ರಲೋಕಂ ಯಯೌ ತತ್ರ ದೇವೇಂದ್ರೇಣಾಪಿ ಪೂಜಿತಃ | 
ತತೋ ವಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಸಃ 19೨ 


ತೆಮಾಗೆತೆಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ತ್ವವನಿದಾಂ ವರಃ । 

ಸ ಸಭಾಯಾಂ ಸಮುತ್ಥಾಯ.ದಂಡವತ್ಸ್ರಚಿಪತ್ಯ ತಂ ॥೨೩॥ 
ಸ್ಫುರದ್ರತ್ನಾಸನೇ ರಮ್ಕೇ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾಸಮಸ್ವಿತಃ । 

ಉಪನೇಶ್ಯ ದ್ವಿಜಂ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಅರ್ಚಯಾಮಾಸ ಸಾದರೆಂ ॥೨೪॥ 
ತತೋ ಬ್ರಹ ಒಸೆಭಾಸದ್ಭಿ ರ್ನಿನೀತೈರ್ನತಕಂಥರೈಃ। 

ಪೃಸ್ಠ ಸಃ ಸಕ್‌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಬಭಾಷೇ ಸ ವಚಸ್ವದಾ, 1೨೫ 
ಅನೇನ ಕಾಶೀ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತಿ ವಿಶ್ವೇಶಃ ಪೂಜಿತಃ ಪುರಾ । 

ಸ್ನಾನಂ ವೀರೇಶಕುಂಡೇಪಿ ವೀರೇಶೋ ನೀಕ್ಷಿತೋ ಮುದಾ ॥೨೬॥ 


ಜಾ Be ತಾ ಕಾರಾ ಬಾಜ. ಬ (ಬ. ಭಾಭಾ 





ಸಾ ಚಚ (ಚತ ರ್‌ 1. 


೬ ೬8] ಸಜಿಯಲ್ಲಿದ್ದವೆರ್ಕೂ, ಯಮದೂತರೂ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ 
ಮೊದಲಾದವರೂ ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಸತ್ನರಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಇಂದ್ರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ವಿಮಾನಾರೂಢನಾಗಿ 
ಹಡ ಕನ್ನ ಸೇರಿದನು. ॥೨೧-.೨೨॥ 

ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯು 
ಸರಕಾಗಿ ಅತನನ್ನು ಸತ್ತುರಿಸಿ, ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 


ಶುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಶ್ರ ದ್ಧೈಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಶನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿದನು. 
೨೩-೨೪! 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ತಲೆಗಳನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತು, 
ಬ್ರಹ್ಮನೂಡನೆ * ಈತನು ಯಾರು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ 
ನುಡಿದನು. “ ಈತನು ಮಹಾತ್ಮನು. ಏಕೆಂದರೆ ಇವನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 


ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ವೀರೇಶಕುಂಡ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ 


ಯಿಂದ ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿರುವನು. ॥೨೫-೨೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೯ 


೨ಿ೩್ಲತ್ಕಿ 
ಅಂತೆಕಾಲೇ ಸ್ಮೃತಾ ಕಾಶೀ ವೀರೇಶೋಹಿ ಸ್ಮೃತಃ 
ಯಮೇನ ಪೂಜಿತಸ್ಸಮ್ಮಗಿಂದ್ರೇಣಾಪಿ ಮಯಾಪ್ಕಯಂ 1೨೭1 
ಅಶೀತಿಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ದೇವಮಾನೇನ ಸರ್ವದಾ | 
ಪೂಜಿತೋತ್ರ ಮಯಾ ಸಮ್ಮಕ್ಬೈ್ರತ್ಯಹಂ ನಿವಸಿಷ್ಯತಿ ॥೨೮ೆ॥ 
ತತಃ ಪರಮುಯಂ ವಿಪ್ರೋ ಭೂಮಾವನತರಿಷ್ಯತಿ | 
ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯ ಧೀತ್ಮೇವ ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಯುತಃ ॥೨೯॥ 


ತತ್ವಜ್ಞಾನಂ ನರಂಪ್ರಾಸ್ಯ ತತಃ ಕಾಶೀಂ ಗಮಿಷ್ಕತಿ । 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿಶೈರ್ವಿತ್ರೈಸ್ತರ್ಪಂಯಿತ್ವಾ ಸುರಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥೩೦॥ 


ತತೆಸ್ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಪೆಂಚಾಗ್ದಿಮುಧ್ಕೇ ನಿಯತಂ ಲಿಂಗಪೂಜಾಪರಾಯಣಃ Hol 


ಏಕೇನೈವಾಂಘಿಣಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಮೌನೇನ ನಿಯಮೀ ವ್ರತೀ । 
ಷಟ್ಕೋಟಿಯುಗಪರ್ಕಂತೆಂ ತಪಶ್ಚರ್ಕಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ೩ ೨॥ 


ಸಖ ——————— — ಹಾಟ ಭಾಸ ಅರಾ ಶತಾವಾ 7 ಜಾ ₹೭ ಯ್ಮೃ್ದ್ದಯದು್ದುುುುು 








ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈತನು ಕಾಶೀಯನ್ನೂ, ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಸತ್ತನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವನನ್ನು ಯಮನೂ, ಇಂದ್ರನೂ, ನಾನೂ ಸಹ ಪೂಜಿಸಿದೆನು. 
ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ದೇವಮಾನದ ಎಂಬತ್ತು ಯುಗಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ 
`ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಇವನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವನು. ॥೨೭-೨೮॥ 


ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಈತನು ಮತ್ತೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕಲಿತ ಐಶ್ಚರ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ವಿಪ್ರಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ' ಪಡೆದು, ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ದ್ರವ್ಯದಿಂದ, ಜೇವದ್ವಿಜರನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವನು. ॥೨೯-೩೦॥ 

ಅನಂತರ ವೈರಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ, ಆಹಾರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ಪಂಚಾಗ್ಸಿ ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವಲಿಂಗ 
ಪೂಜಾಪರಾಯಣನಾಗಿದ್ದು, ಒಂಟಿ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಮೌನದಿಂದ ನಿಂತು ಆರು ಕೋಟ 
ಕ ಯುಗಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವನು. ೩೧-೩೨! 
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$೩೪ | ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತತಶ್ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಶಿನಾಂಳನುಧಿರುಹ್ಯ ಚ |. 
ಶೈವಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಲಜ್ಭ್ಯಾ ಶುದ್ಧೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ  ॥೩೩॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಸಭಾಸದಃ 
ತಸ್ಮೈ ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿಢಿನತ್‌ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುರ್ಯಥೋಚಿತಂ ॥೩೪॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | | 


ತದನ್ಮಾಪಿ ಕಥಾ ತೇನ ತದೈವೋಕ್ತಾ ಮುದಾವಹಾ | 
ಅತ್ಕಾಶ್ಚರ್ಯಕರಾ ಶ್ರಾವ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟಸ್ತೈರೇವ ತಾನ್‌ ಪ್ರತಿ ೩೫! 


ನೀರೇಶ್ವರೇ ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಶೈವಃ ಶಿವಜನಪ್ರಿಯಃ । 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಾಂತೋ ನಿಚಿತೆಮಾನಸಃ Han 


ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸಂವಿಷ್ಟಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಯಣಃ । 
ಪಂಚೀಕೃತಾತ್ಮಾ ಪಂಚಾತ್ಮಾ ಬಭೂವ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ' ॥೩೭॥ 


ತಸ್ಕೈನ ನಿಕಟೀ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಯೂರಶ್ಟಿತ್ರಚಂದ್ರಶೆಃ । 


ನೀರೇಶಕುಂಡಪಾನೀಯಂ ಪೀಶ್ವಾ ಪೀಯೂಷಸನ್ನಿಭಂ ECT 


3 ಬ ಖಾಸಾ ಜಾಣಾ 





ತಾನ ಸಾರಾ ತಾಲ ಭಾ ಭಾಷಾ. ರಾ ಪಾಂಯಾ. es ೧ ಡ ಇ ೧ ಹಾಂಡಾ ಎಂಡ ಸಾದಾ ತಡ ೧. ಹಾ ಸಂಪ ವರಗ ತಾಎಂಡಾ: ಇ. ಇ್ರಾಸಾಣಾ ಹಾ: ಹಾಸ: ಇರೋರ ಆರಾ ಇಇ. 





ಕುಳಿತು ಶಿವನಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು, ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭಾಸದರೆಲ್ಲರೂ ಅವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 
ಅರ್ಚಿಸಿದರು. ॥೩೩-೩೪॥ | 

ಅದೇ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಅದು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಬಹು ಪ್ರಿಯವಾದುದು. ಮತ್ತು 
ನಿಶೇಷಾಶ್ಚರೃಕರವಾದುದು. ಸಭಾಸದರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ವಿವರಿಸಿದನು. ಅದೇನೆಂದರೆ “ಹಿಂಡಿ ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಯಣನೂ, ಶೈವರಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು ವೀಕೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನಾಗಿ ಪಂಜಾಗ್ತಿ ಮಧ್ಯೆ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಸದಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನೇ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ೩೫-೩೬-೩೭! 
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ಅದರಿಂದ ಶಿವಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಶಿವನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 





ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ, ೯ ೨ಶ೫ 
ದೀರ್ಫ್ಥಪಿಂಭಾಗ್ರಭಾಗೇನ ದೇವಾಲಯರೆಜಃಕೆಣಾನ್‌ | 
ದೂರೀಕುರ್ವನ್‌ ನೀಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋ ನ್ಯವಸತ್ಸ ್ರತಿನಾಸರಂ Fn 
ತತಃ ಕದಾಚಿತ್ತತ್ರೈವ ಭಿಲ್ಲಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸಮಾಗತಃ | 
ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಮಯೊಕರೋಪಿ ಬೀತೋ ದೂರೆಂಗತಕೋ ರುಡೆನ್‌ ॥೪೦॥ 
ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಯಂ ದುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಣಗ್ರಾಹೀ ಸಮಾಗತಃ । 


ಕಿಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಫ್ಟ ಗಂತವ್ಯಂ ಹಾ ಕಾಶೀ ತ್ಯಜೃತೇ ಮಯಾ ॥೪೧॥ 


ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಯೇಪಿ ಕಾಶೀಯಂ ನೆ ತ್ಯಾಜ್ಕಾ ಸರ್ವಥಾ ಜನೈಃ । 
ತಾದೃಶೀಯಂ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ತ್ಯಜ್ಯತೇ ಕಿಂಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥೪೨॥ 


ಅನೇಕಜನ್ಮತಸಸಾ ಲಬ್ದಾ ಕಾಶೀ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾ | 
ಯಾ ಸೇಯೆಂ ದುರದೃಷ್ಟೇನ ತೈಜ್ಯತೇ ಕಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ॥೪೩॥ 








———_ ಜಂ ಹಾಚಾ ಸ " "ಆಅಊೂ ದ ಇ 1 8 ಆ ಅರಾ ರ ರ್ಮ್ಮ್ಮ್ಯೂತ್ತಾೂಭಾ ಖಾಸ ಪಾಭಘಘಳಾ ಖಡಾ ಖು ಚನ ಸಘಾಫಸಾನಯಾೂು ಂ ಭಯಘಾಸ ಜಾ ಬಾ 7ಜ ಜಸ ಪಾತರ ಕಾರ ಇ ಇ 


ಅವನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರವರ್ಣದ ಗರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನನಿಲೊಂದು 
ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ವೀರೇಶಕುಂಡದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು, ತನ್ನ ಗರಿಗಳಿಂದ 
ದೇವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲಿನ ಮೂಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಿತ್ಯವೂ ಇದೇ 
ಕಾರೃವನ್ನೆಸಗುತ್ತಾ, ವೀರೇಶ್ವರನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಇದ್ದ, ಆ ನವಿಲನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಪಿಳಿದ ಆ ನವಿಲು ಭಯದಿಂದ ಅರಚುತ್ತಾ ಓಡಿಹೋಯಿತು. 
॥೩೮-೩೯-೪೦॥ 


ಮತ್ತೂ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿತು « ನಾನು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಲಿ! ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೀರುವ ದುಷ್ಪನೊಬ್ಬನು ಇಲ್ಲಿರುವನಲ್ಲ! ಇನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ ! 
ಪ್ರಾಣಹೋಗುವ ಕಾಲ ಬಂದರೂ ಕಾಶೀವಾಸವನ್ನು ಬಿಡಕೂಡದಂದು 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಂತಹ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಈಗ ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆ 
ಯಲ್ಲಾ ! ಏನು ಮಾಡಲಿ. ॥೪೧-೪೨॥ 


ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಜಿಸಿದ ತಪಃಫಲದಿಂದ ಇಂದು ಶಿವಾವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವಾಗಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ದೊರೆತಿದೆ. ಈಗ ನನ್ನ ಪಾಪಕರ್ಮವಶದಿಂದ 
'ಇದನ್ನು ಬಿಡಜೇಕಾಗಿದೆ. ಕಾಶಿಯೆಂಬುದು ಸಕಲರಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದನಾದುದು 
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೨೩೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಾಶೀ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ರಮ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀ | 
ತ್ಯಜ್ಯತೇ ದುರದೃಷ್ಟೇನ ಕಿಂ ಕರೋಮಿ ಕ್ತ ಯಾವ್ಯುಹಂ 1೪೪| 


ಕಾಶೀ ಪುಣ್ಕೈಕನಿಲಯಾ ಸರ್ವಾರ್ಶಿಭಯನಾಶಿನೀ 1 
ಪಾಪೌಫುಪರಿಪಾಕೇನ ತೃಜ್ಯತೇ ಸಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | HR 


ಮಹಾಸದ್ಯಪಿ ಕಾಶೀಯಂ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ। 
ತ್ಯಜ್ಯಶೇ ಸೇಯೆಮೇವಾದ್ಯ ಮಹಾಪಾತತಕಿನಾ ಮುಯಾ 1೪೬॥ 


ಕಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ದುಷ್ಬಾಸಿ ಫ್ಲೈ ತಾನಿ ಬಹುಧಾ ಮಯಾ । 
ನಿಶ್ವೇಶನಗರೀ ಕಾಶೀ ತ್ಯಜ್ಯಶೇ ಕಿಂಕೆರೋಮ್ಯಹಂ Ivan 


ಅಸಷೆರಾಧಃ ಕೈತಃ ಕೋ ವಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ನಿಯೋಜಕಃ । 
ಆನಂದನನದೇಕೇನ ನಿಯೋಗೋ ಜಾಯತೇ ಮಮ ॥೪೮॥ 


ಕದಾಚಿನ್ನ ಕೈತಂ ಪ್ರಾಯೋ ದಂಡಸಾಣ್ಯರ್ಚನಂ ಮಯಾ । 
ನೋಜಚೇಶ್ವಾಶೀನಿಯೋಗೋದ್ಯ ಕಥಂ ವಾ ಜಾಯಶೇ ಮಮ ॥೪೯॥ 


[022. ಜಾಯಾ ಸ ಫಚಾಷ ಜಾ  ಜಜಚ ಛಹಔಉಚಬ. "ಅ.ಭಾ ಚಾ ಹೂಾ್ಯ್ಯ ಐಂ ಚಚ ಘಾಟ ಜತಶಫಚಹಫ ಚಚ ಚಾಜಖಾ ಭೂಭಘಾನಪಭಾಣಜಾ ಹಾನಖ ಚಾಖಖಾ (ಖು ಘಚಾ0 ಜಾನ ಚಾ 1 ಜಾ ಜಚಾ ಪಾಜಖಾಸ ಜಾಂ ಜಾಸ್‌ 


ಮತ್ತು ಪಾಪನಾಶಕವಾದದ್ದು. ಇದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಲಿ? ಮತಕ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ವಾಸಿಸಲಿ? ॥೪೩-೪೪॥ 

ಕಾಶಿಯೆಂಬುದು ಪ್ರಣ್ಯರಾತಿಗೆ ನೆಲೆಮನೆ. ಮತ್ತೂ ಸಕಲ ಪೀಡೆಗಳನ್ನು 
ಅದು ಪರಿಹರಿಸತಕ್ಕುದು. ಇಂತಹ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಪಾಸಮೂರ್ತಿಯಾದೆ ನಾನು 
ಬಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲಾ ! ಮಹತ್ತಾದ ವಿಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಮುನ್ಸುಗಳು 
ಇಂತಹ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಹಿಯಾದ ನಾನು ಇದನ್ನು ಈಗ ಬಿಡು 
ವುದು ಹೇಗೆ? ॥1೪೫-೪೬॥ 

ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಮುಖ್ಯನಗರವಾದ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಡುವಷ್ಟು ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು 
ನಾನು ಏನು ಮಾಡಿರುವೆನೋ? ಆನಂದವನದಂತೆ ಆನಂದಮಯವಾದ ಈ 


ಕೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಡುವಂತಹ ಯಾನ್ರೆಡೋ ಒಂದು ಮಹಾಪರಾಧವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಂತೆ ನಡೆದುಹೋಗಿದೆ. [೪೭-೪೮1 


ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ದಂಡಪಾಣೀಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುನೆನೋ 
ನಿನೋ! ಅದರಿಂದಲೇ ಕಾಶೀನಿಯೋಗವು ನನಗೆ ಒದಗುವಂತಿದೆ. ಕಾಲಭೈರ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೨೩೭ 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಸ್ಕಾದ್ಯ ಕೋಪೋ ಜಾತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ನೋ ಚೇತ್ಯಥಂ ನಿಯೋಗಸ್ಸಾ ದ್ವೀಕೇಶೇನ ಮಮಾಧುನಾ ॥೫೦॥ 


ಹಾ ಕಾಶೀಶ ಮಹಾದೇವ ಕೈಸಾಂಕೊರು ಕೈಪಾನಿಧೇ | 


ರುಬ್ರಾನಾಸನಿಯೋಗೋಡ್ಯ ಮಯಾ ಸೋಢುಂ ನಶಕ್ಕತೇ ॥೫೧॥ 


ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ವಿಶ್ವೇಶ ನಿಶ್ಚನಂದ್ಯ ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರಭೋ । | 
ಕಾಶೀನಿಯೋಗೆಜಂ ದುಃಖಂ ನಿವಾರಯ ನಿವಾರಯ ೫೨! 
ಹಾ ವೀರೇಶ ಕೃೈಪಾಸಿಂಥೋ ಹಾ ಭಕ್ತ ಜನವತ್ಸಲ | 
ಮಮಾಪರಾಧಾಃ ಶ್ಲಂತವ್ಯಾಃ ದೇಹಿ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸದಾಸ್ಥಿತಿಂ ॥೫೩॥ 


ಅಸರಾಧಿಷು ಭಕ್ತೇಷು ಶ್ಲಮಾಯುಕ್ತಾ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 

ಇದಂ ವಿಚಾರ್ಯ ವೀರೇಶ ಕಾಶೀವಾಸಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ ॥೫೪॥ 
ಮನೋವಾಕ್ಕಾಯಜನ್ಯಾನಿ ಪಾತಕಾನಿ ಕ್ಷಮಸ್ವ ಮೇ । 

ಪ್ರಯಚ್ಛ ವಾಸಂ ಗೌರೀಶ ನಿತ್ಯಮಾನಂಪಕಾನನೇ 1೫೫ 





— ಇಇ ಇ ಜಾ ಇ. 





ರ ಮಾ ಇಡಾ ಸಾ. ಇಐಾಶಾಾಪಾಹಾಬಾ.. ಸಾ 


ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ವೀರೇಶ ಸನ್ಸಿಧಿಯು 
ನನಗೆ ತಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೪೯-೫೦॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಕಾಶೀನಗರಾಧಿಸತಿಯಾದ ಮಹಾಜೀವನೇ, ದಯಾಸಮುದ್ರನೇ, ನನಗೆ 
ಈ -ಕಾಶೀವಿಯೋಗವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಉಂಬಾಗಲಿರುವ ಅತಿಶಯ 
ವಾದ ವಿಯೋಗವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನೀನು 
ಭಕ್ತವತ್ಸಲನ್ಕೂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೂ ಜಗತ್ತತಿಯೂ ಎನಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ! 81೧-೫೨1 

ವೀರೇಶ್ವರನೇ, ದಯಸಾಗರನೇ, ಭಕ್ತಜನವತ್ಸಲನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
ನನ್ನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಅಪರಾಧಿಗಳಿಂದೆ ಭಕ್ತರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಅವರ 
ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ? 
ನೀರೇಶ್ವರನೇ, ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಕಾಶೀವಾಸವನ್ನು ನನಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡು. 
1೫1೩-೫೪! 

ಗೌರೀಪತಿಯೇ, ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಪೈಹಿಕ 
ನಾಗಿಯೂ ಅನೇಕ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಚರಿಸಿರಬಹುದು. ಅಂತಹ ಸಾಸ 
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ಶಿನೇತಿನಾಮದಾವಾಗ್ನಿಃ ಕೆರೋತ್ಯಘವನಕ್ಷಯಂ | 
ಕ್ಷ ಪಾತಕಂ ಮಮಾಸ್ತೀಶ ಕಾಶೀವಾಸಂ ಪ್ರಯಚ್ಛ ಮೇ  ॥೫೬॥ 


ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೇ ಕೃಷಾಸಪೂರ್ಣೇ ತೂರ್ಣಂ ಪೂರ್ಣೇಂದುಸುಪ್ರಭೇ | 
ಕಾಶೀ ನಿವಾಸ ಭಿಕ್ಲಾನ್ನಂ ದೇಹಿ ದೇಹಿ ಶಿನಪ್ರಿಯೇ ॥೫೭॥ 


ಇತಿ ಪ್ರಲಯಮಾನಂತೆಂ ಮಯೂರಂ ಶುಸ್ಕ್ರತಾಲುಕೆಂ 
ನಿಲೋಕ್ಕ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ವೀರೇಶೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ ॥೫೮॥ 


ಶೆ ೈ ವವಂರ್ಯೀಷು ಪಶ್ಯತ್ಸು ಶೂಲಷಪಾಣಿರುದಷ್ಮುಖಃ । 
ಶ್ರಾವ್ಯಮಾರ್ತಿಹರಂ ವಾಕ್ಕ ಮುವಾಚಾಹೂಯೆು ಶಂ ದ್ವಿಜಂ ॥೫೯॥., 


ಕೀ ರೇ ಮಯೂರ ಮಾರೋದೀರ್ಮಾರೋದೀರ್ಭಿೀತಿಮುತ್ಸೃಜ । 
, ಅಭೆಯಂ ತವ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ದುಃಖಂ ಮಾಕುರು ಸರ್ವಥಾ ॥೬೦॥ 


eed 


ರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈಗ ನಾನು ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಿವನಾಮವು ಪರಿಹರಿಸಲಾರದೆ? 
ಅಂದಮೇಲೆ ನಾನು ಪಾಫಿಯೆನಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಇಂತಹ ನನಗೆ ಕ ಕಾಶೀವಾಸವನ್ನು 
ತಫಿ ಸುವುದು ಉಚಿತವೇ ! ೫೫-೫೬! 


ದಯಾಪೂರಿತಳಾದ.. ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಜೀೇವಿಯೇ, ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ 
ವಿರಾಜಿಸುವವಳೇ, ನನಗೆ ಕಾಶೀವಾಸವೆಂಬ ಭಿಕ್ಲಾನ್ನನನ್ನು ಕರುಣಿಸು?” 
ಹೀಗೆಂದು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಶೀವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಮಯೂರವನ್ನು ನೋಡಿ, ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ವೀರೇಶ್ವರನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
ವರವಿತ್ತನು. 1೫೭-೫೮॥ 


ಆಗ ಶಿವಾರಾಧಕರಾದ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಎದುರಿಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ನೀರೇಶ್ವರನು ಶೂಲಸಾಣಿಯಾಗಿ, ಉತ್ತರದಿಗಭಿಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತು ಕೇಳಲು 
ಇಂಪಾದ ಮತ್ತು ಫೀಡಾಪರಿಹಾರಕವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆ ನವಿಲಿಗಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು. “ ಎಲ್ಛೆ ಮಯೂರವೇ, ನೀನು ಅಳಬೇಡ. ಭಯಪಡಬೇಡ. ನಿನಗೊದ 
ಗಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಈಗ ತೊಡಲಿರು ನಟ. 
ಇನ್ನು ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಡು. ॥1೫೯-೬೦॥ 
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ಸೆಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೯ 34೯ 
ಸ್ವಜಾತಿಧರ್ಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಚಾಪಸಮಾರೋಪಿತಂ ಕರೇ । 
ಧೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಠತಿ ಭಿಲ್ಲೋಯಂ ಹಿಂಸಾಂ ನೈನ ಕರಿಸ್ಕತಿ ॥೬೧॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಮಾಯಾಂತಿ ಪುರುಷಾಃ ಪುಣ್ಯತತ್ಸರಾಃ । 
ನಾಧರ್ಮಾರ್ಥಂ ಚ ಹಿಂಸಾರ್ಥಂ ಶೋಕವಾನಾರ್ಥಮೇವ ಚಃ೬೨॥ 


ಅಶೋ ದುಃಖಂ ನ ಕರ್ತೆನ್ಯಂ ಮಯೂರಾಧಿಪ ಮಾಶುಚ | 
ಸುಖೇನ ಸಂವಸಾತ್ರೈನ ಕಾಶ್ಮಾಂ ಧರ್ಮೇಣ ಸರ್ವದಾ ॥೬೩॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ದುಃಖಪ್ರದೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಯಸ್ಯ ಕೆಸ್ಕಾಪಿ ದೇಹಿನಃ । 
ಯಾಶ್ಮೇವ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಯಾವದಾಚೆಂದ್ರತಾರಕೆಂ ॥೬೪॥ 


ಚರಾಚರಾಣಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕಾಶ್ಕಾಂ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯನೇಕಥಾ | 
ತೇಷು ಸರ್ನೇಷು ಪೂಜೈನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿನಜ್ಜನೈಃ ॥೬೫॥ 


ತತ್ತಚ್ಛೈನಶರೀರಾಣಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ನಿಮಲಾನಿ ಚ । 
ಚರಲಿಂಗಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ನಿಜ್ಜೇಯಾನಿ ಮಹಾತ್ಮನಾ ॥೬೬॥ 


ಸೊಸ ್ಪಂಂ ಂಬಚ್ಬಂಂಇಆ/ೊೊ್ಳ ೆಸಗಬಇಗಛ ———— ಹಾಹಾಹಾ ಳಾ ಭಾ ಜಾಜ್‌ 





ಕಾಸರ ಎ ತಾ ಹಾತಾಂಡಾ ಹಾಸ ಸರಯ ಹಾಯ ತಾ ಹಾ ಇ ಎ 0 ಚಹಾಯು ಖಂ. ಹಸ ಟುಜ ಹಾಸನ ನಾ ಎಹಾಸಾಾಟಿಸಾನ ಬಜಾನ 


ಈ ' ಬೇಡರವನು ತನ್ನ ಜಾತಿಕಸಬಿನಂತೆ ಕೇವಲ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಹಿಡಿದು ಥಿಂತಿರುವನು. ಈತರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಿಂಸೆಯೊದಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಶಿಗೆ ಬರುವ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು, ಧರ್ಮಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಬರುವರೇ ವಿನಾ ಅಧರ್ಮ, ಹಿಂಸೆ 
ಶೋಕ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೧-೬೨॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಮಯೂರಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆದರಬೇಡ. ಸುಖ 
ದಿಂದಿರು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳು ಎಂದೂ ನಡೆಯಲಾರವು. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಪಾಪಕಾರ್ಯಮಾಡುವ ಮನುಜನು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವ ಪರ್ಯಂತ ಘೋರ ನರಕ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 1೬೩-೬೪॥ 

ಚರಲಿಂಗನೆನಿಸಿದ ಜಂಗಮನ್ಕೂ ಅಚರಲಿಂಗಗಳಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ್ಳೂ, 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುಗಳೇ, ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿವ 
ತಾಗಿ: ಸರ್ವದಾ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಚರಲಿಂಗಗಳೆಂದರೆ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ , 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ` ಓಡಾಡುವ ಜಂಗಮರೂಸಿಯಾದ ಶಿನನೆಂದೇ ಮಹಾತ್ಮರು 
ಹೇಳುವರು. ॥೬೫-೬೬॥ | ಕ 
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೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
ಕಿನ್ನ ಕೋ ಮನುಜೋ ಯಶ್ಷೋ ಗಂಧರ್ವೊ ಸಾಧ ನಾ। 
ತತ್ತಚ್ಛೆ $ನಶರೀರೇಷಂ ದುಃಖದೋ ಯಾತಿ ಯಾತನಾಂ 1೬೭! 


ಕ್ಸಿವದುಃಖಪ್ರಡೋ ಮರ್ಶ್ಯೊೋ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ । 
ತೇನೋತ್ಕೃಷ್ಟಂ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನಾರಂ ನಾನಾಸ್ಕತೇ ಥ್ರುವಂ .॥೬೮॥ 
ಅರಣ್ಯೇ ನಿರ್ಜನೇ ದೇಶೇ ಜಲಢಾರಾನಿವರ್ಜಿಶೇ | 

ಸೂಕರೋ ಜಾಯಕೇ ನೂನಂ ಶೈನಮಃಖಕೆರಃ ಸುರಃ ॥೬೯॥ 


ಅನೇಧ್ಯಭಕ್ಷಣಾಸಕ್ತೋ ನಾನಾವ್ರಣವಿದೂಸಿತಃ 

ರಾಸಭೋ ಜಾಯಶೇ ನೂನಂ ಕಿನ್ನರಃ ಶೈವದುಃ ಖದಃ ॥೭೦॥ 
ಶೈವದ ಖಳೆರೋ ಯಕ್ಷಃ ಸ್ಹಗಾಲೋ ಜಾಯತೇ ವನೇ | 
ಗಂಧರ್ವೋ ಜಾಯತೇ ಗೃಧ್ರಃ ಶೈವದುಃಖಳಿರೋ ಧ್ರುವಂ ॥೭೦॥ 


ಶೈವದುಃಖಕರೋ ದುಷ್ಟಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ದೈವಾನ್ಮೃತೋ `ನರಃ 1 
ಅಫಘೋರಯಾತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಕಂತ್ಯಾಚಂದ್ರತಾರಕಂ 1೭೨1 





ಹಾವ ಹಾ ಅವು ದರು ಸಂಹಾರ ಇಷಾ ಐ ರ 7 ರುದ್ರಾ ಸಾಹಾಯ ಥಾರ್‌ ————— ~~ 


ಅಂತಹ ಶಾಂಭವರಿಗೆ, ಕಿನ್ನರರಾಗಲ್ಕಿ ಮನುಜರಾಗಲಿ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾರರು. ಹಾಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವರಿಗೆ ನರಕ 
ಯಾತನೆ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಕೈವಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನುಜನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವನು. ಅವನಿಂದ ಎಂದೂ ಮನುಷ್ಯ . 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೭-೬೮॥ 

ಶಾಂಭವರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನೆ ಸಗುವವನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ, ನೀರು 
ಕಾಣದೆ, ಹಂದಿಯ ಜನ್ಮದಿಂದ ಅಲೆಯುವನು. ಅವನು ಕಿನ್ನರನೇ ಆದರೂ 
ಅಮೇಧ್ಯಭಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ನಾನಾವ್ರಣಾದಿಗಳ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಗರ್ದಭಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೬೯-೭೦॥ 

ಯಕ್ಷನೇನಾದರೂ ಶೈವನಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ಸಿತ್ತಕೆ ನರಿಯಾಗಿಯೂ, ಗಂಧರ್ವನು 
ಹಾಗೆ ಕಷ್ಬಕೊಟ್ಟರೆ ಹದ್ದಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವರು. ಮನುಷ್ಯನು ಆ ರೀತಿ ಶೈವರಿಗೆ 
ಹಿಂಸೆಯನ್ನಿತ್ತು ಮೃತನಾದರೆ, ಅವನು ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುವವಕೆಗೂ ಘೋರ 
ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವನು. ೭೧-೭೨॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೨೪೧ 
ಶೈವಂ ಶರೀರಮನಮಲಂ ಶಿವಾಲಯೆಮುದಾಹೃತಂ 
ತಸ್ಯ ದುಃಖಪ್ರದಾನೇನ ದುಃಖತೋಹಂ ನ ಸಂಶಯಃ ೭೩ 


ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮೇ ನಿತ್ಯೇ ಮಯಿ ದುಃಖಸ್ರಜೋ ಜನಃ | 
, ಅಘೋರನರಕೇ ನಿತ್ಯಂ ದುಃಖಿತೋ ನಿವಸಿಷ್ಯತಿ ೭೪॥ 


ಸ ಏನ ಧನ್ಯಃ ಪುಣ್ಕಾತ್ಮಾಸ ಏವ ಜಗತಾಂ ಗುರುಃ | 
ಸ ಏವ ದೇವಃ ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತುಷ್ಟೋ ಭವಾನ್ಯುಹಂ 1೭೫॥ 
ಸ ಏವ ಯಾತನಾ ಭೋಕ್ತಾ ಸ ಏವ ನರಕಾಲಯಃ | 
ಸ ನಿನ ದುರ್ಭಗೋ ಭಾಗ್ಯೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ರುಷ್ಬೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ ॥೭೬॥ 
ಮಾಮನ್ಯದೇವ ಸದೃಶಂ ಮನುತೇ ಯದಿ ಮಾನನಃ | 
ಸೋಸಿ ಘೋರತರೇ ತೀ್ಷ್ಷೇ ನರಕೇ ನಿವಸಿಷ್ಯತಿ 1೭೭! 


ದೇವೋತ್ತೆನೋಹನುಜರೋ ನಿಷ್ಠಲಂಕೋ ನಿರಂಜನಃ | | 
ನ ಮತ್ತೋಭ್ಯಧಿಕೋ ದೇವೋ ನ ಮಯಾ ಸದೃಶೋಪಿ ವಾ 1೭ ೮॥ 





ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಂಭವನ ದೇಹವೆಂಬುದು ಶಿನಾಲಯವೇ. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂಸೆ 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆನಡುವೆನು. ಸರ್ವದೇವಶ್ರೀಸ್ಕನೆನಿಸಿ, 
ನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಜನರು ಘೋರವಾದ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ದುಃಖಾನುಭವಿಗಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವರು. 1೭೩-೭೪॥ 


ನಾನು ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಷಡಿಸುವೆನೋ, ಆತನೇ 
ಧನ್ಯ. ಆತನೇ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ ಮತ್ತು ಜಗದ್ಗುರುವೆನಿಸಿ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 
ಯಾರಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಕತೋರ್ಪಡಿಸುವೆನೋ, ಅತನು ನರಕಭಾಗಿಯಾಗು 
ವನು. ಅಲ್ಲದೆ ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯೂ, ದರಿದ್ರನೂ ಎನಿಸುವನು. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮನೆಂದು ಭಾವಿಸುವರೊ, ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಭಯಂಕರವೆನಿಸಿದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದುಃ ಖಿಸುವರು. 12೭೫-೭೬-೭೭! 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಾನು ಪೂಜ್ಯನು. ನಾನು ದೋಷನಿವರ್ಜಿತನು. 
ಪಾಸನಿದೂರನು. ನನಗಿಂತ. ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವನಾದವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
16 * ಸ [16] 
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3೪3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ, 
ಮವ್ಭಕ್ತೆ ತ್ವಿಸದ್ದತೋ ಲೋಕೇ ನಾಸ್ತಿ ಸಾಸ್ತ್ಯೇನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಮನ್ನ ಕ್ತ ಕ್ರ ಏನ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಥನ್ಯೋ ಮದ್ಭ ಜ್ರ ಏವ ಹಿ ೭೯॥ 


ಮದ್ಭುಕ್ತೇ ಪೂಜಿಶೇ ಸಮ್ಮಗಹನೇವಾಸ್ಮಿ ಪೂಜಿತಃ 
'ಮದ್ಭಕ್ತೆಪೊೂಜನೇನೈನ ಸಂತುಸ್ಫೋಸ್ಮ್ಯ ಹಮಾದರಾಶ್‌  ॥೮ಂ॥ 
ತ್ವಯಾಪೂರ್ವಭವೇ ಸಮ್ಯಜ್ಮಶ್ಸ್ರೀತ್ವರ್ಥಂ ತಪಃ ಸೃತಂ | 
ತನೈತಜ್ಜನ್ಮನಿಗನೇ ಮುಕ್ತಿರತ್ರೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೮೧॥ ' 
ತನಾಪ್ಯವ್ಯಾಹತಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಯಿ ತಿಷ್ಠತಿ ಸರ್ವದಾ | | 
ಸುಖೇನ ಸಂವಸಾತ್ರೈವ ಭಿಲ್ಲಾ ದ್ಭೀತಿರ್ನ ಶೇ ಧ್ರುವಂ ॥೮೨॥ . 
ಇತಿ ದತ್ವಾಃಭಯಂ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೀಣಯಿತ್ತಾ ಶಿನಾರ್ಜಕಾನ್‌ । 

ತ್ರೈ ವಾಂತರ್ಹಥೇ ಲಿಂಗೇ ಶ್ರೀಮದ್ವೀರೇಶ್ವರಾಭಿಫೇ ॥೮೩॥ 


ಥ್ರ ಈದೃಶಃ ಸೆರುಣಾಸಿಂಧುರ್ನೀರೇಶೋ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಅ॥ | 
ತದ್ದರ್ಶನಂ ಕೈತಂ ಪೂರ್ನಮನೇನದ್ದಿ ಟ್‌ 1೮೪॥ 





ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸದ್ಭಶನಾದ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮೆನೂ ಯಾರೂ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ನಾನು ಪೂಜಿತನಾದಷ್ಟು ಸಂತೋಷಪಡು 
ವೆನು. ನನ್ನ ಭಕ್ತಾರಾಧನೆಯೇ ನನ್ನ ಆರಾಧನೆ. ॥೭೮-೭೯-೮೦॥ 


ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿರುವೆ. ಈ 
ಜನ್ಮವು ಕಳೆಡೊಡನೆಯೇ ನಿನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ. ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕುವುದು. 
ನಿನಗೂ ಸಹ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯುದ್ಧ ಏಸಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನು ಭೀತಿಯನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖದಿಂದ ವಾಸಮಾಡು.1॥೮೧-೮೨॥ 


" ' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನೆ ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲಾ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು, ಆ 
ವೀರೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡೆಗಿದನು. ಅಂತಹ ಕರುಣಾಸಿಂಧುವೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲಕೂ 
ಆದ ನೀರೇಶ್ವರಸ್ವಾನಿಯನ್ನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹಿಂದೆ ದರ್ಶನಮಾಡಿರುವನು. 
॥೮೩-೮೪॥ 
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| ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೨೪೩ 
ಇದಂ ಶರೀರಮೇತಸ್ಯ ಚರಲಿಂಗೆಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಭೆನೇಷ್ಟಯಂ ॥೮೫॥ 
ಭವದ್ಭಿರಸ್ಕ ಶೈವಸ್ಯ ಪೊಜಾ ಕಾರ್ಕಾ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಶಿನಃ ಶೈವಾರ್ಚನಾದೇವ ತುಷ್ಟೋ ಭನತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೮೬॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪುನಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸ ಸಭಾ ಸದ್ಯಥಾವಿಧಿ | 
ಶಿವಲಿಂಗಥಿಯಾ ತಸ್ಮೈ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರೇ ಮನೋರಮಾಂ ॥೮೭॥ . 
ಇದಂ ವೀರೇಶ್ವರಶ್ಲೇತ್ರಮಿಾದೃಶಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ । 
ಶೈನೇಂದ್ರೈಸ್ಸರ್ವವಾ ಸೇವ್ಕಂ ಮುಕ್ತಿರೂಪಫಲಾರ್ಥಿಭಿಃ ॥೮೮॥ 
ತ್ವಯಾಸ್ಯಶ್ರೈನ' ಸತತಂ ಸ್ಥಾತನ್ಯಂ ಶಿನಮಂದಿರೇ | 
ಕಾಶೀತ್ಯಾಗೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮೋಸ್ಲೇಟ್ಸಾ ಯದಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೮೯॥ 
ಕಲ್ಕಾಣನಿಲಯಾ ನಿತ್ಯಮನ್ನ ಪೊರ್ಣಾ ವರಾನನಾ । | 
ಮೃಷ್ಟಮನ್ನಂ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಸಾ ದಾಸ್ಯತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ 1೯00 








ಇವನ ಶರೀರವೇ ಚರಲಿಂಗ. ಈತನು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಶಿನಾರ್ಜ 
ಕನಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಶೈವನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ನೀವು 
ಈಗಲೇ ನಡೆಸಜೇಕು. ಶೈವರ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದಲೇ ಉಮಾಪಕತಿಯು ತೃಪ್ತನಾಗು 
ವನು. 1೮೬॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಸಭಾಸದರೊಡಗೂಡಿ ಅವನನ್ನೇ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನಿಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿದನು. ಈ ವೀರೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರದವಾದುದು. ಮತ್ತು ಮಹಿಮಾಸೂರ್ಣವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮೋಕ್ಸಾಸೇಕ್ಷಿಗಳು ತಪ್ಪದೆ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಜೇಕು. 
॥೮೭-೮೮॥ . 


ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಎಂದೂ ಈ ಪನಿತ್ರವಾದ ಶಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಬಿಡಜೀಡ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಷೆ ನಿನಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಡ 
ಬೇಡ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನ ಸೂರ್ಣಾದೇವಿಯು ಕಲ್ಯಾಣನಿಲಯಳು. ಪ್ರಸನ್ನ 
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೨೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತಸ್ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಉವಾಸ ಕಾಶ್ಕಾಮನಿಶಂ ಸ ತಪಶ್ಚರಣೇ ರತಃ 1೯೦॥ 


ಕಾಲೇನ ಸ ಮೃತೋತ್ರೈವ ಜ್ಞಾನನಾಪೀ ತೆಟೀ ಶುಭೇ | 
ತಸ್ಮೈ ಮುಕ್ತಿರ್ಮಯಾ ದತ್ತಾ ಶೈನನುಂತ್ರೋಪದೇಶತಃ HF 


ನೀರೇಶ್ವರಸ್ಥಾನಮಿದಂ ಮನೋಜ್ಞಂ 

ಜ್ಞಾನಪ್ರವಂ ಶೈವಜನಾಭಿಸೇವ್ಯಂ | 

ಯಶೋ ಮಯೂರೋಪಿ ವಿಹಾಯ ದುಃಖ 

ಮುವಾಸ ವಿರೇಶಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಲಾತ್‌ 1೯೩! 


ಸ ತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ವೀರೇಶಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ನವಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಅವ ವಾಲಾ 
a ಸಹ 


ಮುಖಿಯು. ಇಂತಹ ಜಗನ್ಮಾತೆಯು ಸರ್ವದಾ ಇಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳು. ॥೮೯-೯೦॥ 


ಹೀಗೆಂದ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಜನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರ್ವದಾ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ತಪಃಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಾಲವಿದ್ದು ಆತನು ಮೃತನಾದನು. ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಿಯನ್ನು 
ಪದೇಶಿಸಿ ಸ್ಥಿರಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವೀರೇಶ್ವರ 
ಸ್ನೇತ್ರವೆಂಬುದು ಪರಮಪನವಿತ್ರವಾದುದು. ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಪ್ರದವಾಗಿ ಮನೋಹರ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಕೇವಲ ಮಯೂರಪಕ್ಷಿಯೂ ಕೂಡ ವೀರೇಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಾಶ್ವತ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಪವಿಶ್ರಸ್ಥಾನವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. 'ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು RE ಬೋಧಿ 
ಸಿದನು. ೧-೯೨-೯೩ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಸಪ್ತಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ವೀರೇಶಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


— 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 















॥ ಶ್ರೀ! | 28 
| ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ ॥ ಸಃ ೫46 - 
tn CE ರಿ £2 2 
೧ wu ಫ್ಷ್ಲ್ಲ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ|೧ ಅಕ್ಕೆ ತ ಕ 
ನ್‌ ೮6 ಜಳ 
ಆಗ್ರಾ ಇ 53 ಶ್ಯ 
ಡ್‌ ೧5 ೮5 
ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ (ದ ಏಿಸಿಷ್ಟೆ ತತ 
% ದನದ 
* ಎ ಇ Ww 
ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ರ (ನ 
py ಷೆ ಷು | 
ಅನ್ಯಾಮಸೂೊರ್ವಾಮನಘಾಂ ಕಥಾಂ ವಕ್ಷ್ಯೇ ಶುಭಪ್ರದಾಂ | 
ಯತೃ್ಛಥಾಶ್ರವಣಾತ್ಸದ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಕರ್ಮಬಂಧನಾತ್‌ 1೧8 
ಕಾಶ್ಕಾಂ ಪಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಮತ್ಯುತ್ತಮಂ ಶುಭೇ | 
॥೨॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಸನ್ನಿಹಿತಸ್ತತ್ರ ನಿನಸಾಮ್ಯಹಮಾದರಾತ್‌ 





ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಳಿಕ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂ 
ದನು. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯತಮೆಯೇ, ಇದುವರೆಗೆ ವೀರೇಶಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನನಗಾಗಿ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಅಪೂರ್ವವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವೂ 
ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾನವನು ಫಾಪಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 


ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೧|॥ 


ಎಲೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಶುಪಕಿಪ್ರಿಯವಾದ ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಪ್ರದೇಶವಿರುವುದು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿರಂತ 


ರವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುವೆನು. ೨ 
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೨೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹಾಸಾಶುಪಶೈಸ್ತತ್ರ ವಸತಿಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಸದಾ | 
ಶೈನಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಣೇತಾರಃ ಸಂತಿ ತತ್ರೈನ ಕೋಟಶಃ al 


ಭಸ್ಮದಿಗೃಕರಾದ್ಯಂಗಾಃ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾ ದೀರ್ಥಪಿಂಗಜಟಾಧರಾಃ 1೪॥ 


ಅಘೋರಮೂರ್ತಿಮನಿಶಂ ಧ್ಯಾಯಂತೋ ಮಾಮಜಂ ಶಿವಂ | 
ಅಘೋರಮಂತ್ರವಿನ್ಯಾಸಜಪನಿಷ್ಠಾ ನಿರಾಕುಲಾಃ ॥೫॥ 
ನಿಷ್ಕಲಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಶಾಂತಂ ಶಿವಮಕ್ಷರಮುವ್ಯಯೆಂ |: 
ತುರೀಯಮನಘಂ ಮತ್ವಾ ಭಜಂತಿ ಶಿನಮೇವ ಮಾಂ Wel 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಮನ್ಯತ್ರ ಸರ್ವದಾ । 
- ನೆ ಗಚ್ಛಂತ್ಕೇವ ನಿಯತಾಃ ಶೈವದೀಕ್ಸಾಪರಾಯಣಾಃ ॥೩॥ 





ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಪಶುಸಕಿಯ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರು ವಾಸವಾಗಿರು 
ವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಶೈವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸವಾಗಿರುವರು, ॥೩॥ 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹಸ್ತಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿ, ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕಮಾಲೆಗಳಿಂದ ವಿಭೂ 
ಸಹಿತರಾಗಿ, ದೀರ್ಫವಾಗಿಯೂ, ಹೊಂಬಣ್ಣದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಜಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸ್ತಿ ಅಘೋರರೂಪಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿ 
ರುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ, ಅಘೋರಮಂತ್ರದ, ಅಂಗವಿನ್ಯಾಸ 
ಮತ್ತು ಜಪ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, ವಸ್ತುತಃ ಷೋಡಶಕಲಾವಿಹೀನನೂ, 
ಗುಣರಹಿತನೂ, ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯ್ಯೂ, ಕಲ್ಯಾಣಕರನೂ, ಕೂಟಸ್ಥ ನ್ಯೂ ನಾಶ 
ರಹಿತನೂ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮುತ್ತು ಆಧಿಧೈನಿಕ ಆಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಚೈತನ್ಯ 
ತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತನಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಪನೆಯವನನೂ, ಪಾಪರಹಿತನೂ 
ಆದ ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ೪-೫-೬1 | ಕ 

ಪಶುಪತಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಅವರು ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ 
ನಿಯಮಬದ್ಧರಾಗಿ ಪಶುಪತಿಯು ನೆಲಸಿರುವ ಆ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೂ 
ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ell 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 5೪೭ 


ನಿತ್ಯಂ ಶಿನಕೆಥಾಸ್ತೇವ ಸಕ್ತಾಂತಃಕೆರಣಾ ಮುದಾ | 
ಶಿವನಾಮ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ನ ವದಂತ್ಕೇವ ಸರ್ವದಾ Nell 


ತತ್ರ ಪಾಶುಪಶಂ ನಾಮ ಕುಂಡಮುಸ್ತಿ ವರಾನನೇ । 
ತತ್ಯಾಶ್ಮೀರಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠರಚಿತಂ ನಿರ್ನುಲೋಷಕಂ Mal 


ತತ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ಸ್ನಾನಂ ಭೂಯಸ್ತೇ ಸರ್ವಥಾ ಶುಭೇ । 
ನಾರಕೀಂ ಯಾತೆನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಶೋಚಂತಿ ಕೆದಾಚೆನ ॥೧೦॥ 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ಪೀತ್ವಾ ಚ ತಜ್ನಲಂ ಪಾಸನಾಶಳಂ | 

ಸುಧಾನಿಭಂ ಮಣಿಚ್ಛಾಯಸಮಾಕ್ರಾಂತೆಮಹರ್ಕಿಶೆಂ ‘noo 
ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಯಾಸಿ ಯಾಂತಿ ಮಲ್ಲೋಕಂ ನಿರ್ಧೂತಾಘಾನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತಂ ಸರ್ನಾಶಾಸ್ಯನುನಾಮಯಂ ॥೧೨॥ 


ನಾ ~~~ 
ಹ ಸಾರಾ ಬಾವಾ ವಾ ಎ7 ಜಾಗಾ ಖ ಜಜ 





ಅವರು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಕಥಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಶಿವನಾಮವನ್ನೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೮॥ 





ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿ 'ಪಾಶುಸತತೀರ್ಥನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಕುಂಡನು ಇರುವುದು. ಅದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾಶ್ಮೀರಮಣಿಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುಡು. : ಅದರ ಉದಕವು ಬಹಳ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದು. |೯| 


ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನರಕಲೋಕದ 
ಯಾತನೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖಿತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಪಾಪನಾಶಕರವೂ, ಅಮೃತತುಲ್ಯವೂ, ರತ್ನ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ಉದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ, ಪುನರಾವೃತ್ತಿ 
ರಹಿತವೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತವೂ, ತೋಕರಹಿತವೂ, ಶಾಶ್ಚತವೂ ಆದ 
ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಆ 
ಕುಂಡದ ಉದಕವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಸನಿಮಃಕ್ತರಾಗಿ ನನ್ನ 
ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 1೧೧-೧೨॥ 
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೨೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತಸ್ಮೀನ್ನೇನಾಭನತ್ಕುಂಡೇ ಮಂಡೂಕಃ ಶಶ್ಚಿಮತ್ತಮಃ | 
ಸ ಶಿವಾನ್ನಾನ್ಮದಸ್ತೀತಿ ವದನ್‌ ತಿಸ್ಕೃತಿ ಸರ್ವದಾ ॥೧೩॥ 


-. ಸ ಮಂಡೊಕಸ್ತು ಕಾಕೇನ ಕಜಾಚಿದ್ದೈ ನಯೋಗತಃ । 
ಪಂಚಕ್ರೋಶಾದ್ಭಹಿರ್ನೀತಃ ಪತಿತಶ್ಚ ಕ್ವಚಿದ್ಧ)ದೇ navn 


ತತಶ್ಲುಕ್ರೋಶ ಬಹುಧಾ ಮಂಡೂಕಃ ಶೋಕಕರ್ಶಿತೆಃ । 
ಹಾ ಹಾ ಪಶುಪತೀಶೇತಿ ವದನ್ನೇನ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1೧೫॥ 


ಧಿಕ್ಕರೀರಮಿದಂ ಕಾಶೀನಿಯುಕ್ತಂ ಜನ್ಮ ಧಿಜ್ಮಮ । 
ಧಿಗ್ಹೀನನಮಿದಂ ಧಿಗ್ಧಿಗ್ಳಿ ನೇತ್ಯೇವ ವದನ್ಮೃ ತಃ ॥೧೬॥ 


ತಂ ತಥಾ ಮೃತಮಾಲೋಕ್ಯ ಸುರಾಃ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಾಃ 
ಮಂದಾರಕುಸುಮೈಃ ಶುಭ್ಲೆ ತ್ತೆ ಕ್ರುರ್ವೃಷ್ಟಿಂ ಮನೋಹರಾಂ ॥೧೭॥ 





ಅದೇ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಸ್ಪೆಯಿದ್ದಿತು. ಆದು 
ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮತ್ತಾವ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೧೩॥ 

ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಒಂದು ಕಾಗೆಯು 
ಆ ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆ ಕೊಳದಿಂದ ಐದು ಕ್ರೋಶಗಳ ಅಂತರವಿರುವ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದಿತು. ಆಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಆ ಕಪ್ಪೆಯು 
ಕಾಗೆಯ ಕೊಕ್ಳಿ ನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ॥೧೪॥ 

ಬಳಿಕ ಆ ಕಪ್ಸೆಯು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡು, ಹಾ! ಹಾ! ಪಶುಪಕಿಯೇ, 
ಎಂದು ಆರ್ತಥ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿತು. ॥೧೫॥ | 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ವಿಯೋಗನನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಪಾರವಿರಲಿ. 
ಇನ್ನು ಈ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಥಕವು. ನಿನ್ನ ಜೀವಿತಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ ಎಂದು ಬಾರಿ. 
Ke ಶೋಕೆಸುತ್ತಾ, ಶಿನನಾನುವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಬಳಿಕ ಮರಣವನ್ಸೈದಿತು: 

ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಮರಣವನ್ನೆ ಬದದ ಆ ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು 


ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನೂತನವಾದ ಮಂದಾರಪುಸ್ಸಗಳನ್ನು 
ಮಳೆಗರೆದರು. ॥೧೬॥ 
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A me ು 6! 
pe 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೪೯ 


ಸಸಭಾಸತ್ಸದೇನೇಂದ್ರೇ ದುಂದುಭಿಧ್ವನಿಸೂರ್ವಕಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮಾಯಯ್‌ೌ ತತ್ರ ಯಮೇನಾಪಿ ಸಮಕ್ಚಿತಃ ೧೮8 


ತದಾ ಮದಾಜ್ಞಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿನದೂತಾಶ್ವ ಕೋಟಶಃ । 
ಯಯುರತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಮಂಡೂಕಾ ನಯನೋತ್ಸುಕಾಃ ॥೧೯॥ 


ತತಃ ಶಿನ ಶಿವೇಶೇತಿ ಮಹಾಜೀವೇತಿ ವಾದಿನಃ | 
ತದ್ಜೇಶಂ ಪ್ರಾಪುರಮಲಾಃ ಕಂಪಯಂತೋ ಮಹೀತೆಲಂ ॥೨೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಡದರ್ಶ ಶಾಂಛುದ್ಧಾಂಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಿತಮಸ್ತಕಾನ್‌ | 
ರುದ್ರಾಶ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾಂಛಿವನಾಮಜಪೋತ್ಸುಕಾನ್‌ 13೧॥ 


ಶ್ರಿಶೊಲತೋಮರಾದ್ಯ ಸ್ಪ್ರಸಂಯುತಾನಗ್ನಿಲೋಚನಾನ್‌ । 
ವ್ಯಾಫ್ರೆಚರ್ಮಪರೀಧಾನಾಸನ್ಸೀಲಕಂತಾನಕಲ್ಮಷಾನ್‌ ॥೨೨॥ 


4 ಯ!ೆ1 ಸಾ ಜಚಹಾಖಾಸಖಾಣ ನು ಂಂ ಇ ಧಾ 


ಆಗ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ' ಮೊಳೆಯುತ್ತಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಭಿಕರಿಂಡೊಡಗೂಡಿದ ದೇವೇಂದ್ರ, ಯಮ ಮೊದಲಾದವರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿ ಆ ಕಫ್ಪೆಯು ಮೃತವಾದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥೧೮॥ 

ಆಗ ಅಸಂಖ್ಯಾತೆರಾದ ತಿನದೂತರು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಮೃತವಾದ ಆ ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕೆಂದು 
ಉತ್ಸಾಹಭರಿತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ॥೧೯॥ 

ಬಳಿಕ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಆ ದೂತರು ಶಿವ, ಶಿವ ಈಶ, ಮಹಾದೇವ ಎಂದು 
ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಛರಿಸುತ್ತಾ, ಭೂತಲವನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ಆ ದೇಶವನ್ನು 
ನಡೆದರು. ॥೨೦॥ 

ಪರಿಶುದ್ಧರೂ, ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ ಶಿನನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿರುವ ಆ 
ದೂತರನ್ನು ನೋಡಿದನು. ॥೨೧|॥ 

ಅವರು ತ್ರಿಶೂಲ, ತೋಮರ ಮೊದಲಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಾದ ಕೆಂಡೆದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. ಅಲ್ಲದೇ ಕಪ್ಪಾದ ` ಕಂಠಪ್ರ ದೇಶ 
ವುಳ್ಳವರೂ, ವ್ಯಾಫೆ ಚರ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ॥೨೨॥ 
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೨೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀತಃ ಕಂಸಮಾನಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಪ್ರಶ್ಯೇಕೆಂ ಶಿನಭೆಕ್ತಾನಾಂ ಚಳ್ರೇ ಪೂಜಾಂ ಚತುರ್ಮುಖಂ ೨3] 
ತತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಮಧುರಂ ಮಧುರಾಸ್ತರಂ । 


ಜಗಾದ ನಚನಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿನೀತೋ ನತಕೆಂಧರಃ ॥೨೪॥ 


ಕೋಮಲಾನಿ ಶರೀರಾಣಿ ಭನತಾಂ ಶಿವಸಪೊಜಕಾಃ | 

ಶ್ರಾಂತಾನಿ ಕ್ವಾವ್ಯ ವೇಗೇನ ಗನ್ಮುಶೇ ಗನುನೋತ್ಸಕಾಃ ॥೨೫॥ 
*ಿಮಾದೃಶಂ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಮನ್ಯಾಸಾಧ್ಯಮುಪಸ್ಥಿತಂ | 
ಮತ್ಸಾಧ್ಯಂ ಜೇವಹಂ ತತ್ರ ಪ್ರೇಷಣೇಯೋಸ್ಮಿಸಾದರಂ ॥೨೬॥ 
ವಿನಾ ಭಾಗ್ಕೇನ ಭವಶಾಮಾಜ್ಞಾಕಾರಿತ್ವಮಸ್ಯ ತು | 

ಕಥಂ ಜಾನಿ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಂ ಫಲಮೇತನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೭॥ 











ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅನ 
ರಿಗೆ ನಮಸ್ಫರಿಸಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಅವರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿವನು. 1.೨೩॥ 


ಬಳಿಕ ಅವನು ಅಂಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ ನಮ್ರತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಮಧುರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೨೪॥ 


“ ಓ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರೇ, ನಿಮ್ಮ ಮೃದುವಾದ ಈ ಶರೀರಗಳು ಆಯಾಸ 
ಗೊಂಡಿರುವುವು. : ವೇಗದಿಂದ. ಹೋಗಬಯಸುವ ನೀವು ಇದೀಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುಕ್ಕಿರುವಿರಿ? 1೨91 


ನಿಮಗೀಗ ಇತರರಿಗೆ ಸಾಧಿಸಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ ಅದಾವ ಕಾರ್ಯನಿರು 
ವುದು? ನನ್ನಿಂದ ಅದು ಕೈಗೂಡುವುದಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿರಿ. ॥೨೬॥ 

ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕನಾದ ನನಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಭಾಗ್ಯವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಲಭಿಸೀತು? ಅಂತಹ 
ಭಾಗ್ಯಲಾಭವೂ ಸಹ ಮಹತ್ತರವಾದ ಒಂದು ಫಲವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೨೩॥ 
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ಕಾ ಗಯಾ ಮೂರ್‌ ಅ 
ಉದಯ & ಹ್‌ 
EC 
ಹು 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೫೧ 


ಭೆವತಾಂ ಶ್ರಾಂತಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಯತ್ನಃ ಕಾರ್ಯೋ ಮಯಾಧುನಾ | 
ಭವತಾಂ ಚೇತ್ಸುಖಂ ಜಾತಂ ತಡಾ ಧನ್ಕೋಸ್ಮ್ಯಸೆಂಶಯಂ ॥೨೮೧ 
ಶಿವಭಕ್ತಶರೀರಂ ತು ಚರಲಿಂಗಮತೋ ಮಯಾ | 
ಶಿನತುಷ್ಟ್ಯರ್ಥಮತ್ರೈವನ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨೯॥ 
ಶಿವಭಕ್ತ ಶರೀರಾಖ್ಯೇ ಚರಲಿಂಗೇ ಸದಾಶಿವಃ | 

ನಿತ್ಯಂ ಸನ್ನಿಹಿತಃ ಸಾಂಬೋ ಮೋದತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ aol 


ತತಃ ಶೈವಶರೀರಾಖ್ಯಲಿಂಗೇ ಡತ್ತೆಂ ಧನಂ ಪ್ರಿಯಂ 
ಗೃಹ್ಲಾತಿ ಸಾದರಂ ಶಂಭುಃ ಭಕ್ತದೇಹಾಶ್ರಯಃ ಸದಾ 1೩೧॥ 


ಧನ್ಯಾಃ ಶೈವಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿನನಾಮೈಕಜೀವನಾಃ | 
ಯತ್ಸೊಜಯಾ ಮಹಾದೇವಸ್ತುಷ್ಟೋ ಭವತಿ ಸಾನುಗೆಃ ೩೨1 





ಹೋದಾಗ ಸ ಪಸಾಣಾ ಇಡಾತಾಣ ತಾಕಾ ಇ... —— 


ನಿಮ್ಮ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರೆ ಪ್ರಯತ್ತಿ ಸುವುದು 
ನನ್ನ ಈಗಿನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ನಿಮಗೆ ಸುಖವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಆಗ ನಾನು 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 1೨೮॥ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಶರೀರವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಚರಲಿಂಗವೇ ಆಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನಿಮ್ಮ ಈ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೨೯॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಶರೀರವೆಂಬ ಈ ಚರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಮಂಗಳರೂಪಿಯಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಉಮಾಸಹಿತನಾಗಿ ಭಕ್ತರನ್ನನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಅನವರತವೂ 
ವಾಸವಾಗಿರುವತು. ॥1೩೦॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತರ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಪರಶಿವನು ಶಿನಭಕ್ತರಶರೀರೆ 
ರೂಪ ಚರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಧನವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. 1೩೧॥ 


ಶಿವನಾಮವೊಂದೇ ಜೀನಿತವಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರೆಲ್ಲರೂ ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳು. ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾದ ಶಿನನು ಸುಪ್ರೀತ 
ನಾಗುವನು. 1೩೨॥ 
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TU : ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶೈನಮುತ್ಸೃ ಜ್ಯ ಯೊನ್ಯ ಸ್ಮಿನ್ಫೂಜನಂ ಚೇತ್ವರಿಷ್ಯತಿ | 


ಸಾ ಪೂಜಾ ತತ್ಕೃತಾನ್ಯತ್ರ ಭೆಸ್ಮಸಾದ್ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ 1೩೩! 

ಪ್ರಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಯಥಾನ್ಯತ್ರ ಹುತಂ ಹವಿಃ | 

ವೃಥಾ ಭವತಿ ಸಾ ಪೂಜಾ ತಥಾನ್ಯತ್ರ ಕೈತಾವೃಥಾ ॥೩೪॥ 

ಪುರಾ ಕೆಶ್ಲಿದ್ದಿಜಾಧೀಶೋ ಹಿಮದೇಶೇ ವಸನ್‌ಸ್ಥಿತಃ । 

ಸಂಪಾದ್ಯ ಬಹುಧಾ ದ್ರವ್ಯಂ ನಾನಾವಿಧಮನುತ್ತಮಂ ॥೩೫॥ 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಛಿಸ್ಟಾರ್ನೀರಲ್ಲೋಭಾನ್ರಾಗವರ್ಜಿತಾನ್‌ । 

ದಾನಪಾತ್ರಸ್ಥಲಂ ತ್ವೀದೃಗ್ವದಂತ್ವಿತಿ ಧನಾರ್ಜಕಃ ॥೩೬॥ 
॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಶೈವದ್ವಿಜನರೇ ದತ್ತಂ ಧನಮಲ್ಪ್ಸಮನಿ ಪ್ರಭೋ ! 

ಪ್ರವರ್ಧತೇ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮೇರುವತ್ತದ್ದಿನೇ ದಿನೇ ॥೩೭॥ 


——— ಇ ಹಾಹಾ ದ07 ಡಾನ್‌) ಹಾ, ತಾ ಸಾಹಿ ಸಮಾ ಡಾಡಾ ೂದ.ಖ 7 ದ ದ ತಾಗಾ,ಇವಾಲು. ಇ ಮಹಾ, ಹಾಣಹಾಹಾಸವಾ-ಎಾಹಾಸಎಾ ಎ... , ೧.0... 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನು ಪೂಜಸದೇ ಇತರ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನೋ, ಅವನ ಆ ಪೂಜೆಯು ವಿಫಲವಾಗುವುದು. 1೩೩॥ 


ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹವಿಸ್ಸು ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದೋ, ಅದರಂತೆ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪೂಜೆಯು 
ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡದೇ ಫಿರರ್ಥಕವಾಗುವುದು. ॥೩೪॥ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಮದೇಶದಲ್ಲಿ (ಚಳಿದೇಶದಲ್ಲಿ) 


ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ರಾಜನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. "ಅವನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ನಾನಾ 
ಬಗೆಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ೫ 








ee ಎರಾ ಕ್‌ 


ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ಹರೂ, ಲೋಭರಹಿತರೂ, ನಿಸ್ಬ್ಸೃಹರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು, ದಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದವರು ಯಾರು? 
ಯಾರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 1೩೬! 


ಅಗ ಅವರು “ ಓ ಪ್ರಭುವೆ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೀಸರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
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ಹಾ 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ತಿಳ್ಸಿ 


ಶೈನಂ ಪಾತ್ರವರಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದತ್ತಮನ್ಯತ್ರ ತದ್ಗನಂ : 
ಪ್ರತ್ಕಹಂ ರೋದನಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ರ ದುಃಖೇನ ತಿಷ್ಕೆತಿ ॥೩,೮॥ 


ಶೈವಂ ಕಥಂ ನಿಹಾಯಾತ್ರ ದತ್ತಂ ಪಾತಕಿನಾ ಧನಂ | 
ಇತಿ ದುಃಖಂ ನಿಹಾಯೈವನ ತಶೋ ನಶ್ಯತಿ ತದ್ಭನಂ ॥೩೯॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಹ್ಯ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾನ್‌ । 
ಬಹುಕಾಲಂ ತತಸ್ತಸ್ಸೌ ಶೈವಾಗಮನಕಾಂಶ್ಸಯಾ von 


ತತಃ ಶೈವನರಾಣಾಂ ತು ಭವತಾಂ ಪೊಜನಂ ಮಯಾ | 
ಕ್ರಿಯತೇ ಪೂಜನಂ ತತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ್ಯಂ ಕೃಪಯಾ ಮಯಿ ॥೪೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪುನಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ತುಷ್ಬಾಂತಃಕರಣಸ್ತದಾ । 
ಮಂಡಾರಪುಷ್ಪಮಾಲಾದ್ಕೈಶ್ನಸ್ರೇ ಪೂಜಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೪೨॥ 


ತ ಜಾನಾ ಜಾನಾ ರಾ ನಾರಾ 


ಅರ್ಪಿಸಿದ ಧನವು ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೇರುಸರ್ವದಂತೆ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೩೭॥ 

ಸತ್ಸಾತ್ರನಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಧನವು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೋದಿಸುತ್ತಾ, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. ॥೩೮॥ 

ತಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಪಾಪಿಯ ಈ ಅಸತ್ಪಾತ್ರನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದನು? ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಆ ಧನವು ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ನಷ್ಟವಾಗುವುದು.” ಎಂದರು. ೩೯! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶ್ರೀಷ್ಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ: ಬಳಿಕ ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಮಾಗಮವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು.”” llvoll 

ಆದುದರಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸುನೆನು. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಜೋರಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. lvall 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ 
ಮಾಲಿಕೆಗಳಿದ ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ  ಶಿವದೂತರನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೪.೨॥ 
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೨೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
ನಿಧಾಯ ಪೂಜಾಮವಮಲಾಂ ನತಾಂಗಂ ನಿನಯಾಸ್ವಿತಂ | 
ನಿಧಾತಾರಂ ನಿಲೋಕ್ಕೈಶೇ ಪ್ರಾಹುರ್ನಚನಮಾದರಾತ್‌ ೪೩ 


|| ಶೈವಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಮಹಾದೇವೇ ಸವಾ ಭಕ್ತಿಸ್ತವಾಸ್ತು ಚತುರಾನನ । 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯಾ ಕೃತಾಪೂಚಾ ತ್ವಯಾ ಸಾ ಸ್ವೀಕೈತಾ ವಖದಾ।೪೪।: 


ಕಾರ್ಯಾಂತರಂನ ಜಾಸ್ಮಾಕಮತ್ರೈ ನಾಗತಮಾದರಾತ್‌ 
ಮಂಡಕೋಂಯಂ ಮಹಾನೇಷಃ ಶೈವಃ ಶಂಳೆರಸಂಮತಃ ೪೫ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಶುಪತೀತಸ್ಯ ಸುಂಜೇತೆ ತತ್ರ ಸ್ಲಿತಃ ಸಡಾ | 
ಇಚಿದ್ದೈ ವಯೋಗೇನ ಕಾಳೇನಾ ನಾತ್ರ ನಿಪಾತಿತಃ ॥೪೬॥ 


ಏತದಾನಯನಾರ್ಥಂ ತು ಶಿವೇನ ಪ್ರೇಷಿತಾ ವಯಂ | 
ಸ್ಥಿನ್ಸಿಮಾನೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ನೇಯೋಯಂ ಶಿವಸಂವುತಃ ॥9೭॥ 





ರಾರಾ 
ಸಯ ಟಚಚಚಾಚಾ ಜನಂ ಒದ ಒಂ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಮ್ರಭಾವನೆಯಿಂಡೊಡೆಗೂಡಿ, 
ಕತ್ತನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿವದೂತರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದರು. 
lal 





ಹ ಗ ಜನ ಜಟ 
— 


ಎಲ್ಫೆ ಚತುರ್ಮುಖನ ನಿನಗೆ ಈಶ್ವರನ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ 
ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲಸಿರಲಿ. ನೀನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದ ಈ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನಾವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವೆವು. ॥೪೪॥ 

ನಮಗೆ ಇತರ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಈ ಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನೇ ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವೆವು. ಪೂಜ್ಯವಾದ ಈ ಕಪ್ಪೆಯು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ 
ನ್ನಿರಿಸಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ॥೪೫॥ ' 

ಈ ಮಂಡೊಕವು ಕಾಶೀಕ್ಬೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಶುಪತವನೆಂಬ ಕೊಳದಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು' ಒಂದು ದಿನ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಗೆಯು ಈ ಮಂಡೂಕವನ್ನು ಆ ಕೊಳದಿಂದ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಈ ಮಡುನಿನನ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿತು. ॥೪೬॥ 


ಇದನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಶಿವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಓಲ ; ೨೫೫ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುತೋಷೆ ಚತುರಾನನಃ । | 
ಶಿವ ಏವ ಸದಾ ಪೊಜ್ಯಃ ಕೃಷಾನಿಥಿರಿತಿ ಪ್ರಭುಃ ; EDT 


ತಶೋ ನಿಮಾನೇ ನಿಮಲೇ ಸಾ ್ಲಿಷೆನೀಯ ಇತಿ ಪ್ರಿಯೇ । 


ಚಕ್ರುರ್ಮಂಡೂಕದೇಹಸ ಸ್ಕೈ ಸ್ಪರ್ಶಂ ದೂತಾ ಮದರ್ಜಕಾಃ ॥೪೯॥ 


ತದನ್ವೆ ೇೀವ ಸ ಮಂಡೂಳೆಸ್ಸೆ,ತ್ನಾ, ನಿಜತನುಂ ಮುದಾ.। 


ಅ ಗ್ರ ಎವಿದ 
ದಿವ್ಯಂ ಶರೀರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಕಾ ಶೈನಸ್ಪರ್ಶೀನ ಸಾವರಂ H® oll 
ತಮಾದಿತ್ಯ್ಕಪ್ರಭಂ ದ ಕಷ್ಟಾ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಡಯೆಃ ಸುರಾಃ । 
ಸಂತೋಷಂ ಪರಮಂ ಇಗ್ಮುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಠಿರಭೂತ್ತದಾ ॥೫೧॥ 
ಮೆಂದುಭಿಥ್ವನಿಭಿಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸರ್ವಂ ಚ ಪೃಥಿನೀತಲಂ । 
ರಂಭಾವ್ಯಾ ನನೃತುಸ್ತತ್ರ ಗಂಥರ್ವಾಶ್ಹ ಜಗುವರ್ಣದಾ ॥೫೨॥ 





ಸ ಹಾಲಾ, —— —— — ಮಾನಾ 








ಇ ಉಚ ಯಾ 1 ೫2.45 56 5 ಕಾಟಾ ಹಾ. ಇಹ ರಟ ಜಜ 


ಸೇರುವರು ಇದೀಗ ನಾವು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಇದನ್ನು ಈ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಡೊಯ್ಯುನೆವು. ॥೪೭॥ 

ತಿವದೂತರು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚತುರ್ಮುಖನು, ಶಿವನೇ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ದಯಾಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. vel * | 

ಪ್ರಿಯ ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಾದ ನನ್ನ್ನ ದೂತರು ಆ ಮಂಡೂಕವನ್ನು 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕೆಂದು ಅದರ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದರು. lvl 

ಆ ಕೂಡಲೇ ಆ ಮಂಡೂಕವು ತನ್ನ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಈಶ್ವರ 
ದೂತರ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿತು. (9501 

ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯಂಕೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ವಾ ಸಂತೋಷೆನನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಕೂಡಲೇ ಪುಷ್ಪನೃ ಸ್ಟಿಯುಂಬಾಯಿತು. ೫೧1 

ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳ ಧ್ವನಿಯು 
ಹರಡಿತು. ರಂಜಭೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಫ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರು ನೃತ್ಯವನ್ನಭಿನಯಿಸಿದರು, 
ಗಂಧರ್ವರು ಹರ್ಷದಿಂದ ಗಾನಮಾಡಿದರು. Tins 
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3೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 
ಸುಗೆಂಧಾಃ ಶೀತಲಾಃ ಶಾಂತಾಃ ನಾಯವಕಶ್ನ ವನ್ರುಸ್ತದಾ | 
ದಿಶಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಸಂಭೂತಾಃ ಭೂತಾಃ ಸ್ವಸ್ಥಾಃ ಸುಖಂ ತದಾ ॥೫೩॥ 


ತತಸ್ತೇ ಕಾಮಗೇ ಭನ್ಯೇ ನಿಮಾನೇ ಪುಷ್ಪಸಂಕುಲೇ | 


ಯಮಃ ಪ್ರಚಲಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವರ್ಲೋಕೋಸರಿ ಸಂಭ್ರಮಾತ | 
ಚಕ್ರೇ ನಾನಾನಿಧಾಂ ಪೂಜಾಂ ತಸ್ಮೈ ಸಮ್ಯಗ್ಯಥಾನಿಧಿ IRR 


ಶಿವದೂತಾನಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಮನೋ ವಿಧಿಂ ಸೇಂದ್ರಂ ಚ ಸಾಡರಂ ॥೫೬॥ 


ಪುಸ್ಪನೃಷ್ಟಿರಭೂತ್ತತ್ರ ಪುನರ್ದಿವ್ಯಾ ಮನೋಹರಾ | 
ತತಃ ಸರ್ನೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಜಗ್ಮುರಿಂದ್ರೇಣ ಸಾದರಂ 1೫೭॥ 


ಕ ನಾ ರ್‌ ನಾ ನಂ ಮಾಜಾ ನ ನಾನಾ ಜಾಜ್‌ ಅ ಮಾಲಾ ಅಚಾರ ಪಟಟ ಚಡ್‌ 





ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ತಂಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸಿತು. ದಿಕ್ಕುಗಳು 
ಪ್ರಸನ್ನವಾದುವು. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸುಖಿಗಳಾದುವು. (೫೩ 


ಬಳಿಕ ಆ ದೂತರು ಪುಷ್ಪುಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾದ ಕಾಮಚಾರಿಯಾದ 
ದಿವೃವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಅದನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದೆ 
ನಡೆದರು. 1೫೪॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ದಿವ್ಯಶರೀರಧಾರಿಯಾದ ಆ ಮಂಡೂಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನು 
ಅದನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ನಾನಾಬಗೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ೫೫! 


ಆಲ್ಲದೆ ಶಿವದೂತರನ್ನು ಸಹೆ ಯಮನು ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಿ ಇಂದ್ರ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸತೃರಿಸಿದನು. [el 


ಅಗ ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ಅವೆ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು. ॥೫೭॥ 
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ಸಸ್ನಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೫೭ 


ತಪ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ವಿಮಾನಸ್ಕಮಾಸನಾಜ್ಯೆ ರ್ಬ್ಯೆಥಾನಿಧಿ । 
ಶಿವಭಕ್ತಾನ್ಯಥಾಯೋಗ್ಯಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾಡರಂ ॥೫೮॥ 


ಚತುರ್ಮುಖಂ ಚ ವಿಮಲಂ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ | 
ಪುನಸ್ತತ್ರಾಸ್ಕಭೂದ್ರಮ್ಯಾ ಪುಷ್ಪನೃಸ್ಟಿರ್ವರಾನನೇ ॥೫೯॥ 


ತಶೋ ಜಗ್ಮುರ್ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತ್ರ ಪುನರ್ಮುದಾ । 
ಜೆಕಾರ ಪೂಜಾನಮುನುರಾರ ಕ ವೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವಥಾ ವಿಧಿಃ ೬0H 


ತತ್ರ ನಿಶ್ರಾಮ್ಯ ಸಂಪ್ರೀತಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸಹ ತೇ ತೆತಃ॥। 
ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ದಿನ್ಯಂ ನೇತ್ರಮನೋಹರಂ॥೬೧॥ 


ನಿಷ್ಣುರಾಲೋಕ್ಯ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ದೂತಾನುತ್ಛಾಯ ಸಾದರಂ । 


ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಹೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ॥೬೨॥ 


ರತ್ನಾಸನೇಷು ಶೈ ಕೈವೇಂದ್ರಾನುಪನೇತ್ಕ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಚಕಾರ ವಿನಿಧಾಂ ಪೂಜಾಂ ಧನ್ಕ್ಯೋಇಸ್ಮೀತಿ ವದನ್ಮುಹುಃ 1೬೩1 


Be ಇದಾ ಎಸ ತಾಡಾತಹಾ ಈ ಇಹಾ 2 ಎ ಂ್ತಟ!್ಗ್ಲಇಊ ಟ್ಟ ಬಜ ಎಚ ಖಾ ಎ 


ಚ್‌ ಇಂದ್ರ ನು 'ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಮಂಡೂಕವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕ್ಷ 
ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನೂ ಸಹ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆದರದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 1೫೮! 

ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ, ತರುವಾಯ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಯುಂಟಾಯಿತು. 1೫೯॥ 

ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಶಿವದೂತರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 1೬೦॥ 

ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೊಂಚಕಾಲ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ೬ 

ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಆಸನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆದರದಿಂದ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ವೀಠಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಈದಿನ ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನು ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾ 
ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥೬೩/॥ 

IT 


1 
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iu ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ವಿಸ್ಲುನಾಪಿ ಫ್ಸೈತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಸ್ವೀಕೃತ್ಯೆ ತದೆನೆಂತೆರೆಂ | 
ಸರ್ವಲೋಕೋತ್ತರಂ ರಮ್ಮುಂ ಕೈಲಾಸಮಗಮನ್ನುದಾ 1೬೪॥ 


ತ್ರಿಸಸ್ಟಿಕೋಟಪ್ರಾಕಾರರತ್ನೆಚ್ಛಾಯಾ ನಿಭೊಹಿತಂ | 
ಶತಕೋಟಿ ಮನೋರನಮ್ಯರತ್ನದ್ವಾರಸಮಸನ್ವಿತಂ ೬M 


ನಾನಾನರ್ಫ್ಯಮಣಿಶ್ರೇಸ್ಠ ಗಣರಂಜಿತಮುತ್ತಮಂ । 
ಷಸ್ಟ್ಯರ್ಬಾದಗಣಾಧೀಶರಕ್ಷಿತಂ ಚಿತ್ರಮುನ್ನತಂ ॥೬೬॥ 
ರತ್ನ ಪ್ರಾಸಾದನಿಕಕೈರ್ಗೊಪುರಾಗ್ರೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ 

ನಿಲಾಸಸದನಂ ರಮ್ಯಂ ಮಾಮಾಪುಸ್ತದನಂತೆರಂ N೬೭ 


ವಿಮಾನಾದವತೀರ್ಯಾಫ ಸ ಶೈವಃ ಸಾದರಂ ಮುದಾ | 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಬಹುಧಾ ಸಮ್ಯಜ್ಮಾಮನಂತಮಜಂ ವಿಭುಂ ॥೬೮॥ 


ಕೃ ತಾಂಜಲಿಪುಟಸ್ತಸ್ಥೌ ಕಂಪಮಾನೋ ನಶಾನನಃ | 
ತತೋ ದತ್ತಂ ಮಯಾ ತಸ್ಮೈ ಗಾಣಪತ್ಯಮನಾಮಯಂ 1೬೯॥ 


ಭಾಸ ವಾಸ ರಾ ಐ! 














ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸತ್ಪಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ನಡೆದರು. ॥೬೪॥ | 

ಕೈಲಾಸರೋಕಕ್ಕೆ ಆರವತ್ತುಮೂರು ಕೋಟ ಕೋಟಿಗಳಿರುವುವು. ಅವು 
ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ನೂರುಕೋಟಿ 
ಬಾಗಿಲುಗಳಿರುವುವು. ನಗರದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳು 
ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವುವು. ಅರವತ್ತು ಅರ್ಬುದ ಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳು ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ನಗರದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ 
ಪ್ರಾಸಾದಗಳು ಮತ್ತು ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಗೋಪುರಗಳೂ ಇರುವುವು. 
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ವಿಲಾಸೆಗೃ ಹಗಳಿರುವುವು... ಆ. ದೂತರು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ॥೬೫-೬೬-೬೭॥ 

ಬಳಿಕ ದಿವ್ಯಶರೀರಢಾರಿಯಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು ವಿಮಾನದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದು 
ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಫಿತೃನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ಧನಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಂತೆನು: 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೪೯ 


ದುಃಖಮಾತ್ರಂ ವಿಹಾಯಾತ್ರ ಸಂತಿಷ್ಠತಿ ಯಥಾಸುಖಂ | 

ಇದಂ ಕಾಶೀನಿವಾಸಸ್ಯ ಫಲಮಿಾದೃ ಶಮುತ್ತಮ? : ॥೭೦॥ 
ಇತೋಃಪ್ಕನ್ಯೇ ಶಿನರತಾಃ ಕೀಬಾಸ್ತತ್ಕುಂಡವಾಸಿನಃ । 

ಕಾಲೇನ ಕಾಶ್ಯಾಮುನಿಶಂ ನಸಂತಃ ಶಿವಸಂಮತಾಃ 1೭೧ 


ಶೈವಂ ಸದಮುವಾಸ್ಕಾಂತೇ ಸ್ಥಾಸ್ಕಂತಿ ಸುಖಿನಃ ಸದಾ | 
ಧರ್ಮಸಂಪಾದಿಶೇನೈನ ಕಾಶೀವಾಸೇನ ಸರ್ವದಾ 1೭೨॥ 


ಕಾಶೀ ಪಾಶುಷತೆಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಮಹಾಪಾಶುಪತಾಶ್ರಯಂ | 
ಸಾ ಸಾಶುಪತವರ್ಯಾಣಾಂ ನೋಕ್ಷ್ಸವಾ-ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೭೩॥ 


ಹ ಸ ಪಪ ಹ ಹಾಹಾ“ ——™ ————— ಸಚ 





ಬಳಿಕ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗಾಣಪತ್ಯಸದನಿಯನ್ನು ದೆಯಪಾಲಿಸಿದೆನು. 
॥೬೮-೬೯॥ 


ಇದೀಗ ಅವನು ದುಃಖರಹಿತನಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು 
ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. (lz oll 


ದೇವಿ, ಇದಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜಂತುಗಳು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ 
ಪಾಶುಪತನೆಂಬ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಗಳಾಗಿ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ 
ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿರುವುವು. ॥೭೧॥ 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಶಿವಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಸುಖಿಗಳಾಗಿ ಬಾಳುವರು. ಆದರೆ 
ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರವಾಸವು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದಲೇ 
ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯಥಾ ಲಭಿಸಲಾರದು. l೭.೨॥ 


ಕಾಶಿಯು ಪಶುಪತಿಯ ಕ್ಲೇತ್ರೆವಾಗಿದ್ದು, ಪಶುಪಕಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಶ್ರಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದು ಪಶುಪತಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೩ 
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ಸ್ರ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಶೈವಾತ್ಟಾಶುಪತಾಃ ಶುದ್ಧಾ ಯತ್ರ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಸರ್ವದಾ | 


ಲಿಂಗಾರ್ಚನನ್ರತಾಧೀಶಾಸ್ತಶ್ರೈವ ನಿನಸಾಮೃಹಂ ' : ॥೬೪]| 
ಮನ್ನಾ ಮಜಪಸಂಸಕ್ತಾ ಮಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಪರಾಃ | 
ಯತ್ರ ಕ್ವಚನ ತಿಹ್ಕಂತಿ ತತಃ ಸನ್ನಿಹಿತೋಸ್ಮ್ಯಹಂ CET 


ಶಂಭೋ ಶಂಕರ ವಿಶ್ವೇಶೇತ್ಯನಿಶಂ ಯತ್ರೆ ನೃತ್ಯತಿ । 
ನಿ ಶೈ ವೈ 1 ಶಿವರತಸ್ತತ್ರ ನಿವಸಾಮಿ ವರಾನನೇ ೭೬! 


ಯತ್ರ ಪಾಶುಪತಾ ಧರ್ಮಾಃ ಶಿವಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಸಂತತಂ | 
೬3: ವಸಂತಿ ತತ್ರ ಸತತಂ ನಿನಸಾಮ್ಯ ಹಮಾದರಾತ್‌ (೭೭॥ 


ಮಹಾಪಾತುಪತಂ ಶೈವಂ ಮಹಾಶೈವಂ ಶಿವಪ್ರಿಯಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೊಜಾ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸರ್ವಥಾ ಜನೈಃ ॥೭೮॥ 
_ . _ಶೈವರಿಗಿಂತಲೂ ಪಾಶುಪತರು ಪರಿಶುದ್ಧರು. ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತರಾದ ಪಾಶುಸತರು ನೆಲಸಿರುವ ಪ್ರಡೇಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು ನಿಯತವಾಗಿ 
ನೆಲಸುವೆನು. ॥೭೪॥ : | 

ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಜಪಿಸುವುದರಲ್ಲ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸುವ ಭಕ್ತರು ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಸನ್ಸಿಹಿಕನಾಗಿರುವೆನು. 
1೭21: 

ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯ್ಯೆ ಯಾನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು “ಶಂಭೋ 
ಶಂಕರ, ವಿಶ್ವೇಶ ಎಂದು ಅನವರತವೂ ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನೇ ಉಚ್ಛರಿಸುತ್ತಾ 
ಶಿವಭಕ್ತರೊಂದಿಗೆ' ನೃತ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವನೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ನಾನು ವಾಸವಾಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೬೬॥ ; 





ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪಶುಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳೂ ಮತ್ತು ಶಿವನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳೂ ನೆಲಸಿರುವುವೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಖು ಟಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ನಿತ್ಯವೂ ವಾಸವಾಗಿರುನೆನು. lz ll ; 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪಾಶುಪತನನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಥವಾ ಈಶ್ವರಪ್ರಿಯನಾದ ಶೈವನ 
ನ್ಹಾಗಲಿ ನೋಡಿದರೆ ಅವನನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಜೇಕು. 1೭೮ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ ೨೬೧ 
ಶೈವಾನಪೊಜಯಿಶ್ವೈನ ಯೋ ಗಚ್ಛತ್ಯಭಿಮಾನತಃ।- 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಕತೇ ಮಯಾ: ॥೩೯॥ 
ಶಿವದೀಕ್ಸಾಪಕೈಃ ಶೈವೈರಶೈನೇಭ್ಯಃ ಕದಾಚನ | 
ನಮಸ್ಕಾರೋ ನೆ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯತಃ ಶೈನಾ ಜನೋತ್ತಮಾಃ ॥೮೦॥ 
ಶೈವೈರನ್ಕೋಸ್ಯಪೂಜಾ ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ವಿಧಿವತ್ಸದಾ। .. 7: 
ಹ ೀನ್ಯಂ ಪೂಜಕಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ಭವಂತ್ಯನಘಾಃ ಶುಭೇ: ॥೮೧॥ 
ನ ಕಾಶೀಸದೃಶಂ ಸ್ಸೇತ್ರಂ ನ ಶಂಕರಸಮಃ ಸುರಃ 1; 
ನ ಶೈವಸದೃಶೋ ನಿಪ್ರೋ ನ ಮತ್ತೋ*ಹಿ ನಿಮೋಕ್ಷದಃ, : ॥೮೨॥ 
ಶ್ರೀಮತ್ಸಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ಪತ್ರಿಣೊಆಪಿ:ಮಾಂ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶಿವ ಶಿನೇತ್ಯೇವಂ ಪದಂತೃನಿಶಮಾದರಾತ್‌:» (೮೩ 


ಕ ಸ ಂಂ ಟೈ ಭಾಷ್ಪ ಇ... 1 














|... . . ಚಾ ಜಜಾಟಾ 0... ೨) ೨ ಗ ರ ನ ಜು ರಾರಾ ಅ 


ಯಾವನು ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನೋ ಅವನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ EE ನರಕವನ್ನು 
ಸೇರುವನು, ಇದು ನಿಜ. ೩! | 

ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಜನರು ಇತರ . ಜನರಿಗಿಂತ ಶ್ರೆಷ್ಕರು. ಆದುದರಿಂದ 
ತಿವದೀಶ್ಲೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ: ಶಿವಭಕ್ತರು ಶಿವಭಕ್ತ ರಲ್ಲದ ಜನರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ನಮಸ್ಪರಿಸಬಾರದು. ॥೮೦॥ 

ತಿವಭಕ್ತರಾದರೋ ಫರಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕ್ತ ರೀತಿಯಿಂದ ಅವರು 
ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯರೂ ಪೂಜಕರೂ ಆಗಿರುವರು. ' ನ! ಪಾಸವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವರು. ls! 

ಡೀವಿ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಮತ್ತೊಂದು. ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶಂಕರಥಿಗೆ ಸದೃಶನಾದ ಇ ಿ ಡೇವತೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 'ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ' ಸದೃಶ 
ನಾಡ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿರುವುದಿಲ್ಲ. . ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ದಯಪಾಲಿಸುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ssl 

ಸಕುಪತಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು. ಸಕು ನನ್ನ ನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ನಿರಂತರವೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವ ಶಿವ ಎಂದು ನನ್ಗ ನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುವು. 1೮೩॥ 
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೨೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಧನ್ಯಂ ಪಾಶುಪತೆಂ ಸ್ಥಾನಂ ಧನ್ಯಾಃ ಪಾಶುಪತಾ ಜನಾಃ | 
ಧನ್ಯಾಃ ಪಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಪೂಜಕಾಃ ಸರ್ವದಾ ಮುದಾ 1೮೪॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಸಾಶುಪತಸ್ಥಾನೇ ನಸತಾಂ ಪತ್ರಿಣಾಮಪಿ । 
ಶಿನತತ್ತ್ವಮತಿಃ ಶುದ್ಧಾ ವರ್ತತೇ ಬುದ್ಧಿದುರ್ಲಭಾ NOM 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಶುಪಶೀಶಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ಸ್ಥಿತಿಃ ಸದಾ | 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತಧರ್ಮನಿರತೈಃ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಯತ್ನತಃ ಶುಭೇ WSN 


ನಿರಾಹಾರವ್ರತ್ಯೈಃ ಶುದ್ಧೆ ರ್ಮುಹಾಶೈ ವೈಃ ಶಿವಾರ್ಚ್ಜಕ್ಳೈಃ | 
ಸ್ಟೇಯೆಂ ಪಶುಪತೀಶ್ಸ ಕ ಕ್ಸೇತ್ರೇ ಯತ್ನೇನ ಸರ್ವದಾ ॥೮೭॥ 


ತತ್ರ ಜಪ್ರೋ ನುಹಾಮಂತ್ರಃ ಶೈವಃ ಶೀಘ್ರಫಲಪ್ರದಃ । 
ಭವಕ್ಕೇನ ನ ಸಂದೇಹೋ ಜಪನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೮೮॥ 


ಕಾರಾ ಕಾ 7 ಸಾಸ ಇರಾ ಅತಾ, 0೧ 5%50 . ಇ. -- ~~“ ಬು ಉಂ ಆಆ ಂ "ಅ " ಈ ೋಟಾ ಹಚ ಹಾ ಚಚ ಎ. “ಹಾ ಜಯ ಇದ್ದ ಛಂ _—— ತ್ತ ಡಾಡಾ ತ್ರಾತಾ. 





ಸಶುಪತಿಯು. ನೆಲಸಿರುವ ಸ್ಥಳವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ಸಶುಪಶಿಯನ್ನೇ 
ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತರು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ॥೮೪॥ 


ಪಶುಪಕಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಪಕ್ಸಿಗಳಿಗೂ - ಸಹ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ನಿಸ್ಕಲಂಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಇರುವುದು. ಅದು ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವು. 1೮೫! 


ಎಲೌ ಜೀವಿಯ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಈಶ್ವರಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಬೇತ್ರ'ದಲ್ಲಿ' ಪಶುಪತಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ವಾಸವಾಗಿರಜೇಕು. ॥೮೬॥ { 


ನಿರಾಹಾರವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನ ನಲಂಬಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ಪಶುಪತಿಯ ಈಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರಬೇಕು. ॥೮೭!॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಲೇಶ್ರ ದಲ್ಲಿ ' ಜಪಿಸಿದ ತಿನಸಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆತ್ಮಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ಶಿವನಂಚಾಕ್ಷರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು. 
1೮೮॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ ೧೦ ೨೬೩ 
ಕೈನದೀಕ್ಸಾ ಶುಭಾ ತತ್ರ ಶೈನೇಜ್ಯೋ ದೀಯತೇ ಮಯಾ। - 
ತತಃ ಪಂಚಾಕ್ಸರೋ ಮಂತ್ರಸ್ತತ್ರ ಜಸ್ಕೋ ನಿರಂತರಂ ॥೮೯॥ 
ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿನ್ನೃ ಪಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಭೂಚಕ್ರಪಾಲಕಃ । 
ಸಾಮಂತನೃ ಸವಂದ್ಯಾಂಘಿರ್ಬಲವಾನ್‌ ಹಿಮವಾನಿವ Iv on 


ಅನಿತಾನೇಕೆವಸುಮಾನ್‌ ಕುಬೇರ ಇವ ಸರ್ವದಾ । 

ಧೀರೋ ಮೇರುರಿನ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಬಲೇಶ ಇವಾನಿಶಂ Iron 
ನಿಶೇವ ಶಾಸ್ತಾ ಲೋಕಾನಾಂ ಮಾತೇವಾತ್ಯಂತರಕ್ಷಕಃ | 

ಕಾಂಶೇನ ಹಿತಕೈನ್ನಿತ್ಯಂ ನನೇಂದುರಿವ ತೋಷಕಃ un 


ಸ ಕೆದಾಚಿದ್ರ ಥಾರೂಢಃ ಸೂರ್ಯೆಮಂಡಲಸನ್ನಿಭೆಃ । 
ಕ್ರೀಡಾರತೋ ಯಯೌ ಭೊಪೋ ಯಮಲೋಕಾಯ ನೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥೯೩॥ 


ಮಾರಾ ನಾನಾನಾ ವಾದ 





ಅಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ಜನರಿಗೆ ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ದಯಸಾಲಿ 
ಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಪೆಂಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಾಶುಪತಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಜಫಿಸಬೇಕು. ಗ 


ಫ್‌ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಕಚಕ್ರಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ 
-: ಒಬಾ ನೊಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಸಾಮಂತರಾಜರು ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನ 
ಗ್ಗ ಆ ರಾಜನು ಹಿಮವಂತನಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
loll 


ಅವನು ಕುಜೇರನಂತೆ ಧನಿಕನೂ, ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಧೀರನೂ, 
ತಂದೆಯಂತೆ ಜನರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನ್ಕ ತಾಯಿಯಂತೆ ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, 
ಪ್ರಿಯತಮೆಯಂತೆ ಹಿತಕಾರಿಯೂ, ನೂತನ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾ ದಕಾರಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ॥೯.೨॥ 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಆ ರಾಜನು ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತನಾಗಿ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. lla! 
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A ರಕ ಕಾ 


೨೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸಮಾಯಾಂತಂ ನೃಪಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೇಜಿಸ್ಕಮನಲಪ್ರಬೆಂ । 
ಭೀತೋಭ್ಯುತ್ಥಾಯ ಶಮನೋ ನೃಪಂ ಪ್ರತ್ಯುಜ್ನಗಾನು ಚ ॥£೯೪ 
ತತಃ ಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಸಂವೇಶ್ಯ ನೃಪಸತ್ತಮಂ | 

ಚಕಾರ ಪೂಜಾಂ ವಿಧಿನದರ್ಫ್ಯಪಾವ್ಯಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ IE 
ತತೋ ಯಮಕೃತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ನೃಪತಿರ್ಮುದಾ | 


ರಥಮಾರುಹ್ಕ ನೇಗೇನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಸಃ ॥೯೬॥ 


ತಮಾಗತಂ ನೃಪಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇನೇಂದ್ರಃ ಸಹಸಾ ಮುದಾ । 
ಪ್ರಣನ್ಯು ನಿಧಿನತ್ಸೂಜಾಂ ಚಕಾರ ನಿನಯಾನ್ವಿತಃ (೯೩೭॥ 


ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಪ್ರಬಲೋ ದೇನೇಂದ್ರಾದಿಭಿರನ್ವಿತಃ | 
ನಿಮಾನನರಮಾರುಹ್ಕ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಚ !೯೮॥ 


ತತಃ ತತೆಧೃತಿರ್ದಷ್ಟ್ಯಾ ತಮೇಸಂ ನೃಪತಿಂ ಮುದಾ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪೂಜಾವಿಧಿನಿತಾರದಃ !೯೯॥ 








ಕಡಾಶಾರಗಷಾ ಹಾಡ ಹಾ ಜಂ ಹರಂ ದಂದು: ಐ... /.0 ಯಾ 7-ಹಾಸಾಾ ಇಸಾ ಅಸಾ ಫಾ 





ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಯಮನು ಹೆದರಿದವನಾಗಿ ಆಸನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ರಾಜನನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿದನು. ॥೯೪॥ 

ಬಳಿಕ ಅವನು ರಾಜನನ್ನು ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, 
ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಸರಿಸಿದನು. (೯೫1 

ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಯಮನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ರಥವನ್ನೇರಿ ರಭಸದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. (೯೬॥ 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 


ಮೇಲಕ್ಸೆದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೯೭॥ 


ಬಳಿಕ ರಾಜನು ಡೇವೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. 1೯೮॥ | 


ತರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಆದರದಿಂದ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ ೨೬೫ 


ತತಃ ಸಭಾಸದಃ ಸರ್ವೇ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಭಾ ವಿಧಿಂ । 
ಕೋಯಮಿತ್ಕೊಚಿರೇ ಮಂದಂ ಇಂಪಮಾನಾ ನತಾನನಾಃ ೧೨೦ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಶೃಣ್ವಂತು ಸಾವಧಾನೇನ ಪ್ರಭಾನೋಸ್ಯ ಮಯೋಚ್ಯಶೇ । 
ಯತ್ಸ್ರ್ರಭಾವಸ್ಯ ಕಥನಾದ್ರೋಮಾಂಚೋ ಜಾಯತೇ ಮಮು॥೧೦೧॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಮಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ರಮ್ಯೇ ಶಿನಃ ಪಶುಪಶೀಶ್ವರಃ | 


ಶೈವಃ ಪಾಶುಪತಾರಾಧ್ಯಸ್ತಿಸ್ಠ ತ್ಯ ಘನಿನಾಶಕಃ !೧೦೨॥ 


ತತ್ರ ಕೆಂಡಮುಭೂದ್ಧಿನ್ಯಂ ತತ್ತೀರೇ ಸುರಸೇವಿತೇ | 
ಬಿಲ್ವವೃಕಳ್ಸೋ ಮಹಾನಾಸೀನ್ಸವಪಲ್ಲವಸಂಯುತಃ (೧೦೩! 


ತನ್ಮೂಲೇ ಸರ್ವದಾ ಶೈವಾಃ ಶಿನಮಂತ್ರಜಪೋತ್ಸುಕಾಃ। 
ತಿನಪೂಜಾಸರಾಃ ಶುದ್ಧಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ನಿಗತಸ್ಪೃಹಾಃ ॥೧೦೪॥ 


ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಭಿಕರು ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ನಡುಗುತ್ತಾ 
ಮುಖವನ್ನು ತೆಗ್ಗಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮೆಲ್ಲನೆ ಇವನಾರು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ॥೧೦೦॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳ, ಈತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವೆನು 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. ಇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಶರೀರವು 
ಕೋಮಾಂಚಿತವಾಗುವುದು. ॥೧೦೧॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಬೇತ್ರದಿಂದ ಒಂದಾನೊಂದು ಆಲಯದಲ್ಲಿ ಪಾಶುಸತೆರಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವ ಪಾಪನಾಶಕನಾದ ಪಶುಪತಿಯು ನೆಲಸಿರುವನು. ೧೦೨! 

ಅಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಒಂದು ಕೊಳವ್ರು ಇರುವುದು. ಆ ಕೊಳದ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾನೊಂದು ದೊಡ್ಡದಾದ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷವು ಇದ್ದಿತು. lnoall 

ಆ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಕಲ್ಮಸರೂ ನಿಸ್ಪೃಹರೂ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರೂ 
ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸುವವರೂ ಆದ ಅನೇಕ ಶಿವಭಕ್ತರು ವಾಸವಾಗಿರುವರು. 
॥೧೦೪॥ 
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೨೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನಪ್ರಿಯಕರೇ ರಮ್ಯೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಾದಿತ್ಯಸೋದರೇ | 
ಅಯಂ ತು ಶಕುನಿರ್ಭೂತ್ವಾ ನ್ಯವಸನ್ನೀಡಸಂಶ್ರಯಃ loom 


ತತ್ರಾಯಂ ನೈವಸನ್ನಿತ್ಯೆಂ ಸ್ವಚಂಚುಪುಜಿಸಂಚಿತೈಃ | 
ಕೋಮಲಾಮಲಶಾಖಾಗ್ರಬಿಲ್ವಸಶ್ರೈಃ ಶಿನಪ್ರಿಯೈಃ ೧೦೬ ॥. 


ತತ್ಕುಂಡೋಡಕೆಸಂಪ್ಲುಸ್ಟೈರಮ್ಲಾನೈರಘನಾಶನೈಃ 
ಪೂಜಯತ್ಕತಿಯತ್ನೇನ ಸಮ್ಯಕ್ಸೆಕುಪತೀಶ್ವರಂ 100೭॥ 


ದೇನಾಲಯರಜಃಪುಂಜಾನ್ಹೂರೀಕುರ್ವನ್ನಿರಂತರಂ। 
ಆಸಾಯನುತಿಯತ್ಸೇನ ತಿಸ್ಮತಿ ಪ್ರೀತಿಮಾನಸಃ ॥೧೦೮॥ 


ಸ್ವಸಕ್ಸಧೂನನೋದ್ಧೂತವಾಯುಭಿಶ್ಚಾನಿತಂ ಮುದಾ | 
ತತ್ಪ್ಪಾಂತಶೈನಸ್ವೇದಾನಿ ನಿನಾರಯತಿ ಸಾದರಂ 1೧೦೯॥ 


ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜನು 
ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ॥೧೦೫!॥ 


ಇವನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಯ ಜನ್ಮದಿಂದ ಆ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸನಾ 
ಗಿರುತ್ತಾ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ್ನ ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಆ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ತದ ಮೃದುವಾದ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಂಡದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ 
ಅವುಗಳಿಂದ ಪಶುಪತಿಯನ್ನು ಬಿಡದೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೦೬-೧೦೭॥ 


ಆ ಪಕ್ಸಿಯು ಅನವರತವೂ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಧೂಳಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು 
ಸಂಢ್ಯಾಕಾಲದವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಮದಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೧೦೮॥ | 


ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಕೆಕ್ಸೆಗಳನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಆ ವೃಕ್ಷದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸ್ವೇದಬಿಂದುಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅವರೆ 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ॥೧೦೯॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೬೭ 


ಏನಮೇವ ಸ್ಥಿತಸ್ತತ್ರ ಕದಾಜಿದಯಮುದ್ಧತಃ । 


ಚಕಾರ ಯುದ್ಧನುನ್ಕೆ (ನೆ ನಿಹಗೇನ ಬಲಾಶ್ವಿತಃ ॥೧೧೦॥ 
ಯುದ್ಧ ಮಾನೇನ ತೇನೈನ ಪಂಚಕ್ರೋಶಾದ್ಭ ಓಬರ್ಗತಃ। 
ತತಸ್ತತ್ರ ತ್ಕ ಕಿರಾಶೇನ ಕೇನ ಚಿನ್ನಿಹತೋ ಮೃತಃ ೧೧೧॥ 


ತತೋ ಯಮಭಭೈ ರ್ನೀತಃ ಸ ಏವ ಶಕುಸಿಸ್ತದಾ | 
ಯವಾಃ ಕೋಯ ಮಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಪ್ರಚ್ಛ ್ಸಿ ಚೆ ಸ್ವ ಕಿಂಕೆರಾನ್‌ ॥೧೧೨॥ 


| ಯಮದೂತಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಯಮಾಯಂ ಶಶಕುನಿರ್ಭವ್ಯಃ ಸದಾ ಬಿಲ್ವವನಾಶ್ರಯಃ | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಪೂಜಳಕಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ !೧೧೩॥ 


ದೈವಾದನೇನ ಕಾಶೀ ಸಾ ತ್ಯಕ್ತಾ ಮೋಕ್ಸೆ ಪ್ರದಾಯಿನೀ | 
ಕಿರಾತೇನ. ಹತೊಆನ್ಯತ್ರ ದುಸ್ಟೇನ ಶರಪಾಣಿನಾ ೧೧೪8 


ರ್‌ ಹಾರ. ಹಾ. ಹಾಹಾ; ೧ 


ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಪಕ್ಷಿಯು 


A 
ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪಕ್ಷಿಯೊಂದಿಗೆ ಹೊಡೆದಾಡಿತು. ln೧ಂ! 

ಆ ಎರಡು ಪಕ್ಷಿಗಳ ನಡುವೆ ಘೋರವಾದ ಕಾಳಗವು ನಡೆಯಲು ಈ 
ಪಕ್ಷಿಯು ಶತ್ರುವಿನ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಐದುಕ್ರೋಶಗಳ 
ಅಂತರವಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ದೂರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಜೀಡನು ಇದನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಇದು ಮೃತವಾಯಿತು. ॥೧೧೧! 


[ಪಂ ವಾ ರಾ ಯು ಬಾಪರಾಖಫಾ ಂ ಅಚ ಘಭಾಮಾರಾ 2. ಸ. ಚಚ 


ತರುವಾಯ ಮೃತವಾದ ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಯಮದೂತರು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ 

ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ಆಗ ಯಮನು « ಇವನಾರು 9೫ ಎಂದು ತನ್ನ ದೂತರನ್ನು 
ಕೇಳಲು ॥೧೧೨॥ 

ಕೃತಾಂತನೇ, ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ಕಾಶೀ 

ಕ್ಬೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ ಪಶುಪತಿಯನ್ನು 


೪೨ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ೧೧೩! 
ಹೈವಯೋಗದಿಂದ ಈ ಪಕ್ಸಿಯು ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೆತ್ರನನ್ನು 
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೨೬೮  ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಯೆಮಸ್ಮಾಭಿರಾನೀತೆಃ ಕಾಶೀವಾಸರತಃ ಸದಾ । 
ಪೂಜನೀಯೊಕಿಯತ್ಸ್ಲೇನ ಶೈವೋ*ಯಂ ಶಿವಸಂಮತೆ! ॥೧೧೫॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾದರಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಜೆ । 
4 ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಮನಃ ಸಿಂಹಾಸನನರೇ ಸ್ಥಿತಂ 1೧೧೬॥ 


ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ದೇವೇಂದ್ರೇಣಾಸಿ ಪೂಜಿತಃ । . 
ಮಲ್ಲೋಳಕೆಮುಗಮತ್ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾಯಂ ಪೂಜಿತಃ ಶುಚಿಃ॥೧೧೭॥ 


ತಕೋ ನೃವಸದತ್ರೈವ ಯುಗಾನಾಮಯುತೆಂ ಮುದಾ | 
. ಸ್ವತ ಏನ ತತೋ ಗತ್ವಾ ನಿಚಚಾರಾನನೀತಲೇ ॥1೧೧೮॥ 


ತತಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸ್ರಜಾಧೀಶಃ ಪರಂತಪ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ | 
ದದರ್ಶ್ವೈನಮತಿಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಚಂದ್ರಮುಬ್ಬಿರಿವಪ್ರಿಯೆಂ ॥೧೧೯॥ 


ಬಿಟ್ಟು ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಸ್ವಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. `ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ 
ನಾದ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು ತನ್ನ ಬಾಣದಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ॥೧೧೪॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರವಾಸಿಯಾದ ಇದನ್ನು ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದಿರುವೆವು. ಈ 
ಪಕ್ಸಿಯನ್ನು ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ: ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಇದು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾಗಿ 
ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೧೫!॥. 

ಸೇವಕರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸಿ 
ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೧೧೬॥ | 

ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆಜೊಯ್ಯಲು ಅಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದನು. ತರುವಾಯ ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ನನ್ನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಲು ನಾನು ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿಜಿನು. ॥೧೧೭॥ 

ಬಳಿಕ ಅದು ಹತ್ತುಸಹಸ್ರ ಯುಗಗಳ ವರೆಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸತೊಡಗಿತು. ॥೧೧೮॥ 

ಹೀಗಿರುತ್ತಿರುವ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ « ಪರಂತಪ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ರಾಜನು ಸಮುದ್ರವು ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈ ಪಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ॥೧೧೯॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೬೯ 
ದೃಷ್ಟೈವ ನೃಪತಿಃ ಸವ್ಯುಕ್ಟೊಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ | 
ಉವಾಚ್ಛೈನಮತಿಪ್ರೀತ್ಕಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಸ್ವದಾ ॥೧೨೦॥ 
ಇಷ್ಟದೇವೋ ಭವಾನೇವ ಶಂಕರಸ್ತ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪ್ರಸೀದ ಕೆರುಣಾಸಿಂಧೋ ಭೆಕ್ತಾರ್ತಿಭಯೆಸಾಶಳೆ ॥೧೨೧॥ 
ಶರೀರಂ ಜೀರ್ಣಮಜಭವನತ್ಕ್ಯೇಶಾಶ್ಹೆ ಪಲಿತಾ ಮಮ । 
ಪುತ್ರೋ ನ ಜಾತೋ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ರಕ್ಷಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೨೨॥ 
ಹಿತ್ಸಣಾಂ ಯೆಣಮಸ್ತೇಕೆಮನಿನಾರ್ಯಮನಾಮಯಂ । 
ತದೃಣಾಪಹಕರ್ಮಾಣಿ ನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸುತಂ ವಿನಾ 1೧೨೩! 


ನಿವೇಕೀ ಧರ್ಮನಿಪುಣೋ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಪಾರಗಃ । 
ಯಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಸುತಸ್ತಸ್ಯ ವ್ಯರ್ಥಂ ಜನ್ಮ ನ ಸಂಶಯಃ 1೧೨೪॥ 


ಹ ವಾ ನ ನಾನಾ ಬಾ ಜಾನಾ ಬಾರಾ ಭಾಭಾ ಭಾವಾ ರಾ ನ್‌ ಫಾ 





ಇದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ರಾಜನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ಧನಾಗಿ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೨೦॥ 


ನೀನೇ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಡೇವತೆಯಾದ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಓ ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ, ಭಕ್ತರ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೇ, 
ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ॥೧೨೧॥ 


ನನ್ನ ಈ ಶರೀರವು ವಾರ್ಥಕ್ಯದಿಂದ ಜೀರ್ಣವಾಗಿರುವುದು. ಕೇಶಗಳು 
ಹೆಣ್ಣಾದವು. ಆದರೂ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಒಬ್ಬ. ಪುತ್ರನೂ ನನಗೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ॥೧೨೨॥ 

ನನಗೀಗ ಪಿತೃೈಖಣವೊಂದೇ ಇರುವುದು. ಅದು ಅಸರಿಹಾರ್ಯವಾಗಿರು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ಪುತ್ರನಿಂಡಲೆಃ ಹೋಗಲಾಡಿಸಬೇಕಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾವ ಕರ್ಮಗಳೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಪಿತೃ ಹಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನನ್ಷಾಗಿ ಮಾಡಲಾರವು. ॥೧.೨೩॥ 

ಯಾವ ಮನುಜನಿಗೆ ವಿವೇಕಿಯೂ, ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ವೇದನೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾರಂಗತನೂ ಆದ ಪುತ್ರನು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಥಕವು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೨೪॥ 
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4೭0 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಪುನ್ನಾಮ ನರಕಂ ಘೋರಮಸ್ತೆ «ಕಮತಿದುಃಖದಂ । 
ಪತಿತಂ ತತ್ರ ಮಾಮನ್ಯಸ್ತಂ ನಿನಾ ನೋದ್ಧರಿಷ್ಯತಿ ೧೨೫[ 


ನಂಶವೃದ್ಧಿಕರಃ ಪುತ್ರೋ ಯಸ್ಮಿನ್ವಂಶೇ ನ ಜಾಯತೇ ॥ ` 
ತದ್ವಂಶನಾಶಸ್ತ್ರೀವ್ರೇಣ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೨೬॥ 


ಪುತ್ರಹೀನನಿಷಂ ಜನ್ಮ ಧಿಜ್ಮಮಾಸಿ ಜರಾವೃತಂ | 
ಧಿಕ್ಸುತ್ರಾನನುಭೂತಂ ಚ ರಾಜ್ಯನೇತದಕಂಬಕಂ ॥೧೨೭॥ 


ಸರ್ವದುಃಖಾಸಹಾ ಕಾಶೀ ತಿಸ್ಮತ್ಕೇಕಾ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾ | 
ತತ್ಪಾಅಪ್ತಿಸಾಧನಂ ಪೂರ್ವಂ ತಪ್ತಂ ಚನ ಮಯಾ ತಪಃ ॥೧೨೮॥ 


ದುಃಖಪೀಡಿತಚಿತ್ತಸ್ಯ ಮಮ ದುಃಃಖನಿವಾರಳಃ | 
ನಾಸ್ರ್ಯೇನ ಸರ್ವಥಾ ಲೋಕೇ ಪುತ್ರಾನ್ಯಸ್ತೋಷಕಾರಣಃ ॥೧೨೯॥ 











« ಫ್ರಂ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಂದಾನೊಂದು ಘೋರವಾದ ನರಕವಿರುವುದು. 
`ಅದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅಪುಶ್ರನಾದವನು ಪುಂನಾಮನುಳ್ಳ 
ಆ ನರಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ದಾರುಣವಾದ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಅಪುತ್ರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆ ನರಕದಿಂದ ಪುತ್ರನೇ ಉದ್ದರಿಸ 
ಬೇಕಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾರೂ ಉದ್ದರಿಸಲಾರರು. ॥೧.೨೫॥ 

ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ವಂಶವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಆ ವಂಶವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. ॥೧೨೬॥ 

ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದೇ ಮುದಿತನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 
ಪುತ್ರನಿಂದ ಅನುಭವಿಸಲ್ಪಡದಿರುವ ಈ ರಾಜ್ಯದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ೧೨೭1 

ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಶಿವಸ್ಟರೂಪವಾದ ಕಾಶೀ | 
ಎಂಬ ಒಂದಾನೊಂದು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರನಿರುವುದು: ಆದರೆ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಲು 
ಸಾಧನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಈ ಹಿಂಜಿ ನಾನು ಆಚರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೨೮॥ 

ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ದುಃಖಪೀಡಿತವಾಗಿರುವುದು. ನನ್ನ ಆ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು ಪುತ್ರನೇ ಆಗಿರುವನಲ್ಲಡೇ 
ಇನ್ನಾರೂ ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಾರರು. ॥೧೨೯॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶ॥ ಆ. ೧8 366 


ಪುತ್ರದಾನಂ ಕುರುಷ್ವಾದ್ಯ ತ್ವದನ್ಯಃ ಪುತ್ರದಃ ಸುರಃ | 
ನಾಸ್ತ್ಯೇನ ಸರ್ವಥಾ ಯಸ್ಮಾದ್ಭನಾನೇವ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧೩೦॥ 


ಶಿನ ಏನ ಹಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಷಸಪ್ರದಃ ಶ್ರುತಃ । 
ತದನ್ಯಸ್ತತ್ಸ್ರ್ರದೋ ನೇತಿ ಶ್ರುತಿರ್ವದತಿ ಶಂಕರಃ IOAN 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚಾಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ಖೇದಂ ಮಾ ಳುರು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತೇತಿ ಸಃ 1೧೩೨1 


ತವೋತ್ತಮಾಂಗಾದುತ್ತುಂಗಾದಹಮೇನ ನೃಸೋತ್ತಮ । 
ಇತಃ ಸಷ್ಟಿತಮೇ ಮಾಸಿ ಸಂಭವಾಮಿ ನ ಸಂಶೆಯಃ REET 


ಇತ್ಯೇತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಣಿಪತ್ಕೇನೆಮಾದರಾತ್‌ | 
ದುಃಖಂ ವಿಹಾಯ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಜಗಾಮ ಸದನಂ ಸ್ವಕೆಂ ॥೧೩೪॥ 


ತತಃ ಷಷ್ಟಿ ತಮೇ ಮಾಸಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸ್ವಪ್ರಭಾವತಃ । 
ತಸ್ಕೋತ್ತ ಮಾಂಗಾಡಮಲಾನಾನಿರ್ಥೊತೋಸಯಮಾದರಾತ್‌ 1೧೩೫॥ 


ಜರ ಹಗ. ಹಾಸಾರ್ಕಾತಾ ಹತಾ 0. _ ಆಜಾ. —_— ~~ 


ಓ ಮಹಾತ್ಮ ನೇ ಆದುದರಿಂದ ನೀನೀಗ ನನಗೆ ತ್ರ ನನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸು. 
ಪುತ್ರನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಸಮರ್ಥನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಡೀವಕೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ರರಮೇಶ್ವರನೇ ಆಗಿರುವೆ. ॥೧೩೦॥ 
| ಥಿ ಶಂಕರನೇ, ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಬಗೆಯ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾರೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ವೇದವು ಹೇಳುವುದು. ॥೧೩೧॥ 

ರಾಜನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಿತು 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನ ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ದಿನಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ 

ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. ಎಲೈ ಭೂಪಾಲಕನೇ, ಇನ್ನು ಅರವಶ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನೇ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ನಿನ್ಸ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ತ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಸಡಜೇಡ. ॥೧೩೨-೧೩೩1 

ಪಕ್ಷಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಅದಕ್ಕೆ ಆದರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 

"ದುಃಖಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ನಡೆದನು. ॥೧೩೪॥ 
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ತದಾ ಮಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂಚ್ಸುಭೇ | 
ರಾಜಾ ಬಭೂವ ಸಂತುಸ್ಛತ್ನಂಡ್ರೋದಯ ಇವಾಂಬುಧಿಃ ॥೧೩೬] 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಸ್ತದಾ ರಾಜಾ ಸುತ್ರೋತ್ಸವಸಮನ್ವಿತಃ। 
ಹಿರಣ್ಯಗೋಗಜಾಶ್ಚಾನಾಂ ಡದಾನರ್ಬಾಷಮಾದರಾತ್‌ ॥೧೩೭॥ 


ಉತ್ತಮಾಂಗಸಮುದ್ಭೂತನೇನಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸುತಂ ನೃಪಃ । 
ಉತ್ತಮಾಂಗಜನಿತ್ಯೇತನ್ನಾಮ ದಿವ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೧೩೮॥ 


ಜಾತಿಸ್ಮರೋ*ಯಂ ಬಾಲ್ಕೇ*ಹಿ ನವಬಿಲ್ವದಲೈಃ ಸದಾ। 
ಲಿಂಗಪೂಜಾಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರೋತಿ ನಿಯಮಾನ್ವಿತಃ 1೧೩೯ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣೋ ಭಸ್ಕ್ಮೋದ್ಧೂಲನತತ್ಪರಃ । 
ಶ್ರೀಮತ್ಸಶುಪತೀಶೇತಿ ನಾನು ದಿನ್ಕಂ ಜಪತ್ಯಯಂ ॥೧೪೦॥ 


OS ಳಿ ರ್‌ ಮಾನಾ ಘಾ ನಾನಾ ನಾರ್‌ ಜಾ ಜಾ ಟಂ ಜಘನ. "ಇ: ಲಾ ಕಷ್ಕ್ಪ್ಷೃೈೃಟ ್ಟರ ।| ುುರರ್ಕ್ಕ್ಕ್ಕು್ಯ್ನು್ಟ 


ಬಳಿಕ ಅರವತ್ತೆನೆಯ ಮಾಸವು ಬರಲು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಇವನು 
ರಾಜನ ಶುದ್ಧವಾದ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ॥೧೩೫!॥ 

ದೇವಿಯೇ, ಆಗ ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ರಾಜನು ಚಂದ್ರೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತನಾದನು. ೧೩೬! | 

ಆಗ ಪುತ್ರೋತ್ಸನದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ರಾಜನು ಬಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಸುವರ್ಣ, ಗೋವು, ಗಜೃ ಅಶ್ವ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನನಾಡಿದನು. 
linac ; 





ತನ್ನ ಉತ್ತಮಾಂಗವಾದ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ಪುತ್ರನಿಗೆ ರಾಜನು 
“ ಉತ್ತಮಾಂಗಜ'' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ಸಿ ಟ್ವಿನು. ॥೧೩೮॥ 

ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳ ಇವನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ನಿಯಮಬದ್ಧನಾಗಿ 
ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ಪದಲಗಳಿಂದ ಅನನರತವೂ ತಪ್ಪದೇ ತಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವನು. ॥೧೩೯॥ 

ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಥರಿಸ್ಕಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಪಶುಪತಿಯ 
ದಿವ್ಯವಾದ ನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುವನು. ॥೧೪೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ ೨೬೩ 


ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕೆರಂ ಕರ್ಮ ಕ್ರಿಯತೇ ಜಾಲಕೆ ತ್ವಯಾ । 
ಕಿಮೇತದಿತಿ ತೇನೈವ ಪೃಷ್ಟೋ ರಾಜ್ಞಾ ಯನುರ್ಭೆಕ॥ 1೧೪೧ 


ತತೋ ಜಗಾದ ವೃತ್ತಾಂತೆಂ ಸ್ವಪೂರ್ನಭೆವಸಂಚಿತಂ। 
ತಚ್ಛುತ್ವಾ ನಿಸ್ಮಿಕೋ ರಾಜಾ ತಮುವಾಚ ಸುತಂ ಪ್ರತಿ ॥೧೪೨॥ 


ಶಿವಪೊಜಾಪ್ರಭಾವೇನ ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತಂ ತ್ವಯಾ ಶಿಶೋ । 
ಕೋಂ ಪೂರ್ವಭವೇ ಸಮ್ಮಗ್ವಿ ಚಾರ್ಯ ವದ ಸಾದರಂ ॥೧೪೩॥ 


ಇತಿ ಪೃಷ್ಟಃ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಬಾಲಕೆಃ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕೆಂ । 
ಜಗಾದ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ತೆಸ್ಕೈನ ನೃಪಶೇಸ್ತವಾ ॥೧೪೪॥ 


ತವ ಜನ್ಮಾನ್ಯತೀತಾನಿ ಸಂಖ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ಸ ಶಕ್ಕತೇ | 
ತನೈನ ಪಾಸಸಂಘೇನ ಬಹುಕುತ್ಸಿತಯೋನಿಸು 1೧೪೫॥ 


ಟ್‌ —— ಸಾರಾ 
ತ .ಂ೨ಂ೨ಐಂ೧ಐಂ ಸಜಾ ಸಾ 


ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಾಜನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು" ಅಯ್ಯಾ! ಪುತ್ರನೇ, ಇದೇನು! ಈ ಚಿಕ್ಕ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲ'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಹುಡುಗನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಭರಿತನಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು... ॥೧೪೧-೧೪.೨॥ 


` « ಎಲ್ಫೈ ಶಿಶುವ, ನೀನು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸರ್ವವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾರಾಗಿದ್ದೆನು? ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು.” ॥೧೪೩॥ 


ತಂದೆಯು ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳೆಲು, ಆ ಬಾಲಕನು, ಕ್ಷಣಕಾಲ ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗ 
ನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೪೪॥ ' 


«« ಓ ರಾಜನೇ, ನಿನಗೆ ಈ ಹಿಂಜಿ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದುವು. ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಸಿಸುವುಜೀ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಪಾಸರಾಶಿ 
ಗಳಿಂದಲೇ ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಹೀನವಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ್ತಿದೆ... ॥೧೪೫॥ 

18. * (16) 
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ಉತ್ಸತ್ತಿರಭವನತ್ಸೂರ್ವಮತಿದುಃಖಭೆಯಾವಹಃ | 
ತನ ಮೂತ್ರಪುರೀಷಾಢ್ಯಗರ್ಭೇಷು ಬಹುಧಾ ಸ್ಥಿತಿಃ. ॥ಂ೪೬॥ 


ಸಾರಮೇಯೋದರೇ ಪೂರ್ನಂ ತವ ಜನ್ಮ ಸಹಸ್ರಧಾ । 
ಬಭೂವ ಜನ್ಮನಾ ತೇನ ದುಃಖಂ ಭುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಸದಾ ॥೧೪೭॥ 


ತದನಂತರನೇವಾಭೊತ್ತವ ರಾಸಭಜನ್ಮನಾಂ । 
ಅತಿದುಃಖಪ್ರದಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಾರ್ಧಕೋಟಚತುಷ್ಟಯಂ ॥೬೪೮॥ 


ತತಃ ಕೋಟ್ಯಷ್ಟಕಂ ಜಾತೆಂ ತವ ಫೌಕ್ಕುಟಿಜನ್ಮನಾಂ | 
ತತಃ ಕೋಟಿಶತೆಂ ಜಾತಮರಣ್ಕೇ ವೃಕಜನ್ಮನಾಂ ॥೧೦೪೯॥ 


ಸಾರ್ಧಕೋಟ್ಶಷ್ಟಕಂ ಜಾತಂ ತತೋ ಮಹಿಷಜನ್ಮನಾಂ । 
ತತಃ ಕೋಟ್ಯಿಷ್ಟಕೆಂ ಜಾತಂ ಸಪಾದಂ ಸರ್ಪಜನ್ಮನಾಂ ॥೧೫೦॥ 








ಕರಕ —— ————— ದಾ, 7 ಸಾಹಾ ಹಾಾಾಾಾ 





ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಜನ್ಮಗಳಾದುವು. ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಕರವೂ 
ಅಸಹ್ಯವೂ ಆದ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಗರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹುಕಾಲ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆ. ॥೧೪೮॥ 


ಈ ಹಿಂದೆ ನೀನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ನಾಯಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನೈತ್ತಿದ್ದೆ. ಆಗ ನೀನು 
ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆ. ॥೧೪೭॥ 


ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಒಂದೂನಕಿಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ಕತ್ತಿಯ ಜನ್ಮವ 
ನ್ನೆತ್ತಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭನಿಸಿಜಿ. ॥೧೪೮॥ 


ತರುವಾಯ ಎಂಟುಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಳಿಯ ಜನ್ಮನನ್ನೆತ್ತಿ ಹಾಗೆಯೇ 


ನೂರುಕೋಟ 
॥೧೪೯॥ ಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೋಳದ ಜನ್ಮತಾಳಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆ. 


ಅನಂತರ ಒಂದೂವರೆಕೋಟ ಬಾರಿ ಮಹಿಷಜನ್ಮವನ್ನೈತ್ತಿ, ಬಳಿಕ್ಕ 
ನಿಂಟೊಕಾಲುಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದೆ. ॥೧೫೦॥ 
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ತತಃ ಶತಾಷ್ಟ್ರಕಂ ಜಾತಂ ಸಪಾದಂ ಕಾಕಜನ್ಮನಾಂ । 
'. ತೆಕೋ ದಶಾಯುತಂ ಜಾತಂ ಸಪಾದಂ ಗೃಧ್ರಜನ್ಮನಾಂ ॥೧೫೧॥ 
ತತಃ ಶತಾಯುತಂ ಜಾತಮುಲೂಕಾಧಮಜನ್ಮನಾಂ 
ತತಃ ಕೋಟ್ಕಷ್ಟಕೆಂ ಜಾತಂ ಸಾರ್ಧಂತೇ ಶುಕಜನ್ಮನಾಂ ॥೧೫೨॥ 
ತತಃ ಸಾರ್ಧಾರ್ಬುದಂ ಜಾತಮಾಖುಷಾನಾಂ ಚ ಜನ್ಮನಾಂ | 
ತತೋ ಲಕ್ಸಾಯುತಂ ಜಾತಂ ಸಾರ್ಧಂ ಸರಟಿಜನ್ಮನಾಂ. ॥೧೫೩॥ 
ತತೋ ಲಕ್ಲಾಯೆಂತೆಂ ಜಾತಂ ಮತ್ಸ್ಯ ಮಂಡೂಕಜನ್ಮನಾಂ । 
ಸಂಚಾಶಲ್ಲಕ್ಷಮಭನನ್ಮಾಘಮಾಜನ್ಮನಾಂ ತವ ॥೧೫೪॥ 


ತತೋ ಲಕ್ಸಾಸ್ಟಕಮಭೂದ್ಭೂಕಬಂಭರಜನ್ಮನಾಂ 
ಸಾರ್ಧಕೋಟದ್ವಯಂ ಜಾತಂ ತತಸ್ತೇ ದಂಶಜನ್ಮನಾಂ ॥೧೫೫॥ 





ಸಾರ್ಧಲಕ್ಷತ್ರಯಂ ಜಾತಂ ತತಸ್ತೇ ಮೇಷಜನ್ಮನಾಂ | 
ತತಃ ಕೋಟಿಶತಂ ಜಾತಂ ತವ ರಾಜಿಲಜನ್ಮನಾಂ | 1೧೫೬॥ 


ತರುವಾಯ ಎಂಟುನೂರು ಐವತ್ತು ಬಾರಿ ಕಾಗೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಳಿಕ, 
ಹನ್ನೆರಡುವರೆ ಅಯುತಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹದ್ದಿನ ಜನ್ಮವನ್ನೈಕ್ತಿದೆ. ॥೧೫೧॥ 

ಅದಾದ : ಬಳಿಕ ನೂರು ಆಯುತ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೀನವಾದ ಗೂಬೆಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ್ತಿ ತರುವಾಯ ಎಂಟೂವರೆಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗಿಳಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
॥೧೫.೨॥ 

ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದೂವರೆ ಅರ್ಬುದ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಇಲಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಮತ್ತೆ 
ಗಿಡೆಗವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ತರುವಾಯ ಒಂದೂವರೆಲಕ್ಷ ಅಯುತ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರಟಜನ್ಮ 
(ವೋತಿಕೇತ ಎಂದೆನ್ನು ವರು) ವನ್ನೆತ್ತಿ ಲಕ್ಷ ಅಯುತ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನು, 
'ಕಪ್ಪೆಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಐವತ್ತುಲಕ್ಷ ಬಾರಿ ಮಾಘದಹಕ್ಕಿಗಳ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿ, ಬಳಿಕ 
ಎಂಟುಲಕ್ಷ ಬಾರಿ ಗೂಬೆಯ ಜನ್ಮಸಡೆದು ಒಂದೂವಕಿಕೋಟ ಸಲ ನೊಣಗಳಾ 
ಹುಟ್ಟಿಡೆ. ॥೧೫೩-೧೫೪-೧೫೫! | 


ಬಳಿಕ್ಕ ನಿನಗೆ, ಮೂರುವರೆಲಕ್ಷ ಬಾರಿ ಆಡಿನ ಜನ್ಮವುಂಟಾಯಿತು. ಅದಾದ 
ಮೇಲೆ ನೂರುಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆ ಕ್ರಿಜಿ. ॥೧೫೬/॥ 
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ತ೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸಾರ್ಧಕೋಜಿದ್ವಯಂ ಜಾತಂ ತತಸ್ತೇ ದಂತಿಜನ್ಮನಾಂ | 
ಸಾರ್ಧಕೋಚಿತ್ರಯಂ ಜಾತಂ ತತಸ್ತೇ ಬರ್ಜಿಜನ್ಮನಾಂ ॥೧೫೩॥ 


ಜನ್ಮಸ್ವೇತೇಷ್ವಹಿ ಸದಾ ಭುಕ್ತಂ ದುಃಖಮನೇಶಕಧಾ! 
ಏತಜ್ಜನ್ಮಾನ್ಯವಹಿತಂ ಜನ್ಮ ಪೂರ್ವಂ ಯದಸ್ತಿತೇ 1೧೫೮॥ 


ತನ್ಮಾಯೂರಮಭೂಜ್ಹ್ಮನ್ಮ ಬಹುಬರ್ಹಿನಿರಾಜಿತಂ | 
ತ್ವಯಾ ಮಯೂರದೇಹೇನ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪುರಾ ॥೧೫೯॥ 


ದಿವ್ಯಲಿಂಗಸಮಾಕ್ರಾಂಶೇ ಶಿವಭಕ್ತವಿರಾಜಿತೇ। 
ಪೂರ್ವಂ ಮಯೂರದೇಹೇನ ತ್ವಯಾ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ॥೧೬೦॥ 


ನೃತ್ಯಂ ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ ಸಮ್ಯಕ್ಳಿವಸಂತೋಷಕಾರಣಂ | 
ತೇನ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರಭಾವೇನ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ನಸತಿಸ್ತವ 1೧೬೧॥ 


ಬಭೂವ ಭಾಗ್ಯದಾ ಭೂಯೋ ಜನ್ಮಾಂತೇ ಭೋಗಕಾರಣಂ। 

ಮಯೂರಜನ್ಮನಾನ್ಯೇನ ಮನು ಸೇವಾಂ ಕರೋತ್ಯಯಂ ॥೧೬೨॥ 

ಮುಂದೆ, ಎರಡೂವರೆಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆನೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಳಿಕ, 
ಮೂರುವರೆಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. ॥೧೫೭॥ 


ಈ ಸಕಲ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನೀನು ನಾನಾ ಬಗೆಯಿಂದ ದುಃಖವನ್ನನು 
ಭವಿಸಿದೆ. ಈ ಜನ್ಮಕ್ಕಿಂತ್ಯ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮವು, ನವಿಲಿನ ಜನ್ಮವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆಗ 
ನವಿಲಿನ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನೀನ್ನು, ಶ್ರೀತೈಲನೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆ. 
॥೧೫೮-೧೫೯॥ 


ಇದಕ್ಸೆಂತಳೂ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಯೂರ ಜನ್ಮವನ್ನೈತ್ತಿ 
ದಾಗ, ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಚ ಸುಂದರವಾದ ಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಶಿವಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯನನ್ನ ಭಿನಯಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಿದೆ. ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಪುಣ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ, ಅದರ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಪುಣ್ಯಕರನಾದ ಶ್ರೀ ಶೈಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವೊದಗಿತು. ॥೧೬೦-೧೬೧॥ 

ಆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಿದ ನೃತ್ಯಸೇವೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೭೭ 
ತತೋ ರಾಜ್ಯಾಧಿಸತ್ಯಂ ಚ ಭವತ್ವಸ್ಯ ಸುಖಪ್ರದಂ। 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮನುಷ್ಯದೇಹೇನೆ ಭೋಗಮಂಶೇ ತತಃ ಪರಂ ॥೧೬೩॥ 
ಮಾಂ ಪ್ರಯಾಶ್ವಿತಿ ದೇನೇಶೋ ದದೌ ಪೂರ್ವಂ ವರಂ ಶಿವಃ । 
ತತೋ ಜನ್ಮಾಭನತ್ಪೊರ್ವಂ ಕೆಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿದ್ವಿಪಿನಾಂತಕೇ ॥೧೬೪॥ 
ಮಯೂರಸ್ಯ ತತೋ ದೈವಾಚ್ಛ್ರೀಶೈಲೇಪಿ ಸ್ಥಿತಂ ತ್ವಯಾ | 
ತೆಸ್ಮಿಂಚ್ಛೈಲವರೇ ರಮ್ಕೇ ಶ್ರಿಪುರಾಂತೆಕೆಸಂಜ್ಞಿಕಂ 1೧೬೫ 
ಲಿಂಕಮೇಕೆಮಭೂದ್ಧಿನ್ಯಂ ಭಾನುತಪ್ತಮನಾವೃತಂ | 
ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಸಿಚ್ಛೇನ ಕೃತಮುಷ್ಕನಿವಾರಣಂ ॥೧೬೬॥ 


ಸಾಯಂ ತತ್ರೈವ ನಿಯತಂ ನರ್ತನಂ ಕ್ರಿಯತೇ ತ್ವಯಾ | 
ಏವಂ ಮಾಸಶತಂ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಶ್ರಿತ್ಯನಿಯತಂ ತ್ವಯಾ ॥೧೬೭॥ 





ಶಿವನು ನಿನಗೆ “ ಈ ಪಕ್ಷಿಯು, ಇನ್ನೊಂದು  ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಮಯೂರವಾಗಿಯೇ 
ಜನಿಸಿ, ನನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲಿ. ॥೧೬೨॥ | 

ತರುವಾಯ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯಜೇಹವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖಪ್ರದ 
ವಾದ ರಾಜ್ಯದ ಆಧಿಪತ್ಯವು ಇದಕ್ಕೆ ಲಭಿಸಲಿ. ಆ ಜನ್ಮವು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ್ಕ ಈ 
ಪಕ್ಷಿಯು ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಸೇರಲಿ.” ಹೀಗೆಂದು ವರವನ್ಥಿ ತ್ತನು. ॥೧೬೩॥ 

ಅದರಂತೆ, ನೀನು ಒಂದಾನೊಂದು ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನವಿಲಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ. ದೈವಸಹಾಯದಿಂದ ಅಗ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವು ಲಭಿಸಿತು. 
॥೧೬೪॥ 

ರಮ್ಯವಾದ ಆ ್ರೀಕೈಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ತ್ರಿಪುರಾಂತಕನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಶಿವಲಿಂಗವಿದ್ದಿತು. ಅದು ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಖರವಾದ 
ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನವಿಲಿನ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ, 
ನಿನ್ನ ಗರಿಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಅದನ್ನು ತಂಪಾಗಿರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
॥೧೬೫-೧೬೬॥ 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು, ಶಿವೆಲಿಂಗಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯವನ್ನ 
ಭಿಯಿಸುವೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನೂಕೈ 
ನತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳ ಕಾಲ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿಹರಿಸಿಥೆ. 1೧೬೭! 
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೨೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಎಲೆ ಇದ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಯೈನ ನರಾಧೀಶ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ । 
ತತಃ ಕಾಲಾಂತರೇ ರಾಜನ್ಸ್ರೀಶೈಲಾನ್ಯಭುನಿ ತ್ವಯಾ ೧೬೮೬ 
ಶರೀರಂ ತೈಕ್ತಮುಮಲಂ ಪವಿತ್ರಂ ಶಿನಸೇವಯಾ | 
ತದಾ ದೇವನರೋತ್ಸಷ್ಟಾ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂನ್ನೃಪ ॥೦೬೯॥ 


ವಿಮಾನವರಮಾರುಹ್ಯ ದೇನೇಂದ್ರೋಸಿ ಸಮಾಗತಃ । 
ದೇನೇಂದ್ರೇಣ "ತದಾ ದತ್ತಂ ನಿಮಾನಂ ತುಭ್ಯಮುತ್ತೆಮಂ ॥೧೭೦॥ 


ತದಾರುಹ್ಕ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಗತಂ ತೇನ ಸಹ ತ್ವಯಾ । 
ತತ್ರ ಮಂದಾರಸಂನೀತಂ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಥಾನಮಭೂತ್ತದಾ - ॥೧೭೧॥ 


ತತ್ರೈನ ತನ ತೋಷಾರ್ಥಂ ರಂಭಾನೃತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಚ | 
ದೇವೇಂದ್ರಃ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ತುಭ್ಯಂ ಚಕಾರಾಭ್ಯರ್ಚನಂ ಮುದಾ॥೧೭೨॥ 


ತದನ್ನೇಃಪಿ ಸುರಾ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದರಂ | 
ಕಲ್ಪವೃತ್ತೈತ್ವ ಪ್ರಷ್ಟಾಣಿ ಸುಗಂಧೀನ್ಯಮಲಾನಿ ಚ 1೧೭೩1 


es 








. ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ನೀನು ಶ್ರೀಕೈಲಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಸೇನೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಫಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದೆ. ॥೧೬೮॥ | 

ಓ ರಾಜನೇ! ಆಗೃ ದೇವತೆಗಳು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆದರು. 
ದೇವೇಂದ್ರನು, ವಿಸಾನವನ್ನೇರಿ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಒಂದು 
ವಿಮಾನವನ್ನು ತಂದಿರಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಏರಿ ನೀನು, ದೇವೇಂದ್ರನೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಉದ್ಯಾನವನವಿದ್ದಿತು. ॥೧೬೯-೧೭೦-೧೭೧॥ 

ಅಲ್ಲಿ, ರಂಭೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ನೃತ್ಯವನ್ನಭಿ 
ನಯಿಸಿದಳು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೭೨॥ 

ಅಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಿತರ. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ 
ಪೂಜಿಸಿದರು ಜಿ ಗಳು ಸ ಸ ತರ 
: ಔಲ್ಪನುಕ್ತಗಳು ಸುಗಂಧಭರಿತವಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ತಾವಾಗಿಯೇ 
ತಂದು ಆದರದಿಂದ ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದುವು. ॥೧೭೩॥ | 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ತ೭೪ 
ಸ್ವತ ನಿನ ಸಮಾನೀಯ ದತ್ತಾನಿ ಪ್ರತ್ಕಹಂ ಮುದಾ | 
ಏನಮೇವಾನಿಶಂ ತತ್ರ ಮೋದಮಾನೇನ ಹಿ ತ್ವಯಾ 1೧೭೪ 


ವತ್ಸರಾಯುತಪರ್ಯಂತಂ ಸಂಕೋಷೇಣ ಸ್ಥಿತಂ ಪುರಾ | 

ತತೋ ಭೂಚಕ್ರನಾಥಸ್ಕ ಪ್ರೋದ್ಭೂತಮುದರೇ ತ್ವಯಾ ॥೧೭೫॥ 
ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯೆಮನಿಶಂ ಭುಕ್ತಮಾಶಪ್ರಸಾದತಃ | 

ಶಿವಸ್ಯೆ ವೆ ಪ್ರಸಾದೇನ ತನ ಶೋಕೋಪೆಹಾರಕಃ 1೧೭೬! 


ಉತ್ತಮಾಂಗಾದಹಂ ಜಾತೋ ವಂಶವೃದ್ಧಿಕರೋ ನೃಪ । 
ಇದಂ ಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ಮಯಾಜ್ಞಾಾತಂ ನೃಷಾಧಿಸ 1೧೭೭1 


ಯಥಾಜ್ಞಾತಂ ತಥೈವೋಕ್ತಂ ನಿಸರೀತಂ ನ ಕಿಂಚನ | 
ತವಾಸ್ತ್ಯ್ಯಗಣಿತಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಸಂತಿ ರತ್ನಾನಿ ಭೂಪತೇ ॥೧೭೮ೆ॥ 


ಶಿವಾಲಯಸ್ಕ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಕುರು ರತ್ನನಿಜೃಂಭಿತಂ । 
ಕುರು ಬಿಲ್ವವನಂ ರಮ್ಮಂ ಶೈನಾನ್ಸೋಷಯ ಸರ್ವದಾ Hari 





ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಹಸ್ರ ವರ್ಷಗಳ ಪರ್ಯಂತ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿದ್ದೆ. ॥೧೭೪॥ 

ಬಳಿಕ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಜನಿಸಿದೆ. ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ರಾಜಗೃಹದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಹೇರಳವಾದ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀನು ಉಪಭೋಗಿಸಿದೆ. (೧೭೫! 

ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಿನಗುಂಟಾದ ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ವಂಶವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಜೀಹದಿಂದ 
ನಾನು ಜನಿಸಿದೆನು. ॥೧೭೬॥ 

ಓ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಈ ಜನ್ಮಾಂತರವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾನು ಈಶ್ವರಾನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ೧೭೭! 

ನಾನು ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದಿರುವೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ವಿಸರೀತವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಛೆ ರಾಜನೇ, ನಿನಗೆ 
ಅಸರಿಮಿತವಾದೆ ದ್ರವ್ಯವಿರುವುದು. ಅಗಣಿತನಾದ ರತ್ನೆಗಳಿರುವುವು.. ಅವುಗಳ 
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3೮೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಶೃಣು ಶೈವಪುರಾಣಾನಿ ಸರ್ವದಾ ನೃಪಸತ್ತಮ । | 
ಕುರು ಯಶ್ಚೇನ ಸಂಪ್ರೀತೋ ಲಿಂಗಪೂಜಾಮಹರ್ನಿಶಂ ॥೧೮೦॥ 


ಪಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ನಿತ್ಯಂ ಕುರು ಪಾಪೌಘನಾಶನೆಂ । 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈ ರ್ಮಹಾದೇನಮರ್ಚಯಸ್ವಾನಿಶಂ ಮುದಾ ಗ೧ಲೆ೧॥ 


ಕುರು ಯತ್ನೇನ ಸತತಂ ಲಿಂಗಸ್ಕೈವ ನಿರೀಕ್ಷಣಂ । 
ಭಸ್ಮಧಾರಣಸಂಯುಕ್ತಃ ಕುರು ರುಡ್ರಾಶ್ತಧಾರಣಂ ॥೧೮೨॥ 
ಗೃಹಾಣ ಮೋಕ್ಸದಾಂ ನಿತ್ಕಾಂ ಶೈವದೀಕ್ಸಾ ಮಘಾಪಹಾಂ । 
ಶಿವಶ್ರೀತ್ಯರ್ಥಮನಿಶಂ ವನೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಗೆಃ ॥೧೮೩॥ 


ಶಿವಪ್ರಸಾದಪರ್ಯಂತಂ ತಪಃ ಕುರು ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸತಿ ಗೌರೀಶೇ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೮೪॥ 





ಸಹಾಯದಿಂದ ರತ್ತಖಚಿತನಾದ ತಿವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ನಿಸು. ಸುಂದರವಾದ 
ಬಿಲ್ಪನನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸು. ನಿರಂತರವೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಪೋಷಿಸು. 
॥೧೭೮-೧೭೯॥ 


ಅನವರತವೂ ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೇಳು. ಹಗಲಿರುಳೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಪೂಜಿಸು. ॥೧೮೦॥ | 


ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಶಿವಸಂಜಾಕ್ಷರಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಜಫಿಸು. ಬಿಲ್ವಸಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರ್ಟಿಸು, ॥೧೮೧॥ 


ನಿರಂತರವೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಸಂದರ್ಶಿಸು. ' 
ಭಸ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸು, 1೧೮೨1 | 


ಗ ಸ್ಟ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವೂ, ಪಾಪನಾಶಕರವೂ ಆದ 
ಫೇ "ಕ್ರಯನ್ನೂ ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹವು ಲಭಿಸುವ 
ವರೆಗೂ ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ನಡುವೆಸಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿನನು 


ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ಆಗ ಕಾತೀಕೇತ್ಯದಲ 
ವುದು: |೧೮೩-೧೮೪॥ (ಗವು ನಿನಗೆ ಲಭಿಸು 
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ಸಪ್ಮಮಾಂಶಃ ಆ, ೯ ೨೪೧ 


ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಾ | ನರಾಧೀಶ ಮೋಕ್ಷಸ್ರಾಸ್ರಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯೆತ್ಲೇನ ಮಯಾ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಪಾಲನಂ 


॥೧೮೫॥ 
ನ ರಾಜ್ಯನಿಷಯೇ ದುಃಖಂ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ನರಾಧಿಪ | 

ತವ ವೃದ್ಧಶರೀರಸ್ಯ ನಾರ್ಹಾ ತೂಷ್ಲೀಮವಸ್ಥಿತಿಃ ೧೮೬॥ 
ಸರ್ವಭಾವೇನ ಸತತಂ ಕುರು ಶಂಕರಪೂಜನಂ | 

ಶಂಕರಂ ಶಂಕರಂ ನಿತ್ಯಂ ನಿಃಶಂಕೆಂ ಸಮುಪಾತ್ರಯ ॥೧೮೭॥ 
ಶಂಕೆರಸ್ತಾರಕೋ ನೂನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೮೮॥ 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 

ಇತ್ಯೇತದ್ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಭೂಪಸ್ತದನಂತರಂ। 
ಶಿವಲಿಂಗಾಲಯೆಂ ಚಕ್ರೇ ರತ್ನಸ್ತಂಭನಿರಾಜಿತಂ ॥1೧೮೯॥ 


ಹೇಮಪ್ರಕಾರಮಮಲಂ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚಕೋ ನೃಪಃ । 
ಶಿವಲಿಂಗಾಲಯಸ್ರಾಂಶೇ ಚಕಾರೋನ್ನ ತಮಾದರಾತ್‌  ॥೧೯೦॥ 





— ಇ ಜಗಾ ಹಾಹಾ ಸಹಾರಾ ಇರ ಹಾಸ -ಎಹಾ, 








ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುದು. ನಾನು 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವೆನು. 1೧೮೫ 

ಈ ರಾಜ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದುಃಖಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಮುದಿತನದಿಂದ 
ಜರ್ಜರಿತವಾದ ಡೇಹವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವು 
ದುಚಿತವಲ್ಲ. ॥೧೮೬॥ 

ಎಲ್ಲಾ ವಿಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಅನವರತವೂ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು, 
ಸುಖಕರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗು. ೧೮೭ 

ಶಂಕರನೇ ಸಂಸಾರತಾರಕನಾಗುವನು ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ.”॥೧೮೮॥ 

ಶಿಶುವಿನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಕಂಬಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಶಿವಡೇವಾಲಯನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ॥೧೮೯॥ 

ರಾಜನು ಆ ಶಿವದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಸುವರ್ಣಖಚಿತವಾದ ಉನ್ನತ 
ನಾದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 1೧೯೦/ 
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ಬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತತೋ ರತ್ನಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ತೆಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶಿವಾಲಯೇ । 
ತೇನ ಸಂಸ್ಥಾನಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಭೂಪೇನ ಸಕಲಾರ್ಥದಂ 1೧೯೦॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ಮಣಿಮಯೇ ಲಿಂಗೇ ವಿಶ್ವನ್ಯಾಹೀ ಸದಾಶಿವಃ । 

ನಿತ್ಯಂ ಸಂನಿಹಿತಃ ಸಾಂಬಃ ಪೂಜಾಂ ಗೃಹ್ನಾತಿ ಸಾದರೆಂ ॥೧೯೨॥ 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸ್ವರ್ಣಪುಷ್ಬಾಣಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಕೋಟಿತ್ರೆಯಂ ನೃಪಃ । 
ದದಾತಿ ಶಂಭವೇ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಲಿಂಗರೂಸಾಯ ಸಾದರಂ Haran 


ತ್ರಿಕಾಲಮುಪ್ರಮಾದೇನ ನೃಪಸ್ತಲ್ಲಿಂಗಪೂಜನೆಂ । 
ಕರೋತ್ಯದ್ಯಾಪಿ ಶೈವಾಶ್ಚ ಬಹನಸ್ತೇನ ತೋಷಿತಾಃ Haren 


ಬಿಲ್ವನೃಕ್ಷಾಶ್ತ ಬಹವಃ ಸ್ಥಾಪಿತಾಸ್ತೇನ ಭೂಭುಜಾ । 
ತದ್ದಿಲ್ಪತರುಮೂಲೇಷು ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾಸಿತಾನಿ ಚ ॥೧೯೫॥ 





ಬಳಿಕ ಆ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ॥೧೯೧॥ 


ರಶ್ನಖಚಿತವಾದ ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ, ಉಮಾಸಹಿತನೂ ಆದ 
ಶಿನನು ನಿರಂತರವೂ ನೈಲಸಿದವನಾಗಿ ಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. 
॥೧೯೨॥ 


ರಾಜನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿದ ಶಿವನಿಗೆ ಮೂರುವರೆ 
ಕೋಟ ಸ್ಪರ್ಣಪುಷ್ಪಗಳನ್ನ ರ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೧೯೩1 


ಅವನು ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪಜೀ ಈಗಲೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 


ಶ್ಕಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಬಹುಮಂದಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ 
ದನು. ॥೧೯೪॥ 


ಮತ್ತು ಆ ರಾಜನು ಅನೇಕ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ, ಅವುಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವನು. 1೧೯೫॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ 


ತಿಲಕ 
ಬಿಲ್ವಕಂಟಕತೀಕ್ಸ್ಟಾಗ್ರೈರ್ನಿದ್ಧಹಸ್ತೋಿ ಭೂಪೆಶೀ। 
ಸ್ವಯಮೇವಾನಯತ್ಕ್ಯಚ್ಛೋ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಾಣಿ ಶಂಭವೇ ॥೧೯೬॥ 
ಚೆಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀನಿಲೇಪನರತೋಪಿ ಸಃ |' 
ತೈಕ್ತ್ಯಾ ತದ್ಭಸ್ಮನಾ ನಿತ್ಯಮಂಗಲೇಪಂ ಕರೋತಿ ಚ 1೧೯೭॥ 
ಸ್ರಿಯೋರುರತ್ನಮಾಲೋಪಿ ಭೂಸಾಲಸ್ತಾನಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರುದ್ರಾಶ್ಷಮಾಲಾಭಿಶ್ಚಕಾರಾಂಗನಿಭೂಷಣಂ ॥೧೯೮॥ 


ನಾರೀಜಘನಮಿಷ್ಟೇಷ್ಟಶಯ್ಯೋಪಿ ನೃಪತಿಃ ಸದಾ | ; 
ತತ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭಸ್ಮತಯ್ಯಾಯಾಂ ತಿಷ್ಕತ್ಯನಿಶಮಾದರಾಶ್‌  ॥೧೯೯॥ 


ಗಾನಸ್ರಿಯೋಪಿ ನೃಪತಿಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗಾನರತಿಂ ಸದಾ । 
ಶೈನೀನೇವ ಕಥಾಂ ಭೂಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥3೨೦೦॥ 





ಭನ ಬಪಾನ ಸ್‌ 
ಹಾರ ಅಜನ 2002 ಬದ ಬ... 000.500 


ಬಿಲ್ಬವೃಕ್ಷಗಳ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೈಗಳು ಗಾಯಗೊಂಡರೂ 
ಸಹ ಅವನು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ತಾನೇ ಸ್ವತಃ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದು. 
lac ll 


ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ 
ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಲೇಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನಾದರೂ ಈಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನೇ ಲೇಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೧೯೭! ಹ 


ರತ್ನಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೆ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೯೮॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯರೊಂದಿಗೆ ನಿದ್ರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೂ ಸಹ ಅದನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ 
ಭಸ್ಮದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗುವನು. ॥೧೯೯॥ 


ಗಾನವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು, 
ತಿನಕಥೆಯನ್ನೀ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಲಾಲಿಸುವನು. 1೨೦೦॥ 
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be ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶೈನದೀಕ್ಷಾಪಿ ಯತ್ನೇನ ಗೃಹೀತಾ ಶೈನಸತ್ತಮಾತ್‌ । 

ಶೈನವ್ರತಾನಿ ಸತತಂ ಕ್ರಿಯಂಶೇ ಶೇನ ಸಾದರಂ loan 
ಪೂಜಯತ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ಶೈವಾನೇವಾನಿಶಂ ಮುದಾ । 
ಕೈನಮೇವೋತ್ತಮಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಪತ್ಯನುದಿನಂ ನೃಪಃ  1॥೨೦೨॥ 
ಅಯಂ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸರ್ವೋತ್ತಮಂ ಶಿನಂ । | 
ಆಬಾಲ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ಶಿನಪೂಜಾಪರೋಭವತ್‌ ॥೨೦೩॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಮೃಜ್ಮಯಲಿಂಗಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸೂಜಯತ್ಯಯಂ। 
ಶೈವದ್ವಿಜಾರ್ಬುದಸ್ಕಾನ್ನಂ ದದಾತ್ಯನ್ನಂ ಸದಾ ನೃಪಃ ॥೨೦೪॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾಗತ್ಯ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಮಯಂ ನೃಪಃ । 
ಪೂಜಯತ್ಯತಿಯತ್ಸೇನ ರತ್ಯಾದ್ಯೈಃ ಶುದ್ಧಸಾಧನೈಃ 1೨೦೫॥ 
ತತಃ ಸಾದರಮಾಗತ್ಯ ಶ್ರೀಮತ್ಸಶುಪಶೀಶ್ವರಂ । 

ಬಿಲ್ವಾದಿಭಿಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ನತ್ವಾ ನೀರೇಶ್ವರಂ ತತಃ ॥೨೦೬॥ 








ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯಾದ ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸತತವೂ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವನು. 1೨೦೧॥ 
ಹಗಲಿರುಳೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವನು. ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವನಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವನು. 
1೨೦.೨! 
ಈ ರಾಜನು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶಿವನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂದು ತಿಳಿದ್ಳು 


ಸಾ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ತಪ್ಪದೇ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದನು. 
೨೦೩ ಡಿ ಣೆ 


ಇವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸಹಸ್ರ ಈಶ್ವರಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವನು. ಶಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನ್ನವನು 
ದಾನಮಾಡುವನು. ॥೨೦೪॥ Pei 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದು ರತ್ನ ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ, ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನು. ॥೨೦೫[ 

ಬಳಿಕ ಪಶುಪತೀಶ್ಚರನ ಆಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಪಸತ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
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ತಕ್‌ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧6 ೨೮೫೪ 


ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾದಿಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಶೈವಾನಭ ರ್ಜ ಸಾದರಂ | 


ತತಃ ಸ್ವನಗರಂ ಯಾತಿ ಪ್ರಜಾಸಾಲನತತ್ಸರಃ ॥೨೦೭॥ 


ರತ್ನಲಿಂಗಾನ್ಕನೇನೈವ ಕಾಶ್ಕಾಮಗಣಿತಾನಿ ಹಿ | 
ಸ್ಥಾಪಿತಾಸ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ಕಾಲಭೈರವಸನ್ನಿ ಧಾ ॥೨೦೮॥ 


ಶಿವಪೂಜಾಪ್ರಭಾವೇನ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಸರ್ವದಾ ।| 
ಅನಿಫ್ಟಿತಗತಿರ್ಯಾತಿ ಸೋ ಯಂ ಕಾಮಗಯಾನಗಃ ॥೨0೦೯॥ 


ನ ಶಿನಾರಾಧನಾದನ್ಕಲ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧ$*ಂ । 
ನ ಶಿನಾತ್ಸರನೋ ದೇವಃ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರವಾಯಕಃ ೨೧೦॥ 


| ಸಭಾಸದಾ ಊಚುಃ ॥ 


_ಕೋಂಯಂ ಪೂರ್ವಭವೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಿಮನೇನ ಕೃತಂ ಪುರಾ | 
ಪ್ರಾಸ್ತಾನೇನ ಕಥಂ ಕಾಶೀ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಾ ₹೨೧೧॥ 


ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಪಶುಪಶಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನೀರೇಶನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತರುವಾಯ ತನ್ನ ದಿನಚರಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸ್ಕಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಜಾಪಾಲನತತ್ಸರನಾದ ಅವನು ತನ್ನ ನಗರಕ್ಕೆ ತೆಕಳುವನು. 
॥೨೦೬-.೨೦೭! 


ಇವನು ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಭೈರವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಸರಿಮಿತವಾದ 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಆರ್ಪಿಸಿದನು. ॥೨೦೮॥ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕಾಮಚಾರಿಯಾದ ತನ್ನ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ಯಾರ ತಜೆಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವನು ಸಂಚರಿಸುವನು. 
॥೨೦೯॥ 
' ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ 
ಗಿಂತಲ್ಕೂ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಧನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 








'ದೇವನಿಲ್ಲ. ತಿವನೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವವನು. 1೨೧೦॥ 


ಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈತನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಯಾರಾಗಿದ್ದನು? ಆಗ ಇವನು 
ಆಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವಾವುದು? ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ನಾಸವು ಇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿತು? ೨೧೧1 
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ಇ 





30k ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ - 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಪಿ ಕೆಥೆಂ ಕಾಶೀ ತ್ಮಕ್ತಾ ನೋಕ್ಷಪ್ರದಾಯಿನೀ । 


ಇದಂ ವಿಚಾರ್ಯ ಸಕಲಂ ವದ ಸಂತೋಷಕಾರಣಂ _ ॥೨೧೨॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 

ಅಯಮಾಸೀತ್ಪುರಾ ವಿಪ್ರಃ ಶಿವವ್ರತಪರಾಯಣಃ । 

ಶಿವೈಕದೇವಃ ಸತತಂ ಹಿಮವಚ್ಛಿ ಖರಾಶ್ರಯಃ ೨೧೩ 


ತತ್ರ ಶ್ವಾಸಾನಿಲಾನ್ಸರ್ವಾನ್ನಿರುವ್ಧ್ಯ ದೃಢಮಾನಸಃ । 
ಸಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಮಗೋ ನಿತ್ಯಂ ಚಕಾರೋಗ್ರಮಯಂ ತಪಃ ॥೨೧೪॥ 


ಸಹಸ್ರಯುಗಸರ್ಯಂತಂ ತಥಾ ಕೃತ್ವಾ ತತಸ್ತಪಃ | 
ಚಕಾರ ಯುಗಪೆರ್ಯಂತೆಂ ಥಧೂಮುಪಾನನುಧೋಮನುಖಃ ॥೨೧೫॥ 


: ತತಃ ಸಮುದ್ರಸರ್ಯಂತಂ ಪೃಥಿನ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ |' 
ಸಹಸ್ರವಾರಂ ಯತ್ನೇನ ಕೃತಮಾಸೀದನೇನ ಹಿ ॥೨೧೬॥ 
ಅಷ್ಟು ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಲಭಿಸಿದ ಕಾಶೀವಾಸವು ಇವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ತಪ್ಪಿದುದು 

ಹೇಗೆ? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಆ ಸಭಾಸದರು 
ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೨೧೨॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಸಭಾಸದರ ಈತನು ಪೂರ್ಜಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದು 
ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಶಿವನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಹಿಮವಶ್ರರ್ವತದ. ಶಿಖರಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ೨೧೩1 


ಇವನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ವಾಸವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಿಂತು ಭಯಂಕರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. sell 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರಯುಗಗಳ ವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಒಂದು 


ಯುಗವು ಮುಗಿಯುವ ವರಿಗೆ ಅಧೋಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತು ಧೂಮಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೨೧೫॥ ; 


ಬಳಿಕ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ಸಮುದ ಪರ್ಯ 
ದ್ರಿನಿ್ಳಂತೆವಾಗಿ ಭೂಸ,ದಕಿ ಣೆಯ 
ಮಾಡಿದನು. ೨೧೬1 ಸ್ಟ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ.೧೦ 


೨೮೭ 
ತತಃ ಕೃತಮನೇನೈವ ಶ್ರೀಶೈಲಸ್ಕ ಪೃಫಜ್ಮುದಾ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಶಿವಶ್ರೀತ್ಯೈ ಶತವಾರಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೧೭॥ 
ತತಃ ಶ್ರೀಶೈಲಶಿಖರೇ ನಿರಾಹಾಕೇಣ ಸಂತತಂ | 
ತಪಶ್ನಕಾರ ಯತ್ನೇನ ಸಾರ್ಧಳಕೋಔಿಯುಗಾನಧಿ ॥1೨೧೮॥ 
ತತಃ ಸ ತಪಸೋ ಭೀಮಾನ್ನಿವೃತ್ತಃ ಶೋಕಕರ್ಷಿತಃ | 
ಚಕಾರ ದುಃಖಂ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಲಪನ್ಸತಿಶೋ ಭುವಿ ॥೨೧೯॥ 
ನ ಶ್ರೀಶೈಲಾತ್ಪರಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ತಪಃಸಿದ್ಧಿಕರಂ ಪರಂ । 
ಅತ್ರಾಪಿ ತಪಸಾ ಸಿದ್ಧಿರ್ನಜಾತಾ 80 ಕೆರೋಮ್ಯಹಂ 1೨೨೦1 
ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ರ್ಯರ್ಥಮೇವಾತ್ರ ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಕೃತಂ | 
ತಥಾಪಿ ಕಾಶೀ ನ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನೇಶಃ ಪ್ರತ್ಕಕ್ಷತಾಂ ಗತಃ ॥೨೨೧॥ 


ಈ 
ee 





ತರುವಾಯ ಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ  ನೂರುಬಾರಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಶ್ರೀಶೈಲದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 1೨೧೭! 


ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಫಿರಾಹಾರವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಶ್ರೀಶೈಲದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೂವರೆಕೋಹಿ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವ ವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 1೨೧೮1 


ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಅನುಷ್ಠಾನದಿಂದ 
ವಿಮುಖನಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದನು. ॥೨೧೯॥ 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಪಃಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಆದಕೆ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೇನುಗತಿ ಎಂದು ಮರುಗಿದನು. 1೨೨೦॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಉಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆ. 
ಆದರೂ ನಾನು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಶಿವನು ಪ್ರತೃಕ್ಷನಾಗಲಿಲ್ಲ. ॥೨೨೧॥ 
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3೮6 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ( 
ಯದ್ಯತ್ರ ಮ್ರಿಯೆತೇ ನೂನಂ ಮೋಸಹ್ಲೋ ಮಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತಥಾಸಿ ಕಾಶೀ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಸುರಾಣಾಮಹಿ ದುರ್ಲಭಾ ॥೨೨೨॥ 


ಕಾಶೀ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇಷು ಬಹುಧರ್ಮಾನಕರೈಃ ಸದಾ । 
ಕೆರ್ತವ್ಯಾಸ್ತೇನ ಕೇನಾಸಿ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಮನ್ವಹಂ ॥೨೨೩॥ 


ಕೃತೇನಾನೇನ ತಪಸಾ ನಿಹಂಗಸ್ಯಾಪಿ ನಾ ತನುಂ | 
ಯದಿ ದಾಸ್ಯತಿ ವಿಶ್ವೇಶಸ್ತ್ರದಾ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಯಾನ್ಯುಹಂ ॥೨೨೪॥ 


ಯೇನ ಕೇನಾಸಿ ರೂಸೇಣ ಕಾಶೀಷಪ್ರಾಪ್ತಿರಪೇಸ್ಸಿತಾ । 


ತಾದೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಮೇತಸ್ಯ ಕ್ವ ಜೀವಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೨೨೫॥ 
ಶಿವಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಬಹುಧಾ ಸೂರ್ವಪೂರ್ವಭವೇಷ್ಟನಿ । 
ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಶಿನೋ ಮಹ್ಯಂ ನ ಪ್ರಸೀದತಿ ಸತ್ವರಂ ೨೨೬ 


ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ ನನಗೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವು. ಲಭಿಸುವುದು. ಆದರೂ ದೇವತೆಗಳಿಗತಿದುರ್ಲಭವಾದ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಲೇಬೇಕು. ॥೨.೨೨॥ 


ಕಾಶೀಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವರು. ಆದರೆ ಅನುಗಳೀಗ ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ೨೨೩1 


ಈ ನಾನು ಆಚರಿಸಿರುವ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ ಶಿವನು ನನಗೆ ಪಕ್ಷಿಯ 


ಶರೀರವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದವನಾದರೆ, ಆಗ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹಾರುತ್ತಾ 
ತೆರಳುವೆನು. ॥೨೨೪॥ | 


ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂಬುಜೀ ನನ್ನ 


ಮನೋರಥವಾಗಿರುವುದು. ಆದಕೆ ಅಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಈ ಬಡೆಜೀವಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೨೨೫॥ 


ಈ ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆನು. ಆದರೂ ಶಿವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿಲ್ಲ. 1೨.೨೬! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧ 3೮ಳ 
ಫಂ ವಾ ದುರದೃಷ್ಟಾನಿ ಮಯ್ಯಮೇಯಾನಿ ಸಂತಿ ಮೇ | 

ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಯೆತೋ ನಿತ್ಯಂ ವಿಫ್ನಿತೈವಾಧಿತಿಷೃತಿ ॥೨೨೭॥ 
ಕ೦ ಕೆರ್ಮ ಕಾರ್ಯಂ ಯತ್ನೇನ ದುರದೃಷ್ಟನಿವಾರಳೆಂ 
ಕಂ ಕೆರೋಮಿಾತಿ ನ್ಯಪತದ್ಭುವಿ ನಿರ್ನಿಣ್ಣಮಾನಸಃ : ॥೨೨೮॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಜಾತಾ ತದಾ ತತ್ರಾಶರೀರವಾಳ್‌ | 

ಆನಂದಾಮೃ ತದಾ ರಮ್ಯಾ ಸರ್ವದುಃಖನಿನಾಶಿನೀ ॥೨೨೯॥ 
ಇತಃ ಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಾಂಶೇ ಕಾಶೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ | 
ನಿಹಂಗಸ್ಕೈವ ರೂಪೇಣ ಖೇದಂ ಮಾಕುರು ಸರ್ವಥಾ ॥೨೩೦॥ 
ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ ಸರ್ವೇಶಂ ಶಂಕರಂ ತಪಸಾ ಸದಾ । 

ಸಮಾರಾಧಯ ತೀವ್ರೇಣ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತ್ರ್ಯರ್ಥಮಾದರಾತ್‌ 1॥೨೩೧॥ 








ತತಡ ಪಾಣಾರ ರಾ ಹಾಡ, 





ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳು ಸಂಚಿತೆವಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳು ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವುವು: ೨.೨೭1 


ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಯಾವ ಸತ್ಪಾರ್ಯವನ್ನು ಈಗ ಆಚರಿ | 
ಸಲಿ? ಮುಂದೇನು ಮಾಡಲಿ! ಹೀಗೆಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸುತ್ತಾ ಅನನು ಶೋಕದಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕೆಬಿದ್ದ ನು. ॥೨೨೮॥ ; 


ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಆನಂದದಾಯಕವೂ ಕರ್ಣಮನೋಹರವೂ ದುಃಖನಾಶಕವೂ 
ಆದ ಒಂದಾನೊಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ॥1೨೨೯॥ 


ಅದು ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿಯಿತು" ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು ಇನ್ನು 
ಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಹಕ್ಕಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಸೇರುವೆ. ವೃಥಾ ಶೋಕಿಸ ಬೇಡ. ॥೨೩೦॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಫರ ಉಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸ. 
ನ್ಲಾಚರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸು. ೨೩೧ 
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36 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಇತಿ ಸಂತೋಷದಂ ರಮ್ಯಮಶರೀರವಚಸ್ತದಾ ! 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತೋಷಮಗಮಜ್ಜಹೌ ದುಃಖಂ ತತಃ ಪರೆಂ ॥೨೩೨॥ 


ಸಹಸ ಸ್ರೆಜನ್ಮನಾಮಂತೇ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನುಮಾಸ್ತಿತಿ । 
ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಭೂಯಶ್ಚ ಚಾರ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ ೨೩೩1 


ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ತಪೋ ಘೋರಂ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ತತಃ ಪರಂ । 
ಶ್ರೀಶೈ ee ಭುವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತನುಂ ತಾಂ ನಿಜಹೌ ದ್ವಿಜಃ ॥೨೩೪॥ 


ತತೋ ಖುಸಿಕುಲೇ ರಮ್ಯೇ ಜನ್ಮ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಾವನಂ | 
ಭೂಯೋ ಘೋರತರಂ ಚಕ್ರೇ ತಪಃ ಶಿವಪರಾಯಣಃ 1॥೨೩೫॥ 


ಸಹಸ್ರಜನ್ಮಸರ್ಯಂತಮೇವಮೇನ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಯಸಿಜನ್ಮೈವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಪಃ ಕೃತಮನೇನ ಹಿ ॥೨೩೬॥ 


ತತಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷೇ ನಿಹಂಗಸ್ಯೈನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ । 
ಗರ್ಭಾತ ಕ್ಸೈಂಸ್ರಾಸ ಜನ್ಮಾಯಂ ನ ಕರೆ ಮುದಾ ॥1೨೩೭॥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಮಥುರವಾದ ಆ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತೊರೆದು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. 1೨೩೨! 

ಬಳಿಕ ಆ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನು ನನಗೆ ಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ್ಕ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವು ಉಂಟಾಗಲಿ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಸ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ॥೨೩೩॥ 

ಹಾಗೆ ಉಗ್ರವಾದ ತೆಸಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ತರುವಾಯ ಶ್ರೀಶೈಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಸ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದನು. 1೨೩೪! 

ಅನಂತರ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಖುಹಿವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಪುನಃ 
ಶಿವಢ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಘೋರವಾದ ತಪಸ ಸ್ಫನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 1೨೩೫1 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ ಸ್ರಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವಕೆಗೂ ಖುಷಿಜನ್ಮವನ್ನೇ 
ಪಡೆದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನು. 1೨೩೬ 

ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಂತೆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಬಿಲ್ವವ್ನ ಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನೈ ತ್ತಿದನು. ॥೨೩೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 


೯೧ 
ನಿರ್ಗತಸ್ತೀವ್ರಮುನಘೋ ಯದಾಯಂ-ನಿಹಗೋದರಾತ್‌ | 
ತದಾ ಪಪಾತ ರುಧಿರಂ ಕಿಂಚಿಚ್ಛೈವಸ್ಯ ಮೂರ್ಧನಿ ॥೨೩೮॥ 


ತದಾ ಶಶಾಸ ತೆದ್ದೈಸ್ಟ್ಯಾ ರುಧಿರಂ ಶೈವಪುಂಗವಃ | 
ಯಸ್ಯೈತಡ್ರುಧಿರಂ'ತಸ್ಕ ಕಾಶ್ಶಾಂ ಮಾಸ್ತಿ ತಿ ಸಂತತಿಃ ॥1೨೩೯॥ 


ಉತ್ಸನ್ನೋ ವಿಹಗಸ್ಕೈನ ರೂಪೇಣಾಪಿ ಸದಾಶಿವಂ | 
ಜಾತಿಸ್ಮರೋ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರಭೈರ್ಚಯತಿ ಶಂಕರಂ 1೨೪೦॥ 


ತತಃ ಕಾಶ್ಯನ್ಯಭೂಸೃಷ್ಠೇ ಮೃತೋ ಡೈವಾತ್ರತಃ ಪರಂ | 
ಸ್ಥಿತ್ವಾತ್ರೈವ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಭೂಪತಿಶ್ಚಾಭವತ್ತತಃ 1990 


ಅಯಂ ಕೆದಾಚಿದಾಯಾತಿ ಮಾನಿಂದ್ರಾದಿಸುರಾನಸಿ | 
ಸಂಭಾನಯಿತುಮೇವಾತ್ರ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಃ ॥೨೪೨॥ 
ಆ ಪಕ್ಸಿಯು ತಾಯಿಯ ಉದರದಿಂದ ಜನಿಸುವಾಗ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭಾ 
ಶಯದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ರಕ್ತವು ಆ ಮರದ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತ ನೊಬ್ಬನ 
ಕರೆಯೋಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. sacl 


ಆಗ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ರಕ್ತವು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಭಕ್ತನು, 
“ಇದು ಯಾರ ರಕ್ತವೋ ಅವರಿಗೆ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಯ ಹೋಗಲಿ'' 
ಎಂದು ಶಪಿಸಿದನು. ॥1೨೩೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅದನ್ನರಿಯಥೆ ಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸಿದರೂ ಸಹ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ ಸ್ಮೃತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಗಳಿಂದ ತಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ 
ದ್ದನು. ॥೨೪೦॥ | 

ತರುವಾಯ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾಗಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ರಾಜನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದನು. 1೨೪೧॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಈತನು ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು ಅಗಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು. [೧೪.೨ 
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೨43 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ ! 
ಏತಾದೃಶಾನಾಂ ಶೈನಾನಾಂ ವಿಶ್ವೇಶಃ ಕರುಣಾನಿಧಿಃ । 
ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮರಣಮಾಶ್ರೇಣ ನಿರ್ವಾಣಂ ಹಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೨೪೩॥ 


ಅತಃ ಪರಮಯಂ ಪುತ್ರೇ ರಾಜ್ಯಂ ನಿನ್ಶಸ್ಯ ಸಾದರಂ | 


ಕಾಶ್ಕಾಂ ಶಿವಪ್ರಸಾದಾರ್ಥಂ ಕರಿಸ್ಕತಿ ತಪೋ ಮುದಾ ॥೨೪೪॥ 

ಏತಸ್ಯ ತನುರಂಶತ್ಯೇಯಂ ತನುರ್ನಾನ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಏತಚ್ಛರೀರನಿಗಮೇ ಮುಕ್ತಿರಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೪೫॥ 

ಧನ್ಯೋಂಯೆಂ ಸರ್ವಥಾ ಧನ್ಕಾ ವಯಮಪ್ಕಸ್ಯ ದರ್ಶೆನಾಕ್‌ | 

ಈದೃಶಸ್ಕ ಹಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ದುರ್ಲಭಂ ಧ್ರುವಂ 1೨೪೬॥ 
| ಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ತಮೇವ ನೃಪೋತ್ತಮಂ। 
ಪ್ರಣನ್ಮು ಪೊಜಯಾಮಾಸುಃ ಪರಮಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಾಃ ॥೨೪೭॥ 





ಲಾ ಅಪಾಘಾಘೂಘಘಘ ಘಘೂಘೂಘ ಘಘೂಘೂಘೂಘಘಘೂಘೂಪ ಘಘಪ್ಷಣಾ :7ಘ:,್ವಸೂಸಗಬ ಕೂ ಘ/ ರ ನಾ ನಾ ಸಪರ. ನ್‌್‌ ಮಾ 


ಇಂತಹ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ -ದಯಾಸಾಗರನಾದ ಶಿವನು ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವನು. 1೨೪೩॥ 


ek 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈತನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಕಾಶೀ 

ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವನು. ॥೨೪೪॥ 

ಇದೇ ಇವನ ಕೊನೆಯ ಜನ್ಮ. ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಇವನಿಗೆ ಜನ್ಮನೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶರೀರವು ನಶಿಸಿದಕಿ ಆ ಕೂಡಲೇ ಇವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ॥೨೪೫॥ 

ಇವನೇ ಧನ್ಯನು. ಇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾವು ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಜಿವು. . 
ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯ ದರ್ಶನವು ಸಾಢಾರಣ ಜನರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. 
ಇದು ನಿಜವು. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನುಸುರಿದನು. ॥೨೪೬॥ | 


ಬಳಿಕ ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು -- ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಆ 


ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥೨೪೭॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೯೩ 


ತತ್ಪೊಜಿಶೋ ನರಾಧೀಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜಿತಃ ಪುನಃ । 
ಯಯಾ ಸ್ವನಗರಂ ರನ್ಯುಂ ಇಲಾವತ್ಕಭಿಧಂ ಮುದಾ 1೨೪೮॥ 


ಪುರಾ ಪಶುಪಶೀಶಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ಶಿನಾತ್ಮಕೇ | 
ಕೆಶ್ಚಿದಾಸೀದ್ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಪೂಜಕಃ 199 


ತಸ್ಯೈವ ನಿಕಟೀ ಕಶ್ಚಿಚ್ಛಕುಂತಃ ಕಣಭಕ್ಷಕಃ । 
ನ್ಯವಸದ್ಭೂರಿ ತಪಸಾ ಹ ಪ್ರಾಸ ಶಿನಾತ್ಮಿಕಾಂ ॥೨೫೦॥ 


ಸ ಕೆದಾಚದ್ದಿಜಸ್ಕಾಂಕೇ ನಿವಿಷ್ಟೋ ದೌಹೃದಾಂಕಿತಂ।| 
ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಕುಶಾಗ್ರೇಣ ಜಫೂನೆ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ '॥೨೫೧॥ 


ತದಾನೀಮೇವ ಸ ಮೃತಃ ಶಕುಂತಃ ಪ್ರಲಪನ್ರತಃ । 
ತದ್ದರ್ಭಾನ್ಸಿರ್ಯಯ್‌ೌ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ಶಕುಂತೋ ದುಃಖಕರ್ಷಿತಃ : ॥೨೫೨॥ 


ಅವರು ರಾಜನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ತರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಪುನಃ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅದಾದ ಮೇಲೆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಇಲಾವತೀನಗರಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳು. 1೨೪೮1 

ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಶುಪತೀಶನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ 
ನಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೨೪೯॥ 

ಆ ಶಿವಾಲಯದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಪಕ್ಷಿಯು - ವಾಸವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಅದು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಲಭಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫ್ಟರ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಕಾಳುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 1೨೫೦॥ 

ಕೆಲವು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲು ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿತು. ಅದು 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಭಾರದಿಂದ ಬಳಲ್ಕಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದರ್ಭೆಯ ಅಗ್ರದಿಂದ 
ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ೨೫೧1 

ಆಗಲೇ ಆ ಹಕ್ಳಿಯು ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಾ ಮರಣವನ್ನೆ ಚ್ರದಿತು. 
ಬಳಿಕ ಅದರ ಗರ್ಭಕೋಶದಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ದಾದ ಒಂದು ಸನ್ನಿಯು ದುಃಖದಿಂದ 
ಮರೆಗುತ್ತಾ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ॥೨೫೨॥ 
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"೨೯೪ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಸೆ ಶಕುಂತೋ ಜಾತಮಾತ್ರಃ ಪ್ರಲಸನ್ನತಿದಾರುಣಂ | 


ಗಲದಶ್ರುಕಣಃ ಶೀಘ್ರಂ ತಮುವಾಚ ದ್ವಿಜಂ ತದಾ 1೨೫೩॥ 


ದ್ವಿಜಾಧಮ ಕಥಂ ಮಾತಾ ನಿಹತಾ ಮಮ ಸಾ ತ್ವಯಾ । 
ಬಾಲಪುತ್ರಾತಿನೃದ್ಧಾ ಚೆ ಪತಿದೇವಾ ಪತಿವ್ರತಾ 1೨೫೪1 


ಬಾಲಾನಾಂ ಪೋಷಣಂ ಮಾತ್ರಾ ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನ ತಃ | 
ತೇನೈನ ಜೀವನಂ ಸಮ್ಯಗ್ಬಾಲಾನಾಂ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೨೫೫॥ 


ಅದ್ಕೈನ ಭರ್ತುರೇತಸ್ಯ ಮತಿರ್ನೂನಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಪೋಷಣೇನ ನಿನಾ ನಾಸ್ತಿ ವೃದ್ಧಾನಾಮಹಿ ಜೀವನಂ 1೨೫೬॥ 


ಮದನ್ಯೇಸಿ ಮರಿಷ್ಕಂತಿ ಚಾಸ್ಕ ಏವ ಹಿ ಜಾಲಕಾಃ । 
ತೇಸಾಂ ಮಾತೃನಿಹೀನಾನಾಂ ಕಥಂ ಸ್ಯಾತ್ಸ್ರಾಣಧಾರಣಂ ॥೨೫೭॥ 





ಪಾರ ಲ ಫಾ ನಾ ಮಾನಾ ನ ಚಕಾ ರಾಸ ವರ ರ ರ ರವ ಅ ಅ 
ತರದ ಕಾ ಕಾರಾ... ಎ೧೧. 


ಆ ಪಕ್ಷಿಯು ಹುಟ್ಟಿದಾಗಲೇ ಹೃದಯವು ಸೀಳುವಂತೆ ದುಃಖದಿಂದ 
ಕೂಗುತ್ತಾ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಿತು. 
॥೨೫೩ | 33 


“ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನೇ, ವೃದ್ಧಿಯೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಚಿಕ್ಕ ಮಗುವನ್ನು 


ಹೆತ್ತವಳೂ ಆದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೀನು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ 'ಕೊಂಡೆಯಲ್ಲವೇ ! 
llsmell 


ತಾಯಿಯು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವಳು. 
ಅವಳಿಂದಲೇ ಬಾಲಕರು ಸುಖದಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. 1೫9೫| 


ಇನ್ನು 'ಇದರ ' ಪತಿಯೂ ಸಹ ಈಗಲೇ ಮೃತನಾಗುವನು. ಏಕೆಂದರೆ 
ವೃದ್ಧರು ರಕ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲದೇ ಬದುಕಲಾರರು. ॥1೨೫೬॥ೃ 


ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ಉಳಿದ ಮಕ್ಕಳೂ ಸಹ ಈಗಲೇ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುವು. "ತಾಯಿಯಿಲ್ಲದಿರುನ ಅವು ಬದುಕುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೨೫೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೯೫ 


ವಯಂ ಧನ್ಯಾ ಭನಿಷ್ಕಾಮ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮರಣಮಾತ್ರತಃ । 
ತನೈನ ಯಾತನಾ ಘೋರಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೫೮॥ 


ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಪೊರ್ನಪೂರ್ವೇಷು ಜನ್ಮಸು ಪ್ರಬಲಂ ತಪಃ । 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ತನುನಿಯೋಗಾರ್ಥಂ ಳ ನಿ ತಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ಶಂಕರಂ ॥೨೫೯॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಮಂತರ್ಗೃಹೇ ಶೈ ನೇ ಜೀವಹತ್ಯಾ ಕೃತಾ ತ್ವಯಾ | 
ತೇನ ಪಾಹೇನ ದುಷ್ಬಾತ್ಮನ್ಯಾತನಾ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೬೦॥ 


ಅನೇಕಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಘೋರದುಃಖೌಘಸಂಶ್ರಯಾಂ | 
ಪೈಶಾಚೀಂ ತನುಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವಸ ದುರ್ಭೆಗೆ ದುರ್ಮುಖ ॥೨೬೧॥ 


ಶ್ನುತ್ತೃ ಚ್ಚಿರೀತಃ ಸತತಂ ನಿರ್ಜನಂ ವನಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ನಿನಸಸ್ವ ದುರಾಚಾರಃ ಪಿಶಾಚತನುಸಂಶ್ರಯಃ ॥೨೬ ೨! 

ನಾವಾದರೋ ಈ, ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾಗುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗುವೆವು. ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಮುಂದೆ ದಾರುಣವಾದ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೨೫೮॥ 

ನಾವು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವೆವು. ॥1೨೫೯॥ 

ಎಲ್ಫೆ ದುಷ್ಟನೇ, ನೀನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಹತ್ರೈೈಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ' ಅದರಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ ನೀನು 
ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವೆ. ॥೨೬೦॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಮೂರ್ಬನೇ, ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖಸರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ 
ನಿಶಾಚಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ಅನೇಕ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವ ವರೆಗೂ 
ವಾಸವಾಗಿರು. ॥೨೬೧॥ 

ನೀನು ನಿರಂತರವೂ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ದುರಾಚಾರಿಯಾಗಿ ಪಿಶಾಚಿಯ ದೇಹವನ್ನು 


ತಾಳ ಜೀವಿಸು. ॥೨೬.೨॥ 
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೨೯೬ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕ್ರೇ 


ಏನಂ ಪ್ರಲಪಮಾನಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಹಂಗಮಂ | 
ನಿಲೋಕ್ಕ ತಂ ದ್ವಿಜಂ ಚಾಥ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ತದಾ 1೨೬೩॥ 


ಏತಸ್ಯ ಮಾತಾ ನಿಹತಾ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸಾದ್ವಿಜ ತ್ವಯಾ | 
ಕೃತ್ವಾ ಕಾಶ್ಕಾಂ ವೃಥಾ ಪಾಪಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ಸ್ಥೀಯತೇ ತ್ವಯಾ 1೨೬೪1 


ನಿತನ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣಿ ಪತಿರಸ್ಕಾಸ್ತು ತಾದೃಶಃ । 
ಮರಿಷ್ಕತ್ಕದ್ಯ ವಾಶ್ವೋವಾ ಸಂದೇಹೋ ನಾತ್ರ ವರ್ತಶೇ ॥೨೬೫॥ 


ಪಿಶಾಚತನವಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೃತಸ್ತಜ್ಜೀನಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ತ್ವಯಾ ನನೇ ನ ಸಂದೇಹೋ ನಿರ್ಜಲೇ ನಿರ್ಜನೇ ಸದಾ ॥೨೬೬॥ 


ಕಿಂ ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಪರಾರ್ಥಮವಪಿ ಯತ್ನತಃ | 
ದ್ರವ್ಯಲೋಭೇನ ದುಷ್ಟಾತ್ಮನ್ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಃ ಕೃತಃ ॥೨೬೭॥ 


00 ಕೂಪ ಸ ಚಟ ಚಾ ಚಚ ಹಸಾಘಖಾಸಟಾ ಸಾಸ ಸಾ ಪ 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಕದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೨೬೩॥ 


ಎಲ್ಫಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ತಾಯಿಯನ್ನು ಎಏತಕ್ಸಾಗಿ 
ಕೊಂದಿರುವೆ? ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ನೀನು ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲೇಕೆ 
ವಾಸವಾಗಿರುವೆ ? ॥೬೪॥ 


ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ಮರಣದಿಂದ ಇದರ ಪತಿಯು ಈ ದಿನವಾಗಲಿ, ನಾಳೆಯಾಗಲಿ 
ಮೃತನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೬೫॥ 


ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಎಷ್ಟಿರುವುಜೋ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪಿಶಾಚ 


ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೀನು ನಿರ್ಜನವೂ ಫಿರ್ಜಲವೂ ಆದ ವನದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ॥೨೬೬॥ 


ಅಲ್ಲದೆ. ಈ ಹಿಂಡಿ ನೀನು ಹಣದ ಆಸೆಗಾಗಿ ಇತರರಿಗೋಸ್ಫರ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿರುವೆ. 1೨೬೬! 
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ದತ್ತ ಸಾತ ಪತ್ತಾ ಕೌಡಾಯಾತ್ಮ ಅಶ ಗಳ ಗ್‌ ಗರ್ಗ ವ್ಯಾ 








ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೯೭ 


ತೇನ ರುದ್ರಪಿಶಾಚತ್ವಂ ತ್ವಯಾ ದುಃಖದಮನ್ಹಹಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ರವ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ಭೈರನಸ್ಕಾಪಿ ತರ್ಜನೆಂ ॥೨೬೮॥ 


., ಶುಡ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಸಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯಃ ಪರಾರ್ಥಂ ಕೆರಿಷ್ಯತಿ | 
ಸ ವೇದರಾಶಿಪೊೂರ್ಣೊನಿ ಪಿಶಾಚೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ೨೬೯ 
ಅಲ್ಪಸ್ಕಾಪ್ಯತ್ರ ಧರ್ಮಸ್ಯ ವಿಕ್ರೇತಾ ಸರ್ವಥಾ ದ್ವಿಜ | 
ಭನಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಪಿತಾಚಃ ಪರ್ವತಾಕೈತಿಃ ॥೨೭೦॥ 
ಅನಂತಫಲದಂ ಧರ್ಮಂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಾರ್ಜಿತಂ 
ಕಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಸರಸ್ಕೈ ಧನಲೋಭತಃ ॥೨೩೧॥ 


ಶರೀರಮಸಿ ದೇಯಂ ಸ್ಯಾತ್ಯದಾಚಿದ್ದನಲೋಭತಃ । 
ಫಲಂ ನ ದೇಯಮನ್ಯಸ್ಮೆ ರುದ್ರಾಥಧ್ಯಾಯಜಪಾರ್ಜಿತಂ ॥೨೭೨॥ 





ಬಾನ ಅಚಾವಾನ ಭಾಸ ಚಾಜಘಾಫಾ ೧ ಪ್ಲ ಅರಾ ತಾರದ, ತಾ: ——_ ಸ. 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಭೈರವಥಿಗೂ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರುದ್ರ 
ಏಶಾಚಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಹಗಲಿರುಳೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭನಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ॥1೨೬೮॥ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, ಪರರಿಗೋಸ್ಟರ 
ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯವನ್ನು ಜನಿಸುವನೋ, ಅವನು ವೇದರಾಶಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಸಹ ಫಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಇದು ನಿಜವು. 1೨೬೯॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಈ ಕಾತೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಲೋಭದಿಂದ ಅಲ್ಪವಾದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿದರೂ ಅವನು ಸರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ಪಿಶಾಚಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವನು. 1೨೩೦॥ 

ಯಾವನು ತಾನೇ ಹಣದ ಆಸೆಯಿಂದ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ಜಪದಿಂದ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವನು? ಹಾಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರೆ 
ಅವನು ಅವಿವೇಕಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆ! 1೨೭೧॥ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ಹೆಣದಾಸೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನಾ ದರೂ ಪರನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯದ ಜಸದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಫಲವನ್ನು 


ಮಾತ್ರ ಇತರರಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಬಾರದು. 1೨೭೨॥ 
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೨೯೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶ್ರೀರುದ್ರಜಪಮನ್ಯಾರ್ಥಂ ಭಿಕೋತಿ ಚ ಧನೇಚ್ಛಯಾ | 


ಪುರಾ ಧನನಿಧಿರ್ನಾಮ ಕಶ್ಚಿಮ್ಭೂಚಕ್ರಸಾಲಕಃ 
ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಪುರಾಣಜ್ಞಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಭವದುತ್ತಮಃ ೨೭೪॥ 
ತೇನ ಘೋರತರಂ ತಪ್ತಂ ತಪಃ ಪೂರ್ವಭವೇ ಸದಾ । 
ಹಿಮವದ್ಗಿರಿಶೃಂಗಾಗ್ರೇ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ಮ್ಯರ್ಥ್ತಮಾದರಾತ್‌ ॥೨೭೫॥ 
ಕೋಟಜನ್ಮಾನಧಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಹಿಮವಂತಮುಪಾಶ್ರಿತೆಃ । 

ಸ ಚಕಾರ ತಪೋ ಘೋರಂ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ರ್ಯರ್ಥಮೇವ ಹಿ ॥೨೭೬॥ 


ತತಃ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಧನಮಾರ್ಜಿತ್ಯ ಧರ್ಮತಃ । . 
ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ ಸ ಮಾತಂಗತುರಂಗಥನಸಂವೃತಃ 1೨೭೭! 


ಯಾವನು ಧನಲೋಭದಿಂದ ಪರರಿಗೋಸ್ಫರ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸು 
ವನೋ, ಅವನು ಚಂದ್ರನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುವ ವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 1೨೭೩ 





ಹಿಂಬದಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ, ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಧನನಿಧಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಡೊರೆಯಿದ್ದನು. ॥೨೭೪॥ 


ಅವನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾತೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯ ಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 
೨೭! 


ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನನು ಕೋಟಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವನರೆಗೂ ಕಾಶೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರವೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತಿ ದ್ದನು. 
॥೨೭೬॥ ಸ 


| 
& ಸ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ, ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ್ದ ಹೇರಳವಾದ 
ಧನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಗಜ್ಯ ತುರಗಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಕಾಶೀಕ್ಬೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
[೨2೭ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ ೨೯೯ 
ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಕಾಶೀಂ ನಿಶ್ವೇಶಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವದ್ದ್ವಿ ಜಃ । 


ಮೇನೇ ಕೈತಾರ್ಥಮಾತ್ಮಾನಂ ಶಿವೈಕತರಣಃ ಸದಾ ೨೭೭1 


ತತಃ ಸ್ವಕಂ ಧನಂ ಸರ್ವಂ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ದಾತುಮುದ್ಯೆ ತಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿಪ್ರಾನಮಲಾನುವಾಚ ಶಿವತೆತ್ಸರಾನ್‌ ॥೨೭೯॥ 


| ಧನನಿಧಿರುನಾಜ ॥ 
ಧನಮಾರ್ಜಿತಮೇತಸ್ಯ ವ್ಯಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮತೋ ಮಮ | 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೃಹ್ಮಂತು ಧನಮುತ್ತಮಂ 1॥೨೮೦॥ 


| ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪರಾರ್ಥಮನಘೋ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪೋ ದ್ವಿಜ । - 
ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ವದಾಸ್ಮಾಭಿರ್ಧನೇಚ್ಛೆಯಾ ॥೨೮೧॥ 


ಪರಾರ್ಥಂ ಧನಲೋಭೇನ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಃ ಕೃತಃ । 
ದ್ವಿತ್ರಿಸ್ಥೈಸ್ತು ತನುಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸೈತಾಜೀ ದುಃಖದಾ ಸದಾ ॥೨೮೨॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತರೀತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಶಿವನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕು ತಾನು ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ನಾದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. 1೨೭೮॥ 

ಬಳಿಕ ಅವನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಧನವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೂ ಪವಿತ್ರರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೭೯॥ | 

ಕ ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರ್ಲೇ ನಾನು ಹೇರಳವಾದ ಧನವನ್ನು ಗಳಿಸಿರು 
ವೆನು. ಇದನ್ನು ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವೃಯಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀವು ನನಗಾಗಿ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಈ ಧನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಿ.” ॥೨೮೦॥ 

ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು “ ಎಲೈ ಧನಿಕನೇ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದ್ರಮ್ಯಲೋಭದಿಂದ 
ಪರರಿಗೋಸ್ಟರ ಪವಿತ್ರವಾದ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಉಚಿತವೇ? 
॥೨೮೧॥ | 

ಹಿಂಡೆ ಇಬ್ಬರು ಮೂರು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಣದ ಆಸೆಯಿಂದ ಇತರರಿ 
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ಕಂ ಥನೇನಾದ್ಯ ಬಹುನಾ ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಂ ತೇನ ಸಾದರಂ | 
ಕಿಮೇತೆದ್ನೆನಪುಸ್ಟೇನೆ ಶರೀರೇಣಾಪಿ ತದ್ದದ ॥೨೮೩॥ 
ಅಸ್ಮಾಭಿಃ ಸೂರ್ವಪೂರ್ವೇಷು ಜನ್ಮಭಿಃ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ತಪಃ । 

ಕೃತಂ ತೇನೈನ ಕಾಶೀಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಪುರೀ 1೨೮೪॥ 
ಆತಃ ಪರಂ ದ್ವಿಜಾಸ್ಮಾಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ । 

ನ ಧನೇಚ್ಛಾ ಶರೀರೇಚ್ಛಾ ನ ಜಾನ್ಯೇಚ್ಛಾ ನ ಸೆಂಶೆಯಃ ॥೨೮೫॥. 
ಅತಃ ಪರಂ ದ್ವಿಜಾತ್ಯಲ್ಪಕಾಲೇನೈವಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ | 
ವಿಶ್ವೇಶಕೃಪಯಾ ಸಮ್ಯಕ್ತನುತ್ಯಾಗೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೮೬॥ 
ತತೋ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಾಂಕೇ ನಿವೇಶ್ಯಾಸ್ಮಭ್ಯಮಾದರಾತ್‌ | 

ಶೈವಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ದಿವ್ಯಂ ತಾರಳೆಂ ದಾಸ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೨೮೭॥ 


—— 








ಗೋಸ್ಟರ ರುಪ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ದುಃಖಕರವಾದ ನಿಶಾಚಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆದರು. ॥೨೬೨॥ ' 

ಹೆಚ್ಚಾದ ಧನದಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನನಿರುವುದು ? ಅದರಿಂದ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುಡೀಫಿರುವುದು ? ಅನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತವಾದ ಈ ಧನದಿಂದ ಬೆಳೆಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಈ ಶರೀರದಿಂದಲಾದರೂ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದು ! ಹೇಳು! ॥೨೮೩॥ 


ನಾವು ಈ ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರು 
ವೆವು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾವೀಗ ತಿವನು ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ವಕ್ಷೆಕ್ರಿರುವೆವು. ॥೨೮೪॥ 2 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನಾವುದೂ ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮಗೆ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶರೀರವೂ ಜೀಡ 


ವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ ಇಚ್ಛೆಯೂ ನಮಗಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡ 
ಬೇಡ. su H 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಜನ್ಯೇ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನಮಗೆ 
ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀರನಿಯೋಗವುಂಬಾಗುವುದು. [seal 


ಆಗ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 


ಪ್ಲಿ೦ಗಿ 
ತತೊಆನೇಕೆವುಹಾದುಃಖಸೆಂಗತ್ಯಾಗೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ` 
ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ರವ್ಯಮಸ್ಮಾಭಿಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಹಿ ॥೨೮ೆಲೆಗ 
ಧರ್ಮೇಷೈನ ಸದಾ ಸ್ನೇಯಂ ತ್ವಯಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ನೋಕ್ಷಂ ದಾಸ್ಯತಿ ವಿಶ್ವೇಶೋ ದೇಹಾಂಶೇ ಸರ್ವಥಾ ದ್ವಿಜ ॥೨೮೯॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೇ ದ್ವಿಜಾ ಧೀರಾ ನಿನೃತ್ತಾ ಫನಲೋಜಭತಃ | 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಜನಾಸಕ್ತಾಃ ಪಾಂಡುಪರ್ಣಜಲಾಶನಾಃ ॥೨೯೦॥ 
ತತಃ ಸ ವಿಪ್ರಃ ಸ್ವಧನಂ ವಿಲೋಕ್ಕಾತ್ಕಂತದುಃಖತಃ | 
ರುರೋದೋಚ್ಲೈರ್ಧನತ್ಕಾಗಃ ಪಾತ್ರೇ ನಾಸೀದಿತಿ ದ್ವಿಜಃ ॥೨೯೧॥ 


ತಡಾನೀಮಾಗತಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋ ವೇದಪಾರಗಃ | 
ಮಾ ರೋದೀಃ ಕಿಮಭೀಷ್ಟಂ ಫೇ ತತ ರೋಮಾಕಿ ಸೋಬ್ರನೀತ್‌॥9೯೨1 








ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಸಾರತಾರಕವಾದ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನುಪದೇಶಿಸುವನು. ಇದು ನಿಜವು. ॥೨೮೭॥ 

ತಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರದ ಜಪದಿಂದ ನಾನಾಬಗೆಯ ಭಯಂಕರವಾದ 
ದುಃಖಗಳು ನಾಶಹೊಂದುವುವು. ಬಳಿಕ ನಾವು ಶಿವನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನ್ನೇ ಹೊಂದು 
ವೆವು. ॥1೨೭೮॥ 

ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ 
ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವಾದ ಬಳಿಕ ಶಿವನು 
ನಿಮಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಖಪಾಲಿಸುವನು.” ॥1೨೮೯॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಧೀರರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಥನದ ಆಸೆಗೆ ಒಳಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅವರು ಕೇವಲ ತರಗೆಲೆ ಮತ್ತು ಉದಕಗ 
ಳಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೨೯೦॥ 

ತರುವಾಯ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯ ಕಡೆ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ « ಈ ಧನವು ಸತ್ಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. ॥೨೯೧॥ 

ಆಗ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಪನ್ನನಾದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
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೩೦3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ದಿ ಜತ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರಣವ್ಯು ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಃ | 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಖೋ ನಮ್ರೋ ಬಭಾಷೇ ನಚನಂ ದ್ವಿಜಃ. ॥1೨೯೩॥ 
ದ್ವಿಜನರ್ಯೋತ್ತಮಾಶ್ವಾನಾಮಸ್ತಿ ಕೋಟ್ಯಿಯುತಂ ಮಮ । 
ಮತ್ತಮಾತಂಗಕೋಟೀನಾನುಸ್ತಿ ಲಕ್ಷಚತುಷ್ಟಯಂ 1೨೯೪॥ 


ಸುವರ್ಣರತ್ನರಚಿತಸ್ತಾಮ್ರಾಣಾಂ ತು ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಸಂಖ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಗವಾಮಹಿ ಮಮೈವ ಹಿ 1೨೯೫॥ 


ಇದಂ ಧನಂ ಮಯಾ ದೇಯಂ ಮದರ್ಥಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಕತಿ | 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಂ ಸಮ್ಮಕ್ತಸ್ಮೈ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೨೯೬॥ 


ಏಕೆವಾರಂ ಕೃತೇನಾಸಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಹೇನ ಹಿ । 


ಏತೇನೈನ ದ್ವಿಜೇನೇದಂ ಪ್ರಾಸ್ತವ್ಯಂ ಧನಮುತ್ತಮಂ 1೨೯೭॥ 





ಬಂದು ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರನೇ, ಅಳಬೇಡ. ನೀನು ಬಯಸುವುದೇನು ! ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಈಡೇರಿಸುವೆನು'' ಎಂದನು. ॥1೨೯೨॥ 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನಿಗೆ ಈ ಧನಿಕನು ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ 
ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೯೩॥ 


€( ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ನನ್ನ ಬಳಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಕುದುರೆಗಳೂ ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಆನೆಗಳೂ ಇರುವುವು. ॥೨೯೪॥ 


ಅಲ್ಲದೇ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವರ್ಣನಾಣ್ಯ ಮತ್ತು ರತ್ನನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು 
ಲೆಕ್ಸಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಗೋವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಗಣಿತವಾಗಿರು 
ವುದು. 1೨೯೫॥ 


ಯಾವನು ನನಗೋಸ್ಫರ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಜಪಿಸುವನೋ ಅವನಿಗೆ ಈ ಧನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರುವೆನು. 
local 


ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು 


ನಗಾಗಿ ಜಪಿಸಿದರೆ ಆ 
೪ ಗ ಅನನು ಈ ಧನವನ್ನಿಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 15೯೭. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ಫ್ಲಿರಿತೆ 
ಇದಂ ಧರ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ನಿತ್ತಂ ಶ್ರೀರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಾಪೆಕೇ | 
'ನಿಧಾಯೆ ತದನು ಪ್ರೀತೋ ವಸಾಮ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ 1೨೯೮॥ 


ಇತ್ಯುದೀರಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸ ಏನ ದ್ವಿಜಪುಂಗವೇಃ । 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ತದಾ ಧನನಿಧಿಂ ಪ್ರತಿ ೨೯h 


ಏಕವಾರಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ವದರ್ಥಂ ಸಾನಧಾನತಃ 1 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಸಂ ಸಮ್ಯಕ್ಯರಿಷ್ಕೇ ಮುಕ್ತಿಮಂಡಹೇ !೩೦೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತದನುಜ್ಞಾತೋ ಮುಕ್ತಿಮಂಡಪಮಾಶ್ರಿತಃ । 
ಏಕವಾರಂ ಚಕಾರಾಥ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯಜಪಂ ದ್ವಿಜಃ ॥೩೦೧॥ 


ಸಮಾಖ್ಟೇ ತು ಜಪೇ ತಸ್ಮೈ ಧನಂ ಧನನಿಧಿರ್ಮುದಾ | 
ದಡೌ ಬಹುವಿಧಂ ಸರ್ವಂ ಗಜಾಶ್ವಾದಿಕೆಮಾಡರಾತ್‌ 1೩೦೨॥ 


ಸನ್ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಈ ಧನವನ್ನು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ನಾನು ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಜೀವಿಸುವೆನು.'' ॥೨೯೮॥ 

ಧನನಿಧಿಯು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಮನು 
ಧನನಿಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು.” ॥1೨೯೯॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನಾನು ನಿನಗೋಸ್ಫರ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
*ಮುಕ್ತಿಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುವೆನು. 1೩೦೦॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಧನನಿಧಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಧನಿಕನ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತಿಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿದನು. 1೩೦೧! 


ರುದ್ರಜಪವು ಮುಗಿಯಲು ಧನನಿಧಿಯು ಗಜ್ಯ ಅಶ್ವ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ತನ್ನ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ॥೩೦೨॥ 


ಗಾ 











*ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ ಮುಂಭಾಗದ 
ಲ್ಲಿರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿಮಂಟಓಪನೆಂದು ಹೆಸರು. 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತತೋ ಧನನಿಧಿಃ ಕಾಶ್ಯಾಮಲ್ಪೈರೈನ ದಿನೈರ್ಮ್ಮತಃ । 
ಅನಾಪ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯಂ ಶಿನಸ್ಕೈನ ಪ್ರಸಾದತಃ 1೩೦೩! 


ದ್ವಿಜೋಪಿ ಸ ಧನಗ್ರಾಹೀ ತತಃ ಸಂತಪ್ತಮಾನಸಃ 1 

ನಸಿಷ್ನಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಕಾಹ ಫೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ದ್ವಿಜಃ ॥೩೦೪॥ 
ಪರಾರ್ಥಂ ಧನಲೋಭೇನ ರುವ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಃ ಕೃತಃ । 

ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಚಕ್ಷಣ ॥೩೦೫॥ 


ಪರಾರ್ಥಕೃತತಮ್ರದ್ರಜಪಸಂಚಿತಸಾತಕಂ 
ಕೇನ ನಶ್ಯತಿ 50 ವಾತ್ರ ಸಾಧನಂ ವದ ಸಾಡರಂ ೩ ೦೬॥ 


| ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 


ರುವ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪರಾರ್ಥಂ ಯಃ ಕರಿಷ್ಕತಿ । 
ಸ ಪಿಶಾಚೋ ಭವತ್ಕೇವ ನಾಸ್ತಿ ತತ್ಸಾಪನಿಷ್ಟೃತಿಃ ೩೦೭॥ 














ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು ಧನನಿಧಿಯು ಮೃತನಾಗಿ ಈಶ್ವರನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವನು ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 1೩೦೩॥ 


ಧನದಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತ 
ನಾಗಿ ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ 
ನಾಗಿ ನಿಂತು, 1೩೦೪॥ 


* ಓ ಧರ್ಮಶಾಸ್ರ್ರವಿಶಾರದನಾದ ಮುನಿಯೇ, ನಾನು ಈ ಹಿಂಡಿ ಧನದ 
ಆಸೆಯಿಂದ ಪರರಿಗೋಸ್ಟರ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವೆನು. 1೩೦೫1 


ಪರರಿಗೋಸ್ಟರ ಜನಿಸಿದ ಆ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾಪೆ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಾಧನವು ಅದಾವುದಿರುವುದು? ನನಗೆ ಹೇಳು ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ॥೩೦೬॥ ' 


ಆಗ ವಸಿಷ್ಮಯಸಹಿಯು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯ 
ಜನವನ್ನು ಯಾವನು ಸರರಿಗೋಸ್ತರ ಆಚರಿಸುವನೋ ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಏಶಾಚಿಯಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
1೩೦೭! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧6 4೦೫ 
ವೇದಪಾರಾಯಣೃರ್ಧರ್ನೈರನಂತ್ಯೈರಪಿ ಸರ್ವದಾ | 
ಉಗ್ರಾನಂ ತತಪೋಭಿಶ್ನ ತತ್ಸಾಸಂ ನ ವಿನಕ್ಕತ ೩೦೮ 
ಕಾಶ್ಕಾಂ ರುದ್ರಜಸೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೆರಾರ್ಥಂ ಯಸ್ತು ಜೀವತಿ । 
ಧಿಗ್ಗಿಗ್ಗಿಕ್ತೆಸ್ಯ ಧಿಗ್ನನ್ಮ ಧಿಗ್ಧಿಕ್ತೆಸ್ಯ ಚ ಜೀವನಂ 1೩೦೯॥ 
ಪರಾರ್ಥಂ ರುದ್ರವಿಕೆ ಶ್ರೇತಾ ಭನಾನಸ್ಕ ತಿದಾರುಣಂ | 


ದ್ವಿಜ ರುದ್ರಪಿಶಾಚತ್ವಂ ಷಾ ಅಿಸ್ಟ್ನೋಷ್ಯತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೧೦॥ 


ಮಹಾಪರ್ವತಸಂಕಾಶಂ ಶರೀರಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಸೂಚ [ಗ್ರಸದೃ ಶೆಂ ವಕ್ಚ್ರ 0 ಭವಿಷ್ಯ ತಿ ತವ ಸ್ಭು ಟಿಂ ॥೩೧೧॥ 


ಅನೇಕೆಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಫ್ಲುತ್ಸಿಪಾಸಾತುರೊಆನಿಶಂ 
ವಸಿಸ್ಕತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ನಿರ್ಜಲೇ ನಿರ್ಜನೇ ವನೇ 1೩೧೨! 


—— ಮಾ ನಾ ಮೌ ನಾ ಅ 


ವೇದಪಾರಾಯಣಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಸತ್ಸರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಘೋರವಾದ ತನಸ್ನುಗಳ್ಳಿಂದಾಗ್ಗ್ಲಿ ಆ ಪಾಸವು ಕ್ಷಯಿಸ 
ಲಾರದು. ॥೩೦೮॥ 


ಯಾವನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪರರಿಗೋಸ್ಫರ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿ 
ಜೀವಿಸುವನೋ ಅವನ ಜನ್ಮವು ನಿರರ್ಥಕವು. ಅವನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 
!೩.೦೯॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಪರರಿಗೋಸ್ಟರ ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿದ 
ನೀನೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರ ರುದ್ರಪಿಶಾಚಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೩೧೦॥ 


ನೀನು ಉನ್ನತವಾದ ಪರ್ವತದಂತಿರುವ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ನಿನ್ನ 
ಬಾಯಿಯು ಸೂಜಿಯ ರಂಥ)ದಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಆಗುವುದು. 1೩೧೧! 


ನೀನು ಅನೇಕ ಯುಗಗಳ ವರೆಗೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ನಿರ್ಜಲವ್ಯೂ ನಿರ್ಜನವೂ ಆದ ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವೆ. ॥೩೧೨॥ 
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46೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕಾಶ್ಯಾಮೇನ ಶರೀರಂತೇ ದೈನಾತ್ರ್ಯಕ್ತೆಂ ಯದಿ ತ್ವಯಾ । 


ತದಾ ರುದ್ರಪಿಶಾಚತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುಃಖನುವಾಪ್ಸೃಸಿ 08೧೩1 


ಕೋಟಶಸ್ತವ ಸಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾಃ ಕಾಲಭೈರವಕಿಂಕರಾಃ । 
ದೀರ್ಫ್ಥಂ ತಪ್ರೋರುಪಿಡ್ಸಾಗ್ರೈಸ್ತಾಡಯಿಷ್ಯಂತಿ ದುರ್ಮದಾಃ ॥೩೧೪॥ 


ಸಹಸ್ರಯುಗಸರ್ಯಂತಮೇವಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತತಃ ಪೆರೆಂ । 
ಪ್ರಾಸ್ಕೋಷಿ ದುಃಖದಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಲಭೈರವಯಾತನಾಂ 1೩೧೫1 


ಏಕೆವಾರಂ ಕೃತೋನ್ಯಾರ್ಥಂ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪೋ ದ್ವಿಜ । 
ಏನಂ ಮಃಖಪ್ರದಃ ಸೋ6ಯಂ 0 ಪುನರ್ಬಹುಧಾ ಕೃತಃ ೩ ೧೬॥ 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೋ ನ ಜಪ್ತವ್ಯೋ ಕಾಮ್ಯಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸರ್ವಥಾ । 
ಸೆ ಬರನಿ ಸ್ವಾರ್ಥಮನಘೈಃ ಕದಾಜಿದಹಿ ಯತ್ನತಃ ॥೩೧೭॥ 


ವೆ 





ದೈನಯೋಗದಿಂದ ನೀನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶರೀರೆವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ 
ರುದ್ರನಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ॥೩೧೩॥ 


ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾತರಾದ ಕಾಲಭೈರವನ ಸೇವಕರು ನಿನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ ಖಡ್ಗಗಳಿಂದ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಹೊಡೆಯುವರು. ॥೩೧೪॥ 


ಸಹಸ್ರಯುಗಗಳ ವಕೆಗೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಫಿರಂತರವೂ 
ಕಾಲಭೈರವನಿಂದ ಅಸಹ್ಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆ. 1೧೫! 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಧನಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ ರುದ್ರಾ 
ಧ್ಯಾಯಜಸವೂ ಸಹ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಹೀಗಿರಲು ಅನೇಕ ವೇಳೆ ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಜಪದಿಂದ ಸಂಭವಿ 
| ಸುವ ದುಃಖವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ! ॥೩೧೬॥ 


ತ್ರ ಇ 
ಗ ನಗೋಸ್ಕರನೇ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೂ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಫಲನನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಎಂದಿಗೂ ಜಪಿಸಬಾರದ್ದು, [೩೧೭1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ಸಿ೦೭ 


ಶಿನಾರ್ಥ ಮೇವ ಕರ್ತವ್ಯೋ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಃ ಸವಾ | 
ನಿಷ್ಕಾಮೈರನಫೈಃ ಶುದ್ಧೈರ್ಮೋಕ್ಸವಃ ಶಿವಚಿಂತಕ್ಕೆಃ ॥೩೧೮॥ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 0 `ಬ್ರಹ್ಮಣಾಸಿ ನ ಬುದ ಶೇ | 
ಕಿಂತು ಶಚಿ ಸ್ಸಿಂಕರೇಣೈ ವಜಾ ಕ ತತ್ತ್ವತೋ ಧ್ರುವಂ ॥೩೧೯॥ 
ರುಪ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಃ ಸಮ್ಯಕ್ಥೆ ಫೈರ್ತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ.| 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯ ಮೇವ ನ ಸಂಶೆಯಃ ' 1೩೨೦॥ 


ರುವ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಸೇ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿಯಮಾ ಬಹವೋ ಮತಾಃ । 
ತೇ ಕಫಂ ನಿಯಮಾಃ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ಯತೇ ಮಾಡೃಶೈರ್ದಿಜೈ ಃ ॥೩೨೧॥ 
ಯಥಾವಿಧಿ ಕೃತಃ ಸಮ್ಮಗ್ರುಪ್ರಾಥ್ಯಾಯಜಪೋ ದ್ವಿಜೈಃ 1 
ನೋಕ್ಸಪ್ರದೋ ಭೆವಕ್ಕೇವ ಪಾಪಾರಣ್ಯಡವಾನಲಃ ॥೩೨೨॥ 


' 'ಹಾಪಾಪಾಾವಾವಾ ವಾವ: ಪಾಪ ಹಾವ ವಾಪಾರ” ತ್ರಾ ಪಾ ಸಾಸಾಸಾ-ಹಾಟನಾ ಸಾಗಸಪಾವಾವಾಪಸಾವಾಇಾಇಾ ಹಾಂ: 
_————————— 





ಯಾವ' ಫಲವನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸಜೀ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾಗಿ ಸದಾ ಶಿವನನ್ನೇ" 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ « ಶಿನನಿಗೇ ಸಂತೋಷನಾಗಲೆಂದು '' ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಜಪಿಸಜೀಕು. : ॥೩೧೮॥ | 


ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪರತಿವನೊಬ್ಬ ನೇ ಅರಿತಿರುವನು. : |೩೧೯॥ 


ಶಾಸ್ತೊ ್ರ್ರೋಕ್ತ ನಿಧಾನದಿಂದ ರುದ್ರಾ ವ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸಲು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
ಅಕಕೃಾಗಿರುವುದು ಇದು ನಿಜ. 1೩30 ಭವ 


ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ ಜಪದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 
ನಮ್ಮಂತಹ ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ?॥೩೨೧॥ 


ಸ್ರ್ಯೂಕ್ತವಿಧಾನದಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದ ರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯ 
ಜಪವು ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೇ ಫಾಪಗಳೆಂಬ ಸ್ಯ ಯಯ 
ನಂತಿರುವುದು. ॥೩೨೨॥ | 
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ಪಾಸಿಷ್ಠಾಲೋಕನಾತ್ಪುಣ್ಯಂ ನಶ್ಯತ್ಯೇವ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ । 

ಕದಾ ಕಾಶೀಮಯಂ ತೃಕ್ವ್ವಾ ಗಚ್ಛತ್ಯನ್ಯತ್ರ ಸತ್ವರಂ ೩,೩೩,॥ 
ನಿವಮುಶ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಾಶ್ಯಾಮೇವ ತತೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ಮೃತೋ ರುದ್ರಪಿಶಾಚತ್ವಂ ಪ್ರಾಸ ಘೋರಂ ಶ್ಲಣೇನ ಸಃ ॥೩೩೪॥ 
ಹಿಮವತ್ಸರ್ವಶಾಕಾರಾ ತನುಸ್ತಸ್ಕಾಭವತ್ತೆದಾ | 
ಸೂಚ್ಯಗ್ರಮಾತ್ರನುಭವದ್ವದನಂ ಜೆ ಭಯಾನಕಂ .. ೩ ೩೫॥ 
ತದೈವ ಕೋಟಿಶೋನೀರಾಃ ಕಾಲಭೈರವಕಿಂಕರಾಃ । 


ಶಸ್ತ್ರಾಗ್ರೈಸ್ತಾಡಯಂತಸ್ತಂ ನೀಡಯಂತಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸದಾ 1೩೩೬೪ 


ಸ್ನುತ್ಸಿಪಾಪಾಸಾತುರೋ ನಿತ್ಯೃನಿದಾನೀಮಸಿ ತಿಷ್ಕತಿ । 
ಅಗ್ರೇ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯನಿಶಂ ಭೈರೆವಸ್ಕಾಪಿ ಯಾತನಾ 1೩೩೭1 





ಎ ದ 


ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೃತನಾಗುವನೋ ಅದನ್ನು ನಾವು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾರೆವು. 
॥೩೩.೨1! | 

ಪಾಪಿಸ್ಕರನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು. . ಇವನು ಕಾಶಿಯನ್ನು. ತ್ಯಜಿಸಿ ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಯಾವಾಗ 
'ಹೋಗುವನೋ ಅದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 18೩೩/ 

ಈ ದೂಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೃತನಾಗಿ ಭಯಂಕರ ರುದ್ರ ನಿಶಾಚಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದನು ಮಮ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. 1೩೩೪॥ Wh 

ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ಮತ್ತು ವಿಶಾಲವಾದ 
ಪಿಶಾಚಿ: ಶರೀರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಅದರ ಬಾಯಿಯು ಸೂಜಿಯ 'ಆಗ ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿರುವ ರಂಧ ದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಯಿತು. 1೨೩೫1 ಸ 
"ಘೋರವಾದ 'ನಿಶಾಚಶರೀರವನ್ನು  ಧರಿಸಿಗೊಡನೆಯೇ ಕಾಲಭೈರವನ ಸೇನ 
ಕರು ಅವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದು ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು.1೩೩೬॥ 

ಆ ನಿಶಾಚವು ಇಂದಿಗೂ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ವೀಡಿತವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಅದು ಭೈರನನಿಂದ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು 
ಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 1೩೩೭1 ; 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ in 


ಕಾಶೀಮುನ್ಮಪುರೀತುಲ್ಕಾಂ ಮತ್ತಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಪಾತಕಂ । 
ಅಸಹ್ಯಾಂ ನೈವ ಜಾನಂತಿ ಭಾನಿಭೈರನಯಾತನಾಂ ॥೩೩೮॥ 


ಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಾತಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೃತೋ ನ್ಯತ್ರ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ತೇನ ಘೋರತರಾ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯಾ ಯಾನಾಯಯಾತನಾ ॥೩೩೯॥ 


ಪುನರ್ಜನ್ಮಾಂತರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೃತಸ್ತತಃ | 
ಪ್ರಾಸ್ಫೋತ್ಕಘೋರಮನಿಶಂ ಭೈರವಸ್ಕಾಪಿ ಯಾತನಾಂ ॥೩೪೦॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ತು ಕೃತೆಪಾಪಾನಾಂ ದುಃಖಸ್ಕಾಂತೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಹಾ ದುರಾಚಾರಸಂಪನ್ನಾಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಕಿಂ ವೃಥಾ ॥೩೪೧॥ 


ತಾದೃಶಾನಾಂ ತು ದುಷ್ಬಾನಾಂ ಕಾಶೀವಾಸೋ ನೆ ಯುಜ್ಯಶೇ । 
ಗಚ್ಛ ದುಷ್ಟ ವಿಹಾಯ್ಕೆ ನಾಂ ಕಾಶೀಮನ್ಯತ್ರದುರ್ಭಗ ೩೪೨! 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞರಾದ ಜನರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಇತರ ಪಟ್ಟಿಣಗಳಂತೆ ಭಾವಿಸಿ, ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವರು. ಆದರೆ ಅವರು 
ಮುಂದೆ ತಮಗೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಭೈರವನ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅರಿಯರು. 
॥೩೩೮॥ 


ಯಾವ ಮನುಜನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಸ್ಥಲಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಮೃತನಾಗುನನೋ ಅವನು ಭಯಂಕರವಾದ ಯಮಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಮೃತನಾಗಿ ತರುವಾಯ ಭೈರವನ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. |೩೪೦॥ 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಷಾಪಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಿರುವುಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಜನರು ಪಾಪಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವರು. llavall 


ಅಂತಹ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರವಾಸವು ಉಚಿತವಾದುದಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ 
ದುರುಳನೇ, ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೋಗು. ಗಳ 
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ಸ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ರೂಪೇಣ ಜೀವಃ ಶಿವಮತೆಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಪೊಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದೇನಗಂಧರ್ವಮಾನವೈ ಃ 1೩೪೩॥ 
ಅಯಂ ಶಿನಮಯಃ ಪಶ್ರೀ ಪೊರ್ವಪೂರ್ವಭವೇಷ್ಟಪಿ | 
ಏತದ್ದುಃಖಪ್ರದಾನೇನ ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಭೈರನಯಾತನಾ 1೩೪೪॥ 
ಅನೇನ ಪೂರ್ವಂ ಬಹುಧಾ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತ್ಯರ್ಥಮಾದರಾಶ್‌ । 

ತಪಃ ಕೃತಂ ಮಹಾದೇನಮುದಡ್ದಿಶ್ಶ ಹಿಮನದ್ಗಿರೌ 1೩೪೫॥ 
ತಪೋನಿಷ್ಠಮಮುಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಿಮವಾನ್ಯಂಪಮಾಗತಃ । 

ದೇವಾಶ್ಚ ಕಂಪಿತಾನೇನ ತಪೋನಿಷ್ಕೇನ ಸರ್ವದಾ Navan 


ಚಚಾಲಾವನಿಕೇವೈನಂ ದೃಷ್ಟ್ವೈವ ತಪಸಾಂ ನಿಧಿಂ | 
ಸಮುದ್ರಾಃ ಕ್ಪುಭಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕ್ಲುಭಿತೋ$ಹಮಪಿ ಸ್ಪುಟಿಂ॥೩೪೭॥ 








ಆದುದರಿಂದ ಜೀವತೆಗಳಾಗಲಿ, ಮನುಷ್ಯರಾಗಲಿ, ಗಂಧರ್ವರಾಗಲಿ ಶಿನಾನು 
ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಾತ್ರನಾದವನನ್ನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲೇ 
ಬೇಕು. ॥೩೪೩॥ 


ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ 
ಹಿಮನಶ್ಚರ್ವತದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನೇಕಬಾರಿ ತಪಸ್ಸನಾ 
ಚರಿಸಿರುವುದು. ೩೪೫! ತೆ 


ತಪಸ್ತಿಯಾದ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಮವಂತನು ನಡುಗಿದನು. ಇವನ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಜೀವಕೆಗಳೂ ಸಹ ನಡುಗಿದರು. ॥8೪೬॥ 


ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾದ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಭೂಮಿಯೇ 
ನಡುಗಿತು. ಸಮುದ್ರಗಳು ಕುಭಿತವಾದುವು. ನಾನೂ ಸಹ ತತ್ತರಿಸಿದೆನು. ॥೩೪೭॥ 
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೩೧ 
ಸಹೆಸ್ತ್ರಕೋಟಿಜನ್ಮಾನಿ ಕೃತಾನಿ ತಪಸಾ ಭೃತಶೆಂ। 
ಗತಾನಿ ಕಾಶೀಸಂಪ್ರಾಪ್ತೆ ೈ ಕೃತೇನಾಸ್ಯ ಬಲೇನ ಹ ॥೩೪೮॥ 
ಅಯಂ ಭೂಚಕ್ರನಾಥೋಭೂತ್ಪೂರ್ವಂ ಶಂಕರಪೂಜಯಾ |: 
ಅನಂತಮತ್ತಮಾತಂಗಾಃ ಸ್ಥಿತಾಶ್ಚೈತೆದ್ಸೈ ಹಾಂಗಣೇ ॥೩೪೯॥ 
ಉಚ್ಚ್ವೈಃ ಶ್ರನಸನಾಮಾಶ್ವಾಃ ಕನಕಾಭರಣಾನ್ಸಿ ತಾಃ । | 
ಅನಂತಾ ಪಾಲಿತಾ ನಿತ್ಯಮನೇನೈನ ಹಿ ಲೀಲಯಾ !೩೫೦॥ 
ಪ್ರತ್ಕಹಂ ಶಿನಭಕ್ತಾನಾಂ ಸಾರ್ಧಾರ್ಬದಚೆತುಷ್ಟಯಂ । 
ದಿವ್ಯಾನ್ಸೈರ್ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಾದ್ಯೈರನೇನೈನ ಹಿ ಪೋಷಿತಂ 1೩೫೧॥ 
ಸಾರ್ಧಾರ್ಬುದಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾಪಿತಾನಿ ಹಿಮಾಲಯೇ । 
ಅನೇನೈನ ಹಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಮೋಕ್ಷದಾನಿ ಶುಭಾನಿ ಚ 1೩೫೨॥ 


~~ ಖಾನ ಸಜಾ ಬ 


ಇವನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನೇಕಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದುವು. ಕಳೆದುಹೋದ ಆ ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇದು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿರುವುದು. 1೩೪೮॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದು ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅದರ ಬಲದಿಂದ 
ರಾಜನಾಯಿತು. ಅವನ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತನಾದ ಮದಿಸಿದ 
ಆನೆಗಳಿದ್ದವು. ॥೩೪೯॥ 


ಇವನು ಉಚ್ಛ್ಟೈಃಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಅನಾಯಾಸ 
ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದುವು. 
॥೩೫೦॥ 


ಇವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಾಲ್ಕುವರೆ ಅರ್ಬುದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಅನ್ನವಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸಲಹುತ್ತಿದ್ದನು. 1೩೫೧! 


ಮೋಕ್ಷಪ್ರ ದವಾದ ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಬಸಿದ್ದನು. ॥೩೫೨॥ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅನೇನೈನ ಶಿನಸ್ಥಾನಂ ಶ್ರೀಶೈಲೇ ಕೃತಮುತ್ತಮಂ । 
ಹೇಮರತ್ನ ಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ರತ್ನಶೃಂಗವಿರಾಜಿತಂ 1೩೫೩1 


ತತ್ರೈನ ಹೇಮಪ್ರಾಕಾರಂ ಚಕಾರೈಕಂ ಮನೋಹರಂ | 


ಸ್ವರ್ಗಲೇಢಿಬೃಹಚ್ಛೃಂಗರತ್ನ ಪಂಕ್ರಿನಿರಾಜಿತಂ ॥೩೫೪॥ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶಿವಸ್ಥಾನೇ ಲಿಂಗಂ ರತ್ನಮಯಂ ಶುಭಂ | 


ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವನ್ಮೋಕ್ಸದಂ ರತ್ನ ನಾಮಕೆಂ 1೩೫೫॥ 


ತತ್ರ ರತ್ನಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ಚಕಾರ ಪೃಷಭೇಶ್ವರಂ 
ಅಯಮೇನ ಶಿವಶ್ರೀತ್ಯೈ ಶಿವಪೊಜನತತ್ಪರಃ 1೩೫೬! 


ಗೋದಾನಾನಿ ಚಕಾರಾಯಂ ತತ್ರೈವ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಳೋಟಿತಃ ಶಿವತುಸ್ಟ್ಯರ್ಥಂ ರತ್ನವಾನಾನಿ ಚಾನಘಃ EE TN 


SS ಸ್‌ 


ಶ್ರೀಶೈಲದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕತ್ನದಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಸುಂದರವಾದ ಶಿವದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ೩೫೩ 


ಆ ಶಿವದೇವಾಲಯದ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉನ್ನತವಾದ 
ಒಂದು ಕೋಟಿಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. ॥೩೫೪॥ 


ಆ ಶಿವದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವೂ ರತ್ನ ಖಚಿತವೂ "ರತ್ನ '' 
ಎಂಬ ನಾಮಥೇಯದಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಆದ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 1೩91೫ 

ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಇವನು ಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸು 
ವುದಕ್ಫೋಸ್ಫರ ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಾನೊಂದು ರತ ಖಚಿತವಾದ ವೃಷಭವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ॥೩೫೬॥ ಕ 


ಮತ್ತು ಆ ಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿ ಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನನ್ನು. ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸು 


ವುದಕ್ಫೋಸ್ಫರ ಅಗಣಿತನಾದ ರತ ಗಳನ್ನೂ ಕ 
| ಈ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ॥೩೫೭॥ ನ್ನೂ ನಿಧಿನತ್ತಾ 
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| ಸಿ೧೫ 
ನಿತ್ಯಂ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸಾರ್ಧಮುತ್ತಮಂ । 
ಕೃತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನವಷಯೆಮುಶ್ನಾ ತ್ಯತಸ್ತ್ರತಃ 1೩ ೫೮॥ 


ಅನೇನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇಸಿ ಸಂಚಾರೋ ಬಹುಧಾ ಕೃತಃ । 
ಬಹುಧಾ ಸಮ್ಯಗೇವಾಸ್ಮೈ ಜೇವೇಂದ್ರೇಣಾರ್ಚೆನಂ ಕೈತಂ 1೩೫೯1 


ತೃಣೀಕರೋತಿ ದೇನೇಂದ್ರಮಯಮೇವನ ಶಿನಾರ್ಜಕೆಃ । 
ಕರೋತಿ ಸೇವಾಮೇತಸ್ಮೈ ದೇನೇಂದ್ರೊಸಿ ಕೈತಾಂಜಲಿ$॥೩೬೦॥ 


ಇಂದ್ರಾವ್ಯಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾಃ ಸದಾ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ಸೇವಾಮೇತಸ್ಮೈ ಕಂಸಮಾನಾ ನತಾನನಾ8 ೩೬೧ 


ಸರ್ವಭೋಗಸಮೃದ್ಧೋಷಿ ನಿತ್ಯಮುದ್ಧೂಲನೇ ರತಃ | 
ಚಕಾರಾಯಮತಿಪ್ರೀತ್ಯಾ ಭವ್ಯೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ ೩೬ ೨॥ 


ಭಸ್ಮನ್ಯೇವಾನಿಶಂ ಶಯ್ಯಾಮಯಂ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾದರಾತ | 
ಕರೋತಿ ಸುಖಶಯ್ಕೊಆಪಿ ಸರ್ವದಾ ಶಿವಜಿಂತಕಃ 1೩೬೩ 


ಅಲ್ಲದೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂದು ಸಹಸ್ರದ ಐನೂರು ಪಾರ್ಥಿವೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಊಟಮಾಡುವನು. 
8೫೮॥ 
ಇವನು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿರುವನು. ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಇವನನ್ನು ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿರುವನು. 1೩೫೯॥ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನಾದ ಇವನೇ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಮಾರಿಸುವನು. ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು. 1೩೬೦॥ 
ಇನ್ನಿತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಿರಂತರವೂ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತು 
ನಡುಗುತ್ತಾ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಇವನನ್ನು ಪರಿಚರಿಸುವರು. 1೩೬೧ 
ಇವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೩೬೨ 
ಮೃದುವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ತೊರೆದು ಅತನು ಭಸ್ಮಶಯ್ಯೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸುವನು. ॥8೬೩॥ 
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ಶಿವೇತಿ ನಾಮ ನಿನುಲಂ ಜಪತ್ಯಯಮಹರ್ನಿಶಂ | 


ನೃತ್ಯತ್ಯಯಂ ಶಿವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಚಿತ್ರನೃತ್ಯನಿಶಾರದಃ lan 
ನಿತ್ಯಂ ರಾಜತಲಿಂಗಾನಾಂ ಸಾರ್ಧಕೋಟಿತ್ರಯೆಂ ಮುದಾ । 

ದದಾತಿ ಶಿನಭಕ್ತೇಭೈಃ ಸದಕ್ಸಿಣಮಯಂ ದ್ವಿಜಃ 1೩೬೫॥ 
ದಿವ್ಯಂ ಮಣಿಮಯ ಲಿಂಗನೇಕಮಸ್ಕಾಭನತ್ಪುರಾ । 

ತಸ್ಮಿನ್ನೃತ್ಯತಿ ದೇನೇಶಃ ಶಿವೋ ಗೌರೀನುನೋಹರಃ ॥೩೬೬। 
ಅಯಂ ಶಿವೈಕೆಶರಣೋ ವಿಷ್ಣುಂ ಮಾಮಪಿ ಸರ್ವಥಾ | 

ಕದಾಚಿದನಿ ಗರ್ನೇಣ ಗಣಯಶ್ಶೇನ ನ ಧ್ರುವಂ 1೩೬೭॥ 


ಅನೇನೈ ತಾಡೃಶೀ ಪೂಜಾ ತಂಕೆರಸ್ಕ ಕೃತಾ ಯೆಯಾ । 
ಶಿವಾನ್ಯದೇವಾಃ ಶಕ್ಕಂತೇ ಕೆರ್ತುಂ ಯೋ ನೇತ್ತಿಸರ್ನದಾ ॥೩೬೮॥ 
| ದ್ವಿಜ ಉವಾಚ ॥ 


ಈದೃಶೇನ ಶಕುಂತಸ್ಯ ರೂಪಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕಥಂ ವದ । 
ಸರ್ವಜ್ಞೋಸಿ ಯತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಭವಾನ್ಶ್ಯಂಕರಪೊೂಜಕಃ (೩೬೯ 








ಹಗಲಿರುಳೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ತಿನನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುವನು. ಶಿವನ ಮುಂ 
ನೃತ್ಯವನ್ನ ಭಿನಯಿಸುವನು. ॥೩೬೪॥ ಸ 

ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಮೂರುನಕೆಕೋಟಿ ಚಿಳ್ಳಿಯ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವನು. 18೬೨! 

ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇವನ ವಶದಲ್ಲಿ ರಶ್ನಖಚಿತವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಶಿವಲಿಂಗವಿದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ದೇವೇಶನೂ ಗಿರಿಜಾರನುಣನೂ ಆದ ಶಿವನು ನಾಟ್ಯ 
' ವಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೩೬೬॥ 

ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಳಿರುವ ಇವನು ತಾನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತ ನೆಂಬ ಗರ್ವದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನಾಗಲಿ, ವಿಷ್ಣುವನ್ನಾ ಗಲಿ ಲೆಕ್ಕಿಸುವುಡೇ ಇಲ್ಲ. ॥8೬೭॥ 
; ಇವನು ಆಚರಿಸಿದ ಶಿವಸೂಜೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಿ ತರ ಸಕಲ ಜೀವಕೆ 
ಳನ್ನು ನ ಜಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲನು. ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ನುಡಿದನು. 1೩೬೮1 

ಏಕಾಂಗಿ ಇಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವನಿಗೆ 
ಭಾವನಿಗೆ ಪಕ್ಷಿಯರೂಪವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಎರ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅನೇನ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತಿಂ ಪೂರ್ವಮಾದರಾತ್‌ | 
ಶ್ರುತಾಶ್ಲೆ ಕಾಶೀಯಾಶ್ರಾಯಾ ನಿಯಮಾಃ ಶ್ರುತಿಜೋದಿತಾಃ॥೩೭೦॥ 


೩೧೬ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನ್ಪಿಯಮಾನ್ಯರ್ತುಮದಕ್ಕಿಃ ಶೋಕಕರ್ಷಿತಃ। 
ರುರೋಪ ವಿಧಿನತ್ಯಾಶೀ ಪ್ರಾಸ್ಕಾ ನೇತಿ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೩೭೧॥ 
ನಿಯಮೇನ ನಿನಾ ನೇಯಂ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾ ಫಲಪ್ರಡಾ । 
ನಿಯಮಾಚರಣಂ ಕರ್ತುಂ ಮನುಷ್ಯೆ ರ್ಕೈವ ಶಕ್ಕತೇ 1೩೭೨॥ 


ಧರ್ಮೋ ಹಿ ನಿಯಮಭ್ರೆಂಶಾತ್ಪೊರ್ವೋ ನಷ್ಟೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಧರ್ಮನಾಶೇ ನರೋ ರಿಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೭೩॥ 





ಮಾಲಾ ———_——— 





ಆ ಪೂಕು ನಾ ನಾ ಪು ನಾ ಸಾಸ ಸದನ ನಾ ದ 





ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನಾದ ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ! ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಪಕ್ಷಿಯ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ॥1೩೬೯॥ 

ಇವನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಯಾಶ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸಿದನು. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳಿದ್ದನು. 
lla oll | 

ಯಾತ್ರಾನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲಸಮರ್ಥನಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ "" ಯಾತ್ರಾನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದಲ್ಲ.” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅತ್ತನು. 
!೩೭೧॥ 

ಯಾತ್ರಾನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸದೇ ಕೈಗೊಂಡ ಕಾಶೀಯಾತ್ರೆಯು 
ಎಂದಿಗೂ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ॥೩೭೨॥ 

ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವು 
ಕ್ಷಯಿಸುವುದು. ಪುಣ್ಯಕ್ಟಯದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಆಥಧೋಗತಿಯಸ್ಸೈದುವನು. , 


`॥೩೬೩॥ 
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4೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೈ! 
ತಪಃಕ್ಲೇಶಕೃತಂ ಸ್ಫೂರ್ನಂ ಮಯಾ ಯದ್ಭಹುಧಾ ಮುದಾ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಯಮಭ್ರಂಶಾತ್ಪ್ರೃಣೇನೈನ ವಿನಶ್ಯತಿ (೩೭೪1 


ನ ಮಾನುಷೇಣ ದೇಹೇನ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಾ ಮಯಾ ಸತಃ । 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಯಮಾಚಾರದಕ್ಬೇಣಾತ್ರನ ಸಂಶೆಯಃ EET 
ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ಮಯೋದ್ದೇಶ್ಯಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಚ ಮರಣಂ ತತಃ । 
ತಚ್ಚ ಸ್ವವಿಹಿತೇನೈನ ಧರ್ಮೇಣೈನ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಮೇ Nal 
ಧರ್ಮಾಸ್ತು ನಿಹಿತಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಮನುಸ್ಕಾಣಾಂ ನ ಪಕ್ಲಿಣಾಂ । 
ತತಃ ಪಕ್ಸಿತನುಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತೃಳ್ಸೇ ತನುಂ ತತೆ8 1॥೩೭೭॥ 


ಕಾಶ್ಕಾಂ ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮಹ್ಯಂ ಶುದ್ಧಾಯ ಶೆಂಕೆರಃ। 
ಶೈವಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ದತ್ತಾ ಮೋಕ್ಷಂ ದಾಸ್ಯತ್ಕಸಂಶಯಂ ॥೩೭೮॥ 


ಮಾ ಳಾ ಮಾ ು್ತುು ಅ ..055543, 


ನಾನು ಈ ಹಿಂದೆ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ ನಾನಾಬಗೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದ 
ತನಸ್ಸು ಈ ನಿಯಮಾತಿಕ್ರಮದಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಯಿಸುವುದು.1೩೭೪॥ 


ಈ ಮನುಷ್ಯಡೀಹದಿಂದ ನನಗೆ ಕಾಶೀಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದವರೇ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುವರು. ॥೩೭೫॥ 


ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವುಜೀ ನನ್ನ ಥ್ಯೇಯ. 
ಅದು ನಮ್ಮ ನಿಯಮಾಚರಣೆಯಿಂದಲೇ ಫಲಿಸುವುದು. ॥೩೭೬॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರಾನಿಯಮಗಳು ಮನುಷ್ಯರಿಗೇ ಹೇಳಿರುವುದಲದೇ 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ನಿಯಮಗಳೂ ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಪಕ್ಷಿಯ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು ತೃಜಿಸುವೆನು.' 122 


ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದಮಾಶ್ರದಿಂದಲ್ಲೇ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗುವ ನನಗೆ ಶಿವನು 
ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಜೀಶಿಸಿ ನೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವನು. ॥೩೭೮॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ 


ಫ್ಲಿ೧೯ 
ಇತಿ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಚಾರ್ಯಾಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪೂರ್ವತನುಂ ತತಃ | 
ಅತ್ರೈನ ಶಕುನಿರ್ಜಾಶೋ ಯೋಗಮಾರ್ಗವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೩೭೯॥ 
ಇದಾನೀಂ ಮರಣಾಸನ್ನಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ಮುಂಚತ್ಯಯಂ ಖಗಃ । 
ಸಾಯುಜ್ಯರೂಪಾ ನೋಕ್ಸಶ್ರೀರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೮೦॥ 


ಫಲಿತಾನಿ ತಸಾಂಸ್ಕ್ರದ್ಯ ದಾನಾನ್ಯತೃದ್ಭುತಾನಿ ಚ। 

ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮರಣಮಾಪನ್ನಃ ಶಾಂಕರೋ$*ಯಂ ಯಶೋಮುಷಾ ॥೩೮೧॥ 
ಧರ್ಮಾಃ ಫಲೋನ್ಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಭವಾರ್ಜಿತಾಃ | 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮರಣಮಾಪನ್ನಂ ಯತೋಇನೇನ ವಿಮುಕ್ತಿದಂ ॥೩೮೨॥ 


ಸರ್ವೇ ಮನೋರಥಾಃ ಪೂರ್ಣಾಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಮರಣಮಾತ್ರತಃ | 
ಥಾಪಲೇಶವಿಹೀನೋಯಂ ಧನ್ಯಃ ಶಂಕರಸಂಮತಃ ॥೩೮೩॥ 





ಸ ಒಪ ಇ. 
ಹರ್ಷ ಇಸಾ ತಾಲ ರ್ಟ ಇಷಾ. —————— ಇ. ಸಾ. ಇಾಫ್ರಾ 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಯೋಗವಿದೈಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಈತನ ಯೋಗ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತನ್ನೆ ಪೂರ್ವಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪಕ್ಷಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದನು. ॥1೩೭೯॥ 


ಈಗಲಾದರೋ ಈ ಪಕ್ಷಿಗೆ ಮರಣವು ಸಮಿಾಪಿಸಿರುವುದು. ಇದು ಈಗಲೇ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯರೂಹವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 1೮೦॥ ; 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಇದು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದಾದುದರಿಂದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ 
ತಪಸ್ಸುಗಳೂ ಮತ್ತು ದಾನಧರ್ಮಗಳು ಫಲಿಸುವುವು.  ॥೩೮೧॥ 

ಇದಕ್ಕೆ ಕಾಶೀಕ್ಲ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಮರಣವು ಸನ್ನಿಹಿತ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಪುಣ್ಯ 
ರಾಶಿಗಳು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಈಗ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. 1೩೮.೨ 

ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳೂ ಫಲಿಸುವುವು. ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಳೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಈ ಪಕ್ಷಿಯು ಸಕಲ 
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438 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಈದೃಶಂ ಮರಣಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನಂ | 
ಅನಂತಧರ್ಮಸಂಘಾನಾಂ ಪರಿಪಾಕೋಯವಮದ್ಭುತಃ ॥೩೮೪॥ 


ಧನ್ಯಾನಾಂ ಮರಣಂ ಕಾಶ್ಕಾನೇವಮೇವ ಹಿ ಜಾಯತೇ 1 
ಶಿನಾರ್ಥಂ ಕೃತಧರ್ಮಾಣಾಂ ಶೈವಾನಾಂ ನೋಕ್ಷವಾಯಕಂ ॥೩೮೫॥ 


ಏನಮುಕ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಜಂ ಶಸ್ತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಪಶುಪತೀಶ್ವರಂ । 
ಕಾಲಭೈರನಪೂಜಾರ್ಥಂ ಯೆಯ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತಃ ಪರಂ 0೩೮೬॥ 


ತತೋ ಮರಣಮಾಪ್ತಸ್ಕ ತಸ್ಮೈ ಸಂಚಾಕ್ಷರೋ ಮಯಾ | 
ದತ್ತಸ್ತಸ್ಥೆ ಸ ನೋಕ್ಷೆಂ ಚ ಪ್ರಾಪ ದೇವರ್ಷಿದುರ್ಲಭಂ ॥೩೮೭॥ 


ಹಾಡಿ ಜಾನಿ ಬ್ರಿ 


——————_——— ————— ಪಾರಾ ———— ಘಾನ ಚಪ ನಾ ಇ ಇ 





ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಾದುದರಿಂದ ಇದೇ ಕೃತಕೃತ್ಯ 
ವೆಂಬಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 1೩೮೩1 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮರಣವು 
ಸಾಧಾರಣ ಜನರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವು. ಅಗಣಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕದ 
ಮಹಿಮೆಯು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. ॥೩೮೪॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈರೀತಿಯಾದ ಮರಣವು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಲಭಿಸುವುದು. ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಭಕ್ತರ 
ಮರಣವು ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 1೩೮೫! 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಶಪಿಸಿ ಪಶುಪಕಿಯನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಬಳಿಕ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಕಾಲಭೈೈರವೇಶ್ವರನ 
ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. ॥೮೬॥ 


ದೇವಿ, ತರುವಾಯ ಪಕ್ಚಿಯ ಜೀಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಾನು ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಡೇಶಿಸಲು ಬಳಿಕ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇವರ್ಹಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮೋಕ್ಷಪದನಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
೩೮೭1 
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ಸನ ಕ್ರ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 


೩3೧ 
ಪುರಾ ಪಶುಪತೀಶಸ್ಯ ಕುಂಡೇ ಸಾ ಸನಾರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 

ಯುವಾ ಶೈ ವವರಃ ಕಶಿ ಿ ದಾಗತೆಃ ಸೂರ್ಯಸನ್ನಿ ಭಃ ॥೩೮೮॥ 
ಜಲಮಥ್ಶ್ಯೇ ನಿನಿಷ್ಟಂ ತಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಶೈವಪುಂಗವಂ | | 
ಸುಂದರಂ ಮನ್ಮಥಾಕಾರಂ ದದೃಠುರ್ನಾಗಕೆನ್ಯಕಾ ''॥೩೮೯॥ 


ತತಸ್ತಮತಿನೇಗೇನ ನಿನ್ಮುಃ ಶೇಷಾಲಯಂ ಚ ತಾಃ। 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಹಸೋತ್ಥಾಯ ಶೇಷೋ ನತ್ವಾ ಕೈತಾಂಜಲಿಃ॥೩೯೦॥ 


ನಾನಾಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣೇ ಮೃದುಸಿಂಹಾಸನೇ ಶುಭೇ । 
ಉಪನೇಶ್ಯ ತತಶ್ಚಕ್ರೇ ಪೊಜಾಂ ಚೈನ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೩೯೧॥ 


ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನ ವದನಂ ಶೆ ವಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸ್ಥಿರಾಸನಂ | 
ಉನಾಚ ವಚನಂ ನ ಶೇಷೋ ತತ್ತ: ಪುನಃ ಪುನಃ  ॥೩೯೨॥ 


ಹ ದ. ನಾ ಸಜಾ ಬಜ ಎ. ಜ.4 ಅ ಫೂ 000200 ಫೂ ಮೇ ಚ ಖಾಘಾ ಸಜಾ ನ ಸ ನಾ ಪಾ ದ, 


ಹಂದೆ. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ 
ಈಶ್ವರಭಕ್ಷನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಯುವಕನು: ಪಾಶುಪತ. ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಕುಂಡದ ಬಳಿಗೆ: ಬಂದನು. ॥೩೮೮॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ _ ನೀರಿನ ನಡುವೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು, ಸುಂದರನೂ ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ 
ಆ ಯುವಕನನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗಕನ್ನಿಕೆಯರು ನೋಡಿ ಮೋಹಿತರಾದರು. ॥೩೮೯॥ 


ಬಳಿಕ ಅವರು ಆ ಯುವಕನನ್ನು ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕೂಂಡೊಯ್ಯಲು, ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಆದಿಶೇಷನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 
ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ರತ್ಸಖಚಿತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥8೯೦-೩೯೧॥ 


ತರುವಾಯ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಿ ಆದಿಶೇಷನು ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 


ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. 1೩೯.೨ 
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433 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 

ಕುತಃ ಸಮಾಗತಂ ಶ್ರೀಮುನ್ನೇವಃ ಕಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ | 

ಸರ್ವಜೇವೋತ್ತಮಃ ಕೋವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ವವ ಸಾದರಂ ॥೩೯೩॥ 
॥ ಶೈವ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಾಶೀತಿ ನಗರೀ ಕಾಚೀತ್ಸರ್ವವೇದೇಷು ವಿಶ್ರುತಾ । 

ನಾಗಲೋಕೋಪರಿ ಸ್ವಚ್ಛಾ ತಿಸ್ಕತ್ಯೇಕಾ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾ ॥೩೯೪॥ 


ಸಾ ಕಾಶೀಸರ್ವದೇನೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ ಸಾದರಂ ಸದಾ । 

ಸಾ ಚಾನಂತತಪೋ ಧರ್ಮಫಲಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಹಿ ದುರ್ಲಭಾ  ॥೩೯೫॥ 
ತತಃ ಸಮಾಗತಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಶಿವಃ | 

ಯಂ ನ ವೇದಾ ವಿಜಾನಂತಿ ಸ ಶಿವಃ ಸ್ಮರ್ಯತೇ ಸದಾ 1೩೯೬॥ 


ಯಸ್ಯಾಂತಂ ನ ನಿದುರ್ವೇದಾಃ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಃ ಸುರಾಃ । 
ತಸ್ಕೈನ ಶಂಕರಸ್ಯಾಚ್ಛೆಂ ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಮಯಾ ॥೩೯೭॥ 








ಸ ಭತ ಜಹಾ ಚಾಜಚಜಾ ೫೫೬ ಚಾಳ ಐಜಿ ಸನಜಜಾಚಾಜಾ 2 ಇ ರಟ್ಟ ರೋ "ರ್ಯ ರ್ತರ್ಪಷಸಮಷ್ಕ್ಕ್ಕಕ 


«`ಓ ಶ್ರೀಮಂತನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿರುವೆ? ನೀನು ಯಾವ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನಾರು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು.” ಆಗ ಶೈವನಿಂತೆಂದನು. 1೯೩1 : 

ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕ ಎಂಬ 
ಒಂದು ಪಟ್ಟಣನಿರುವುದು. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿಶ್ರವೂ, ಶಿವನ ವಾಸಸ್ಥ ಳವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. [೩೯೪ 

ಆ ಕಾಶೀಕ್ಟೇತ್ರವು ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಳಿ Ei ಅದನ್ನು 
ಅಗಣಿತವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನವನು 
- ಹೊಂದಬಲ್ಲನು. ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. 1೩೯೫! 

ನಾನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಾನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಯಾನ ದೇವನ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಅರಿತಿರುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ನಾನು ಸಡಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೩೯೬॥ 

ವೇದಗಳಾಗಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ಡೇವತೆಗಳಾಗಲಿ: ಯಾವನ 


ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಶಿವನ ಪನಿತ್ರವಾದ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಾನು 
ಪೂಜಿಸುವೆನು. ॥೯೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ರ ಫ್ಲಿತಿನ್ಸಿ 
ಯೆಲ್ಲಿಂಗಪೊಜನಂ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವನೇದೇಷು ನಿಶ್ಚಿತಂ । 


ಯನ್ಮೋತ್ಸದಮನಾಯಾಸಾತ್ರ ದೇವ ಕ್ರಿಯತೇಸದಾ ॥೩೯೮॥ 


ಶಿವೋ*ಸ್ಮತ್ಕುಲಜೈಃ ಸರ್ವೈರಾಜಾಲೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ । 
ಶಿವಸೂಜಾಂ ವಿಹಾಯಾಂಬು ಫೀಯತೇ ನ ಕದಾಚನ 1೩೯೯ 
ನಿತ್ಯಮಸ್ಮತ್ಕುಲೇ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ವ್ರತೆಂ ಹಿ ಶಿನಪೂಜನಂ । 


ಶಿವನಾಮಾನಿ ಗಾಯಂತಿ ಕಲಕೆಂತ್ಯಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸದಾ ॥೪೦೦॥ 


ಬಾಲಾಃ ಕ್ರೀಡನಕಾಲೇಪಿ ಲಿಂಗಂ ಮೃನ್ಮಯಮುತ್ತಮಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಬಿಲ್ವದಲೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಪೊಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದೆರೆಂ ॥೪೦೧॥ 


ಲಿಂಗಂ ಮನೋಹರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಸ್ತುವಂತಿ ಚ। 
ನೃತ್ಯಂತಿ ಬಹುಧಾ ಬಾಳಾಃ ಶಂಭೋ ಶಿವಶಿವೇತಿ ಚ ॥೪೦೨॥ 








ಯಾವ ದೇವನ ಲಿಂಗವು ಪೂಜ್ಯವೆಂದು ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುವುವೋ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ದೇವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಸಪಾಲಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನೇ ನಿರಂತ 
ರವೂ ನಾನು ಆರಾಧಿಸುವೆನು. 1೩೯೮॥ . 


ಬಾಲಕರಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸರ್ವರೂ 
ಶಿವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸದೇ ಜಲಪಾನ 
ವನ್ನೂ ಸಹೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೩೯॥ 


ನಮ್ಮ ವಂಶದ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಶಿನಪೂಜೆಯೇ ಮುಖ್ಯವ್ರತವಾಗಿರುವುದು. 
ನರು ತಮ್ಮ ಅವ್ಯಕ್ತಮಧುರವಾದ ಸ್ವರವುಳ್ಳ ಕಂಠದಿಂದ ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೪೦೦॥ 


ಬಾಲಕರು ಆಟವಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ೪ಂ೧ಗ 


ಅವರು. ಸುಂದರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸುವರು. - ತಿನೃ ತಿನ ಶಂಭೋ ಎಂದು ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ನೃತ್ಯವನ್ನ ಭಿನಯಿಸುವರು. ॥೪೦೨॥ 
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ಸ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನಾಹಂ ಭೋಕ್ತಾ ಶಿವೋ ಭೋಕ್ತಾ ಶಿನಾನ್ನಮಿತಿ ಬಾಲಕಾಃ | 
' ಕುರ್ವಂತಿ ಭೋಜನಂ ಶುದ್ಧಂ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಸೇಹಿ ಸರ್ವಥಾ ' ॥೪೦೩॥ 


ಶಿನಾಯ ನಾರ್ಪಿತಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಭುಜ್ಯತೇನ ಕದಾಚನ । 
ಶಿವಾಯಾನರ್ಪಿತಂ ನನ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರಂ ನ ಪರಿಧಾರ್ಯತೇ Iv ov 


ಶಿನಾಯ ನಾರ್ಪಿತಂ ದಿನ್ಯಂ ಚಂದನಂ ಪುಷ್ಪಮೇವ ವಾ। 
ನೈನಾಸ್ಮದುಪಭೋಗಾರ್ಥಂ ಕ್ರಿಯತೇಸ್ಮತ್ಯುಲೋದ್ಧವೈ 8 1೪೦೫॥ 


ಉದ್ದೂಲನಂ ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ತಥಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ಸರ್ವಪಾಸಹರಂ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ರಿಯತೇಸ್ಮತ್ಕುಲೋದ್ಧವೈಃ ॥೪೦೬॥ 


ಶೈವಮಂತ್ರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯೋ ಮಂತ್ರೋ ನೈವ ಹಿ ಜಪ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವೈೈರಸ್ಮತ್ಕುಲೋತ್ಪನ್ನೈಃ ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರಪರಾಯಣೈಃ 1೪೦೩೭॥ 


ಬಾಗ ನಾನಾನಾ ನಾನಾನಾ ಚ ವು ನಾ ಅ ನಾ 





ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಊಟಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತುತ್ತಿಗೂ ಶಿನನೇ 
ಯಜಮಾನನು, ಶಿವನೇ ತನ್ನ ಅನ್ನವನ್ನು ತಾನು ಊಟಮಾಡುತ್ತಿರುವನು, 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಭೋಜನವನ್ನಾ ಚರಿಸುವರು. ೪ ೦೩॥ 


ಯಾನ ಭೋಜ್ಯವಸ್ತುವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸದೇ ಭುಂಜಿಸಬಾರದು 
ಎಂದು ಅವರೆಂದಿಗೂ ಭೋಜ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗರ್ಪಿಸದೇ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೂತನವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ತಿವನಿಗರ್ಬಿಸಜೀ ಎಂದೂ ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೦೪॥ 


ನಮ್ಮ ವಂಶಜರು ಚಂದನವನ್ನಾಗಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಶಿವನಿಗೆ 
ಅರ್ಥಿಸದೇ ತಾವು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೦೫॥ 


ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮನನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ॥೪0೬॥ 


ಶಿವಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ॥೪೦೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧6 ಪ್ಠಿ೨೫ 
ಶಂಕರಧ್ಯಾನನಿರತಾಃ ಸರ್ವೇಃಸೈಸ್ಮತ್ಯುಲೋದ್ಭವಾಃ | 
ಶಿವಾನ್ಯಸ್ಯ ನ ಶುರ್ವಂತಿ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ವಪ್ಟೇಪಿ ಸರ್ವಥಾ .॥೪೦೮ಗ॥ 
ಆಬಾಲವೃದ್ಧಮಪ್ಯಸ್ಮತ್ಕುಲಜೈಃ ಶಿವದೈವತೈಃ | 
ಶಿನನಾಮಾನ್ಯನಾಮಾನಿ ಗೃಹ್ಯಂತೇ ನ ಕದಾಚನ ॥೪೦೯॥ 


ಸರ್ವೇಪ್ಯಸ್ಮತ್ಳುಲೋತ್ಪನ್ನಾಃ ಶಿವನಾಮೈಕಜೀವನಾಃ | 
ಶಿನನಾಮೂಂಕತಾ ಧನ್ಯಾಃ ಶಿವೈಕಶರಣಾಃ ಸದಾ ॥೪೧೦॥ 


ಶಿವೊಆಸ್ಮಾಕಂ ಧನಂ ಬಂಧುಃ ಶಿವೋಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರಭುಃ ಪಿತಾ। 
ಶಿನೋಃಸ್ಮಾಕಂ ಹಿತಾ ಮಾತಾ ಶಿವೋ$ಸ್ಮಾಳಂ ಹಿ ಜೀವನಂ ॥೪೧೧॥ 


ಪುರಾ ಹಿಮಾಲಯೇ ವಿಷ್ಣುಂ ತಪೋನಿಸ್ಮಂ ಚತುರ್ಮುಖಃ । 
ಪ್ರಣನ್ಯೋವಾಚ ಚತುರೋ ವಾಕ್ಯಂ ವಾಕ್ಕನಿಶಾರದಃ ॥೪೧೨॥ 


ಗಾ ಲಾ ಂ ಇಚಫಾಹಾಘಾಘಾಘಾಘಾಣ ಎ ಜಾ ಬ . 


ಅಲ್ಲದೇ ಈಶ್ವರಥ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವ ದೇವರನ್ನೂ ಧ್ಯಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಲಕರಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ವೃದ್ಧರವರೆಗಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾವ ದೇವರ 
ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೦೮-೪೦೯॥ 


ನಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಶಿವನಾಮಗಳೇ ಜೀವನ. 
ಮತ್ತು ಶಿವನ ನಾಮವೇ ಅವರ ನಾಮಥೇಯವು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ 
ಶಿವನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೋಗಿರುವರು. |೪೧೦॥ 


ಶಿವನೇ ನಮ್ಮ ಧನವು. ಶಿವನೇ ಬಂಧುವು. ಶಿವನು ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕನು. 
ತಾಯಿಯೂ. ಶಿವನೇ. ತಂಜಿಯೂ ಶಿವನೇ. ಇಷ್ಟೇಕೆ! ಶಿನನೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನ, 
ನಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ವ. ॥೪೧೧॥ 


ಹಿಂಡೆ "ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ 
ಬದ್ಧ ಕಂಕಣನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೀಗೆಂದನು. ॥೪೧೨॥ 
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43೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸರ್ವನೇದೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಹರೇ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಮನಘಂ ಭವ್ಯಂ ನಿರ್ನಿಕಾರಂ ನಿರಂಜನಂ ॥೪೧೩॥ 


ಲಿಂಗಾರ್ಚೆನಸ್ಕ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುಮೇಯಂ ನಿಗಮೈರಹಿ | 
ನಜ್ಞಾತೆಂ ಸರ್ವಥಾ ಸಮ್ಮಗಿತಿ ಜ್ಞಾತಂ ಮಯಾ ಧ್ರುವಂ ॥೪೧೪॥ 


ಶಿವಃ ಕೇನ ಸ್ವರೂಪೇಣ ಪೂಜಿತೋ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕಃ । . 
ಶಿವಮೂರ್ತಿಃ ಕೆಥಂ ಧ್ಯೇಯಾ ಶಿನಸ್ಯ ಕ್ವಾಸ್ತಿ ಸನ್ನಿ ಧಿಃ ॥೪೧೫॥ 


ತ್ವಯಾಪಿ ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕಥಂ ಜ್ಞಾತಂ ಜನಾರ್ದನ । 


ತತ್ತ್ವಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ನಿಜ್ಜಾಯ ಸಮ್ಯಗಾದರಪೂರ್ವಕೆಂ ॥೪೧೬॥ 
; ॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ ॥ 

ನ ಮಯಾ ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಜ್ಞಾಯತೇ ನಿಧೇ । 

ಪರಂ ತು ವೇದ ನಿಹಿತಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಲಿಂಗಪೊಜನಂ 1೪02೭ 


“~~ — 
—್ಲ—್ಲ— ಕ್‌ ದ್‌ ನಾನಾ ಪಾಪಾ ಇ ನಾ ನಾ ರಾವಾ: ಇಷ್ಟು... ಪಾರಾ. ತಾಣ ಪ್ರಾಣಾ 


“`ಓ ಹರಿಯೇ, ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯು ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿರುವುದು. ಆ ಲಿಂಗವು ಪವಿತ್ರವೂ, ಅದ್ಭುತವೂ, ವಿಕಾರಶೂನ್ಯವೂ,. ದುಃಖರಹಿ 
ತವೂ ಆಗಿರುವುದು. ೪೧೩1 


ವೇದಗಳಿಗೂ ಅಗೋಚರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಾನೆಂದಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. ಇದು ನಿಜವು. ॥೪೧೪॥ . 


ಶಿವನನ್ನು ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಕೆ ಅವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವನು? ಶಿವನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು ಶಿವನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯು ಯಾವುದು? ॥೪೧೫॥ 


ಓ ಜನಾರ್ದನನೆ, ನೀನು ಲಿಂಗಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ; 
(ಗ. ಅದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನನಗೆ ಹೇಳುವನನಾಗು.” .ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು, (೪೧೬॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಾನು ಶಿವಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಾನವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಾನು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರು 
ನೆನು. ಎಂದು ತನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 1೪೧ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೭ 


ಯನ್ನ ನೇದೈರಪಿ ಜ್ಞಾತಂ ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮದ್ಭುತಂ | 
ತನ್ಮಯಾ ಮಾದೃಶೈರ್ನಾನ್ಯೈಃ ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಭೆನಿಷ್ಯತಿ ॥೪೧೮॥ 


ಅಶೇಷಂ ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಮೇನ ಸದಾ ಮಯಾ | 
ಕ್ರಿಯತೆಆತ್ರ ತಪಸೋ ಘೋರಂ ಶಿವಮುದ್ದಿಶ್ಶ ಸಾದರಂ '॥೪೧೯॥ 


ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೇ ವಸತಸ್ತಪೋನಿಸ್ಮಸ್ಕ ಸಂತತಂ । 
ಸಷ್ಠಿಕೋಹಿಯುಗಾ ಜಾತಾ ಮಮ ಶೈವವ್ರತಸ್ಯ ಹಿ ॥1೪೨೦॥ 


ಇದಾರೀಮುಪಿ ದೇವೇಶ ಶಂಭುರ್ಮೇನ ಪ್ರಸೀದತಿ । 
ಜೀರ್ಣವಮೇತೆದಭೂದಂಗಂ ಕಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತೆಃ ಪರಂ ॥೪೨೧॥ 


ಶಿನಪ್ರಸಾದಪರ್ಯಂತೆಂ ತಪೋಸನಿಷ್ಕೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 
ನಿರಾಹಾರೇಣ ಸತತಮತ್ರೈನ ನಿನಸಾನ್ಮುಹಂ 1೪೨೨1 


೨೧ ೧.60. . ಬಾನಾ ಎ, ನ ಛಚ ಜಾ ಚಾ ೧0 ಪಂಜರ ಜಖಾಶಖಾಘಾಘಾಫಾ ನ ಖಾಹಖಾಘಾಘಾಗ 7 ಅ ( ಜಜ. ಹಾಹಾ ಚಾಚಾ 7 ಜಾಖ ಟಾ ಖಾ ಚತಾತಸ ಜಾ ಪ ಹಾರ ಇನ 


"ಯಾವ ಲಿಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ 
ಲಿಂಗಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನನ್ನಿಂದಲಾಗಲಿ, ನನ್ನಂತಹನರಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇತರ 
ರಿಂದಾಗಲಿ ಹೇಗೆತಾನೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ? leas! 


.-ಶಿವಲಿಂಗಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ಕ್ರಿರುವೆನು. [೪೧೯॥ 


ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನಾಗಿ ಪಂಚಾಗ್ದಿಗಳೆ ನಡುವೆ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿ 


ಕುವ ನನಗೆ ಅರುವತ್ತು ಕೋಟಿಯುಗಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಕಳೆದುಹೋದುವು. 


॥೪.೨೦॥ 
ಈಗಲೂ ಶಿವನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಯವಗಳು ಜರ್ಜರಿತ 
ವಾದುವು.' ಮುಂದೇನು ಮಾಡಲಿ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಯೋಚನೆ. ॥೪೨೧॥ 


ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗುವವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ನಿರಾಹಾರವ್ರತದಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವೆನು. ॥೪೨.೨॥ 
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3೨೮ ತ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವಯಾನ್ಯತ್ರ ತಸೆಶ್ತರ್ಯಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ: ಸಾದರಂ ಸದಾ.। 


ಶಿನಮುದ್ದಿಶ್ಯ ನಿಶ್ವೇಶಮಾಪ್ರಸಾದಂ ಮಹೇಶಿತುಃ ॥೪೨೩॥ 


ಅಜ್ಞಾತಲಿಂಗತತ್ತ್ವಸ್ಯ ಮೋಸ್ರೋ ನ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ । : 
ತತಃ ಕುರುಷ್ವ ಯತ್ನೇನ ತಪೋ ಘೋರೆತರಂ ಮುದಾ..- ॥೪೨೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ವಿಷ್ಣುನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತತಃ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಗಃ । 
ತ್ರಿಕೋಟಿಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಚಕಾರೋಗ್ರಂ ತಪೋ ಮುದಾ॥೪೨೫॥ 


ತದಾ ತತ್ತಪಸಾ ಕ್ಷುಬ್ಬಾಃ ಸರ್ನೇಭೂತಾಃ ಸುರಾಸ್ತದಾ 1 
ಚಕಂಪೇ ಭೂನಿರಖಿಲಾ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ 1೪೨೬॥ 


ತಕೋತೀತೇಷು ಬಹುಷು ದೇವಕೆಲ್ಪೇಷು ಶಂಕರಃ । 
ಆನಿರಾಸೀಲ್ಲಿಂಗಮೂರ್ತಿ ಸ್ತಯೋರ್ಮದಧ್ಯೇ ಸದಾಶಿವಃ  ॥೪೨೭॥ 


ಮಾನಾ ನಾನಾ ಸ ನಾರಾ ಸಾರಾ ನಾನಾ ನಾ ನಾನಾನಾ ನಾನಾನಾ ಸನಾ ನನಾ ಸ ಅ 


ನೀನೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹವು ಲಭಿಸುವವಕೆಗೂ 
ಶಿವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸು. ೪.೨೩ 


ಶಿವಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದಿರುವವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಎಂದೂ 


ಲಭಿಸಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸು” ೪ ಎಸ್ಟ | 


ವಿಸ್ಣುವು ಹೀಗೆನ್ಸಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪಂಚಾಗ್ದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


ಮೂರುಕೋಟಿ ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. ೪5%. 


ಆಗ ಅನನ ತಪಸ್ಸಿನ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಹೆದರಿದರು. ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಭಯದಿಂದ ತತ್ತರಿಸಿದವು. ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು. ಪರ್ವತಗಳೂ, 
ಉದ್ಯಾನವನಗಳೂ ಮತ್ತು ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯಗಳೂ ಅಲುಗಿದುವು. ॥೪೨೬! 


ಬಳಿಕ ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ದೇವಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆಯಲು ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾಗಿ 
ಶಿವನು ಅವರಿಬ್ಬರ ನಡುನೆ ಅನಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ॥೪೨೭॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶ। ಆ. ೧೦ ೩೨೯ 


ತಲ್ಲಿಂಗೆಮುನಲಪ್ರಖ್ಯಮನಾದ್ಯಂತಂ ನಿಧಿರ್ಹರಿಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಭೂವತುಃ ಶೀಘ್ರಂ ತತ್ತೇಜೋಭಿಹತಪ್ರಭಾ ॥೪೨೮॥ 
ಜ್ವಲದ್ವಹ್ಲಿ ಗಣಾಕಾರತಲ್ಲಿಂಗಪ್ರಭೆಯಾ ದಿಶಃ | 


ಪ್ರದೀಪಿತಾಃ ಪ್ರಭಾಶ್ಚೈವ ಜಗದ ದ್ವ್ಯಾಪ್ಯ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸದಾ 


1೪೨೯॥ 
ತದಾ ನಿಧಿರುನಾಚೇಹ ನಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರತಿಪತೆಪ ಪ್ರಭಂ। 

ಸಂಸಮಾನಃ ಸ್ವಯಂ ಫೈರ್ಯಾನ್ಯಾಳ್ಲೆಷಿ (ರಿತಿ ಸಾವರಂ ' ॥೪೩೦॥ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪಮಮಂಲಂ ಶಿನಲಿಂಗನಿದಂ ಶುಭಂ । 


ಪ್ರಲಯಾನಲಸಂಕಾಶಂ ದೃಷ್ಟಮುದ್ಯ ಶುಭಾನಹಂ 1೪೩೧॥ 


ಆನಿರಾಸೀತ ಥಂ ಲಿಂಗಮೇತನ್ಮೂಲಂ ಕ ; ವರ್ತೆತೇ । 
ಕ್ವಾ REA ನಿಮಲಃ ಸಂಪ ಸರ್ವಸಾಧನೈಃ ॥೪೩೨॥ 





|__| 


" ` ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಅದರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನಿಸ್ತ್ರೇಜಸ್ಟರಾದರು. ೪.೨೮1 


ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಗಳ ಸಮುದಾಯವೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಆ ಲಿಂಗದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿದವು. ಶಿವಲಿಂಗದ ತೇಜಸ್ಸು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. lva.oll 


ಆಗ, ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಂತಿಹೀನನಾದ 
ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು " ಭಯಪಡಬೇಡ” ಎಂದು ಅಭಯವಚನನನ್ನೀಯುತ್ತಾ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೪೩೦॥ 


ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನಾವೀಗ 
ನೋಡಿದೆವು. ಇದು ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. |೪೩೧॥ 


ಈ ಲಿಂಗವು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಬಗೆ: ಹೇಗೆ? ಇದರ 
ಮೂಲಭಾಗವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ಅಗ್ರವು ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಶಿವಲಿಂಗದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನಾವು ಪೂಜಿಸಬೇಕು.॥೪೩,೨ 
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ಶಿ ಪಚ | 


ಮೂಲಾಗ್ರಭಾಗೋ ಲಿಂಗಸ್ಯ ದ್ರ ಸ್ಟವ್ಯಶ್ಹಾ ತಿಯೆತ್ಸೆ ತಃ ! 


ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಮೋಸಫೋೊಲನಿ ಕರಸ್ಫೋದ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೪೩೩॥। 


ತತ 


ಲಿಂಗಮೂಲಂ ವಿದಿಶ್ವೈವ ಶೀಘ್ರಮಾಯಾಹಿ ಮಾಧವ 1 | 
ಮಯಾ ಲಿಂಗಾಗ್ರಭಾಗೋಹಿ ವೃಷ್ಟ್ಟೈನಾಗನ್ಯುಶೇ ಧ್ರುವಂ Van 


ಇತ್ಲುಕ್ಕಾ, ಹಂಸರೂಸೇಣ ಯಯಾನವೂರ್ಥ್ವಂ ವಿಧಿಸ್ತದಾ ;:. 


ಶೆ. ವಿವ 


ನಿಷ್ಣುರ್ವರಾಹವಪುಷಾ ಪಾತಾಲಮಗನುತ್ತತಃ 1೪೩೫॥ 


ನಿದಾರ್ಯ ಸಪ್ತಪಾತಾಲಾನ್ವರಾಹವಪುಸಾ ಹರಿಃ । 
ಯಯೌ ತೀಕ್ಷ್ಣೋಗ್ರದಂಸ್ಟಾ ಜ್ಯಾಂ ನಾಯುವೇಗಮುಪಾಶ್ರಿತಃ ॥೪೩೬॥ 


ತಕೋ ದದರ್ಶ ನಿಪುಲಂ ಲೋಕಾಧಾರಮವಸ್ಥಿತಂ । 
ಕೂರ್ಮಂ ಜಲಮಯೇ ಲೋಕೇ ಡೃಢಪುಸ್ಸಮನಾಮಯೆಂ; ॥೪೩೭॥ 





ಹಾಡಾರ್ಜಾ- 7 ಕಾಸರ ನ ತಾರಾಂ ಇದಾದ ಜ್‌ ೧ತು ತಹ ಸತಾಹಾ ಇ - 2. ಹಾಸಾಸಾಹಾ- ರಾ 77. ೨. ಅಷ 





ಔ ಈ ಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಗ್ರವನ್ನು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. ॥೧೩೩॥ . 


ಎಲ್ಲೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈ ಲಿಂಗದ ಮೂಲವನ್ನು 
ನೋಡಿಬಾ. ನಾನೂ ಸಹ ಲಿಂಗದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಹಿಂತಿರುಗು 
ವೆನು. ॥೪೩೪॥ ಜತ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಲಿಂಗದ 
ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ವಿಷ್ಣುವು ಹಂದಿಯ. ದೇಹ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪಾತಾಳಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ॥೪೩೫॥ © '' ಧಡಿ 


ವರಾಹರೊನಢಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತೀಕ್ಷ್ಣವೂ ಭಯಂಕರವೂ KE 
ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಏಳು ರ ಭೇದಿಸಿ ವಾಯುವೇಗ 
ದಿಂದ ಮುನ್ನ ಜಿದನು. '॥೪೩೬॥ | 


ಬಳಿಕ-ಜಲಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಪಾತಾಲಲೋಕದಲ್ಲಿ) ದೃಢಕಾಯನ್ಕೂ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೆ ಆಧಾರನೂ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ತಡ ನಷ್ಟ ಆದ ಆದಿಕೂರ್ಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ॥೪೩೭॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 


ತಮಪ್ಯತೀತ್ಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಚ ಮಹಾಜಲಂ | 
ಸಹಸ್ರಯುಗಸರ್ಯಂತಂ ಚಚಾರ ಜಲಮುಂಡಲೇ 


1೪೩೮॥ೃ 
ತೆತೆಶ್ಲಾಂತೆಃ ಕೃಚಿದ್ವಿಸ್ಟುಃ ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂ ಜಲೇ ಸಿತಃ। 
ಇ 
ಪುನರ್ಬಭ್ರಾಮ ಬಹುಧಾ ಬಹುಕಾಲಂ ಜಲೇ ಬಲೀ ॥೬೩೯॥ 
| ತಲ್ಲಿಂಗಮೂಲಮಮಂಲನುದೃಷ್ಟೆ 4ನ ತತೋ ಹರಿಃ । 
ಚಿರಕಾಲೇನ ಸಂಪ್ರಾಸ ಭುವಂ ಭಗ್ನಮನೋರಥಃ ॥೪೪೦॥ 


ತದಾ ವಿಧಿರಪಿ ಭ್ರಾಂತ್ತಾ ಬಹುಕಾಲನುನಾಕುಲಃ |. 
ತದಾ ಸರ್ವೋರ್ಧ್ವಲೋಸೇಷು ತಲ್ಲಿಂಗಾಗ್ರದಿದೃಕ್ಷಯಾ 19೪೧1 


ಲಿಂಗಾಗ್ರಭಾಗಮಮಲಮದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಶಾಂಗನಿಗ್ರಹಂ । 
ಖಿನ್ನಚಿತ್ತೋ ಭುವಂ ಪ್ರಾಪ ಛಿನ್ನನೀರ್ಯ ಇವೋರಗಃ ॥9೪೨॥ 


ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಕಂ ರೂಪಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಶಿವಂ ಮುಹುಃ । 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಬಹುಧಾ ಚಕ್ರೇ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತದಘಾಸಹಂ ೬೪೪೩! 











ಹಾಗೂ ಜಲಲೋಕವನ್ನು ದಾಟ' ಮಹಾಜಲಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ತ್ರ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವ ವರೆಗೂ ಸಂಚರಿಸಿದನು. ॥೪೩೮॥ 

ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಚಲಿಸದೇ ನೀರಿನ ಮಧ್ಯ್ಯದೊಳಗಿದ್ದು 
ತರುವಾಯ ಬಹು ದೀರ್ಫಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಂಚರಿಸಿದನು. [೪೩೯ 

ಆಗಲೂ ಅವನು ಲಿಂಗಮೂಲವನ್ನು ಹುಡುಕಲಾರದೆ, ಬಹುಕಾಲ . ಕಳೆದ 
ತರುವಾಯ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ॥೪೪೦॥ 

ಇತ್ತ ಲಿಂಗದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆಂದು ಹೋದಬ್ರಹ್ಮನು 
ಬಹುಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಲಿಂಗಾಗ್ರವನ್ನು ನೋಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸಿ ಅದು ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ದಿಗ್ಸಾ )ಂತನಾದನು- ೪೪೧ 

ಕೊನೆಗೂ ಅವನು ಲಿಂಗದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡದೇ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತ 
ನಾಗಿ ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾದ ಸರ್ಪದಂತೆ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ॥೪೪೨॥ 

ತರುವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, 
ಮುಂಧೆ ಹೇಳುವಂತೆ ನಾನಾಬಗೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ೪೪೩1 
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ಕತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೆೇ 


| ಬ್ರಹ್ಮೊ ನಾಚ! 


| ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇವಾಯ ನಮಸ್ಮೇನಂತಮೂರ್ತ ಯೇ । 
ನನೋ ಲೋಕೈಕನಾಥಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣೇ Ive 


ನಮಸ್ತೇ ನಿರ್ನಿಕಾರಾಯ ನಮುಸ್ತೇನಂತಚಸ್ಸುಷೇ । 
ನಮಸ್ತೇಃನಂತಹಸ್ತಾಯೆ ನಮಸ್ತೇ*ನಂತರೂಸಿಣೇ : (೪೪೫॥ 


ನಮಸ್ತೇ ನಿರ್ಗುಣಾನಂತ ನಮಸ್ತೇ ಸಗುಣಪ್ರಭೋ | 
ನಮಸ್ತೇ ಜಗದಾಧಾರ ನಮಸ್ತೇ ನಿಶ್ವಭಾವನ ‘NOON 


ನಮಸ್ತೇ ಸತ್ತ್ಯರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಲೋಕರೂಪಿಣೇ । | 
ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ನರೂಸಪಾಯ ರೂಪಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ : 1೪೪೭॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 
ನಮಸ್ತೇ ಲಿಂಗರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ವಿಜ್ವರಾನಘ ॥೪೪೮1॥ 


ಓ ಜೇವೇಶನೇ, ನಾನಾಬಗೆಯ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನೇ | ಜಗತ್ತ 
ಭುವೇ! ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಪನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. loll 

ನಿರ್ವಿಕಾರನೂ, ಅಗಣಿತನಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಅನೇಕ ಕೈಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. |೪೪೫॥ 

ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನೀನು ನಿಜರೂಪದಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ಔಪಾಧಿಕನಾದ ರೂಪದಿಂದ ಸಗುಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ` ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರನು. 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 
ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ॥೪೪೬॥ | 

ಸದ್ರೂಸನೂ, ಜಗತ್ಸ ರೂಸನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ನೀನು 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಸದಿಿದ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು 'ಉಪಾಧಿಭೂತ 
ವಾದ ಆ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತೋರುವೆ. ' 
ಆದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪದಿಂದ ರೂಪಹೀನನೇ ನಿಜ. ॥೪೪೭॥ 

" ಓ ದೇವನೇ, ನೀನು ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ 'ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದೇ 
ಫವಿತ್ರನೂ ಕೇವಲ ಚಿದ್ರೂಪನೂ, ನಿಭುವೂ, ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಭಕ್ತರನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ಪತಿತಿ 
ನನೋ ವೇದಾಂತನೇದ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇ ನೇದರೂಪಿಣೇ । 


ನಮಸ್ತೇ ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಸಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಜ್ಞಾನದಾಯಳೆ . .॥೪೪೯॥ 


ನಮಸ್ತೇ ನಿಷ್ಟ ಸೆಂಚಾಯ ನಿರೀಹಾಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ | 
' ನಿರ್ಡೆಂದ್ವಾಯ ನಮಸ್ತೆ ಸ್ತು ನಿರ್ಮಲಾಯ ನನೋ ನಮಃ॥9೫೦॥ 
ನಿರವದ್ಯ ನಮುಸ್ತೇಸ್ತು ನಿರಾಮಯ ನಮೋಸ್ತಾತೇ | 
ನಿಷ್ಕಲಂಕ' ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ವ್ಯಾಪಕಾಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ 19೫೧॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಯಜ್ಞರೂಷಾಯ ಯಜ್ಞಶಕರ್ತ್ರೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ನಮಸ್ತೇ ಭೂರಿರೂಷಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಶರ್ಮವಾಯಿನೇ  ॥೪೫೨॥ 





EE ಐಂ ಸಹಾರಾ ಇ ದರೂ 
ವಾನ ಚನಾ 
——— ಖಾನಾ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಲಿಂಗರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿಧೈವಿಕ, ಆದಿಭೌತಿಕವೆಂಬ ತಾಪಶ್ರಯಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪಾಪಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾರವು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥0೪೮॥ 


ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಉಪನಿಸನತ್ತುಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ. 
ನೀನೇ ವೇದಗಳ ರೂಪದಿಂದಿರುವೆ. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನೂ ನೀನೇ. ನೀನೇ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವನು. 1೪೪೯1 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗುಣಧರ್ಮಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ನಿಷ್ಟ್ರಸಂಚ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಆಪ್ತಕಾಮನಾದುದರಿಂದ ನಿಸ್ಸೃಹನಾಗಿರುವೆ. ಶೋಕನೋಹಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆವರಿಸಲಾರವು. ಅಜ್ಞಾನಸಂಸರ್ಗವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಕೇವಲ ಚಿದ್ರೂಪನಾಗಿ ಪವಿತ್ರಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೪೫೦॥ 


ಶುದ್ಧನ್ಕೂ ನೀರೋಗಿಯೂ, ಪಾಪರಹಿತನ್ಕೂ ವಿಭುವೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೫೧॥ gs 


ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಸನೂ ನೀನೇ, ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. 

ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನೂ ನೀನೇ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ 

ಕ್ಟೋಸ್ಫರ ನಾನಾ.ರೂಸಗಳಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೫೨॥ 
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233 ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೆ 


ಕಾಜಿ ಕ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


| ನಮಸ್ತೇ ದೇನದೇವಾಯ ನಮಸ್ತೇನಂತಮೂರ್ತಯೇ । 
ನಮೋ ಲೋಕೈಕನಾಥಾಯೆ ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣೇ Ye 


ನಮಸ್ತೇ ನಿರ್ವಿಕಾರಾಯ ನಮಸ್ತೇನಂತಚನಸ್ಸುಷೇ । 
ನಮಸ್ತೇ*ನಂತಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ*ನಂತರೂಪಿಣೇ 1೪೪೫1 


ನಮಸ್ತೇ ನಿರ್ಗುಣಾನಂತ ನಮಸ್ತೇ ಸಗುಣಪ್ರಭೋ | 
ನಮಸ್ತೇ ಜಗದಾಧಾರ ನಮಸ್ತೇ ನಿಶ್ವಭಾವನ ‘NOL 


ನಮಸ್ತೇ ಸತ್ತ್ಯರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಲೋಕರೂಪಿಣೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವರೂಪಾಯ ರೂಪಾಶೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ : ॥೪೪೭॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಶುದ್ಧ ಬುದ್ಧಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ಲಿಂಗರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ನಿಜ್ವರಾನಘು ॥೪೪೮॥ 


ಭುನೇ! ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ವರೂಸನೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೪೪॥ 

ನಿರ್ನಿಕಾರನೂ, ಅಗಣಿತವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಅನೇಕ ಕೈಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಅನೇಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 1೪೪೫1 

ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನೀನು ನಿಜರೂಪದಿಂದ ನಿರ್ಗಣನ್ಕೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಅಗಿರುವೆ. 
ಔಸಾಧಿಕನಾದ' ರೂಪದಿಂದ ಸಗುಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. : ನೀನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ" ಆಧಾರನು. 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. 
ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೪೬॥ 

ಸದ್ರೂಸನೂ ಜಗತ್ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. `ನೀನು 
ಇ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪದಿರದ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಉಪಾಧಿಭೂತ 
ವಾದ ಆ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತೋರುನೆ. ಸ 
ಆದರೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪದಿಂದ ರೂಪಹೀನನೇ ನಿಜ, 10೪೭॥ 


" ಓ ದೇವನೇ, ನೀನು ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ" ಸಂಬಂಧವೂ : ಇಲ್ಲದೇ 


ನವಿತ್ರನೂ, ಕೇನಲ ಚಿದ್ರೂಪನ್ಯೂ, :ನಿಭುವೂ ' ಆಗಿರುವೆ. ನೀನು ಭಕ್ತರನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ಫಿತಿತ್ಠ 
ನಮೋ ನೇದಾಂತವೇವ್ಕಾಯ ನಮಸ್ತೇ ವೇಷರೂಸಿಣೇ | 


ನಮಸ್ತೇ ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಜ್ಞಾನದಾಯಕ ॥೪೪೯॥ 


ನಮಸ್ತೇ ನಿಷ್ಟ ಸೆಂಚಾಯ ನಿರೀಹಾಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ । 
ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವಾಯ ನಮಸ್ತೆ ಸ್ತು ನಿರ್ಮಲಾಯ ನಮೋ ನಮಃ॥೪೫೦॥ 
ನಿರವದ್ಧ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಿರಾಮಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ । 
ನಿಷ್ಕಲಂಕ'ನಮಸ್ತೇಃಸ್ತು ನ್ಯಾಪಕಾಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ ೪೫೧ 
ನಮಸ್ತೇ ಯಜ್ಞರೂಷಾಯ ಯಜ್ಞಕರ್ತ್ರೇ ನಮೋಸ್ತು ತೇ। 
ನಮಸ್ತೇ ಭೂರಿರೂಸಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಶರ್ಮದವಾಯಿನೇ  1೪9೫೨॥ 


ಹ 2 ಬಾಸ ಜಟ 6 6$|ರ್ಬ ಚಚ ಚ 














ಅನುಗ ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಲಿಂಗರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆ. 
ನಿನಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ, ಆದಿಭೌತಿಕವೆಂಬ ತಾಪತ್ರಯಗಳು ಇರುವುದಿಲ. 
ಪಾಪಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾರವು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆತು. ॥0೪೮॥ 





ನಿನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಉಪನಿಸತ್ತುಗಳಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ. 
ನೀನೇ ವೇದಗಳ ರೂಪರದಿಂದಿರುವೆ. ಜ್ಞಾನಸ್ವ ರೂಪನೂ ನೀನೇ: ನೀನೇ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಜಾ ನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವನು: - [೪೯ 


ಇನ್ನುಲಿ ಯಾವ ಗುಣಧರ್ಮಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಕೀನು ನಿಸ್ರ್ರ ಸಂಚ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಆಪ್ತಕಾಮನಾದುದರಿಂದ ನಿಸ್ಸ ಹೆನಾಗಿರುವೆ. ಶೋಕಮೋಹಗಳು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅವರಿಸಲಾರವು. ಅಜ್ಞಾನಸಂಸರ್ಗವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಕೇವಲ ಚಿದ್ರೂಸನಾಗಿ ಪವಿಶ್ರಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆನು. 1೪೫೦॥ | 


| ಶುದ್ಧನ್ಕೂ ನೀಕೋಗಿಯ್ಯೂ ಸಾಪರಹಿತನ್ಯೂ ವಿಭುವೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಪಾರವು. (೪೫೧! 


ಯಜ್ಞ ಸ್ವ ರೊಸನೂ ನೀನೇ, ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಗಳ ಳನ್ಲಾ ಚರಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ನೀನೇ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ 


ಕ್ಳೋಸ್ಫರ ನಾನಾ.ರೂಪಗಳಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೫೨॥ 
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ಸ 449  ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇೇ 
ನನೋ ಹಿರಣ್ಯಹಸ್ತಾಯ ಸೇನಾನ್ಯೈ ತೇ ನಮೋ ನಮಃ । 
ನಮೋ ದಿಕ್ಬಿತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಕಕ್ಸಾಣಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 1೪೫೩] 


ನಮಃ ಸಸ್ಪಿಂಜರಾಯಾದ್ಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ತ್ತಿ ಸೀಮತೇ 1 
ನಮಃ ಪಥೀನಾಂ ಪತಯೇ ಕುಲುಂಚಾಯ ನನೋಸ್ತುತೇ॥೪೫೪॥ 


ನಿವ್ಯಾಧಿನೇ ನನೊೋನ್ನಾ ನಾಂ ಪತಯೇ ತೇ ನಮೋ ನಮಃ। 
ನಮಸ್ತೇ ಹರಿಕೇಶಾಯ ನಮೋ ಭನ್ಯೋಪನೀತಿನೇ : ॥೪೫೫॥ 


ಪುಷ್ಪಾನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಪುಷ್ಟಿದಾಯಿನೇ । 
ಜಗತಾಂ ಪತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೪೫೬॥ 


ಸರಾತತಾಯಿನೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಗೂಢರೂಸಿಣೇ | 
ಸ್ಲೇತ್ರಾಣಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಸೂತಾಯ ತೇ ನಮಃ॥೪೫೭॥ 








ನಿನ್ನ ಹಸ್ತಗಳು ಸುವರ್ಣಮಯಗಳಾಗಿವೆ. ನೀನೇ ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾಪತಿ 
: ಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನ ರೂಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರುವೆ. ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಪ್ರಭುವು. 
ದಿಕ್ಬುಗಳ ಸ್ವರೂಪನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ॥೪೫೩॥ 

ಸಸ್ಫಿಂಜರಾಯ:- ಹೊಂಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಿಗೆ 
ಕ್ವಿಷೀಮತೇ-ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನಿಗೆ, ಪಥೀನಾಂ ಸತಯೇ-ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾದ, ದಕ್ಷಿಣ, ' 
ಉತ್ತರ, ತೃತೀಯ, ಎಂಬ ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದವನಿಗೆ, ಕುಲುಂ 
ಚಾಯ-ಧನಕನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಚೋರರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ಸಾಕ್ಸಿರೂಪ 
ದಿಂದ ಇದ್ದು, ಅವರ ಧರ್ಮಾಧರ್ನುಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ, 1೪೫೪॥ 

ವಿನ್ಯಾಧಿನೇ-ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕನಿಗೆ, ಅನ್ನಾನಾಂ ಪತಯೇ-ಅನ್ವರಕ್ಷಕನಿಗೆ, 
ಹರಿಕೇಶಾಯ-ವಾರ್ಧಕ್ಯವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ, ಉಪವೀತಿನೇ-ಮಂಗಳಕರವಾದ ಯಜ್ಞೋಪ 
'ನೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ, 1೪೫1 
ಪುಷ್ಪಾನಾಂ ಸತಯೇ-ಸದ್ಗು ಣಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣರಾದ ಮನುಜರಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದವನಿಗೈೆ ರುದ್ರಾಯ-ಫ ಪ್ರಲಯಾಂತಕನಿಗೆ, ಪುಸ್ಟಿದಾಯಿನೇ-ಶರೀರಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕರುಣಿಸುನವನಿಗೆ, ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಗ್ಗೆ 1೪೫೬॥ 


ಸರಾತತಾಯಿನೇ.-ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸುವವನಿಗೆ, ಗೂಢವಾದ ರೂಪವನ್ನು 
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ಸಪ್ಪಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ತಿಕ 


ನಮೋಃಹಂತ್ಯಾಯ ದಾರ್ಥ್ಯಾಯ ವಿಶ್ವಗುಪ್ತಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
"ನನಾನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಕೋಹಿತಾಯ ನನೋಃಸ್ತು ತೇ ॥1೪೫೮॥ 
ನಮಃ ಸ್ಥಪತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ವೃಕ್ಲಾಣಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ | 


ನಮಸ್ತೇ ಮಂತ್ರಿಣೇ ನಿತ್ಯಂ ವಾಣೆಜಾಯ ನನೋಜಸ್ತು ತೇ 8೪೫೯॥ 


` ಕೆಕ್ಲಾಣಾಂ ಪತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ನನುಸ್ತ್ರೇೇಸ್ತು ಭುನಂತಯೇ | 
ತೇ ವಾರಿವಸ್ಕೃತಾಯೇಶ ನನುಸ್ತೇ ವಾರಿರೂಪಿಣೇ ೪೬೦॥ 


ಉಚೆ ಸ ಹ್ಲೋಷಾಯ ನೀರಾಯ ನಿಶಾ ತ್ಯಾಕ್ರಂದಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಪತ್ತೀನಾಂ ಪತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಪೈ ತ್ಲನೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೪೬೨॥ 











ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ, ಸತ್‌ ಸತಯೇ-ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲಕನಿಗೆ ಸೂತಾಯ-ಸಾರಥಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೪೫೭॥ 

ಅಹಂತ್ಯಾಯ-ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಂಹರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಿಗ್ರೈ ದಾರ್ಡ್ಯಾಯ-ಶಕ್ತಿ 
ಶಾಲಿಗೆ, ವಿಶ್ವಗುಪ್ತಾಯ-ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲಜಗತ್ತನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡವನಿಗೆ, ವವಾನತಂಸತೆ ಯ (ಅಣ್ಣ ಸತ್ತು! ಕೋಹಿತಾಯ- 
ನರು ವರ್ಣದಿಂದ ತೋಫಿಸುವವನಿಗೆ, ॥೪೫೮॥ 
| ಸ್ಥಪತಯೇ-ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಿಗೆ, ವೃಕ್ಷಾಣಾಂಪತಯೇ-ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವವಸಿಗೆ, ಮಂತ್ರಿಣೇ-ಮಂತ್ರಿಯ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾ 
ಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ವಾಣಿಜಾಯ- -ವೈಕ್ಯರ ಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಮಿಗೆ. ॥೪೫೯॥ 

ಕಕ್ಷಾ ಣಾಂಪತಯೇ-ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಲತಾಗುಲ್ಮಾದಿಗಳ ರಕ್ಷಕನಿಗೆ, 
ಭುವಂತಯೇ-ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸುವವನಿಗೆ, ವಾರಿವಸ್ಕೃತಾಯ- 
ಧನಕನಕಾದಿಗಳ ಇನಕನಿಗೆ, ' ವಾರಿರೂಪಿಣೇ-ಜಲರೂಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರು 
ವವನಿಗೆ, ॥೪೬೦॥ 

ಉಚ್ಚ್ಬಿರ್ಫೋಷಾಯ-ಯುದ್ಧಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನುಂಟು 

ಮಾಡುವವನಿಗೆ ವೀರಾಯ-ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗೆ, ಸಿತ್ಯಾಕ್ರಂದಾಯ-ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
'ನಿರಂತಕವೂ ಅಳುವಂತೆ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಸತ್ತೀನಾಂಪಕಯೇ-ಸೇನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಯೋಧರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವಸಿಗೆ, ಕೃತ್ಸ್ವವೀತಾಯ-ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ ಸೇನೆಗಳಿಂದ 
'ಆವೃತನಾಗಿರುವವನಿಗೆ. ॥೪೬೧॥ ಬರು 
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44೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ( 
ನಮಸ್ತೇ ಧಾನಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಸಹಮಾನಾಯ ಮಾನಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ . ॥೪೬೨॥ 


ನನೋ ಹರಾವ್ಯಾಧಿನೀನಾಂ ಪತಯೇ ಜ್ಞಾನಚಶುಷೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ಕೆಕುಭಾಯೇಶ ಕಾಮರೂಪಾಯ ತೇ ನಮಃ 19೬೩॥ 


ನಿಷಂಗಿಣೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ದಿನ್ಯೇಷುಧಿಮತೇ ನಮಃ । 
: ನಮಸ್ತೇ ತಸ್ಕರಾಣಾಂ ಚ ಸತಯೇ ನೀತಿದಾಯಿನೇ 1೪೬೪॥ 


ನಮಸ್ತೇ ವನಂಚತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಪರಿನಂಚತೇ । 
ಸ್ತಾಯೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಿಚೇರನೇ ೪೬೫॥ 


ಹಾ ೊಂ "ಅಜಾ ಜಾ ಜು ಚಾ 41144. ಚ ತಜಿ ಹಾಗ ಇ ೨೧ಂಂಹಾಹಾ ಸತಾರಾ ಇರಾ” ಬಜ ಭಾ ಚಚ ಖಂಚಾ ಹಾಸ  . ಜ ಜ್ಯಾ ಇಂಧ 
ಹ ಂತಾರಾರದಡಿ ಹಾ ಘಾಾಾಹಾರ್ಡ್‌-- ಈ — 


ಢಾನತೇ-ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗುವ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಓಡುವವನಿಗೆ, ಸಶೂನಾಂಪತಯೇ- ಪಶುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ ಸಹಮಾನಾಯ- 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸುವವನಿಗೆ, ಮಾನಾತೀತಾಯ-ಅಪ್ರಮೇಯನಿಗೆ. ॥೪೬೨॥ 


ಆವ್ಯಾಧಿನೀನಾಂಪಕಯೇ-ಶೂರರಾದ ಜನರ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ, 
ಜ್ಞಾನಚಕ್ಷುಷೇ-ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನಿಗೆ, ಕಕುಭಾಯ- 
ಪ್ರಧಾನಭೂತನಿಗೆ ಕಾಮರೂಪಾಯ-ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯಾ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುವವನಿಗೆ. 10೬೩1 | 


ನಿಸಂಗಿಣೇ-ಖಡ್ಗವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಿಗೈ ದಿವ್ಯೇಷುಧಿಮತೇ-ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ  ಬತ್ತೆಳಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಿಗೆ ತಸ್ಫರಾಣಾಂಪತೆಯೇ-ಕಳ್ಳರ 
ಯಜಮಾನನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಿರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನಿಗ್ಗೆ ನೀತಿದಾಯಿನೇ- 
ಜನರಲ್ಲಿ ಸದ್ವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂಕೆ ಮಾಡುನನನಿಗೆ. ॥೪೬೪॥ 


ವಂಚತೇ-(ಸ್ತಾಮಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯಾದಿ ವ್ಯವಹಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಸ್ವಾಮಿಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ. : ಕ್ರಿಯೆಗೆ 
ವಂಚನವೆಂದು ಹೆಸರು.) ಅಂತಹ ವಂಚನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ನಿನಗೆ, ಪರಿನಂಚತೇ- 
(ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಡರೂ ಸಹ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿ 
ಕತೆಯನ್ನೇ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸರಿವಂಚನವೆಂದು ಹೆಸರು.) ಅಂತಹ 
ಪರಿನಂಚನಸ್ಪರೂನನಾದ ನಿನಗೆ, ಸ್ತಾಯೂನಾಂಪತಯೇ- ಸ್ವಕೀಯರಾಗಿಯೇ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ತ 


ನಮಃ ಪರಿಚರಾಯೇಶ ಪರಾತ್ಸರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಅರಣ್ಯಾನಾಂ ಚ ಪತಯೇ ನನೋ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾಕಾಯ ಶೇ ॥೪೬೬॥ 


ಮುಷ್ಣ 390 ಪತಯೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಪಾಪನಾಶಕ | 
ಪ್ರಕೃಂತಾನಾಂ ಚೆ ಸತಯೇ ನೀಲೋಷಪ್ಲೀಷಾಯೆ ತೇ ನಮಃ॥೪೬೭॥ 


ನಮೋ ಗಿರಿಚರಾಯೇಶ ಗಿರಿವರ್ಯಪ್ರಿಯಾಯ ತೇ । 
ಕುಲುಂಚಾನಾಂ ಚ ಸತಯೇ ನಮಸ್ತೇ ಶುದ್ಧರೂಪಿಣೇ ॥೪೬೮॥ 


ಹಾಗ ರಾ ಸ್ಯ ಚಾ ಜೂ ಎಇ ಸಟ್ಟಾ ಇ. 3 
ಆ ಬಜ್‌ ಡಾರಹಾ ಹಾಡ ನ ಹಾಹಾ, 


ಇದ್ದು, ತಮ್ಮವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವವರಿಗೆ ಸ್ಮಾಯು ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ಸ್ತಾಯುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ, ನಿಜೇರವೇ- ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಯಾವಾಗ ಸ್ವಾಮಿಯ ಧನವನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವೆನು? ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಲು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸ್ವಾಮಿಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಸೇವಕನಿಗೆ, ನಿಜೀರು ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ನಿಜೀರುವಿನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷ ರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ. ॥೪೬೫॥ 


ಪರಿಚರ-ಸರಸ್ವತ್ವನ್ನು ಅನಹರಿಸಚೇಕೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಅಂಗಡಿ 
ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವವನಿಗೆ ಪರಿಚರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ಸರಿಚರನ 
ಸ್ವರೂಪನಾದವನಿಗೆ, ಅರಣ್ಯಾನಾಂಪತಯೇ-(ಅರಣ್ಯದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಾ 
ಪಥಿಕರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಆರಣ್ಯಕರೆಂದು ಹೆಸರು) ಅವರಿಗೆ 
ಅಧಿಸತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕಾಯ-ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ನಾದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೬೬॥ 

ಮುಷ್ಣ ತಾಂಪತೆಯೇ-ಕೃಷೀನಲನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಧನವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕಳ್ಳರ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನಿಗೆ, ಪ್ರಕೃ ತಾನಾಂ 
ಪತಯೇ. ಪ್ರಯಾಣಿಕರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕಳ್ಳರ ಅಧಿಸತಿಯಾದವಥಿಗೆ,  ನೀಲೋಷ್ಲೀಷಾಯ-ಕಪ್ಪಾದ 
ತಿರೋನೇಷ್ಟನವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ ವಂದನೆ. 1೪೬೭! 
 ಗಿರಿಚೆರಾಯ-ಗುಡ್ಡಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಷ್ಠಾದಿಗಳನ್ನು 
ತರಲು ಬರುವವರನ್ನು ಬಲಾತ್ರರಿಸಿ, ಅವರ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಜೋರನ ಸ್ಪರೂಪದಿಂದಿರುವವಸಿಗೆ, ಗಿರಿವರ್ಯಪ್ರಿಯಾಯ-ಪರ್ವಶತಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ 
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೩೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ ಕ 
ನಮೋ ವಿಚಿತ್ರನೇಷಾಯ ನೇದಖೇಟಿಕ ತೇ ನಮಃ | 
ನೇಡಮಾರ್ಗಾಯ ದುರ್ಗಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪಾಶಧಾರಿಣೇ ॥೪೬೯॥ 


ನನುಃ ಪರಶುಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಶೊಲಧಾರಿಣೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ನೃುಗಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಮೃಗರೂಪಿಣೇ 1೪೭೦॥ 


ನನೋ ಭವಾಯ ರುದ್ರಾಯ ನಮಃ ಶರ್ವಾಯ ಸರ್ವದಾ | 
ಪಶುಷಾಶಹರೇಶಾಯ ನಮಃ ಪತುಹಶೀಶ ತೇ ೪೭ 


ನಮೋಗ್ರಾಯ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ಭೀಮಾಯ ಭಯದಾಯ ಶೇ । 
ಅಗ್ರೇನಧಾಯ ಭೂತಾಯ ನಮೋ ದೂರೇವಧಾಯ ಚ 1೪೯೨॥ 











ಹಿಮವಂತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವನನಿಗೆ, ಕುಲುಂಚಾನಾಂಪತಯೇ-ಗೃಹಕ್ಸೇತ್ರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಕಳ್ಳರ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ಶುದ್ಧರೂಪಿಣೇ- ಜರಾಮರಣ 
ಗಳಿಂದ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತವಾದ ಸ್ವರೂಸವುಳ್ಳವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ॥೪೬೮॥ 


ವಿಚಿತ್ರವೇಷಾಯ-ಅದ್ಭುತವಾದ ನಾನಾಬಗೆಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 
ವವರಿಗೆ, ವೇದಖೇಟಕ-ನೇದವನ್ನೇ ಒಂದು ಗುರಾಣಿಯನ್ನಾ ಗಿ ಉಳ್ಳ ವನಿಗೆ 
ವೇದಮಾರ್ಗಾಯ-ದುರ್ಮಾರ್ಗಿಗಳಾದ ಪಥಿಕರಿಗೆ ನೇದವೆಂಬ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವವರಿಗೆ, ಸಾಶಧಾರಿಣೇ-ಪಾಶವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ.॥೪೬೯॥ 


ಪರಶುಹಸ್ತಾಯ-ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ, ಶೂಲಧಾರಿಣೇ- 
ಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೈ ಮೃಗರೂಪಿಣೇ-ಜಿಂಕೆಯ ರೂಪದಿಂದ ಸಂಚರಿಸು 
ವವನಿಗೆ. ॥೪೭೦॥ 


ಭವಾಯ-ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದವನಿಗೆ, ರುದ್ರಾಯ- ದುಃಖ 
ನಾಶಕನಿಗೆ, ಶರ್ವಾಯ-ಪಾಪನಾಶಕನಿಗೆ ಸಶುಪಾಶಹರ-ಪಶುಗಳಂತೆ ಅಜ್ಞಾನಿ | 
ಗಳಾದ ಜನರ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಂಧನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನಿಗೆ, ಸಶುಪತಿ- 
ಪಶುಗಳ ರಕ್ಷಕನಿಗೆ ಈಶ- ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಗೆ ವಂದನೆ. ॥೪೭೧॥ 


ಉಗ್ರಾಯ-ಉಗ್ರರೂಪಧಾರಿಯಾದವನಿಗೆ ಭೀಮಾಯ-ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಭಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನಿಗೆ ಅಗ್ರೇ-ರಣರಂಗದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನಿಗೆ, ದೂರೇವನಧಾಯ-ದೂರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
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A ೌಿ! 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೦ 


ಹಂತ್ರೇ ಹನೀಯೆಸೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಸ್ತಾರಾಯ ಶೇ ಸಮಃ | 

ನಮಸ್ತೇ ಶಂಭವೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮಯೋಭವೇ ॥೪೭೩॥ 
ಶಂಕೆರಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ ನಮೋಸ್ತು ಕೇ | | 
ನಮೋ ಮಯಸ್ವರಾಯೇಶ ನಮೋಮೇಶಾಯ ಕೇ ಸದಾ ॥೪೭೪॥ 


ನಮಃ ಶಿನಾಯ ದೇವಾಯ ನಮಃ ಶಿನತರಾಯ ತೇ | 
ನಮಸ್ತೀರ್ಥ್ಯಾಯ ಕೂಲ್ಯಾಯ ನಮಃ ಪಾರ್ಯಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥9೭೫॥ 








ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನಿಗೆ, ಭಯದಾಯ- ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ 
ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ॥೪೭.೨/ 


ಹಂತ್ರೇ-ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಡಯೆಯಿಲ್ಲಡೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸು 
ವವನಿಗೆ, ಹನೀಯಸೇ-ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದರೂ ಸಹ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತಾನಿದ್ದು ಅನನ ಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯವು ಸುಗಮವಾಗುವಂತೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡುವವನಿಗೆ, ಶಂಭವೇ- 
ಸುಖದಾಯಕನಿಗೆ, 'ತಾರಾಯ-ಓಂಕಾರದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನಿಗ್ರೆ ಮಯೋ 
ಭವೇ-ಸುಖಚಿಂತಕನಾದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. veal | 


ಶಂಕರಾಯ-ಸುಖಕರಥಿಗೆ ಸರ್ವಜ್ಞಾಯ-ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿರುವವನಿಗೈ: ಮಯಸ್ಕರಾಯ-ಗುರ್ಕು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದು 
ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವನಿಗೆ, ಈಶಾಯ- ಜಗಶ್ರ್ರಭುವಾದ್ಯ ಉಮೇಶಾಯ- 
ಗಿರಿಜಾವಲ್ಲಭನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ॥೪೭೪॥ 


ಶಿನಾಯ-ದೇವಾಯ-ಮಂಗಳರೂಪಿಯಾದ ದೇವತೆಗೆ, ಶಿವತರಾಯ-ಅತ್ಯಂತ 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾದವಸಿಗೆ, ಕೀರ್ಥ್ಯಾಯ-ಪ್ರಯಾಗಾದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು 
ವವನಿಗೆ, ಕೂಲ್ಯಾಯ-ನೆದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿಸಿದ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ, 
ಸಾರ್ಯಾಯ-ಸಂಸಾರವೆಂಬ: ಸಾಗರದ ಪರತೀರದಂತಿದ್ದು ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಗೆ 
ಥೈೇಯನಾದವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವು. ॥೪೭೫॥ | 
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೩೪೦ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸನೋನರ್ಯಾಯ ಜೀವಾಯ ನಮಃ ಪ್ರತರಣಾಯ ಕೇ | 
ನಮ ಉತ್ತರಣಾಯೇಶ ಶ್ಷತಾರ್ಯಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ 1೪೭೬॥ 


ಆಲಾದ್ಕಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಃ ಶಷ್ಟ್ರ್ಯಾಯ ತೇ ಮೃಡ । 
ನಮಃ ಫೇನ್ಯಾಯ ದೇವಾಯ ಸಿಕತ್ಯಾಯ ಚೆ ತೇ ನಮಃ 1(೪೭೭॥ 


ಪ್ರವಾಹ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೆ ಆಸ್ತು ಇರಿಣ್ಯಾಯ ನಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಪ್ರಸದ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕಿಂಶಿಲಾಯ ನಮೋಸ್ತುತೇ 1೪೭೮॥ 


ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸದಾ ದೇವ ಶ್ಷಮಣಾಯ ಕಪರ್ದಿನೇ | 
ಪುಲಸ್ತಾ 4ಯೆ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನನೋ ಗೋಷ್ಠ್ಟ್ಯಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೪೭೯॥ 











ತಾಸ ಇಸಾಸಹಾಘಾ ಇ ಸರ್ಜಾರ” ಗಾ ಹಾ... ಇರಾ ತಾ 


ಅವರ್ಯಾಯ-ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಕಾಮ್ಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನಿಗೆ 
ಪ್ರತರಣಾಯ-ಮಂತ್ರ ಜನ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಿದ್ದು ಪಾಷೆನಾಶಕನಾದ 
ಡೇವನಿಗೆ, ಉತ್ತರಣಾಯ-ತತ್ತ ಎಜಸ್ಲಿನರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಮೋಕ್ಷಕಾರಣನಾದವನಿಗೆ, 
ಆತಾರ್ಯಾಯ-ತತ್ತೆ ಜ್ಞಾನವು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದರೂ ದುಸ್ಯನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟೆಪರಿಸಾಲನ 
ಗಳಿಗೋಸ್ಫರ ಸಂಸಾರಿಯಾಗುವವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. ॥೪೭೬॥ 


ಆಲಾದ್ಯಾಯ-ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಜೀವನಿಗೆ ಆಯಾ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಫಿಸುವವನಿಗೆ, ಶಸ್ಸಾಯ-ಎಳೆಯ ಹುಲ್ಲು, ಕಡ್ಡಿ 
ಮತ್ತು ಗಂಗಾನದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳ ದಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಕುಶಸಲಾಶ 
ಗಳ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ಫೇನ್ಯಾಯ- ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನೊರೆಯ ಸ್ವರೂಸ 
ದಿಂದಿರುವನಿಗೆ, ಸಿಕತ್ಯಾಯ-ಮರಳಿನ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. (೪೭೭1 


ಪ್ರವಾಹ್ಯಾಯ-ಪ್ರವಾಹದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ಇರಿಣ್ಯಾಯ- 
ಫಲವತ್ತಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ, ಪ್ರಪಥ್ಯಾಯ-ಬಹುಜನರು ಸಂಚರಿಸುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ, ಕೆಂಶಿಲಾಯ-ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪ್ರದೇಶದ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 1೭೮1 


pi  . ಪ್ರದೇಶದ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವನನಿಗೆ, 
ಡ್‌ ೯ನೀ-ಜಲಾಢಾರಿಗೆ ಪುಲಸ್ತ್ಯ್ಯಾಯ-ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವವನಿಗೆ, 
"ಸ್ಯಾಯ-ಗೋಶಾಲೆಯಲ್ಲಿರುವನನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ॥೪2€1 | 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೩೪೧ 


ನಮೋ ಗೃಹ್ಯಾಯ ತಲ್ಪಾ,ಯ ಗೇಹ್ಮಾಯ ಚ ನಮೋಸ್ತುತೇ । 
ಕಾಟ್ಯಾಯ ಗಹ್ವರೇಷ್ಛಾಯ ಹಪ್ರದಯ್ಯಾಯ ನನೋಃಸ್ತುತೇ ॥೪೮೦॥ 
ನಿನೇಷ್ಸ್ಯಾಯ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ಪಾಂಸವ್ಯಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ರಜಸ್ಯಾಯ ನನೋನಿತ್ಯಂ. ಶುಸ್ಥ್ಯಾಯ ಚ ನಮೋಸ್ತುತೇ 1೪೮೧॥ 
ಹರಿತ್ಯಾಯ ನನೋ ದೇನ ನಮೋ ಲೋಪ್ಕಾಯ ಶೇ ಸೆದಾ | 
ಉಲಸ್ಕ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮ ಊರ್ನ್ಯಾಯ ಕೇ ನಮಃ ॥೪೮೨॥ 


ನಮಃ ಸೂರ್ಮ್ಮಾಯ ಪರ್ಯಾಯ ಪರ್ಣಶವ್ಯಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ನಮೋಃಪಗುರಮಾಣಾಯ ನಮಸ್ತೇ*ಭಿಫ್ನು ತೇ ಸಡಾ ॥೪೮೩1॥ 








'ಾವಾಕಾಕಾರಾ ಬಾಣಾ) ಖಾಜಾ ವಾವ 


ಗೃಹ್ಯಾಯ-ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವನಿಗ್ಗೆ, ತಲ್ಪ್ಯಾಯ-ಮಂಚದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವವನಿಗೆ, ಗೇಹ್ಯಾಯ-ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ, ಕಾಟ್ಯಾಯ-ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವನಿಗೆ, ಗಹ್ವೆರೇಷ್ಠಾಯ-ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವನಿಗೆ, ಪ್ರದಯ್ಯಾಯ-ಮಡುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೪೮೦॥ 


ನಿವೇಷ್ಟಾಾಯ-ಹಿಮಜಲದಲ್ಲಿ ಇರುವವರಿಗೆ, ಪಾಂಸವ್ಯಾಯ-ಪರಮಾಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವನಿಗೆ, ದೂಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ, ಶುಷ್ಧಾ 3ಯ-ಒಣಗಿದ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ॥೪೮೧!॥ 


ಹರಿತ್ಯಾಯ-ಹಸಿಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವಸಿಗೆ, ಲೋಪ್ಯಾಯ- 
ಕಠಿಣವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವವನಿಗೆ, ಉಲಪ್ಯಾಯ-ಹಸಿಯ ಹುಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಇರುವವನಿಗೆ, ಊರ್ವಾಯ-ಸೃಥಿನಿಯಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ. ॥೪೮೨॥ 


ಸೂರ್ಮ್ಯ್ಯಾಯ-ಮನೋಹರವಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿರುವವಥಿಗೆ, ಪರ್ಣ್ಯಾಯ-ತರಗೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವನಿಗೆ, ಪರ್ಣಶದ್ಯಾಯ-ಒಣ 
ಗಿದ ಎಲೆಗಳ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ, ಅಸಗುರಮಾಣಾಯ-ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ತಿದ ಆಯುಧವುಳ್ಳ ನನಿಗೆ, ಅಭಿಫ್ನ-ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕನಾದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೪೮೩॥ 
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ನನು ಆಖಿದತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಮಃ ಪ್ರಖ್ಬಿದತೇ ಸದಾ । 
ನಮೋ ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪಾಯ ಗುಹಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ  ॥೪೮೪॥ 


ನೀಲಗ್ರೀನಾಯ ನಿತ್ಯಾಯ ಶಿತಿಕಂತಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ವ್ಯುಪ್ತಕೇಶಾಯ ಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೪೮೫॥ 


ನಮಸ್ತೇಘೋರರೂಷಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಶತಧನ್ವನೇ । 
ಗಿರಿಶಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಶಿಸಿನಿಷ್ಟಾಯ ತೇ ನಮಃ ' 1೪೮೬॥ 


ಮಾಢುಷ್ಟಮಾಯ `ದೇನಾಯ ಭವ್ಯಾಯೇಷುಮತೇ ನಮಃ । 
ನನೋ ಪ್ರಸ್ವಾಯ ದೇವಾಯ ವಾಮುನಾಯ ನಮೋ ನಮಃಃ॥೪೮೭೩॥ 





ಅಪ್ಪಿದಶೇ-ಕೊಂಚ ಮನಸ್ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರಿಗೆ, ಪ್ರಖ್ಛಿದತೇ- 

ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಿಗೆ, ವಿಶ್ವಸ್ವರೂಪಾಯ- ನಿಖಿಲವಸ್ತುಗಳ 

ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವ್ಯೃವಸ್ಥಿತನಾದವನಿಗೆ ಗುಣಾತೀತಾಯ-ರೂಪಾದಿಗುಣವಿಹೀನನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೪೮೪॥ 


ಶೀಲಗ್ರೀವಾಯ-ವಿಷಪಾನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಕಂಠದ ಏಕಡೇಶವುಳ್ಳವನಿಗೆ, 
ಶಿತಿಕಂಠಾಯ-ಬಿಳುಪಾದ ಕಂಠಪ್ರ ಜೀಶವುಳ್ಳವನಿಗೆ, ವ್ರುಪ್ತಕೇಶಾಯ- ಮುಂಡಿತವಾದ 
ಕೇಶಗಳುಳ್ಳವನಿಗೆ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಾಯ-ಇಂದ್ರನ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಸಹೆಸ್ರಾಕ್ಷನೆಂಬ ` 
ಹೆಸರನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ. vn 


ಅಘೋರರೂಪಾಯ-ಅಫೋರನೆಂಬ ಮುಖವನ್ನು ಥರಿಸಿದವರಿಗೆ, 
ಶತಥನ್ರನೇ- ನೂರು ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಿಗೆ, ಗಿರಿಶಾಯ-ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ನಾಸವಾಗಿರುವವನಿಗೆ, ಶಿಫಿವಿಷ್ಟಾಯ-ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ. 1೪೮೬॥ 


ಮೀಡುಷ್ಟಮಾಯ-ಮೇಘರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಮಳೆಗರೆಯುವವನಿಗೆ, ಭವ್ಯಾಯ- 
ಅದ್ಭುತವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವವನಿಗೈ ಇಷುಮತೇ-ಬಾಣವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನಿಗೆ, ಪ್ರಸ್ವಾಯ-ಅಲ್ಪ್ಬವಾದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ' ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ, . ವಾಮನಾಯ-ಅಂಗುಷ್ಕಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಹ ದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಿರುವನನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ॥೪೮೭॥ 4 % 
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| ನಮೋಸ್ತು ಬೃಹತೇ ನಿತ್ಯಂ ನನೋ ನರ್ನೀಯಸೇ ಸದಾ | 
ನಮೋ ವೃದ್ಧಾಯ ದೇವಾಯ ನಮಃ ಸಂವೃಧ್ಣನಾಯ ತೇ 1೪ ೮೮॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಆಹನನ್ಯಾಯ ಧೃಷ್ಟನೇ ಪ್ರಮುಶಾಯ ಚ | 
ತೀಸ್ಸ್ವೇಸವೇ ನಮಸ್ತಾಭ್ಯಂ ನಮ ಆಯೆಧಿನೇ ಸದಾ YEN 


ನಮೋ ಗೋಷ್ಟೆೈ 'ವಿಶ್ವಹಂ ಶ್ರೇ ಸ್ವಾಯುಧಾಯೆ ಸುಢನ್ಸಿನೇ । 
ನಮಃ ಸ್ತೂತ್ಕಾಯ ನಮಃ ನಮಃ ಸೂದ್ಯಾಯೆ ತೇ ನಮಃ ' ॥೪೯೦॥ 


ಸ್ರೋತಸ್ಕಾಯ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವೀಪ್ಯಾಯ ಚ ನನೋನಮಃ | 

ನನೋ ಜ್ಯೇಷ್ಮಾಯ ಸೂರ್ಯಾಯ ಕನಿಷ್ಠಾಯ ನಮೋನಮಃ ॥೪೯ಂ॥ 
ಬೃಹಶೇ-ಪ್ರೌಢವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಿಗೆ ವರ್ಹೀಯಸೇ- 

ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವವನಿಗೆ, ವೃದ್ಧಾಯ-ವಯಸ್ಸಿಸಿಂದ 

ವೃದ್ಧನಾಗಿರುವವನಿಗೆ ಸಂವೃಧ್ಹನಾಯ-ವೇದವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ 

ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 1೪೮೮॥ 





ಆಹನನ್ಯಾಯ- ಭೇರೀದಂಡದಲ್ಲಿ ತಾಡನಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ, 
ಧ ಎಸ್ಲೆವೇ-ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದಿರುವವನಿಗೆ, ಪ್ರಮುಶಾಯ-ಶತ್ರುಸೈನ್ಯಗಳ 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸುವವನಿಗೆ ತೀಕ್ಷೇಷವೇ-ಹೆರಿತನಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ ಆಯುಧಿನೇ-ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ. 
!೪೮೯॥ 


ಗೋಸ್ಟ್ರೇ-ಪಶುಗಳನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸುವವನಿಗೆ, ವಿಶ್ವಹಂತ್ರೇ- 
ಜಗತ್ಪೃಲಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಸ್ವಾಯುಧಢಾಯ-ಶ್ರಿಶೂಲಢಾರಿಗೆ, 
ಸುಧನ್ವಿನೇ-ಸುಂದರವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದವಸಿಗೆ, ಸ್ರುತ್ಯಾಯ-ಕಾಲುದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನಿಗೆ, ಪಥ್ಯಾಯ-ರಥ, ಅಶ್ವ ಮುಂತಾದ ವಾಹನಸಂಚಾರ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನಿಗೆ, ಸೂದ್ಯಾಯ-ಕೆಸರಿಸಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ನೀರಿನ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ. 1೪೯೦! 

ಸ್ರೋತಸ್ಯಾಯ-ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ದ್ವೀಪ್ಯಾಯ- 
ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವವನಿಗೆ, ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯ-ಸರ್ವರಿಗೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠನಾದನಸಿಗೆ, ಸೂರ್ಯಾಯ- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





4೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಪೂರ್ವಜಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನನುಸ್ತೇಸರಜಾಯ ಚೆ । 
ಮಧ್ಯಮಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕೊಸ್ಮಾಂಡಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ ॥೪೯೨॥ 


ನಮಃ ಪರಂತಸಾಯೇಶ ತಾರಾಯ ಸಳಲಾತ್ಮನೇ । 
ಜಘನ್ಯಾಯ ಸಮಸ್ತೇ8ಸ್ತು ಬುಧ್ಧಿ ಯಾಯ ನಮೋ ನಮಃ YF 


ಸೋಭ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಸರ್ಯಾಯ ನನೋ ಯಾಮ್ಯಾಯೆ:ಶೇ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಕ್ಷೇಮ್ಯಾಯ ನರ್ಯಾಯ ಉರ್ವರ್ಯಾಯ ನಮೋನಮಃ॥೪೯೪॥ ' 





ಜಾಟ್‌ ಖಾ —— —  ಹಾಣಕಾಗ್‌ ಖು ಹಾಹಾಹಾ ಅಜಂ ಜರಾ ಇ ಇ ಆರ 


ಸೂರ್ಯನ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ಕಠಿಸ್ಕಾಯ-ವಿದ್ಯೈಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ರಹಿತನಾದ ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವು. ॥೪೯೧॥ 


ಪೂರ್ವಜಾಯ- ಜಗತ್ಸ ಎಸ್ತಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ರೂಪದಿಂದ 
ಆನಿರ್ಭೂತನಾದವಸಿಗೆ, ಅಸರಜಾಯ-ಜಗಶ್ಟಲಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಗ್ವಿಯ 
ರೂಪದಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾದವನಿಗೆ, ಮಧ್ಯಮಾಯ-ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದೇವ, ಮನುಷ್ಯ, ಕಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿ ಇವುಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಅಭಿವೃಕ್ತನಾಗುವವರಿಗೆ, 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾಯ-ಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡರೂಪಿಯಾದವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೯೨॥ 


ಪರಂಶಪಾಯ-ಆಪ್ತಕಾಮನಾಗಿದ್ದರೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನಿಗ್ಗೆ ತಾರಾಯ- 
ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು  ಪಾರುಗಾಣಿಸುವವನಿಗೆ, ಸಕಲಾತ್ಮನೇ- 
ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ಜಫನ್ಯಾಯ-ಗೋವು ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಕರುನಿನ ರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸುವವನಿಗೆ, ಬುದ್ಧಿ ಯಾಯ- 
ವೃಕ್ಷಗಳ ಮೂಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊಂಬೆಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ ನಾಗುವವನಿಗೆ.॥೪೯೩! 


ಸೋಭ್ಯಾಯ- ಪುಣ್ಯ ಸಾಸಗಳ ಸಮಸ್ಟಿರೂಪವಾದ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದ 
ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ, ಪ್ರತಿಸರ್ಯೂಯ-ನಿವಾಹಾದಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಕಂಕಣದ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ, ಯಾಮ್ಯಾಯ- 
ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನಿಗೆ, ಕ್ಲೇಮ್ಯಾಯ-ನಿತೈಮುಕ್ತ 


'ನಾದವನಿಗ್ರೆ  ವರ್ಯಾ ಯ-ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠನಿಗೆ ಉರ್ವರ್ಯಾಯ- ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ 


ಭರಿತವಾದ ಭೂಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸುವವರಿಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರ. ॥೪೯೪॥ 
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೩೪೫ 
ಶ್ಲೋಕ್ಕಾಯ ಚಾವಸಾನ್ಯಾಯ ನಮೋ ಮಂಗಲರೂಸಿಣೇ | 
ನಮೋ ವನ್ಯಾಯ ಕೆಕ್ಸ್ಯಾಯ ಶ್ರಾವ್ಯಾಯ ಚ ನಮೋನಮಃ |೪೯೫/ 
ಪ್ರತಿಶ್ರಾನ್ಯಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಶರಣ್ಯಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । ` 
ನಮಃ ಸದಾಶುಷೇಣಾಯ ನಮಶ್ಚಾಶುರಥಾಯ ಚ 1೪೯೬॥ 


ನಮಃ ಶೂರಸ್ವರೂಪಾಯ ಭೇತ್ರೇ ಚ ಭೆಯವಾಯಿನೇ | 
ನಮೋಸ್ತು ವರ್ಮಿಣೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ವರೂಥಿನೇ 192 


ಬಿಲ್ಮಿನೇ ತೇ ನನೋ ನಿತ್ಯಂ ನಮಃ ಕವಚಿನೇ ಸದಾ | 
ಶ್ರುತಾಯ ಶ್ರುತಸೇನಾಯ ಮಂದುಭ್ಯಾಯ ಚ ಕೇ ನಮಃ ॥೪೯೮॥ 





——————— a ಇಸಾಹಾಹಾ,. ಎವಾ ಹ ಇಂತ 


ಶ್ಲೋಕ್ಯಾಯ-ವೈದಿಕಮಂತ್ರಗಳಿಂದ  ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯನಾದವನಿಗೆ  ಅವಸಾ 
ನ್ಯಾಯ-ವೇದಾಂತ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದವನಿಗೆ, ಮಂಗಲರೂಪಿಣೇ-ಮಂಗಲಮೂರ್ತಿಗೆ, 
ವನ್ಯಾಯ-ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಾದಿಗಳರೂಪದಿಂದ ಜಿಳೆಯುವವರಿಗೆ ಕಕ್ಸ್ಪ್ಯಾಯ- 
ವೃಕ್ಷಗಳ ಸ್ಫಂಧಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲತಾದಿರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸುವವನಿಗೆ, ಶ್ರಾವ್ಯಾಯೆ- 
ಶಬ್ದರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ವಂದನೆ. ೪೯೫ 


ಪ್ರತಿಶ್ರಾವ್ಯಾಯ-ಪ್ರತಿಥ್ವನಿಯ ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ಶಾಂತಾಯ- 
ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಗೆ, ಶರಣ್ಯಾಯ-ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನಿಗೆ ಆಶುಷೇಣಾಯ-ಶೀಘ್ರಗಾಮಿ 
ಯಾದ ಸೇನೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವವಸಿಗೆ, ಆಶುರಥಾಯ-ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಯಾದ 
ರಥದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದವನಿಗೆ. pel 


ಶೂರಸ್ವರೂಪಾಯ-ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಫೈೈರ್ಯಶಾಲಿಯಾದವನಿಗೆ ಭೇತ್ರೇ- 
ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನಿಗೆ, ಭಯದಾಯಿನೇ-ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ವರ್ಮಿಣೇ-ಕವಚಢಾರಿಗೆ, ವರೂಧಿನೇ-ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿರುವನನಿಗೆ. ॥೪೯೭॥ 


ಬಿಲ್ಮಿನೇ-ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಂಧ್ರದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಶಿರಸ್ರ್ರಾಣವನ್ನು ಧರಿಸು 
ವವಸಿಗೆ, ಕವಚಿನೇ-ಕವಚಧಾರಿಗೆ, ಶ್ರುತಾಯ-ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನಿಗೆ, 


ಶ್ರುತಸೆ (ನಾಯ- ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸೇನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವಸಿಗೆ, ದುಂದುಭ್ಯಾಯ- 


ಭೇರಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದರೂಪದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗುವವನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 1೪೯೮॥ 
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೩೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಮಸ್ತೇ ಆಹನನ್ಯಾಯ ಧೃಷ್ಟನೇ ಪ್ರನುಶಾಯ ಚ । 
ತೀತ್ಲ್ವೇಣನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮ ಆಯುಧಿನೇ ಸದಾ !ರ್ಳ೯॥ 


ನನೋ ಗೋಷ್ಟ್ರೋ ನಿಶ್ವಹಂಶ್ರೇ ಸ್ವಾಯುಧಾಯ ಸುಧಸ್ವಿನೇ | 
ನಮಃ ಸ್ತುತ್ಯಾಯ ಪಥ್ಯಾಯ ನಮಃ ಸೂವ್ಯಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೫೦೦॥ 


ಸರಸ್ಕಾಯ ನಮೋ ನಿತ್ಯಂ ನಮೋ ನಾದ್ಯಾಯ ಶೇ ನಮಃ । 
ವೈಶಂತಾಯ ನಮೋ ನಿತ್ಯಮಗ್ರಗೆಣ್ಕಾಯ ತೇ ನಮಃ 1೫೦೧॥ 


ನಮೋಸ್ತ್ಯಮೇಯರೊಸಾಯ ನಮಃ ಕೊಸ್ಕಾಯ ಶೇ ಸದಾ | 
ನಮೋ ವದ್ಯಾಯ ನರ್ಸ್ಯಾಯಾನರ್ಷ್ಯ್ಯಾಯಾಮೃತರೂಸಿಣೇ॥೫೦೨॥ 


ಅಹನನ್ಯಾಯ-ಭೇರಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವ ದಂಡದಲ್ಲಿ, ತಾಡೆನಕ್ರಿಯೆಯರೂನ 
ದಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ, ಧೃಷ್ಟವೇ-ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟದಿರುವವನಿಗೆ, ಪ್ರ 
ಶಾಯ-ಶತ್ರುಸ್ಫನ್ಯಗಳ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವವರಿಗೆ, ತೀಕ್ಷೋಷವೇ- 
ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನಿಗೆ, ಆಯುಧಿನೇ-ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೪೯೯॥ 


ಜಗತ್ಸ್ರಲಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಿಗೆ, ಸ್ವಾಯುಧಾಯ-ಶ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಗೆ, 
ಸುಧನ್ವಿನೇ-ಸುಂದರವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ, ಸ್ರುತ್ಯಾಯ-ಕಾಲುದಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನಿಗೆ, ಪಥ್ಯಾಯ-ರಥ, ಅಶ್ವ, ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳು ಸಂಚ 
ರಿಸುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನಿಗೆ, ಸೂದ್ಯಾಯ-ಕೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ನೀರಿನರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ॥೫೦೦॥ 


ಸರಸ್ಯಾಯ-ಸರೋವರದಲ್ಲಿರುವ ಜಲದರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ನಾದ್ಯಾಯ- 
ನದೀಜಲರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ನೈಶಂತಾಯ-ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ಸರೋವರದ ನೀರಿನ 
ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ, ಅಗ್ರಗಣ್ಯಾಯ- ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾದವನಿಗೆ. ॥೫೦೧॥ 


ಅಮೇಯರೂಪಾಯ-ಸ್ರ ತ್ಯಕ್ಷಾದಿಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಅಶಕ್ಯವಾದ 
ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ, ಕೂಪ್ಯಾಯ-ಬಾವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಜಲದ ರೂಪದಿಂದಿರುವವ 
ನಿಗೆ ವಂದ್ಯಾಯ-ನಮಸ್ಫರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನಿಗೆ, ವರ್ಷ್ಯಾಯ- ವರ್ಷಾಕಾಲದ 
ರಿನ ರೂ 
ನೀರಿನ ರೂಪದಿಂದಿರುವವನಿಗೆ ಅನರ್ಷ್ಯಾಯ-ಸಮುದ್ರಜಲದ ರೂಪದಿಂದಿರು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 2೪೭ 


ನಮೋ ಮೇಘ್ಯಾಯ ಭೌಮಾಯ ವಾಸ್ತವ್ಯಾಯ ನನೋನವಮಂಃ | 
ಈಧ್ವ್ರಿಯಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಆತಪ್ಕಾಯ ನಮೋನಮಃ 


1೫೦೭೩! 
ನಮೋ ನಾತ್ಯಾಯ ರೇಷ್ಮಾ ಯ ವಾಸ್ತನ್ಯಾಯ ನಮೋನನುಃ | 
ವಾಸ್ತುಷಾಯೆ ನಮಸ್ತ್ರೇಃಸ್ತು ನಮಃ ಸಾಂಬಾಯ ಸರ್ವಣ 


ದಾ 1೫0೪॥ 
ನಮಶ್ಚಂದ್ರಕಿರೀಯಾಯ ನಿಯಂತಾಯ ನನೋಸಸ್ತುಶೇ | 
ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇನಾಯ ದೇನೇಶಾಯ ನಮೋನಮಃ 1೫೦೫॥ 


ನಮೋ ವಿಶ್ವೈ ಕವಂದ್ಕಾಯ ಸರ್ವಾಧಾರಾಯ ಕೇ ನಮಃ | 
ನಮೊಣನಂತಗುಣೋಪೇತ ಸೋಮಸರ್ವೋತ್ತಮ ಪ್ರಭೋ 1೫೦೬ 





— 
pe ಷಃ ದ. 


ವವಸಿಗೆ, ಅಮೃ ತರೂಸಿಣೇ- ತ್ರಿ ಕಾಲಾಬಾಧ್ಯ್ಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 
॥೫೦.೨॥ 


ಮೇಘ್ಯಾಯ-ಮೇಘೆದಲ್ಲಿರುವ ಜಲರೂಸದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿರುವವರಿಗೆ, 
ಭೌಮಾಯ-ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ, ವಾಸ್ತವ್ಯಾಯ- 
ಗೋವು, ಅಶ್ವ ಮುಂತಾದ ದನದಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ರೂಪದಿಂದ 
ವಾಸವಾಗಿರುವವನಿಗೆ, : ಈಧ್ರಿ ಯಾಯ-ಶರತ್ಭಾಲದ ಮೇಫೆದಲ್ಲಿ ಜಲರೂಪದಿಂದ 


ಇರುವವನಿಗೆ, ಆತಪ್ಯಾಯ- ಬಿಸಿಲಿನ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನಿಗೆ, 1೦೩! 
ವಾತ್ಯಾಯ-ವಾಯುವಿನೊಂದಿಗೆ ವೃಷ್ಟಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವವ 
ನಿಗೆ ರೇಷ್ಮ್ಯ್ಯಾಯ-ಪ್ರಲಯೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಚಿಕ್ಕಚಿಕ್ಛ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ವೃಷ್ಟಿಗೆ ರೇಷ್ಮ್ಯ್ಯನೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಂತಹ ರೇಸ್ಮ್ಯ್ಯರೂಪದಿ:ದ ಬೀಳುವವ 
ನಿಗೆ ವಾಸ್ತವ್ಯಾಯ-ಗೋವು, ಅಶ್ವ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೀರಾದಿರೂಪದಿಂದ 
ನೆಲಸಿರುವವನಿಗೆ, ವಾಸ್ತುಪಾಯ-ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವ 
ನಿಗೆ ಸಾಂಬಾಯ- ಜೀವೀಸಹಿತನಾದವಥಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. ॥ಂ೪॥ 
ಚಂದ್ರಕಿರೀಟಾಯ-ಕಿರೀಟಿದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಿಗೆ, ನಿಯಂ 
ತಾಯ-ಜಗನ್ಸಿಯಾಮಕನಿಗೆ, ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದೇವಾಯ-ಅಕಾಶದಂತೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನಿಗೆ, ದೇವೇಶಾಯ-ಜೀವತೆಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನಿಗೆ, 1೫೦೫! 
ನಿಶ್ಚ್ರೈಕವಂದ್ಯಾಯ-ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜ್ಯನಾದವನಿಗೆ, ಸರ್ವಾ 
ಧಾರಾಯ-ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಅಧಾರನಾಗಿರುವವನಿಗೆ, ಅನಂತ ಗುಣೋಪೇತ- 
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ತ್ಲಿ೪ಿಲಿ | ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ . 
ನಮಸ್ತೇ ತ್ರ್ಯಂಬಕೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಮಸ್ತಾಮ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ನಮೋ ವಿಶ್ವ್ಚೈಕನಿಲಯ ನಮೋ ನಿಶ್ಚೈಕಸಂಸ್ತುತ 1೫೦೭1 
ನನೋ ವಿಧೂತಪಾಪಾಯ ಮಹಾದೇವಾಯ ಶೇ ನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೇ ಸಾರ್ವತೀನಾಥ ನಮಸ್ತೇ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ 1೫ ೦೮॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಕರುಣಾಸಿಂಥೋ ನಮಸ್ತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ । 
ನಮಸ್ತ್ರಿಕಾಗ್ಗಿ ಕಾಲಾಯ ಕಾಲಕಾಲಾಯ ಶೇ ಸದಾ IB 0೯ 


ನಮಸ್ತೇ ಕಾಲರೂಷಾಯ ನಮಸ್ತೇ ವರದಾಯ ಚ । 
ನಮಃ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ಶ್ರೀಮನ್ಸದಾಶಿವ ನನೋಸಸ್ತು ತೇ ॥೫೧೦॥ 





ಅನೇಕ ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೇ, ಸೋಮ-ಉಮಾಸಹಿತನೇ, ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮ-ಸರ್ವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ-ಪ್ರ ಭೋ- ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರ ಭುವೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. 
॥10೬!॥ 


ತ್ರ್ಯಂಬಕ- ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೇ, ಶ್ರೀಮನ್‌- ಸಂಪದ್ಭರಿತನೇ, ವಿಶ್ವೈಕಸಂಸ್ತುತ- 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಕಿಸಲ )ಟ್ಟರುವವಸ್ಯೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ತಾಮ್ರಾಯ- 
ರಕ್ತವರ್ಣದಿಂವ ಕೂಡಿರುವ ಮುಖಮುದ್ರೆಯುಳ್ಳ ವನಿಗೆ, ವಿಶ್ಲೆ ತಾಪ 
ಢಾರನೇ ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮನಿರಲಿ. 110೭! ಶೆ 


ವಿಧೂತಪಾಪಾಯ- ಪಾಪರಹಿತನಿಗೆ, ಮಹಾದೇವಾಯ-ತ್ರಿ (ಸ್ಥ ತಮನಾದ, 


ಜೀವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಓ ಪಾರ್ವಶೀರನುಣತೇ, ತಿ ಶ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಕನೇ, ನಿನಗೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೫೦೮॥ 


ಓ ಕರುಣಾಸಾಗರನೇ, ಭಕ್ತ ವಶ್ಸಲನ್ನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ನೀನು 
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅಧಿದೈವಿಕ, ಆಧಿಭಾತಿಕಗಳೆಂಬ ತಾಪತ ತ್ರಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವೆ. 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ನಿನಗೆ ನಂದನೆಗಳು. 11೦೯॥ 


ನೀನು ಮೃತ್ಯುಸ್ವರೂಪನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವವನೂ, 
ರ ಶ್ರೇಷ್ಕನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿತ್ಯಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
೫೧೦॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ 


4೪೯ 
ಹಿರಣ್ಯರೂಪ ಚಿದ್ರೂಸ ಹಿರಣ್ಕನಿಲಯಾಮಲ । 
ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಹಿರಣ್ಯಾತ್ಮಹಿರಣ್ಯ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥೫೧೧॥ 


ನತ್ವವನ್ಕೋ ಮಹಾದೇವ ಲೋಕಜೇನೋ ಜಗನ್ಮಯ | 
ನ ತ್ವದನ್ಯಃ ಸುರಾರಾಧ್ಯೋ ನ ತೈದನ್ಕ್ಯೋ ಜಗತ್ಸ ಭುಃ ೫೧೨1 
ನಮೋ ಭವಾಯ ಭೀನಾಯ ಭರ್ಗಾಯಾಜಯದಾಯ ತೇ! 
ದೇವತಾಸಾರ್ನಭೌನಾಯ ಶಂಭವೇ ಪ್ರಭವೇ ನಮಃ ॥೫೦೩॥ 
ತ್ವದನ್ಕೋ ವೇದನೇದ್ಯೋನ ನ ತ್ಹದನ್ಯಃ ಸುರೇಷ್ಮದಃ । 
ನ ತ್ವದನ್ಯಃ ಸದಾ ಸೇವ್ಯೋನ ತ್ವದನ್ಕೋ ಜಗತ್ಪಿತಾ 1೫೧೪॥ 


ತ್ವಮೇವ ಭೂಷಣಂ ರಮ್ಮಂ ತ್ವನೇವ ಮನು ಜೀವನಂ | 
ತ್ವಮೇವ ಮಮ ಮಾತಾಪಿ ತ್ವಮೇವ ಹಿ ಪಿಕಾ ಮಮ ॥೫೧೫॥ 


ಹ ನ ಪಾವಾ ಳಾ ಳಾ ಜಿಯಾ ರಾಜಾ ಇ ಇ 48383 





ನಾ ನಾ ಅ 





ಓ ಹಿರಣ್ಯರೂಸನೇ, ಚಿದ್ರೂಪನೇ, ಸುವರ್ಣಕ್ಕೆ ಅಶ್ರಯನೇ, ಶುದ್ಧನೇ, 
ಸುವರ್ಣಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ೫೧! 


ಓ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನೇ ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನಾರೂ 
ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಜಗದೀಶನಾಗಿರುವೆ. sll 


ನಿನ್ನ ಉತ್ಪಪ್ತಿಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದೇ ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಸಗುಣವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವೆ. ರುದ್ರರೂಪನೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುನೆ. ನೀನು ತೇಜಃಸ್ವರೂಸನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು 
ನೀಡುವವನೂ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವೇಶನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ೫೧೩! 

ವೇದಗಳು ನಿನ್ನನ್ನಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾಕನ್ನೂ  ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೀನಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾವ ದೇವತೆಯೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟನನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸೇವಿಸುವೆವು. ನೀನೇ ಜಗತ್ತಿನ ಜನಕನು. 1೫೧೪॥ 

ಲೋಕಕ್ಕೆ ನೀನೊಂದು ಸುಂದರವಾದ ಒಡನೆ. ನೀನೇ ನನ್ನ. ಜೀವನವು 
ನೀನೇ ತಂಡಿ, ನೀನೇ ತಾಯಿ. 1೫೧೫! 
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4೫6 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 
ತ್ವಮಾರಾಧ್ಯತನುಃ ಶಂಭೋ ಮನು ದೇವೋತ್ತಮ ಪ್ರಭೋ ! 
ನ ತ್ವದನ್ಯಪದದ್ವಂದ್ವಮರ್ಚಯಾಮಿ ಕೈಪಾನಿಧೇ :॥೫೧೬] 


ನ ಶೃಣೋಮಿ ಕಥಾಮನ್ಯಾಂ ಶಿವನಾಮವಿವರ್ಜಿತಾಂ | | 
ಶಿನನಾಮಾನ್ಯಸಾಮಾನಿ ನ ವದಾಮಿ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೫೧೭॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಂ ವಿಹಾಯಾನ್ಯಧ್ಯಾನಂ ಚನ ತೆದಾಚನ । 
ಶಿನಲಿಂಗಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚ ಸಾದರಂ 1೫೧೮॥ 


ಅಸರಾಧಾನ್‌ಕ್ಷಮಸ್ವೇಶಕ ಮಮ ಶಂಕರ ಸರ್ವದಾ | 
ಸ್ವರೂಪಂ ತನ ನಿಚ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಕಮೇನ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೫೧೯॥ 


ನೇವೈಃ ಸರ್ವೈೈರನಿ ಶ್ರೀಮನ್ತವ ರೂಪಂ ಸದಾ ಶಿವ । 
ನ ಜ್ಞಾತಂ ತಾದೃಶೆಂ ರೂಪಂ ಮಯಾ ಜ್ಞೇಯಂ ಕಥಂ ಪ್ರಭೋ ॥೫೨೦॥ 


ಹ | ದಾ ಜಾ ಸರ್ಜಾ ಹಾ-ಗತಾಾ ದಂ ಮಾ ನಾ ನಾ ನಾ ಮಾ ಸಾಂ ಸ: ಸಾತ ಇಸಾ ಹಾಹಾ ಎ7 ಅ ತಾತಾ ಹಾಹಾ ಸತಾ 


ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನೀನು ಪೂಜ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ನನ್ನ 
ಇನ್ಟದೇವತೆಯಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಪಾಡಗಳನ್ನಲ್ಲದೇ ಇನ್ನಾರ ಪಾದಗಳನ್ನೂ : ನಾನು 
ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೫೧೬॥ 


ಓ ಮಹೇಶ್ವರನ, ಶಿವನಾಮದಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಕೇಳಲಾರೆ. ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾವ ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಉಚ್ಛರಿಸಲಾಕೆ. 
!೫೧೭॥ 


` ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನಲ್ಲಜೇ ಇನ್ನಾ ವುದನ್ನೂ 
ಢ್ಯಾನಿಸಲಾರೆ. ತಿವಲಿಂಗವನ್ನಲ್ಲಡೇ  ಇನ್ನಾವುದನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಾನು 
ನೋಡಲಾರೆ. ॥೫೧೮॥ ಎ 
I 


ಓ ಶಂಕರನ ನನ್ನಿಂದುಂಟಾದ ಅಪರಾಥಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಶಕ್ಕವೇ ಸರಿ. 1೫೧೯॥ 


ಓ ಪ್ರಭುವೆ ವೇದಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರಜಿ 


ಹೋದುವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭವ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿಯೆಲು 
. ಸಾಧ್ಯವೇ? !೫.೨೦॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ 


ಪಿಳಿ 
ಲಿಂಗಸ್ಯಾಗ್ರಂ ಮಯಾ ಜ್ಞಾತುಮಜ್ಜಾತ್ಹಾಗತಮಿಾಶ್ಚರ 
ಅಸರಾಧಂ ಕ್ಷಮಸ್ವಾದ್ಯ ತ್ವಂ ಮಮಾನಾಂಬಿಕಾಪತೇ ॥೫೨೧॥ 
ಅನ್ಕೇಸಿ ಮತ್ಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕ್ಲಂತವ್ಯಾಃ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ಅಸರಾಧಂ ಕ್ಲಮಸ್ವಾದ್ಯ ದೀನವತ್ಸಲಶಂಕೆರ ॥೫೨೨॥ 


ಪ್ರಣತಂ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಶಂಭೋ ಕರುಣಾರಸವಾರಿಥೇ | 
ಮಾಂ ನ ಮುಂಚ ಮಹಾದೇವ ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಸದಾ ಶಿವಂ ॥೫೨೩॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಬಹುಧಾ ವಿಧಿಃ । 
ಸ್ಸ ತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ಪಾನಿನಸನ್ನ ತೆಕೆಂಥರಃ ॥೫೨೪॥ 


ಮಹೇಶಾನಂತಾದ್ಯ ತ್ರಿಗುಣರಹಿತಾನೇಯ ವಿಮಲ । 
ಸ್ಹರಾಕಾರಾಷಾರಾಮಿತಗುಣಗಣಾಕಾರ ನಿವೃತೇ ॥ 
ನಿರಾಧಾರಾಧಾರಾಮರವರ ನಿರಾಕಾರಪರಮ | 
ಪ್ರಭಾಪೂರಾಕಾರಾವರಪರೆ ನಮೋ ನೇದ್ಯಶಿವತೇ ॥೫೨೫॥ 


ಬು ಟ್ರಜ ಯ0ಜಚ (೫7 (ಜ.1 ಹಖಾಘಖಾ ಸಾರಾ ಸಾಂ ಭರ ಇ. ಶಿ ಎಂ. ಉಚ ಸಜ —™ ೂಂ 7 ಜಾ“ಐಎ ಇ ರ ್ಕ್ಸ್ಕರ್ಪ್‌ಡಧಾಧೂೋೂೊ್‌ ? 
ಹ ~~ ಪ್ರಾ 


ಓ ಗಿರಿಜಾರಮಣನೇ, ಅಜ್ಞನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಲಿಂಗದ, ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಳೆಂದು ಊರ್ಥ್ಯಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ತಿಳಿದುಬರದಿರಲು 
ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆನು. ನನ್ನ ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 1313೧! 


ಓ ದೀನಬಂಧುವೇ! ನನ್ನಿಂದುಂಬಾದ ಇನ್ನಿತರ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ಕ್ಷಮಿಸು, ೫.೨೨1! 


ಓ ಶಂಭುವೇ, ಸದಾಶಿವನ ಸದಾ ನಮಸ್ಕರಿಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 
ಓ ದಯಾಸಾಗರನೇ, ನಿನ್ನ ಏಕಾಂತ ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೈಬಿಡದಿರು. 1೫೨೩1 


" ಬ್ರಹ್ಮನು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 


ಅಂಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಅವನ ಮುಂಡೆ ನಿಂತನು. 1೨೪ 


ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಓ, ಮಹೇಶನೇ! ಅನಂತನೀ! 
ಗುಣಾತೀತನೇ! ಅಪ್ರಮೇಯನೇ ಶುದ್ಧನೇ ! ಸ್ವರಾಕಾರನೇ! ಅನ್ಯಂತ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೇ, ಶಿತ್ಯಸುಖಸ್ವರೂನನೇ! ನಿರಾಧಾರನೇ! ಜಗದಾ 
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ನಮೋ ವೇದಾನೇದ್ಯಾ ಖಲ ಜಗದುಪಾದಾನನಿಯತ 

ಸ್ವತಂತ್ರಾ ಸಾಮುಂತಾನವಧ್ಭೃತನಿಜಾಕಾರವಿರತೇ 

ನಿವರ್ತಂತೇ ಶಿನಮಜರಮಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನಸಾ 

ಯೆತೊೋಆಕಕ್ತಾ8 ಸ್ತೋತುಂ ಸಕ್ಳದಪಿ ಗುಣಾತೀತೆಶಿನ ತೇ ॥೫೨೬॥ 


ವಿವ 


ವಿಭಿನ್ನಂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ್ನ ಚ ಸರಮಸ್ತೀಶ ಭವತಃ । 
ಧ್ರುವಂ ಮಾಯಾಶೀತಸ್ತ್ವಮಸಿ ಸತತಂ ನಾತ್ರ ವಿಷಯಃ 
ನತೇ ಕಿಂಚಿತ್ಯೃತ್ಯಂ ಕ್ಲಚಿದಹಿ ನಮೋಃವಾರ್ಯ ಶಿನಕೇ ॥೫೨೭॥ 


ತ್ವದನ್ಯದ್ವಸ್ತ್ವೇಕಂ ನ ಹಿ ಭುವಿ ಸಮಸ್ತಂ ನ ಭವತೇ 


ತ್ವಯೈನೇನುಂ ಲೋಕಂ ನಿಪಿಲನುಮಲಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಸತತಂ 

ತಥೈನಾನ್ಯಂ ಲೋಕಂ ಸ್ಥಿತಮನಘ ದೇವೋತ್ತಮ ವಿಭೋ | 
ಢಾರನೇ! ಸುರಶ್ರೇಷ್ಕನೇ! ನಿರಾಕಾರನೇ'! ನಿತ್ಯನೇ! ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪನೇ! 
ವೇದಾಂತನೇದ್ಯನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 899 | 

ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನೂ, ಜಗತ್ಸಾರಣನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರವು. ನಿನ್ನ ಅಖಂಡಾನಂದಾಕಾರದ ಅವಸ್ಥೆಯು ಅನ್ಯಾಧೀನವಾದುದಲ್ಲ. 
ಜರಾಮರಣಾದಿಗಳಿಲ್ಲದಿರುವ, ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಪ್ರವೃತ್ತವಾದ 
ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಗುಣಾತೀತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ಅಸಾಧ ಕ್ರಿನೌಗಿರುವುದು. 1೫೨೬! 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ನಿನಗಿಂತಲೂ, ಇತರವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಈ ಜಗದ್ರೂಪ 
ದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವೆ. ನೀನ್ನು, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವೃತನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ನೀನು, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರವಾಗುವ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗೋಚರನಲ್ಲ. ಆಪ್ತಕಾಮನಾದ ನಿನಗ್ಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಓ ಶಿವನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೨೭॥ 

ಓ ಪ್ರಜುನೇ, ನೀನು ಸ್ವರ್ಗಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಲನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಗಳ 


ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ. ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೀನೇ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧6 ಎ 
ತ್ವಯೈವೇತತ್ಸ್ಪಸ್ಟಂ ಜಗದಖಲಮಿಾಶಾನ ಭಗವ 
ನ್ವಿಲಾಸೋಯಂ ಕೆಶ್ಲಿತ್ತವ ಶಿವ ನನೋ ಮೇಧ್ಯ ಶಿವ ತೇ ॥೫೨೮॥ 


ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಂ ಪೂರ್ವಂ ಯದಭವದುಮಾಕಾಂತ ಸತತಂ 

ತ್ವಯಾ ಲೀಲಾಮಾತ್ರಾತ್ತದಸಿ ಸಕಲಂ ರಕ್ಷಿತಮಭೂತ್‌ 
ತದೈವಾಗ್ರೇ ಫಾಲಪ್ರಕೆಟಿನಯನಾಗ ಗ್ಹ್ಯದ್ಭುತಕಣೈಃ 

ಜಗದ್ದಗ್ಗ್ಯಾ ಸ್ಥಾಸ್ಕಸ್ಯಜಹರ ನಮೋ ವೇದ್ಯ ಶಿನತೇ ॥೫೨೯॥ 


ನಿಭೂತೀನಾಮಂತೋ ಭವ ನ ಭವತೋ ಭೂತಿವಿಲಸ 
ನ್ನಿಜಾಕಾರಶ್ರೀಮನ್ನ ತವ ಗುಣಸೀಮಾಪ್ಯವಗತಾ । 
ಅತದ್ವ್ಯಾವೃತ್ತಾ ದ್ಧಾ ತ್ವಯಿ ಸಕೆಲವೇದಾಶ್ವ ಚೆಕಿತಾಃ 

ಭವಂತೈೆ ೀನಾಸಾಮಶ್ರ ಕ್ಥೆ ಕೃತಿಕ ನನೋ ವರ್ಷ್ಯ ಶಿನ ತೇ ॥೫೩೦॥ 


ನಿರಾಡ್ರೂಪಂ ಯತ್ತೇ ಸಕಲನಿಗಮಾಗೋಚರನುಭೂ 
ತ್ರದೇನೇಷಂ ರೂಪ; ಭವತಿ ಕಿಮಿದಂ ಭಿನ್ನಮಥವಾ । 


ಜಂ  ( —— ಇರಾ ್ಫಎ್ಥ್ಟ್ನ್ಟುಕ್ಟಾ 
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ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ, ಇದು ನಿನ್ನ ನಿಲಾಸ. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ವಂದಿಸು 
ವೆನು. ೨೮1 

ಓ ಗಿರಿಜಾರಮಣನೇ, ಭವ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ನೀನು ನಿರಂತರವೂ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಆದೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವೆ. ಬಳಿಕ 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಫಾಲಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣಿನಿಂದುಂಬಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ 
ಅಗ್ನಿಕಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ದಹಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ನಿತ್ಯ 
ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ॥೫೨೯॥ 

ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗಳಿಗೆ ಅಂತ್ಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಲ್ಪಿತವಾದ 


ರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಷೇಧಮುಖದಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾ, ನೀನು, ಕಲ್ಪಿತನಾದ 


ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರನಾಗಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಸಡಿಸುತ್ತವೆ. 
ವೃಷ್ಟಿರೂಪಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 1೩೦ 

ಓ ದೇನೇಶನೇ! ನಿನ್ನ ನಿರಾಡ್ರೊಸವು, ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಗೂ ಅಗೋಚರ 

ವಾಗಿರುವುದು. ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಆಕಾರವೂ ಸಹ, ವಿರಾಡ್ರೂಪವೇ 
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ದ ತಾಸ ತೌ ಪಾಡ ಬಹು ಅಜಾರು ಡು. 


39೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ನೆ ಜಾನೇ ದೇವೇಶ ತ್ರಿನಯನಸುರಾರಾಧ್ಯಚರಣ 
ತ್ನನೋಂಕಾರೋ ವೇದವಸ್ತ್ಟಮಸಿ ಹಿ ನನೋ ಘೋರ ಶಿವ ತೇ .॥೫೩೧॥ 


ದಯಂತಸ್ತತ್ತ್ವಜ್ನಾ ಮುನಿವರಗಣಾ ರೂಪಮನಘಂ 

ತನೇದಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸ್ವಮನಸಿ ಸದಾ ಸಂಗನಿಹಿತಾಃ । 
ಯಯುರ್ದಿವ್ಯಾನಂದಂ ತದಿದಮಧುನಾ ಕಿಂ ನು ನ ತಥಾ 
ಕಿಮೇತಜ್ಞಾನೇಃಹಂ ಶರಣದ ನಮಃ ಶರ್ವ ಶಿವತೇ . ॥೫೩೨॥ 


ಯಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಗದಥ ಚ ಸಂರಕ್ಷ್ಯ ಬಹುಧಾ 

ತತಃ ಸಂಹೃತ್ಯ್ಯೈತನ್ನಿವಸಸಿ ತನಾಧಾರಮಥ ವಾ । 

ಇದಂ ಶೇ $೦ ರೂಪಂ ನಿರುಪಮ ನ ಜಾನೇ ಹರ ವಿಭೋ 

ನಿಸರ್ಗಃ ಕೋ ವಾ ತೇ ತಮಪಿ ಹಿ ನಮೋ ಭವ್ಯ ಶಿನಶೇ 1೫೩೩! 








ಆಗಿರುವುದೇ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದೇ? ಅದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರೆ. ಓ ಸುರವಂದ್ಯನೇ! ಕ್ರಿನೇತ್ರನೇ! ನೀನೇ ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನು. ವೇದರೂ 
ಏಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ ನೀನೇ. ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ೫೩೧ 

ಹಾರ್ದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಥ್ಯಾಸಿಸಿ ಮುನಿಪುಂಗವರು ಬಾಹ್ಯವಿಷಯಗಳಿಂದ ವಿಮುಖರಾಗಿ 
ನಿರತಿಶಯವಾದ ಅಖಂಡಾನಂದವನ್ನು ಸವಿಯುವರು. ನಿನ್ನ ಈ ರೂಪವು ಮುನಿಗ 
ಳಿಂದ ಥ್ಯೇಯವಾಗಿರುವ ಆ ತತ್ತ್ವವೇ ಆಗಿರುವುದೋ ಅಥವಾ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುಹೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನರಿಯೆ. ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೫೩೨॥ 

ಯಾವ ಅನಾದಿಮಾಯೆಯೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ್ಕ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಸ್ಥಿಕಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿ 
ಆಖಂಡಾನಂದದ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗುವೆಯೋ ಆ ಆದಿಶಕ್ತಿಗೆ ನೀನೇ ಆಧಾರ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ರೂಪವು, ' 
ಮಾಯೆಗೆ ಆಧಾರವಾದರೂಪನೇ ಆಗಿರುವುದೋ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿ 
ರುವುದೋ ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾನರಿಯೇ? ಓ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ರೂಸ 
ವಾನ್ಸುಡೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸು, 1೫೩೩1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಕಿ ೩೫೫ 
ತೆವಾನಂತಾನ್ಕಾಹುಃ ಶುಚಿಸರಮರೂಪಾಣಿ ನಿಗಮಾ 
ಸ್ವದಂತರ್ಭೂತಂ ಸತ್ಸದಸದನಿರುಕ್ತಂ ತ್ವಿದಮಸಿ | 

ನಿರುಕ್ತೆಂ ಛಂದೋಭಿರ್ನಿಲಯನಮಿದಂ ಚಾನಿಲಯೆನಂ 


ನ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸಳ್ಳದಪಿ ನಮೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶಿವತೇ ॥೫೩೪॥ 


ತವಾಭೂತ್ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಮಸಿ ಚ ಸತ್ಯಂ ಚಲಮಭೂ 

ದೃತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ದೃತನುಭೆಯಥಾರೂಪಮಖಲಂ | 

ಯತಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಸಮಮಹಿ ಸಮಸ್ತಂ ತವ ವಿಭೋ 

ದೃತಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ದೃತಮಫಿ ನನೋ ರುದ್ರಶಿವ ತೇ 1೫೩೫॥ 


ಜಾ 2. (ಉಚ ಪರದ ಬೃ. (ಸನ... 33 
ದಾ: 


ಓ ಶಿವನೇ, ನಿನಗೆ ಔಪಾಧಿಕನಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಪವಿತ್ರವೂ ನಿರತಿಶಯವೂ 
ಆದ ಅನೇಕ ಆಕಾರಗಳಿರುವುವೆಂದು ವೇದಾಂತೆಗಳು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. 
ಸದ್ರೂಪವೆಂದಾಗಲಿ ಅಸದ್ರೂಪವೆಂದಾಗಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಈ ನಿನ್ನ ರೂಪವೂ ಸಹ ವೇದಾಂತಬೋಧಿತವಾದ ಸಾಕಾರವಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲೇ 
ಸೇರಿರಬಹುದು. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಗುಣವೂ ಸಾಕಾರವೂ ಆದ ಮೂರ್ತರೂಪ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣವೂ ನಿರಾಕಾರವೂ ಆದ ಅಮೂರ್ತ್ಶರೂಪವೂ ಇರುವುವೆಂದು 
ವೇದಗಳು ಹೇಳುವುವು. ಆದರೆ ಆ. ರೂಪಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯಲು 
ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ಭೂತನಾಥನಾದ ನೀನು ಸಕಲ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಅಗ್ರೇಸರನಾಗಿರುವೆ. ಅಂತೆಹೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೫೩೪॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ಸರಮಾರ್ಥಸತ್ಯನಾದ ನಿನಗೆ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ, ಪ್ರಾತಿಭಾಸಿಕ 
ಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಕಾರ್ಯ (ವಿವರ್ತ) ಗಳಾದವು. ಹೀಗೆ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯ 
ರೂಪೇಣ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಚಲನೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ್ರ ವಸ್ತುವೂ ಅನೃತ್ಯ ಸತ್ಯ 
ಸತ್ಯಾನೃತ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಕಲೆತು (ಮಿಶ್ರವಾಗಿ) ಎರಡು ರೂಪಗಳಾದುವು. ಏತ 
ಕೈಂದರೆ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ “ಸನ್‌ಘಟಃ '' «-ಸನ್‌ಪಟಃ '' «« ಅಸ್ತಿಘಟಃ '' 
“ ಅಸ್ತಿಸಟಃ ಎಂದು ವಿವರ್ತೋಪಾದಾನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸದಂಶ (ಸತ್ಯಾಂಶ) 
ಸಮವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಕಾರ್ಯೆ ದಸ್ವರೂಸವಾದ ದೃತಾಂಶ ಅಂದರೆ. ಕರಗಿ ಲಯ 


ವಾಗುವ, ಅನ್ಫತ ಫಟಾದ್ಯಂಶ ಇದೂ ಭಾಸವಾಗುವುದು, ಹೀಗೆ ಸತ್ಯಾನೃತ, 


ಮಿಥುನಾತ್ಮಕ ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು (ನಿ. ಸೂ. 
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೩೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 

ತವಾಮೇಯಾಮೇಯಂ ಯದಸಿ ತವ ಮೇಯಂ ವಿರಚಿತೆಂ 

ನ ನಾಮೇಯೆಂ ಮೇಯಂ ರಚಿತಮಸಿ ಮೇಯೆಂ ಫಿರಚಿತಂ | 

ನ ಮೇಯೆಂ ಮೇಯಂ ಚೇನ್ನ ಖಲು ವರಮೇಯಂ ಪರಮುಯೆಂ 


ನ ನೇಯಂ ನಾಮೇಯಂ ವರಮಹಿ ನಮೋ ದೇವ ಶಿವ ಶೇ॥೫೩೬॥ 


ತವಾಹಾರಂ ಹಾರಂ ವಿದಿತಮಫಿ ಹಾರಂ ವಿಹರಸೇ 

ನನಾಹಾರಂ ಹಾರೀಹರಸಿ ಹರ ಹಾರಂ ನ ಹರಸಿ । 

ನ ನಾ ಹಾರಾಹಾರಂ ಪರತರವಿಹಾರೆಂ ಪರತರಂ 

ಪರಂ ಪಾರಂ ಜಾನೇ ನ ಹಿ ಖಲು ನಮೋ ನಿಶ್ವ ಶಿವ ತೇ ॥೫೩೭॥ 








ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ ಸತ್ಯಮ ಭವತ್‌'' ತೈತ್ತಿರೀಯ, ಈ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥದ ಛಾಯೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.) 1೩೫1 


ಅಪ್ರಮೇಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಯಾವುದು ಇತರರಿಗೆ ಅಮೇಯವೋ 
(ಅಳತೆಗೆ ಸಿಕ್ಕದಿರುವುದೊ) ಅಂತಹ ಸರಮಾರ್ಥತತ್ವವು ನಿನಗೆ ಮೇಯವು. (ಸರ್ವ 
ಜ್ಞನಾದ ನಿನಗೆ ಪರಮಾರ್ಥತತ್ವದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲ.) ಇತರರಿಗೆ ಯಾವ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಪ್ರಮೇಯ (ವೇದ್ಯವಾಗಿರುವುದೋ) ಅದು ಅವಿದ್ಯಾಕನಾದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಮೇಯವಲ್ಲದ್ದಾಗಿದೆ. ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಯವು (ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೇಯ 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುವು) ಮೇಯವಲ್ಲವಾದಕೆ ಅದು ಇತರರಿಗೂ(ಜೀವರಿಗೂ) 
ಮೇಯವಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಕಾರ್ಯದಸ್ಟರೂಪವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಅದು ಮೇಯವೂ ಅಲ್ಲ 
ಅಮೇಯವೂ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಅನಿರ್ವಚನೀಯ. ಇಂತಹ ಪ್ರಪಂಚ ಕಾರಣನಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 8೩೬1 


ಮಹೇಶ್ವರನ ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನ ಭಕ್ತಿಯೇ ಒಂದು ಆಹಾರ, ಅದ 
ರಿಂದಲೇ ನೀನು ತೃಪ್ತ ನೆನಿಸುವೆ. ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಶಾಂಭವನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಅವನ ಪರೀಕ್ಷೆ ಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹೂಡುವೆ. 
ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ನಂಬಿದವನ ಯಾವ ವಸು ಓವನ್ನೂ ನೀನೂ ಎಂದೂ ಅಸಹರಿಸಲಾರೆ. 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ನೀನು ಭಕ್ತರ ಪಾಪವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆ. ನಿನಗೆ 
ವಾಯ್ವಾಹಾರಿಯಾದ ಆದಿಶೇಷನೇ ಹಾರರೂಪದಲ್ಲಿರುವನು. ನೀನು ಪರಾತ್ರರ 
ಸ್ವರೂಪಿಯು. ಸಂಸಾರಸಾಗರದ ಪಾರವನ್ನು ಕಂಡಿರುವ ನೀನು ಮಹಾಮಹಿಮನು. 
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ಸಪ್ನಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೫೭ 


ಯೆದೇತತ್ತತ್ವಂ ತೇ ಸಕಲಮಹಿ ತತ್ತೇನ ನಿದಿತಂ 

ನ ತತ್ತತ್ವಂ ತತ್ವಂ ವಿದಿತಮಸಿ ತತ್ತ್ವೇನ ವಿದಿತಂ । 

ನ ಚೈತತ್ತತ್ವಂ ಚೇನ್ನಿಯತಮಸಿ ತತ್ವಂ ಕಿಮು ಭವೇತ್‌ 

ನ ತೇ ತತ್ವಂ ತತ್ವಂ ತದಪಿ ಚ ನಮೋ ವೇಷ್ಮ್ಯ ಶಿನತೇ ॥೫೩೮॥ 


ಇದಂ ರೂಪಂ ರೂಪಂ ಸದಸದಮಲಂ ರೂಪಮಿತಿ ಚೇತ್‌ 

ನ ಜಾನೇ ರೂಪಂ ತತ್ತರತಮನಿಭಿನ್ನಂ ಪರತರಂ | 

ಯಶೋ ನಾನ್ಯದ್ರೂಪಂ ನಿಯತನಪಿ ನೇದೈರ್ನಿಗದಿತಂ 

ನ ಜಾನೇ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್‌ ಕ್ವಚಿದನಿ ನಮೋಆನಂತಶಿನ ತೇ ॥೫೩೯॥ 


ಗ ಭಾ 


ನಿನ್ನ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾರೂ ಕಾಣರು. ಪ್ರಪಂಚಸ್ವರೂಪನೇ ನೀನು. 
ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ. 1೫೩೭/॥ 


ಪರಮಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ ಯಾವ ಈ (ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಸಗುಣರೂಪ) ಸಕಲ 
ತತ್ವವಿಜಿಯೋ ಅದು (ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ) ತತ್ವತಃ ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟರೂ, ತತ್ವತಃ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಎಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ತತ್ವ ನಿನ್ನ ತತ್ವವಲ್ಲ. (ಅಂದರೆ 
ವೇದ್ಯವಾದದ್ದು ತತ್ವವಲ್ಲ.) (ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಭಗವತ್ತತ್ವವು ತಿಳಿಯಿತು 
ಎಂದು ಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಮಾತ್ರದಿಂದ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದು ವಿದ್ವಡ್ವೀದ್ಯವಾದದ್ದು.) 
ಇದು ತತ್ವ ವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಿಯತವಾದ ತತ್ವವಾದರೂ "ಯಾವು 
ದಿರಬಹುದು? ಏಕೆಂದರೆ ವಿದ್ವದ್ರೇದ್ಯವಾದ ಆ ಸಗುಣಸ್ಟರೂಪವು ನಿನಗೆ 
ತತ್ತವಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಅನಿರ್ಧಾರಿಶ ತತ್ವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೩೮॥ 


ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಅನಂತನೇ, ಶಿವನೇ, ನಿನ್ನೆ ಕಾರ್ಯವರ್ಗವಾದ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಈ ಸದಸದ್ರೂಪವು ನಿರ್ದೋಷ ರೂಪವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಹೇಗೆ 
ಸಾಧ್ಯ? ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ ಕಾರ್ಯದ ರೂಪವು ತರತಮಭಾವಾಪನ್ನ ವಾದದ್ದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದು ಪರತರರೂಪವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಾರೆ. ಆದರೆ (ಈ ಕಾರ್ಯರೂಪವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು) ಇನ್ನೊಂದು ರೂಪವನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಾವ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಅರೂಪಿ ಎಂದು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೂಪವನ್ನೂ 
ನಾನು ತಿಳಿಯಲಾಕೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೫೩೯॥ 
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ಕ್ಗಿಜಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹವ್ಭೂತಂ ಭೂತಂ ಯೆಡಪಿ ಚ ನ ಭೊತಂ ತವ ವಿಭೋ 

ಸದಾ ಭೂತಂ ಭೂತಂ ಕಿಮು ಚ ಭನತೋ ಭೂತವಿಷಯೈಃ | 
ಯವಾ ಭೊತೆಂ ಭೂತಂ ಭವತಿ ಚೆನ ಭೂತಂ ಚೆ ಭವತಃ 
ಪ್ರಭಾಭೂತಂ ಭೂತಂ ಭವತಿ ಹಿ ನನೋ ಯಷ್ಟ ಶಿವ ಶೇ ॥೫೪೦॥ 


ವಶೀಭೂತಾ ಭೂತಾಃ ಸತತಮಪಿ ಭೂತಾತ್ಮಕತಯಾ 

ನ ತೇ ಭೂತಾಭೊತಾಸ್ತವ ಯದಸಿ ಭೂತಾನಿಭುತಯಾ । 

ಯಶೋ ಭೊತಾ ಭೊತಾಸ್ತವ ತು ನ ಹಿ ಭೂತಾತ್ಮೆಕತೆಯಾ - 

ನ ವಾ ಭೊತಾಭೂತಾಃ ಕೃಚಿದಪಿ ನಮೋ ಭೂತಶಿವ ತೇ ॥೫೪೧॥ 


ತಾರಾ ದಾ ಸಪಪ ಇ ಉಫಮ್ಹ414. = ಹಾಚಾ ಜಟ ee 


ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರತಿ ಮಹಾಭೂತೋತ್ಸತ್ತಿಯಲ್ಲೂ ನಿನಗೆ ಭೂತೆಸ್ತರೂಪ 
ದಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಏನೊಂದು ( "ಸಚ್ಛತೈಚ್ಛಾಭವತ್‌' ತೈತ್ತಿರೀಯ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಜಿಯೋ, ಅದು ನಿನಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಭೂತಗಳಿಗೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇರುವುದು. ಭೂತರೂಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾನ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸಂಬಂಧವು ಬರುವುದು? ಯಾವಾಗ ಪ್ರತಿ ಭೂತಕ್ಕೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ನಿನಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಆಯಿತೋ ಆಗ ನೀನು ಉತ್ಸತ್ತಿರಹಿತನು ಎಂದು 
ಸಿದ್ಧಿಸಿತು. ಪ್ರತಿ ಭೂತದಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭೆ, ಅಂದರೆ ಭಾನಾಂತ್ಕ ಇದು ಮಾತ್ರ 
ಇರುವುದು. - ಘಟೋಭಾತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ವ್ಯವಹಾರವು ಅತ್ಮಭಾನಮೂಲಕನವೆಂದು 
« ಶಮೇವಭಾಂತಮನುಭಾತಿಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ” 
ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ಆ ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ «ಓ'' 
ಶಬ್ದವು ಸೂಚಿಸುವುದು.) ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. ॥೪೦॥ | 


ಪರಶಿವನೇ ! ನೀನು ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕನಾದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ 
ಸರ್ವಭೂತಗಳೂ ವಶವರ್ತಿಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆ ಭೂತಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವುಗಳು 
ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇದ್ದರೂ ಅವು ವಸ್ತುತಃ ನಿನ್ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಪರಮಾರ್ಥ ಸತ್ತಾಕಗ 
ಳಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಶಕ್ಕೆಂದಕ್ಕೆ ನೀನು ನಿಭು. ಭೂತಗಳು 
ನಿನ್ನಿಂದ ಹುಚ್ಚಿ ಸರಮಾರ್ಥಸಕ್ತೆ ಉಳ್ಳವುಗಳಾದರೆ ನಿನಗೆ ವಿಭುತ್ತವು ಸಂಭವಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಭೂತಾತ್ಮಕನೆಂಬ ಯಾವ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಭೂತಗಳು ನಿನ್ಸ್ಟಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದವು. ಹಾಗೂ ನಿಭುವಾದುದರಿಂದ ಭೂತಗಳು ಸೃಥಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂದೂ 
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ತ್‌ ನ 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೦ ೩೫೯ 


ನ ತೇ ಮಾಯಾ ಮಾಯಾ ಸತತಮಸಿ ಮಾಯಾಮಯತಯಾ 

ಧ್ರುವಂ ಮಾಯಾ ಮಾಯಾ ತ್ವಯಿ ವರ ನ ಮಾಯಾಮಯನುಫಿ | 
ಯೆದಾ ಮಾಯಾ ಮಾಯೀ ತ್ವಯಿ ನ ಖಲು ಮಾಯಾಮಯತಯಣಾ 

ನ ಮಾಯಾ ಮಾಯಾ ವಾ ಪರಮಿಯಮತಸ್ತೇ ಶಿನ ನಮಃ 1೪೪೨! 


ಯದಂತಃ ಸಂವೇದ್ಯಂ ವಿದಿತಮಸಿ ನೇಜೈರ್ನ ವಿದಿತಂ 

ನ ವೇದ್ಯಂ ನೇದ್ಯಂ ಚೇನ್ಲಿಯತಮುಫಿ ವೇದ್ಯಂ ನ ವಿದಿತಂ | 

ತದೇನೇದಂ ವೇದ್ಯಂ ವಿದಿತಮಸಿ ನೇದಾಂತನಿಕಕ್ಕಿಃ 

ಕರಾವೇದ್ಯಂ ವೇದ್ಯಂ ಜಿತಮಿತ ನಮೋಃತರ್ಕ್ಯ ಶಿವ ತೇ ೫೪೩॥ 








ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ, ಭೂತಗಳು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. 
ಇಂತಹ ಮಿಥ್ಯಾಭೂಶಸ್ರಷ್ಟುವಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥೫೪೧॥ 


ಸದಾತಿವನೇ, ನೀನು ಮಾಯಾವಿಯಾದುದರಿಂದ ( ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದ 
ಮಾಯಾವಿ ಎಂಬಂತೆ) ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಯೆಯು ನಿನಗೆ ವ್ಯಾಮೋಹಕವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಓ ಸರಮುಪೂಜ್ಯನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಯೆ ಇದೆ. ಎಂಬುವುದೇ ನಿಜವಾದ 
ಮಾಯೆ, ಅಂದರೆ ನಿನಗೆ ಮಾಯೆಯ ಸಂಬಂಧ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ. 
ಹೀಗೆ ಮಾಯಿಕನಾದ ಮಾಯಾಮಯ ಪ್ರಪಂಚವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಮಾಯಾಮ 
ಯನಾದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯು ವ್ಯಾಮೋಹೆಕವಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ 
ಮಾಯಿಕವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥತಃ ಇಲ್ಲದೆ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯವರ್ಗದಿಂದ 
ಪರವಾದ ಈ ಮಾಯೆಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಮಾಯಾತೀತೆನಾಗಿ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. [01೪.೨1 

ತರ್ಕಾಗಮ್ಮನಾದ ಪರಶಿವನೇ! ಯಾನ ನಿನ್ನೆ ಸ್ವರೂಪವು (ಸಮಾಧಿಸ್ಥ 
ನಾದ ಯೋಗಿಗೆ) ಅಂತಃಸಂವೇದ್ಯವೆಂದು ವಿದಿತವಾದುದೋ ಆ ಸ್ವರೂಪವು ವೇದೆ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ವಿದಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಯೋಗಿಗೆ ಸಮಾಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಫುರಿತವಾಗುವ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವೇದಗಳು ಸಾಕ್ಸಾದ್ಬೋಧಿಸಲಾರವು.) ಆ ಸಮಾಧಿಸ್ಥ ಯೋಗಿಯ 
ಸ್ವಾನುಭವೈಕನೇದ್ಯವಾದದ್ದು ವೇದವೇದ್ಯವಲ್ಲವಾದರೆ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕತತ್ತವೇದ್ಯ 
ವಲ್ಲ; ಅದು ವಿದಿತಕೋಟಿಗೆ ಸೇರುವುದಲ್ಲನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. (" ಅನ್ಯದೇವಾತ 
ದ್ವಿದಿತಾತ್‌” ಎಂದು ಕೇನೋಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯ) ಜ್ಞೇಯವಸ್ತುವು ಅದೇ ಈ ವೇದ 
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4೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಶಿವಂ ಶೈನಂ ಭಾವಂ ಶಿನಮಪಿ ಶಿವಾಕಾರಮಶಿವಂ 
ನ ಸತ್ಯಂ ಶೈವೇ ತತ್‌ ಶಿನಮಿತಿ ಶಿವಂ ಶೈವಮನಿಶಂ | 
ಶಿನಂ ಶಾಂತಂ ಮತ್ತಾ ಶಿನಪರಮತತ್ವಂ ಶಿನಮಯಂ 
ನ ಜಾನೇ ತತ್ತತ್ವಂ ಶಿವಮಿತಿ ನಮೋಭೇದ್ಕ ಶಿವ ತೇ ॥೫೪೪॥ 


ಯದಜ್ಜಾತ್ನಾ ತತ್ವಂ ಸಕಲನಸಿ ಸಂಸಾರಪತಿತೆಂ 
' ಜಗಜ್ಜನ್ಮಾವೃತ್ತಿಂ ವಹತಿ ಸತತಂ ದುಃಖನಿಲಯಂ । 
ತದೇತತ್‌ಜ್ಞಾತ್ತೈನಾನಹತಿ ಚ ನಿವೃತ್ತಿಂ ಪರತೆರಾಂ  . 

ನ ಜಾನೇ ತತ್ತತ್ವಂ ಸರಮಿತಿ ನಮೋ ರೇಷ್ಮ್ಯ ಶಿವ ತೇ. ॥೫೪೫॥ 
ವೆಂದು ವೇದಾಂತನಾಕ್ಯ ಸಮುದಾಯಗಳಿಂದ (ಹೇಳಿದರೂ) ತಿಳಿದರೂ (ಅದು 
ಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವಾದುದರಿಂದ) ಕರಸ್ಥ ವಸ್ತುವಿನ ಅರಿವಿನಂತೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಅಪರೋಕ್ಸ 
ಜ್ಞಾನವಲ್ಲ. ಕರಾವೇದ್ಯವಸ್ತುವಿನ ಹಾಗೆ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಅಪರೋಕ್ಷನಾದಕೇ 
ಜಿತನಾಗುವನು. ಅಂದರೆ ಮೋಕ್ಷಸ್ಪರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಲಾಭವಾಗುವುದು, 
ಎಂದು ಭಾವ. ಹೀಗೆ ತರ್ಕಾಗಮ್ಯನೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾನುಭವಗಮ್ಯನೂ ಆದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೫೪೩1 | 





ಪರಶಿನನೇ, ನಿನಗೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನೆನಿಸಿದ ಶಾಂಭವಠಿಗೂ ಯಾವ ವೃತ್ಯಾ 

ಸವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಆಕಾರಗಳೆನಿಸಿದ ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ 
ಸ್ಥಿರವಾದುದಲ್ಲ,. ಸತ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಚಿಸಾಧಿಕನಾಗಿ ಶಾಂತರೀತಿಯಿಂದ 
ತೋರಿಬರುವ ಶಿವಾಕಾರದಿಂದಲೇ ತಿವತತ್ತ್ವವನ್ನು ' ಊಹಿಸಬೇಕು. ಸರ್ವವೂ 
ಶಿವಮಯವು ಎಂಬುದೇ ಪರಮಾರ್ಥವಾದುದು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಪ್ಟಂಭಕವಾ 
ಗಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತುವಿವೇಚನೆಯೂ ಮಿಥ್ಯಾ ಭೂತವಾದದ್ಲೇ. ಬಾನ ಎ 
ಭೇದಗಳಿಗೂ ದೊರಕದ, ಆಂದಕಿ ಸಜಾತೀಯ ವಸ ತರ ಭೇದವಿಲ್ಲದ ಪರಮೆ 
ಶ್ವರಥೇ, ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸ ಕ | 
ಶ್ವವನ್ನು ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾಕೆನು.101೪೪॥ 

ಶಂಕರನ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಿಜವಾದ ಪರಮಾತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಅರಿಯದೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖನಿಲಯವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಜನನಮರಣಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ 
ಸಿಲುಕಿ. ಹೋಗುತ್ತಿರುವುವು. ಪ್ರಾಣಿನರ್ಗವು ಆ ಹರತತ್ವಾನುಭವವನ್ನು, ದ 
ವೃತ್ತಿ ಅಂದರೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದು. 
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ಹಾ ತಳ ಫಾ dca ಘಂ ಗರ ನ ಮತೆ ಸೆ ಹಟ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 


ತದೇವಂ ಯದ್ರೂಪಂ ನಿಗಮವಿಷಯಂ ಮಂಗಳಕರಂ 

ನ ದೃಷ್ಟಂ ಕೇನಾಪಿ ಧ್ರುವಮಿತಿ ನಿಜಾನೇ ಶಿವ ನಿಭೋ । 

ತತಶ್ಚಿತ್ತೇ ಶಂಭೋ ನ ಹಿ ಮಮ ನಿಷಾದೋದ್ಯ ನಿಕೃತಿಃ 
ಪ್ರಯತ್ನಾಲಭ್ಯೇಸ್ಮಿನ ನ್‌ ನ ಕಿಮಫಿ ನಮಃ ಪೊರ್ಣ ಶಿವ ತೇ ॥೫೪೬॥ 


ತನಾಕರ್ಣಂ ಗೂಢಂ ಯದಪಸರಮಚಕ್ಷುಃ ಶು ್ರತಿಪರಂ 
ತೆಜೇನಾಪಾದಂ ಸನ್ನ ಯನಪದನವೀಂ ನಾತ್ರ ತನುತೇ | 

ಕದಾಜಿತ್‌ ಕಿಂಚಿದ್ದಾ ಸ್ಫುರತು ಕೃಪಯಾ ಚೇತಸಿ ತನ 
ಸ್ಫುರದ್ರೂಪಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಹರ ನಮೋಃನಾದ್ಕ ಶಿನ ತೇ ॥೫೪೩॥ 


ಜರಾ  * ೈಾ್‌“ಏಸು“೨ ಮಸ ್ಠ್ಪ್ಮ್ಪಪಷಷಯ್ಷ್ಪ್ಷಎ_ 


ಅಂತಹ ಪರತತ್ವವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಯಾರೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂ 
ಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸರತತ್ತಸ್ತರೂಬಿಯಾದ ಓ ಶಿವನೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಟಾರವು. 
(«« ರೇಷ್ಮ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಚಕಗಳಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಸ 
ಟ್ರವೆ.) ೪2 


ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನೇ, ವೇದೈಕವೇದ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಯಾವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪವಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನಿಜನಾಗಿ ಯಾರೂ 
ಅರಿತಿಲ್ಲನೆಂದೇ ನನ್ನ್ನ ಭಾವನೆ, ಶಂಭುವೇ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ (ಇದು ವರಿಗೂ 


: ಯಾರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಸಪ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದಲೇ) ಈಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ತನ್ನಿಮಿತ್ತಕನಾದ ವಿಷಾದನೆಂಬ ಶಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿರೂಪವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 
(ಅಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮದರ್ಶನವಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ನನಗೆ ವ್ಯಸನವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವ.) 
ಏತಕೈೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ದರ್ಶನವು ಕೇವಲ ಪುರುಷಪ್ರ ಯತ್ನ ಮಾತ್ರ ಲಭ್ಯವಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಷಾದವೂ ಇಲ್ಲ. ಓ ಪೂರ್ಣರೂಪನಾದೆ ಶಿವನೇ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೪೬॥ 


ಸಂಸಾರನಿವರ್ತಕನಾದ ಶಂಕರನೇ, ನಿನಗೆ ಕರ್ಣಪರ್ಯಂತವ್ಯಾಪಿಯಾದ 
ಚಕ್ಕುಸಿ ಕಿಸ್ಸಿದ್ದರೂ ಆದು ಗುಪ್ತ ಪ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ “ ಅಚಕ್ಸುಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶ್ರುತಿಯು ಚಕ್ಸುರಾದಿರಹಿತ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಶ್ರುತಿ ಈ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾದಪರ್ಯಂತವಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವು ಚಕ್ಸುರ್ಗೋಚರವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತ ಥೆ. 
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ಕಿ೬೨ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವಮಿಂದುರ್ಭಾಸ್ತ್ವಂ ಹುತಭುಗಸಿ ವಾಯುಶ್ವ ಸಲಿಲಂ 
ತ್ವನೇನಾಕಾಶೋಸಸಿ ಕ್ಲಿತಿರಸಿ ತಥಾಶ್ಮಾಸಿ ಭಗವನ್‌ | 

ತತಃ ಸರ್ವಾಕಾರಸ್ತ್ವಮಸಿ ಭನತೋ ಭಿನ್ನಮುಣು ಚ 

"ನ ತತ್ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ತ್ರಿನಯನ ನಮೋನಂತ ಶಿವ ತೇ... ॥೫೪೮॥ 


ನಿಧುಂ ಧಕ್ಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಿರಸಿ ಮೃದುಕೆಂಕೇ ಪಿ ಗರಳಂ 
ನನಂ ನಾಗಾಹಾರೆಂ ಭಸಿತಮಮಲಂ ಭಾಸುರತನ್‌ೌ | 
ಕರೇ ಶೂಲಂ ಫಾಲೇ ಜ್ವಲನಮನಿಶಂ ತತ್ತಿಮಿತಿ ತೇ 
ನ ತತ್ವಂ ಜಾನೇಹಂ ಭನಹರ ನಮಃ ಕೊಪ್ಕ ಶಿವ ತೇ....॥8೫೪೯॥ 


ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸಾಧಕನಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕದಾಚಿತ್‌ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಭವ್ಯ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ಫುರದ್ರೂಪವು ಹೊಳೆಯಲಿ. : ಓ ಶಿವನೇ, ಚಕ್ಸುರ್ಗೋಚರವಲ್ಲದ 
ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವಂತೆ ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು. 


॥೫೪೭1 


ಅನಂತರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನೆ ಚಂದ್ರನು ನೀನು, ನೀನೇ ಸೂರ್ಯನು. 
ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸು ವಾಯುವೂ ನೀನಾಗಿರುವೆ. ಜಲವೂ ನೀನೇ, ಹಾಗೆ ಆಕಾಶಸ್ವರೂ 
ಪನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ, ಪೃಥಿನೀಸ್ತರೂಸನೂ ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ; ಓ ಭಗವನ್‌ ! 
ಹಾಗೆ ಪಾಸಾಣಸ್ವರೂಸನೊ ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವಪ್ರಸಂಚಾಕಾರ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಓ ತ್ರಿನೇತ್ರನೇ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಒಂದು ಅಣುಮಾತ್ರವೂ 
ಸತ್ಯವಲ್ಲ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ॥೫೪೮॥. 


ಸಂಸಾರತಾರಕನೇ, ನೀನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವೆ. ಮೃದುಕಂಠದಲ್ಲೂ (ಕ್ರೂರ) ವಿಷವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಹಾಗೆ ಹೊಸದಾದ 
ಸರ್ಪವೇ ನಿನಗೆ ಹಾರವಾಗಿದೆ. ಉಜ್ವಲವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ, ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ತತ್ವನೇನೆಂದು ನಾನರಿಯೆ, “ ನಮಃ 
ಕೂಪ್ಯಾಯಚಾನಟ್ಯಾಯಚ ” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಪ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಶಿವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, (ಕೂಪೃ.ಕೂಪಗತಜಲರೂಪಿ) [೫೪೯॥ 
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a ೫7 ಗ್ರಾಧಾ ಕಾರ್ಯ ತ್ಸ ೬೪, ೂ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 


ಷಹಿ 
ತೆವಾಪಾಂಗಸ್ಪಂದೋ ಯದಿ ಭವತಿ ಭವ್ಯಃ ಶುಭಕರಃ 
ಕದಾಚಿತ್‌ ಕೆಸ್ಮಿಂಶ್ಲಿತ್‌ ಲಘುತರನಶರೇಿ ಪ್ರಭವತಿ । 
ಸ ಏವೈತಲ್ಲೋಕಾನ್ವಿರಚಯತುಮಲ್ಟೋಸಿ ಸ ಮಹಾನ್‌ 
ಕೃ ಸಾಧಾರಾಯತ್ತೋ ಸುರವರ ನಷೋ*ನಂತಶಿವ ತೇ ೫೫೦॥ 


ಭವಂತೆಂ ದೇವೇಶಂ ಶಿವಮಿತರಗೀರ್ವಾಣಸದ್ಭಶಂ 

ಪ್ರಮಾದಾದ್ಯಃ ಕೆಶ್ಲಿದ್ಯದಿ ವದತಿ ಚಿತ್ತೇಪಿ ಮನುಶೇ | 

ಸದುಃಖಂ ಲಜ್ಭ್ಜಾಂತೇ ನರಕಮಹಿ ಯಾತಿ ಧ್ರುವನಿದಂ 

ಧ್ರುವಂ ದೇವಾರಾಧ್ಯಾಮಿತಗುಣ ನನೋನಂತ ಶಿನ ಕೇ EER 


ಪ್ರದೋಷೇ ರತ್ನಾಢೆ 1 ಮೃದುಲತರಸಿಂಹಾಸನವನರೇ 
ಭವನಾನೀಮಾರೂಢಾಮಸಕೃದಪಿ ಸಂನೀಕ್ಷ್ಯ ಭವತಾ । 


“ 
ಇತ್ರ ದಂ ಹಕ ಸಾಲಾ SS ಸಾಲಾ 


ಹಾ ಸಾಕ ಪಾನಕ ಸನುವ ಜಂ ಭಾ ಬಂ 
—— ಇಂತಾ ಇ. ಕಾ 


ದೇವೋತ್ತಮನೇ ಶಿವನೇ, ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಾಹಕವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳ 
ಕರವಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ನಿನ್ನ ಕಡೆಗಣ್ಣಿ ನ' ನೋಟನು (ಕೃಪಾವಲೋಕನ) 
ಕದಾಚಿತ್‌ ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೂ ಅದು ಅವನಿಗೆ 
ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ, ಅವನು ಅಲ್ಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನೇ 
ಈ ಭೂರಾದಿಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಸರಂ 
ಪರಾಧೀನನಾಗಿ ಅವನು ಮಹಾತ್ಮನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ಅಂತಹ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ॥೫೫೦॥ 


ನಿತ್ಯವಾಗಿ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಆರಾಧ್ಯನಾಗಿರುವ ಅಪರಿಮಿತಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ 


ನಾದ ಶಿವನೇ! ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನಾ 


ಗಿಯೂ, ಪರಮಪೂಜ್ಯನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನಾದರೂ ಅನವಧಾನತೆ 


: ಯಿಂದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸದ್ಭಶನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ, ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಪ್ರಮಾದ 


ದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಥಾ ಎಣಿಸಿದರೂ, ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಯಾಗು 
ವನು ಮೃತನಾದಮೇಲೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಸತ್ಯ, ಓ ಅನಂತ 
ಶಿವನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ೫೫೧! 

ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ಪ್ರಶೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಢನಾನಿಯು ರತ್ನ ಖಚಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಅತಿ ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಉತ್ತಮಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಆರೂಢಳಾಗಿರು 
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4೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೃತಂ ಸಮ್ಮಜ್ನಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಥಿತಮಿತಿ ವೇದೋಪಿ ವದತಿ 
ಪ್ರಭಾವಃ ಕೋವಾಯಂ ತವ ಹರ ನನೋವಾಪ್ಯ ಶಿನ ಶೇ ॥೫೫೨॥ 


ಶ್ಮಶಾನೇ ಸಂಚಾರಸ್ತವ ಕಿಲನ ತೇಕ್ವಾಪಿ ಗಮನಂ 

ಯಶೋ ವಿಶ್ವಂ ವ್ಯಾಪ್ಯಾ ಖಿಲಮಪಿ ಸದಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಭವಾನ್‌ | : 

ವಿಭುಂ ನಿತ್ಕಂ ಶುದ್ಧಂ ಶಿನಮುಯಮುತೋವ್ಯಾಪಕನಿುತಿ 

ಶ್ರುತಿಃ ಸಾಕ್ಲಾದ್ವಕ್ತ ಸ್ವಯಮಪಿ ನಮಃ ಸೂದ್ಯ ಶಿವ ತೇ ॥೫೫೩॥ 


ಧನುರ್ಮೆೇರುಃ ಶೇಸೋಧನುವರೆಗುಣೋ ಯಾನಮವನಿ 
ಸ್ತನೇನೇಂದೂ ಚಕ್ರೇ ನಿಗೆಮನಿಕೆರಾ ವಾಜಿನಿಕರಾಃ । | 

ಪುಕೋ ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಯಂತಾ ವಿಧಿರಿಷುರಹಂ ಚೇತಿನಿಗಮಃ 

ಕಿಮೇವಂ ತ್ರಯ್ಯೇಷೋ ನಿಗಡತಿ ನಮಃ ಪರ್ಣ್ಯ ಶಿವ ತೇ: ॥೫೫೪॥ 





ವುದನ್ನು `ನೀನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನೋಡಿ, :ಅನಂದಪಡುವೆ. ಮತ್ತು ಆಗ ನೀನು 
ದೇವಿಯ ಮುಂಜಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಎಂದು ಪ್ರಥಿತವಾಗಿದೆ.: ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ವೇದವೂ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ ಶಂಕರನೇ, ಇದೆಂತಹ ವರ್ಣನಾ 
ತೀತವಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವ, ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು... 0891.೨1 

ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗೆ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚಾರ, ಇನ್ನಾವ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ 
ನಿನಗೆ ಗಮನವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಕೇವಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಮಾತ್ರ. (ಇದು ವಾಸ್ತವಿಕವಲ್ಲ 
ಎಂದು ಭಾವ) ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು. ವಸ್ತುವನ್ನು ಅವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. (ಶ್ಮಶಾನ ಮಾತ್ರ ಸಂಚಾರಿಗೆ ವಿಶ್ವ 
ವ್ಯಾಸಕತ್ವವು ಬಾಧಿತವು ಎಂದು ಭಾವ) ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛು ಎಕಿಯೇ 
ತಾನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಭು, ನಿತ್ಯ, ಶುದ್ಧ, ಮಂಗಳಕರ, ವ್ಯಾಪಕ ಎಂದೂ ಹೇಳು 
ತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸೂದ್ಯನೆನಿಸಿದ (ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಜಲರೂಪಿಯು) ತಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 18೫೨.1 

ಮಹಾದೇವನೇ, ಕ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮೇರುಪರ್ವತವು 
ಧನುಸ್ಸಾಗಿತ್ತು. ಆದಿಶೇಷನು ಧನುಸ್ಸಿನ ಹೆಡೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಪ್ಲ ೈಥಿವಿಯು ರಥವಾಗಿತ್ತು 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ರಥಚಕ ಕ್ರಗಳಾಗಿದ್ದರು. RNS ರಥಾಶ್ವವೃಂದಗಳೆನಿ 
ಸಿದುವು. ತ್ರಿಪುರನೇ: ಲಕ್ಷ್ಯವಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಥೆಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ನಾನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ 4೬೫ 
ಮೃಡಂ ಸತ್ಪೋಪೇತೆಂ ಭವಮನತಿರಿಕ್ತಂ ಚ ರಜಸಾ 
ತನೋಯುಕ್ತೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಹರಮನಿ ಶಿನಂ ನಿಷ್ಕಲಮಿತಿ । 
ವದತ್ಯೇಷೋ ವೇದಸ್ತ್ತಮಸಿ ತದುಪಾಸ್ಕಂ ಧ್ರುವಮಿದಂ 


ತ್ವನೋಂಕಾರಾಕಾರೋ ಥ್ರುನಮಿತಿ ನನೋನಂತಶಿನ ತೇ ॥೫೫೫॥ 


ಜಗತ್ಸುಪ್ತಿಂ ಬೋಥಂ ವ್ರಜತಿ ಭನತೋ ನಿರ್ಗತಮಪಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ನ್ಯಾಪಾರಂ ಪುನರಪಿ ಸುಷುಪ್ತಿಂ ಚ ಸಕಲಂ । 
ತ್ವದನ್ಯಂ ತ್ವತ*ಪ್ರೇರ್ಯಂ ವ್ರಜತಿ ಶರಣಂ ನೇತಿ ನಿಗನೋ 


ವದತ್ಯದ್ಧಾ ಸರ್ವಂ ಶಿವಮಿತಿ ನಮಸ್ಸು_ತ್ಯ ಶಿವ ತೇ ॥೫೫೬॥ 


ರಾರಾ ನಾ ಹಾಹಾಹಾ 





(ನಿನ್ನು) ಬಾಣವಾಗಿದ್ದೆನು. ಸಮಸ್ತ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಅನೇಕ ಆಶ್ಚರ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುವು. ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡದಿ ಅಡಗಿರುವ 
ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೫೪/ 


ಪರಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಯೇ ! ನೀನು ಸತ್ತೆಗುಣೋಪೇತನಾದಾಗ ಮೃಡನೆಂದೂ 
ರಜಸ್ಸಂಬದ್ಧನಾದಾಗ ಭವನೆಂದ್ಕೂ ತಮೋಗುಣಯುಕ್ತನಾದಾಗ ಹರನೆಂದೂ, 
ಸ್ವಯಂ ತಿವನು ಪರಿಶುದ್ಧನು, ಸಿರವಯವನು ಎಂದೂ, ವೇದವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಮತ್ತು ನೀನು ಸಾಧಕರಿಗೆ ಸದಾ ಉಸಾಸ್ಯನೆಂಬುವುದೂ ನಿಜ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಓಂಕಾರಾಕಾರನನ್ನಾಗಿಯೂ ಶೂಟಸ್ಥನನ್ನಾಗಿಯೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ವೇದವು ಸಾರುತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹ ಉಪಾಸ್ಯ ದೇವನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವು. 1೫೫1! 


ಓ ಸ್ತುತ್ಯನಾದ ಶಿವನೇ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಜನಿಸಿದರೂ ನಿಯತ 
ವಾಗಿ ಸುಷುಪ್ತಿ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಆ ಶ್ರಮ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ ಸುಷು 
ಹಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. (ವ್ಯವಹಾರಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ) ನಿನ್ನಿಂದ ಜೀರೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಗೆ 
ಒಳಗಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತದೆ. (ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
ದಶೆಯಲ್ಲಿ) “ ಕೇತಿನೇತಿ'' ಎಂಬ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಶ್ರುತಿಯು ಸರಮಾರ್ಥತಃ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಶಿವ (ಪರಮಾತ್ಮ) ಸ್ವರೂಪವು, ಶಿವವ್ಯತಿರಿಕ್ತನಸ್ತ್ವಂತರಕ್ಕೆ ಸ್ಟಿರತ್ವವಿಲ್ಲ 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿರರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1291೬ 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 
ತ್ವನೋಕೋ ಲೋಕಾನಾನುಧಿಪತಿರುಮಾನಾಥ ಜಗೆತಾಂ 
ಶರಣ್ಯಃ ಪ್ರಾಸ್ಮಸ್ತ್ಯಂ ಜಲನಿಧಿರಿನಾನಂತಸಯಸಾ । 


ತೃದನ್ಕೋ ನಿರ್ವಾಣಂ ನ ವಿತರತಿ ನಿರ್ನಾಣಪತಿರ 
ಪೈತಃ ಸರ್ವೋತ್ಸೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯಮಸಿ ಹಿ ನಮೋ ನೀಪ್ಯ ಶಿವ ತೇ ೫೫೭1 


ತವೈವಾಂಶೋ ಭಾನುಸ್ತಪತಿ ನಿಧುರಸ್ಯೇತಿ ಪವನಃ 

ಪವಕ್ಕೇಷೋ ವಹ್ನಿಃ ಜ್ವಲತಿ ಸಲಿಲಂ ಚಾಪಿ ವಹತಿ । 
ತ್ವದಾಜ್ಞಾಕಾರಿತ್ವಂ ಸಕೆಲಸುರವರ್ಗಸ್ಯ ಸತತಂ 

ತ್ರಮೇಕೆಃ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ ವಹಸಿ ಹಿ ನಮೋನಂತಶಿವ ತೇ ॥೫೫೮॥ 


ಸ್ವತಂತ್ರೋಯಂ ಸೋಮಃ ಸಕೆಲಭುನನೈಕಪ್ರಭುರಯಂ 
ನಿಯೆಂತಾ ಜೇವಾನಾನುಯನಿಹ ನಿಯೆಂಶಾಸ್ಕ ನ ಹರಃ । 


ಉಮಾಪತಿಯೇ, ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಧಿನತಿಯಾದವನು. 
ಅಪರಿಮಿತ ನದ್ಯಾದಿ ಜಲಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ನೀನೇ ಪ್ರಾಣಿ ಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೂ 
ಶರಣನು. ಮತ್ತು ಪ್ರಾಸ್ಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇತರರು ಫಿರ್ವಾಣಪತಿ 
ಯಾದರೂ ನಿರ್ವಾಣ (ಮೋಕ್ಷ) ದಾತ್ಸವಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ ಸರ್ವೋತ್ಛೃಷ್ಟ 
ನೆನಿಸಿರುವೆ. ಹಳ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಸಂಕು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಫಾರವು.॥೫೫೭! 


ಪರಮಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ ಅಂಶಭೂತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶಾಖ 
ಕೊಡುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನು ಆಹ್ಲಾದಕರನಾಗಿ ಉದಯಿಸುತ್ತಾಕೆ. 
ವಾಯುವು ವೇಗವಾಗಿ ಸದಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಬೇಕಾ 
ದಾಗ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ. ನೀರೂ ಉಪಕಾರಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಸಕಲ ದೇವವೃಂದವೂ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾಕಾರಿಗಳಾಗಿ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಭಯದಿಂದ 
ನಡೆಸುವರು. ಆದರೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಕಿನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ಮಹೇಶ್ವರನೇ, 
ಇಂತಹ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು, ॥೫೫೮॥ 


ಭಯಾಪಹಾರಕನೇ, ವೇದವೂ ಕೂಡ ಉಮಾಸಹಿತನಾದ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸ್ವತಂತ್ರನು; ಮತ್ತು ಇವನು ಸಕಲ ಭುವನಕ್ಟೂ ಅಸಾಧಾರಣನಾದ ಪ್ರಭುವೆ; 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು, ಹಾಗೆ ನೀನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನು: 
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ಷ್‌ a a UA aie Cm ~~ ad 


ಸೆಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೦ ೩೬೭ 


ಶಿವಃ ಶುದ್ಧೋ ಮಾಯಾರಹಿತ ಇತಿ ನೇದೋಪಿ ವಹತಿ. 
ಸ್ವಯಂ ತ್ವಾಮಾಶಾಸ್ಯಂ ಭಯಹರ ನನೋ ರಫ್ಯ ಶಿವ ತೇ ॥೫೫೯॥ 


ನಮೋ ರುದ್ರಾನಂತ ಮಖಹರ ನಮಃ ಶ್ರೀಕರವಿಭೋ 

ನಮೋ ಗೌರೀನಾಥ ತ್ರಿನಯನಶರಣ್ಯಾಂಘಿ)ಕಮಲ । 

ನಮಃ ಶರ್ವ ಶ್ರೀಮನ್ನ ನಘಮಹದೈಶ್ವರ್ಯನಿಲಯ 

ಸ್ಮರಾರೇ ಪಾಪಾರೇ ಜಯ ಜಯ ನಮಃ ಶೋಜ್ಕ ಶಿನ ತೇ 1೫೬೦॥ 


ಮಹಾದೇವಾಮೇಯಾನಘ ಗುಣಗ್ರಾಮಸತತೆಂ 

ನಮೋ ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಪುನರಪಿ ನಮಸ್ತೇ ಪುನರಪಿ । 
ಪುರಾರಾತಿನ್‌ ಶಂಭೋ ಪುಸರಪಿ ನಮಸ್ತೇ ಶಿವ ನಿಚೋ 

ನಮೋ ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಶಿವಶಿನ ನಮೋನಂತಶಿವ ಕೇ ॥೫೬೧॥ 


|| —— ——— 7ರ ಳಾ ದ ಮಂ ಂ್ಗ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನಿಯಾಮಕನಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನು 
ಮತ್ತು ಮಾಯಾರಹಿತನು. ಎಂದು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವೇದವೂ 
ಆಶಾಸ್ಕವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಮಹಾರಥಿಕನಾದ ಶಿವನ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ನಿನಗೆ ಸರ್ವದಾ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥1೫೫೯॥ 


ರುದ್ರನೇ, ಅನಂತನ ದಕ್ಷಮಖನಾಶಕನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಓ ಸಂಪ 
ದ್ದಾತೃಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಗೌರೀಪಕಿಯೇ! ಕ್ರಿಣೇತ್ರನೇ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಶರಣ್ಯವಾದ ಪಾದಪದ್ಮವುಳ್ಳವನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನಿರ್ಮಷ್ಟವಾದ 
ಮಹದೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆವಾಸಭೂತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಃ. ಮನ್ಶಥಾರಿಯೇ! 
ಪಾಪಾಪಹಾರಿಯೇ! ಜಯಜಯ್ಯ ಶಂಕರನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೫೬೦॥ 


ಮಹಾದೇವನೇ, ಅಪರಿಮಿತ ನಿರ್ದುಷ್ವ ಗುಣಸಮುದಾಯಾನ್ಹಿತನೇ, 
ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. ನಿನಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ವಂದನೆ 
ಗೈಯ್ಯುವೆನು. ಓ ಕ್ರಿಪ್ರರಾಂತಕನೇ, ಶಂಭುವೆ ಪುನರಪಿ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, 
ಓ ಸ್ವಾಮಿನ್‌! ಶಿವ! ಶಂಕರನ ಭೂಯೋಭೂಯಃ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಓ ಅನಂತ ಶಿವನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. |೫೬೧॥ 
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4೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ಶೇ 
ಕೆದಾಚಿದ್ದಣ್ಯಂತೇ ನಿಬಿಡನಿಪತದ್ವೃಷ್ಟಿಕಣಿಕಾಃ 
ಫೆದಾಚಿನ್ನ ಕತ್ರಾಜ್ಯಸಿ ಸಿಕತಲೇಶಾಃ ಕುಶಲಿನಃ । 
ಅನಂತೈರಾಕೆಲ್ಸಂ ಶಿನಗುಣಗಣಾಶ್ನಾ ರುರಸನೈ 
ರ್ನ ಶಕ್ಕಂ ತೇ ನೂನಂ ಗಣಯಿತುಮುಸಿತ್ವಾಪಿ ಸತತಂ ॥೫೬೨॥ 


ಮಯಾ ವಿಜ್ಞೆಯೇಶಾನಿಶಮಪಿ ಕೃತಾ ಯೇತು ಮನಸಾ 
ಸಕಾಮೇನಾಮೇಯಾಃ ಸತತಮಪರಾಧಾ ಬಹುನಿಧಾಃ । 

ತ ಏನ ಕ್ಲಂತವ್ಯಾಃ ಕ್ವಚಿದಪಿ ಶರೀರೇಣ ವಚಸಾ 

ಕೃತಾನೈತೇ ನೂನಂ ಶಿನಶಿವಕೃಪಾಸಾಗರ ವಿಚೋ ॥೫೬೩1 


ಪ್ರಮಾದಾದ್ಯೇ ಕೇಟಿದ್ದಿ ತತಮಪರಾಧಾ ನಿಧಿಹತಾಃ 
ಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇಪಿ ಪ್ರಶನುಮುಪಯಾಯ ಸ ಸ್ಭು ಬತರಂ।' 





a es ತಾ ಸವಾರನ ನಜ 








ಹ ತತ ೨ ಸ ಂ"ಸ ಂ "ಆಇ ಚ ಟಾಟ ನ ಎಜಸಾಣಾಹ 


ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಬೀಳುವ ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳನ್ನು ಕದಾಚಿತ್‌ 
ಎಣಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ ಲೆಕ್ಕಮಾ 
ಡಬಹುದು. ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದವರು ಮರಳು ಕಣಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಸಿಯಾರು. ಆದರೆ 


, ಶಿವಗುಣಸಮುದಾಯಗಳನ್ನು ಸೌಷ್ಠವವಿರುವ ಅನಂತ ಜಿಹೈಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದು 


ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯವರಿಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಮುಗಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅನಂತಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆಯು. 1೫೬.೨॥ 


ಈಶ್ವರನೇ, ನಾನು ತಿಳಿಯದೇ ಸಕಾಮನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪರಿಮಿತೆ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಬಹು ತರಹದ ಮಾನಸಿಕ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು. ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಓ ಕೃಪಾಸಮುದ್ರ ನೇ, ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವನ ಈ ಮಾನ 
ಸಿಕ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಯಾವ ಹ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಕಾಯಿಕವಾಗಿಯೂ 
ವಾಚಿಕವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. (ಅಂದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಕಲ್ಪ ತಲೆದೋರಿ 
ದರೂ ಅದನ್ನು ಬಾಹ್ಯವಾಗಿ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ನಾನು  ತಂದವನಲ್ಲ ಎಂದು 


ತಾತ್ಸರ್ಯ.) ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಂತಹ ಯಾವ ಸಕಸ ತ್ತರ ಕ್ರಮಿಸಿ ನಮ್ಮ 
ನ್ಹುದ್ಧರಿಸು. ॥೫೬೩॥ 


ಓ ಶಿವನೇ! ಶಾಸ ಸ್ರೃದಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧಿಸಿರುವ ಗ ಡೊಡ್ಡ ಅಸರಾಧ 
ಗಳನ್ನು ಸ ಜ್‌ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅ ಅನುಗ್ರಹ 
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ಪಿ೬೯ 
ಶಿವ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಶಂಭೋ ಶಿವ ಶಿನ ಮಹೇಶೇತಿ ಚ ಜನನ್‌ 
ಕ್ವಚಿಲ್ಲಿಂಗಾಗಾರೇ ಶಿನಹರ ವಸಾಮಿ ಸ್ಥಿರತರಂ ॥೫೬೪॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಶಿವಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ನಿರ್ನಿಣ್ಣೋ ನ್ಯವಸತ್ತತ್ರ ಕೃತಾಂಜಲಿಸಪುಟಶ್ಚಿರಂ 1೫೬೫॥ 
ಸದಾಶಿವಃ ಶಿವಂ ರೊಸಮಾದಾಯೋವಾಚ ಸರ್ವಗಃ 
ಭೀಷಯನ್ನ ಖಿಲಾಸ್ಫೊತಾನ್ಸನಗಂಭೀರೆಯಾ ಗಿರಾ ॥೫೬೬॥ 


ಮುದೀಯಂ ರೂಪಮನಘಂ ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಭವಾದೃ ಶೈಃ । 


ಯನ್ನ ವೇದೈರಪಿ ಜ್ಞಾತನಿತ್ಕುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ಶಿವಃ. ॥೫೬೭॥ 


ತತಃ ಪುನರ್ನಿಧಿಸ್ತತ್ರ ತಪಸ್ತಪು_0ಂ ಸಮಾರಭೇ | 
ವಿಷ್ಣುತ್ಚ ಶಿನತತ್ತ್ವಾರ್ಥಜ್ಞಾನಾರ್ಥಮತಿಯತ್ನ ತಃ ॥೫೬೮॥ 


ಸಜಾ — ——— ಅಘ ನಾ ಜರಾ ಸಾಸ ಪಾವಾ ಎಂ ಡ್‌ 


ದಿಂದ ನಾಶವಾಗಬೇಕು. ಓ ಭಗವನ್‌ ! ಶಿವ! ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನಾನು " ಶಿವ ಶಿವ 
ಮಹೇಶ” ಎಂದು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಶಿವಲಿಂಗ ಪ್ರತಿಸ್ಸೆ ಮಾಡಿರುವ ಶಿವಣೇ 
ವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ವಾಸಿಸುವೆನು. ಪನಿತ್ರನಾದ ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯು 
ನನಗೆ ಸದಾ ಇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇದೇ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನರ* ೬೪1 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ವಂದಿಸಿ, 
ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಶಿವನ ಮುಂದೆ 
ಮೌನವಾಗಿ ನಿಂತನು. ॥೫೬೫!॥ 

ಆಗ ಸರ್ವಾಂಶರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಶಾಂತನಾದ ರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಮೇಘೆದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ತನ್ನ ವಾಣಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಭಯಭ್ರಾಂತರನ್ಮಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. 1೫೬೬1 

“ ಪವಿತ್ರವಾದ ನನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸಹ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ 
ರಲು ಥಿಮ್ಮಂತಹ ಅಲ್ಪಜ್ಞರು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ?” ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಶಿವನು ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು. 1೫೬೭! 

ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುನಃ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅದರಂ 
ಕೆಯೇ ನಿಷ್ಣುವೂ ಸಹ ಶಿವನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಫಿರತನಾದನು. 1೫೬೮ 
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YY) ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ತಾದೃಶಂ ಶಿವನೇವಾರ್ಜ್ಚ್ಯಂ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಸಾಮ್ಯಹಂ । 


ನಾನ್ಯೋ ಮಮಾರ್ಜ್ಯೊೋ ದೇವೇಷು ನಿನಾ ಶಂಭುಂ ಸನಾತನಂ॥೫೬೯ 


ತ್ವಯಾಪಿ ಶಾಂಕೆರಂ ಲಿಂಗಂ ಸೂಜನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ನಿಹಾಯೈವಾನ್ಯದೇವಾನಾಂ ಪೂಜನಂ ಶೇಷ ಸರ್ವಥಾ 1೫೭೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಶೈವನರ್ಯಂ ತಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭುಜಗಾಧಿಪಃ । 

ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಸ ಸ ತೇನೈವ ಸಹ ಪೂಜಾ ಪುರಃಸರಂ ॥೫೭೧॥ . 


ಶೈವಸಾಶುಪತಾಚಾರಃ ಪುನಃ ಸಶುಪತೀಶ್ವರಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂತೋಷಮಾಪನ್ನಸ್ತತ್ರೈವೋವಾಸ ಸಾದರಂ ॥೫೭೨॥ 


ನಿತನ್ಮಯಾ ಪಶುಪತೀಶ್ವರಸಂನಿಧಾನ 
ವಾಸಸ್ಯ ಸಮ್ಯಗಮುಲಂ ಫಲಮುಕ್ತಮದ್ಯ । 








ಎಲ್ಛೆ ನಾಗರಾಜನ ಯಾವ ದೇವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಿಳಿಯಲಸಮರ್ಥರಾದರೋ, ಅಂತಹ ಶಿನನನ್ನೇ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುನೆನು. ಶಿವನನ್ನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನೂ ನಾನು ಪೂಜಿಸಲಾರೆ. ॥೫೭೦॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಆದಿಶೇಷನ ನೀನೂ ಸಹ ಇತರ ಜೀವಕೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸು. 1೫೬೦॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಆ ಯುವಕನನ್ನು 'ಅರ್ಫ್ಯುಪಾದ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಆದಿಶೇಷನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ॥೫೬೧॥ 


ಪಾಶುಪತರ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ಆ ಯುವಕನೂ ಸಹ 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಶುಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ॥೫೭೨॥ 

ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯ್ಯೇ ಈಗ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಪಶುನ 
ತೀಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ನಾನು 
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ಸೇಯಂ ಕಥಾ ಸಕಲಪಾಪನನಾಗ್ನಿ ಭೂತಾ 
ಶ್ರಾವ್ಯಾ .ಸುಧಾರಸಮಯಾ ಶಿವಭಕ್ತಿವಕ್ಕೈಃ ॥೫೭೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಸಸ್ತಮಾಂಶೇ ಪಶುಪತೀಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನೇ 
ದಶನೋಧ್ಯಾಯಃ 











ಹೇಳಿರುವೆನು. ಪವಿಶ್ರವಾದ ಈ ಕಥೆಯು ಸಾಸರಾಶಿಗಳೆಂಬ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಡುಕಿಚ್ಛಿ 
ನಂತಿರುವುದು. ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರಾದವರು ಸುಧೆಯಂತೆ ಸವಿಯಾದ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅವರು ಮುಕ್ತಕಿನಿಸುವರು. 1೫೭೩॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಗೌರಿಯರ ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ 
ಪಶುಪಶೀಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನೆಯಿಂದೊಳಗೊಂಡ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಪ್‌ 
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॥ ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀತಿನಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಉಗ್ರಾಖ್ಯೇ 


ಸಸ್ತಮಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 


ಏಕಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶಿವ ಉವಾಚ 


ಓಂಕಾರನಾಮ ನಿಮಲಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ವರಾನನೇ | 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸ್ಚಯಕರಂ ತಿನ್ಕತ್ಯೇಕಂ ಶುಭಪ್ರವಂ Hol 


ತತ್ರ ಜಿಲ್ವವನಂ ರಮ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ನವದಲಾನ್ವಿತಂ । 
ನಕ್ಷತ್ರಲೇಢಿಶಾಖಾಗ್ರಂ ಘನಚ್ಛಾಯಮಭೂಚ್ಛಿವೇ ॥೨॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ! ಶಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾ 


ಡಿಸುವುದ್ಕ, ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವೂ, ಆದ ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ 
ನಿರುವುದು. ॥೧॥ 


ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಿಲ್ವವನವಿರುವುದು. ಅದು, ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸ 
ಹೊಸದಾದ ಬಿಲ್ವದಲಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವ ವ ೈಕ್ಷಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದು. ಅದರ ಕೊಂಬೆಗಳು ನಕ ಕ್ಸಶ್ರ ಮಂಡಲವನ್ನೇ ಚುಂಬಿಸುವಂತಿರುವುವು. 
ಆ ಪನದ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲ್ಕೂ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳ ನಿಬಿಡವಾದ ನೆರಳು ಪ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದು. 


“ sll 
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ತ 
ತಸ್ಮಿನ್ಸಿಲ್ಪವನೇ ರಮ್ಕೇ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥೆಂ ಗಮ ತೇ ಮಯಾ | 
೫ ಲಂ ವಿಹೃತ್ಯಾ ಹಂ ವಸಾಮಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶುಭೇ NEN 
ವಿದ್ಯನಾನೇ ಮಯಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕೆದಾಚಿತ್ಸವನೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಸಮಾಗತಾಸ್ತ್ರತಸ್ತೇನ ಕೆಂಪಿತಾಸ್ತರವೋ ಭೃಶಂ 1೪॥ 
ಕೆಂಪಿತಂ ನೈಪತದ್ಧೂಮೌ ಬಿಲ್ವತಾಖಾಗ್ರಮುತ್ತಮಂ | 
ನವಾರುಣದಲಾಕ್ರಾಂತೆಂ ವಿತಸ್ತಿಮಿತಮಂಬಿಕೇ ೫1 
ತದ್ಗೃಶೀತಂ ಮಯಾ ರಮ್ಯಂ ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವದಾ ।. 
ತದ್ಬಿಲ್ವನನರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಯಕ್ಸಾಃ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಾ ಮಯಾ ॥೬1 
ನೇವಮೂರ್ತಿಥರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ನವಬಿಲ್ದದಲೈಃ ಶುಭೈಃ | 
ಟ್ರಂಕಾರರೊಫಿಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಮೇವಾಭ್ಯರ್ಚಯಂತಿ ಬಿ ॥೭॥ 


ಕಲಾಕಾರಾಂ ದ ಅಂ ಮಾಜ ಬಾಷಾ, ಅಜ ಯಾ ಬಹು. ನಾ 


ನಾನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವಿಹರಿಸಲು, ಆ ವಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಕೊಂಚಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ ಬಳಿಕ, ಸ್ಪಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆನು. 1೩॥ 





ಇದೇರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಾಸವಾಗಿರಲು, ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯು ಬಲವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗ 
ಕಿಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಾಡಿದುವು. ॥9॥ 


ದೇವಿ! ಆಗ, ನೂತನವಾದ ತಳಿರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದಾನೊಂದು ಬಿಲ್ವ 
ವೃಕ್ಷದ ಕೊಂಜಿಯ ಅಗ್ರಭಾಗವು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅದು 
ಹನ್ನೆರಡು ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದಿತು. [sl 


ನಾನು ಆ ರೆಂಬೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಡಿದುಕೊಂಡೆನು. 
ಅಂದಿಥಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ನಾನು ಆ ಬಿಲ್ಪವನನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ 
ಯಕ್ಷರನ್ನು ಕಾವಲಿರಿಸಿದೆನು. ॥೬॥ 


ಅಲ್ಲಿ ವೇದಪುರುಷರು, ನೂತನವಾದ ಬಿಲ್ವದಲಗಳಿಂದ, ಓಂಕಾರರೂಪಿ 
ಯಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೭॥ 
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೩೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ಶಿನತತ್ತ್ವಮನಿಜ್ಞಾಯ ತೆಜ್ಜ್ಮ್ಮಾನಾರ್ಥಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 


ವೇದಾಶ್ಚ ಸತತಂ ತತ್ರ ತಪಃ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದರಂ ncn 
ತತ್ರ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ನಿರತಾಃ ನಿರಾಹಾರಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 

ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಕೈತ್ವಾ ತಿಸ್ಕಂತಿ ವಿಮಲಾಶಯಾಃ un 
ವಿಕಪಾಜೇನ ಸಂಸ್ಥಾಯ ಪ್ರಜ್ವಲದ್ವಹ್ನಿಮಧ್ಯಗಃ । 

ಚಕಾರ ನಿಷ್ಣುರತ್ರೈನ ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಪುರಾ Hoon 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪಿ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಮಹದ್ರೋರತರಂ ಮುದಾ | 
ಇಂದ್ರಾದಿಭಿರ್ಲೋಕಪಾಲೈಸ್ತಪಸ್ತಪ್ತಮಿಹೈವ ಹಿ noon 


ಅನ್ಯೈಶ್ಚ ಖುಸಿಭಿಃ ಸಿದ್ಧೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ | 
ತಪಸ್ತಪ್ತೆಂ ಪುರಾ ನಿತ್ಯಂ ಅಶ್ರೈವೋಂಕಾರಸನ್ನ್ಟಿಧೌ ॥೧೨॥ 


ಅಲ್ಲಿ, ವೇದಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಈಶ್ವರನ ತತ್ತ್ವವನ್ನರಿಯದೇ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ, ನಿರಂತರವೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೮॥ 


ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತರಾದ ಅವರು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ, ನಿರಾಹಾರವ್ರತವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕಠಿಣನಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ, ವಾಸವಾ 
ಗಿರುವರು. ॥೯॥ ; 


ಹಿಂದೆ ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಧಗಧಗಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯ ನಡುವೆ ಒಂದೇ 
ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ॥೧೦॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿಯೇಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 


ಆಲ್ಲದೇ ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ರೋಕಸಾಲಕರೂ ಸಹ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರು 
ವರು. ॥೧೧॥ 


ಇತರ ಖುಷಿಗಳ್ಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಠರಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ 
ಈ ಓಿಂಕಾರೇಶ್ವರನ ಸನಿ ೩ಥಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವರು. ॥೧೨॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ 2೭೫ 


ಸಾಯಮೋಂಕಾರನಾಥಸ್ಥ ದರ್ಶನಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿಯತಂ ಯತ್ನಾತ್ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ನಿರಂತರಂ ॥೧೩॥ 


ಪ್ರತಿಶುಕ್ಸೆಚತುರ್ವಶ್ಕಾಂ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಕೀಷತಃ । | 
ತತ್ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಮಹಾಶೈವಾಃ ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ॥೧೪॥ 
ಓಂಕಾರಕುಂಡಮಮಲಂ ತತ್ರ ಪಿಸ್ಕೃತಿ ನಿರ್ಮಲಂ | 
ತತ್ರ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಸ್ನಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಜ್ಞಾಸವೃದ್ಧಯೇ ॥೧೫॥ 
ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಿತ್ಥೆನುದ್ದಿಶ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ತತ್ರ ಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ತಿಲತರ್ಸಣಂ 1೧೬॥ 


ತತ್ರ ಶ್ರಾಜ್ಜೀ ಕೃತೇ ಸರ್ವೇ ಪಿತರೋ ನರಕೆಸ್ಲಿತಾಃ । 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಂ ವೋದಮಾನಾ ವಸಂತಿ ಚೆ 1೧೩೭1 


ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನವು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದಾದುದರಿಂದ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಸಂದರ್ಶಿಸ 
ಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೇ, ನಿರಂತರವೂ ಅಪನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೩॥ 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತಿಂಗಳಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವುದ 
ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸಬೇಕು. ॥೧೪॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವೆಂಬ ನಿರ್ಮಲನಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಕೊಳವಿರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ನಾನನನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಾಭಿನೃದ್ಧಿ ಯಾಗು 
ವುದು. ॥೧೫॥ 


ಅದಲ್ಲದೇ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ, ಪಿತೃ 
ಗಳಿಗೆ ತಿಲತರ್ಷಣನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ॥೧೬॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಚರಿಸುವುದರಿಂದ, ನರಕಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಿಸುವರು. 1೧೭॥ 
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ಕ೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪುರಾ ಕೇನಚಿದತ್ರೈನ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ತೇಸ ತಶ್ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ನರಕಾದ್ಗಂತುಮುದ್ಯತಾಃ Nash 


ತದಾ ಯೆಮಭಭಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಮಶಾಸನಕಾರಿಣಃ । 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯೈ ವ ಪಿತ್ಮನ ನ್ಸರ್ವಾನ್ಯಯುರ್ಯಮನಿಕೇತನಂ 1೧೯% 


॥ ಯಮನುಭಟಾ ಊಚುಃ | 


ಪ್ರಯಾಂತಿ ನರಕಾದೇಶೇ ಯಮ ಭೀಮುಸರಾಕ್ರಮ । 
ನಿಚಾರಯ್ಯೆ ತಾನಿತಿ ತೇ ಯಮುಮೂಚುರ್ಯವಮಸ್ತ ತೆಃ ॥೨೦॥ 


ಉವಾಚ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಾ ಖ್ಯಂ ಧರ್ಮಾಥರ್ಮವಿಚಾರಕಂ । 
ಕಿಮೇಶೈಃ ಕೃತನುಸ್ತೀ ತಿ ಬಭಾಷೇ ವಚನಂ ಮುದಾ ॥೨೧॥ 


| ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಾಶ್ಯಾನೋಂಕಾರಸಾಥಸ್ಕ ಕಾಂಡೇ ಪಾಪೌಘನಾಶಕೇ । 

ಶೈನೇನ ತದ್ದಂಶಜೇನ ಕೃತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೨॥ 

ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು, ಇದೇ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಏಶೃಶ್ರಾದ್ಧವ 
ನ್ಲಾಚರಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ನರಕಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನ ಏತೈಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಡುತ್ತಿರಲ್ಕು, ಆಗ ಯಮನ ಸೇವಕರು ಅನರನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಯಮನ ಸದನಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಮತ್ತು ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಂದರು. ॥೧೮-೧೯॥ 


“ ಓ ಪ್ರರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಯಮನೇ! ಇವರು, ನರಕದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗು 
ಕ್ರಿರುವರು. ಇವರನ್ನು ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಸಡಿಸು.? ಎನ ಸಲ್ಲು ಆಗ ಯಮನು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಎಲೈ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ! ಇನರು ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸು ಎಂದು ಆಜ್ಞಾನಿಸಿದನು. ॥೨೦- ೨೧॥ - 


“ ಇವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಓರ್ವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು, ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿರುವ, 
ಸಕಲ ಪಾನಗಳನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ, ವಿಧಿವತ್ನಾ, 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೩೭೭ 
ಕೈತಂ ಸಿಂಡಪ್ರದಾನಂ ಚ ತರ್ಪಣಂಚ ತಿಲೈಃ ಕೃತಂ । 


ತೇನೈನ ಘೋರಸಿರಯಾದುದ್ಧೃತಾಃ ಶಿತಕೋಖಲಾ: WAN 


ಆಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಮನಿಶಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜಿತಾ ಮುದಾ | 


ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ನಿವಾಸಂ ಚ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೨೪॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮುತ್ನಿತಃ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಾಸನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಪೊಜಾಂ ಚಳ್ರೇ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೨೫॥ 


ತತೋ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಯಯುರ್ಮುವಾ | 
ಇಂದ್ರೇಣ ಪೂಜಿತಾಃ ಸಮ್ಯಕ್ತಥಾ ದಿಕ್ಬಾಲಪೂಜಿತಾಃ ೨೬ 


ಅಭ್ಯಾಗತಾನ್ವಿತ್ವನ್ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿವದ್ದಿಧಿಃ | 

ಸ್ವಲೋಕೇ ನಿಮಲಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ್ಟಾ ಸಯಾನಾಸ ಸಾದರಂ ೪೨೭॥ 
ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ವಿಂಡಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಿಲತರ್ಪಣದಿಂದ ಪಿಶ್ಚಗ 
ಳನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. ಅವನು ತನ್ನ ನಿಶ್ಚಗಳಾದ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಘೋರ 
ವಾದ ಈ ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸಿರುವನು. ॥೨.೨.೨೩! 


ಇವರು, ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪವೆ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿ, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಿಸುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ.” 1೨೪॥ 
ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಯಮನು ತನ್ನ ಪೀಠದಿಂದ 


ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ನಿಢಾನದಿಂದ ಪೊಜಿಸಿದನು. 1೨೫1 


ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಆಗ್ಯ ಇಂದ್ರನೂ ಮತ್ತು ಇತರ ದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ ಸಹ ಅವರನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥೨೬॥ 


ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ನಿತೃಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಅವರನ್ನು 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ತನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೨೭॥ 
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3೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅತೋತ್ರ ನಿಧಿನಚ್ಛಾ ಪ್ರವೃಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಿತೃಮುಕ್ತಯೇ | 
ಓಂಕಾರೇಶಾರ್ಚನಂ ಚಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪ್ರತಿವಾಸರಂ ॥೨೮॥ 


ತ್ರಿರೋಚನಾಖ್ಯಮಮಲಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ವರಾನನೇ । 
ತಿಸ್ಕತ್ಯೇಳಂ ಮಮಾತ್ಯಂತನಿಲಾಸಾತ್ಮಕಮುತ್ತಮಂ ॥೨೯॥ 


ಹೇಮಪ್ರಾಕಾರಶೃಂಗಾಗ್ರರಾಜಮಾನಮಹರ್ನಿ ಶಂ। 
ಕಿನ್ನರಾನುರಗಂಧರ್ವಸೇವಿತಂ ಪ್ರತಿನಾಸರಂ ॥೩೦॥ 


ನಿಲಿಪ್ಸಿಲಾಖ್ಯಂ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಕುಂಡಮೇಕಂ ವರಾನನೇ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕೈತ್ವಾ ಯೆಥಾನಿಧಿ  ॥೩೦॥ 
ತ್ರಿರೋಚನಾಖ್ಯಲಿಂಗಸ್ಥ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಪುಷ್ಸೈರ್ನಾನಾನಿಧೈರ್ರ್ರವ್ಯೈರ್ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೈಸ್ತಿಲಾಕ್ಷಕೈಃ N2೨ 
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ಆದುದರಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ನರಕದಿಂದ ಉದ್ಭರಿಸುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ, ಈ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಹವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
॥೨೮1॥ 

ಎಲ್ಕೌ ಸುಮುಖಿಯೇ! ಪಾರ್ವಶಿಯೇ ! ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿರೋಚನವೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. ಆದು ನನ್ನ ವಿಹಾರಭೂಮಿಯಾಗಿರು 
ವುದು. ॥೨೯॥ 


ಅದರ ಕೋಟೆಗಳು, ಮತ್ತು ಗೋಪುರಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳು, ಸುವರ್ಣದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಆ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಗಂಧ 
ರ್ವರೂ, ನಿರಂತರವೂ ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ॥೩0॥ 


ಆಲ್ಲಿ ನಿಲಿಬ್ಬಿಲನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಕೊಳವಿರುವುದು. ಅದಕೊಳಗೆ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು -॥8೧॥ 


ಹೂವು, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ತಿಲಾಕ್ಷತೆ, ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ತ್ರಿಲೋಚ 
ನೇಶ್ವರನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪೂಜಸಜೀಕು. 1೩.01 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೩೬೯ 


ಶನಿತ್ರಯೋದಶೀ ಡೇವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಯದಾ ತದಾ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಸಿಲಿಪ್ಸಿಲೇ ಕುಂಡೇ ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೩೩! 
ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಪಿತ್ಥನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ್ರ ದೋಷೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ | 
ತ್ರಿಲೋಚನೇಶ್ವರಂ ಸಮ್ಯಗಭಿಷಿಚ್ಯ ಶುಭೋದಕ್ಕೈಃ 1೩೪॥ 
ಗಂಧೈಸ್ತಿಲಾಕ್ಷತ್ರೈಃ ಪುಷ್ಬೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಶ್ಚ ಕೋಮಲೈಃ | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಧೂಪದೀಷಾದಿಭಿಃ ಕ್ರಮಾತ್‌... ॥೩೫॥ 
ಸವ್ಯಾಸವ್ಯನಿಧಾನೇನ ತತಃ ಕಾರ್ಯೆಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಹುಧಾ ಸಮ್ಯಳ್ಸು_ತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರೈರನೇಕಡಾ ॥೩೬॥ 
ಸ್ವಗೃಹ್ಕ್ಯೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಸ್ಯ ಹುತಾಶನಂ | 

ಪರಮಾನ್ನಂ ಗೋಫೃತಂ ಚ ಸಂಪಾದ್ಕ್ಯ ನನಮಾದರಾಕ್‌ ॥೩॥ 
ತಥಾ ಬಿಲ್ವಸಮಿದ್ದಿಲ್ವದಲಾನ್ಯಾನೀಯ ಸಾದರಂ । 

ಹೋಮಃ ಕಾರ್ಯಃ ಪ್ರಯಕ್ನೇನ ಯುತ್ವಿಗ್ಳಿಃ ಸಹ ವೈದಿಕೈಃ ॥೩೮॥ 





ದೇವಿ! ಶಠಿಶ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸ್ತ ಆ ಪಿಲಿಪ್ಸಿಲ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ, 
ಸ್ಪಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ೩ 


ಸ್ನಾನವಾದ ಬಳಿಕ, ಪಿಶೃತರ್ಪಣವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಪ್ರ ದೋಷಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದ ತರುವಾಯ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜಲದಿಂದ ತ್ರಿಲೋಚನೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. ॥೩೪॥ 


ಗಂಧ, ತಿಲ, ಅಕ್ಷತೆ, ಪುಷ್ಪ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಧೂಪಸದೀಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ೩2 

ಅಪಸವ್ಯರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸವ್ಯರೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಪಿತ್ಸದೇವತಾ 
ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ 
ನಾನಾಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಸ್ವಶಾಖೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಾನದಿಂದ ಗೃಹ್ಯಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ವೇದಾದ್ಯ್ಯಯನಸಂಪನ್ಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬರಮಾಡಿ 
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೩೮೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನೋಕ್ಸಾರ್ಥಿಭಿಃ ಸಾರ್ಥಕೋಟಿಹೋಮಃ ಕಾರ್ಯೋ ಯಥಾವಿಧಿ 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಲಕ್ಷಹೋಮಃ ಕಾರ್ಯೋ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೩೯॥ 


ನಿವ್ಯಾರ್ಥಿಭಿಸ್ರ್ರಿಲಕ್ಷಂ ತು ಹೋಮಃ ಕಾರ್ಯೋ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಸ್ಪರ್ಗಾರ್ಥಿಭಿಸ್ತು ಕಾರ್ಯಂ ಸ್ಯಾದ್ಧೋಮೋ ಲಕ್ಷಚತುಷ್ಟಯಂ॥೪೦॥ 


ಏನಂ ಹುತ್ವಾ ಹವಿಃ ಸಮೃಗ್ಗತ್ವಾ ಚೈವಾಥದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಕೃತಂ ಹೋಮಾರದಿಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಶಿವಾಯ ವಿನಿನೇವಯೇಕ್‌ ॥೪೧॥ 


ಭೋಜನೀಯಾಸ್ತತೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಯಥೇಚ್ಛಂ ಸ್ವಾಮಭೋಜಕೈಃ | 
ಸುವಾಸಿನ್ಯೋ ಭೋಜನೀಯಾ ದೇನೀಪ್ರೀತ್ಕರ್ಥಮಾದರಾಶ್‌॥೪೨॥ 





ಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಖುತ್ತಿಜರನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ, ಪಾಯಸ್ಕ ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪ, ಬಿಲ್ವ 
ವೃಕ್ಷದ ಸಮಿತ್ತು, ಬಿಲ್ವದಲಇವುಗಳಿಂದ ಹೋಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು.1೩೬-೩೭-೩೮1॥ 

ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರು. ಒಂದೂವರೆಕೋಟ ಹೋಮೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಪುತ್ರಸಂತತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಒಂದೂವರೆಲಕ್ಷ ಹೋಮ 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 1೩೯॥ 

ವಿದ್ಯೆಯನ್ನ ಸೇಕ್ಸಿಸುವವರು, ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವನ್ನು ಬಯಸುವವರು, ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಹೋಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕು. 
llvoll 

ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಫಲಗಳನ್ನಸೇಕ್ಷಿಸುನನರು, ಆಯಾ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಜ್ಹೇತಿಸಿ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಹೋಮೆ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ಖುತ್ತಿಜರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತಾನು ನೆರವೇರಿಸಿದ 
ಹೋಮವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. ॥೪೧॥ 

ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, ರುಚಿಕರವಾದ ಪಕ್ತಾನ್ನಗಳನ್ನು ಉಣಬಡಿಸಿ, 
ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಬೇಕು. ದೇವಿಯು ಸುಪ್ರೀತಳಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಸುವಾಸಿನಿಯರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ॥೪೨॥ 








LLL 
ಟಿ. ಡೇನಕ ಬಲಪಾರ್ಶದಿಂದ ಬಳಸಿಕೆ 
| } ೊಂಡು ಬರುವುದಳೆ ಸವ್ಯಪ್ರದಕಿ ಣೆಯೆಂತಲೂ 
ಠ ಸೃಪ್ರದಕ್ಸ್‌ 
ನಡೆಸಾರ್ಶ್ವದಿಂದ ಮಾಡುನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗೆ ಅಪಸನ್ಯಪ್ರುದಕ್ಸಿ ಣೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು, 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ೬ ೧೧ ಪ್ಲಿಲೆದಿ 
ನಿಧ್ಯುಕ್ತೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಕೈತಹೋಮಾದಿನಾ ಶಿವಃ | 
ಪ್ರೀಘತೋಭೀಷ್ಟಂ ಯಹಥಾಯೋಗಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿನ ಸಂಶೆಯಃ॥೪೩॥ 


ಶನಿತ್ರಯೋದಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಶೀಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶ್ರಿರೋಚನಂ। 
ಯೋ ನಾರ್ಚಯತಿ ಮೂಢಾತ್ಮಾ ಸ ಭವತ್ಯಘಸಂ ಶ್ರಯಃ ॥೪೪॥ 


ಉಪೋಷ್ಯ ಸಾಯಮನಖಫೈೈಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ತ್ರಿರೋಚನಃ । 
ಶನಿಯುಕ್ತತ್ರಯೋದಶ್ಕಾಂ ಪೊಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ . ॥೪೫॥ 


ಪುರಾ ಕಶ್ಚಿದ್ದ್ವಿ ಜಶಿಶುರ್ವರಿದ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿಸೀಡಿತಃ । 


ಇ ಇವೆ 


ಶನಿತ್ರಯೋದಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಕಾರೋಪೋಷಣಂ ಮುವಾ ॥೪೬॥ 


ತತಃ ಪಿಲಿಪ್ಸಿಲಾಕುಂಡೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬಿಲ್ವದಲೈರ್ಜಲೈಃ | 
ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಮ್ಯಾಥ ನನರ್ತ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ YN 


ಕಾನಾ ಧಾರ್‌ ಎ ದತ ತರಾ ಶಾಮ ವರ್‌ ವಾಲಾವ್‌ಾಾಜಾ ವಾನಾಜಾವಾಸಾಲ್ಣಾ ಅಘ" ॥ ತ್ಕಾ 


ಶಾಸ್ರೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿದ. ಹೋಮದಿಂದ, ಶಿವನು ' 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಅವರವರೆ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. all 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿದ್ದು, ದೈವಯೋಗದಿಂದ, ಶನಿತ್ರಯೋ 
ದಶಿಯು ಬರಲು ಆ ದಿನ ತ್ರಿಲೋಚನೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ಅವನು ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗುವನು. ॥೪೪॥ 

ಶನಿತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿವಸ ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ತಪ್ಪದೇ ತ್ರಿಲೋಜಚನೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೪೫1 

ಹಿಂಡಿ ದರಿದ್ರನಾದ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನಿದ್ದನು. ಅವನು 
ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಒಂದುದಿನ ಅವರು ಶನಿತ್ರಯೋದಶೀತಿಥಿಯು 
ಬರಲು ಆ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಉಸವಾಸದಿಂದಿದ್ದನು. ೪೬ 

ಬಳಿಕ, ಪಿಲಿಪ್ಸಲಾ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಬಿಲ್ಬದಲ, ನೀರು, 
ಇವುಗಳಿಂದ ತಿ-ಲೋಚನೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃಪುನಃ 
ನೃತ್ಯವನ್ನ ಭಿನಯಿಸಿದನು. 1೪೭! 
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4೮3 ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಕೆ 
ತತಃ ಸರ್ಣಕುಟೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿದ್ರಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸ ಬಾಲಕ । 
ತ್ರಿರೋಚನೋಃಪಿ ಸಂತುಷ್ಪಸ್ತವ್ಸಾಲಕೃತಪೊಜನಾತ್‌ ॥೪೮॥ 


ಸರ್ವಾಭರಣಸಂಪನ್ನೋ ದಿನ್ಕಮಂಗಲನಿಗ್ರಹಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೋಭೂತ್ಯ ೃಸಾಸಿಂಧುಸ್ತಿಮುವಾಚ ದ್ವಿಜಾರ್ಭಕಂ ॥೪೯॥ 
ಸ್ರೀತೋ*ಸ್ಮಿ ಪೊಜನಾವತ್ರ ವರಂ ವೃೈಣು ತವೇಖ್ಸಿತಂ | 
ವರದೋಃಹಂ ವರಂ ಡಾಸ್ಕೇ ಮಾಭೈಷಹೀರ್ಥೈೈರ್ಯಮಾನಹ ॥೫೦॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಬಾಲಕಃ ಶೀಘ್ರಂ ಯೆಯಾಚೇ ನರಮುತ್ತಮಂ । 
ದೇವ ದೇಹಿ ಮಮಾನಂದಮವಿಚ್ಛಿನ್ನ  ಮನಾಮಯಂ HBO 


ಜನ್ಮಾದಿದುಃಖಂ ಶಮಯ ಗರ್ಭವಾಸಂ ವಿನಾಶಯ । 
' ದೇಹಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಕೃಷಾಸಿಂಥೋ ತ್ರಿಲೋಚನ ಜಗತ್ಸ ಭೋ 1೫೨॥ 





| ಅದಾದ ಬಳಿಕ, ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಸರ್ಣಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 

ತ್ರಿಲೋಚನೇಶ್ವರನೂ ಸಹ ಆ ಬಾಲಕನಾಚರಿಸಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಹೊಂದಿದನು. ತರುವಾಯ ದಯಾಸಾಗರನಾದ ಅನನು ಸಕಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 
'ಧರಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು.  ॥೪೮-೪೯॥ 








ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲಕನೇ ! ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಾನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೂ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಹೆದರಬೇಡ. ಧೀರನಾಗು ! oll 


ಶಿವನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಆ ಬಾಲಕನು ಆ ಕೂಡಲೇ ಹೀಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 


ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಓ ಡೇವಕೀ.! ನನಗೆ ನಿರತಿಶಯವೂ ಶಾಶ್ಚತವೂ ಆದ 
ಆನಂದವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು, ॥೫೧॥ | 


ಓ! ದಯಾಸಾಗರನೇ ! ಜಗದೊಡೆಯನೇ! ಜ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳಿಂದುಂಬಟಾ 


ಗುವ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಗರ್ಭವಾಸವು ಮತ್ತಿ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಮಾಡು. 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು | 11 
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ಹ್ಯಾಂಗ್‌ ಕಾ 


ಮಾ 2 








ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧6 


ಪಿಲಿ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣಿಸತ್ಕೇಶಂ ದೇವದೇನಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಫೈತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ನಿವಸನ್ನ ತೆಕೆಂಧರಃ ೫೩1 
ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ಮಹಾದೇವಃ ಕೈಪಾಬ್ಳಿರ್ಭೆಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 
ಗಾಣಾಪತ್ಯಂ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ ಏವಾಹಂ ಶ್ರಿರೋಚನಃ ॥೫೪॥ 
ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ನ್ಲೇತ್ರಮಸ್ತ್ಯೇಕೆಮುತ್ತಮಂ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಬಿಲ್ಪತರವಸ್ತಿಸ್ಮಂತಿ ನನಪಲ್ಲವಾಃ ॥೫೫॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಮುನಯಃ ಶಾಂತಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯಾಃ | 
ತಿಷ್ಕಂತ್ಯತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಶಿವಢ್ಕ್ಯಾನಸರಾಯಣಾಃ ॥೫೬॥ 


ಅಧೋಮಖುಖಾ ಧೂಮಪಾಸಂ ಕೇಚಿತ್ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದರಂ | 
ಕೇಚಿದೇಕಾಂಘಿ)ಣಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ತಪಃ ಕುರ್ವಂತ್ಯನಾಕುಲಾಃ ೫೭! 


ಹ ಪಾವಾನಾ ಕಾಸಾಹಾಳಾ ಖು: ಂ್ಥ್ಥ್ಪ್ಥಇಫಒ್ತ್ಯಾತಹಾ ———— ಳಾ . ವಂ ಇಂಂಸ್ಪಶ್ಲಿಾಯಾ ನ ಇರಾ ಅದಾ ಅಂ ಇ 








ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಬಾಲಕನು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ನಿಂತನು. 191೩1 


ಬಳಿಕ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ ದಯಾಸಾಗರನೂ ಆದ ಶಿನನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು. 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಆ 
ತ್ರಿರೋಚನನೇ ನಾನಾಗಿರುವೆನು. 1೫೪॥ 


ದೇವಿ, ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರ ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಇನ್ನೊಂದು 


ಸ್ಲೇತ್ರವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸದಾದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅನೇಕ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳಿರುವುವು. 121 

ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಶಾಂತರ್ಯೂ ನಿರಾಹಾರಿಗಳೂ, ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯರೂ 
ಆದ. ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳು ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವರು. 
!೫೬॥ 

ಕೆಲವರು ಅಧೋಮುಖರಾಗಿ ನಿಂತ್ರು ಧೂನುಪಾನನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವರು. ಇನ್ನು ವೌಲವರು ಒಂದೇ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೂರಿ ತಸಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 1೫೭! 
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EEE ಅತ್ಸ್‌ಸ್ರಾಕ್‌ ವಾ ವರಾತ ರ್ಡ್‌-್ತಾಷ ಗಾ ಇ್ತಶಾ ಲ್‌ ಕಾಕಾಲ್‌. ಪ್ರಕ್ಸಾ- ಸತ್ತಾರ ರಾ 


೩6೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕೇಚಿದಭ್ಳರ್ಚ್ಯ ಮಾನೀಕಂ ನೃತ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನ ತಃ | 
ಕೇಚಿಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೫ ೮॥ 


ಕೇಚಿನ್ಮಾಂ ಹೃದಿ ಸಂ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಧ್ಯಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾದರಂ | 
ಕೇಚಿದ್ದಾಯಂತಿ ಸತತಂ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸಾವನಾಃ 1೫೯॥ 
ತತ್ರಾಪಿ ಕುಂಡಮಸ್ತ್ವ್ಯೇಕಂ ಕೈತ್ತಿವಾಸೇಶಸನ್ನಿಧೌ | 

ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ಕಾರ್ಯಂ ತೆಸ್ಮಿನ್ಮುಂಡೇ ಶುಭಾನಹೇ ॥೬೦॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ಕೃತ್ತಿವಾಸಂ ಸಮರ್ಜಯೇತ್‌ | 

ತತ್ತು ಮೋಕ್ಷಪ್ರದಂ ಲಿಂಗಂ ದರ್ಶನಾದಘನಾಶನಂ Heo 


ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈಸ್ತು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿತಂ ಮುದಾ | 
ಮುನಿಭಿಃ ಸಂಸ್ತುತಂ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ತುತಂ ದೇವೈಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ ॥೬೨॥ 





— ಬವ ಸಾವಾಸ ಜಾ ನ ಜಾ ಜಾ ಸಾಸ ದಜ ಚಹ ಇ “ಅಷ ಜಂ ಜಯಷಷ್ದ ಭೃ ( | (( 





ಕೆಲವರು ಜಗತ್ರ್ರಭುವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನರ್ತಿಸುವರು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನನಗೆ ನಮಸ್ಪುರಿಸುವರು.1೫೮॥ 


. ಕೆಲವರು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ, ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನೇ ಹಾಡುಕ್ತಿರುವರು. 
॥೫೯॥ 


ಆ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನ ಸನ್ಫಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕುಂಡವಿರುವುದು. ಆ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಜೀ ಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸಜೇಕು. ॥೬೦॥ 


' ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸ 
ಬೇಕು. ಆ ಲಿಂಗವು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ದರ್ಶಕ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳು ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. ॥೬೧॥ 


ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವ ಅನೇಕ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು, ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಿರಂತ 
ರವೂ, ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವರು. ದೇವತೆಗಳು, ಅದನ್ನು ಅನವರತವೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ॥೬೨॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೧ 


ಮಾಘ ಕೈಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಪೋಷ್ಯ ನಿಯತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ತತ್ರ ಜಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ಶೃತ್ತಿನಾಸೇತಸಸ್ಸಿಧಾ.. 


ತ್ಲಿಲೆಜಿ 


॥೬೩॥ 
ಪ್ರತಿಯಾನೇ ಯಥಾಯೋಗಂ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ದೀಪಪ್ರವಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಗೋಪಫೈತೇನ ಮನೋಹರಂ ॥೬೪॥ 


ನವಬಿಲ್ವದಲೈಃ ಶುದ್ಧಃ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಉಪೋಷ್ಕಾತ್ರಾಪ್ರಮಾದೇನ ಲಿಂಗಪೂಜಾಪರಾಯಣೈಃ ॥೬೫॥ 


ಸರ್ನಘೋರಾಘಶಾಂತ್ಯರ್ಥೆಂ ಕೋಚಿಜನ್ಮತಪೊಆಧಿಕಂ | 
ಸಮ್ಯಗ್ಹಾಗರಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ತದ್ದಿನೇ ಸಮುಪೆಸ್ಥಿ ತೇ tel 


ಶಿವರಾತ್ರಿನ್ರತಂ ಯಸ್ತು ಮೋಹೇನ ನ ಕೆರಿಷ್ಕತಿ | 
ಸ ಧರ್ಮಪ್ರಚ್ಯುತೋ ನಿತ್ಯಂ ನರಕೇ ನಿನಸಿಷ್ಠತ  '  ॥೬೭॥ 


— ಸಾಲಗಾರ ಕಹಾ ಎಂಡ ಅಡ ಹಾಹಾಹಾ. 


ಮಾಘ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ್ಕ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಪವಾಸ 
ದಿಂದಿದ್ದು, ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೬೩॥ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯಾವುದಲ್ಲಿಯೂ, ಯಥಾವಿಧಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪದಿಂದುರಿಸಿದ ದೀಪವನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
॥೬೪॥ 








ಇ 0. ನಿಜ ಹತಾ ಇ ದ 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಈಶ್ವರಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರ ದ್ಧಯಿರುವವರು, ಆದಿದ ತಪ್ಪದೇ 
ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು ಹೊಸದಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 1೬೫1 

ಮಾಘ ಬಹುಳ ಚತುರ್ದಶಿಯು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಲು, ಢ್ಯಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಜಾಗರಣ 

ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ, ಭಯಂಕರವಾದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಕ್ಷಯಿಸುವು 
ವಲ್ಲದೇ, ಕೋಟಿ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ತಪಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲವು ದೊರ 
ಕುವುದು. ॥೬೬॥ 

ಯಾವನು, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶಿವರಾತ್ರಿ ವ್ರತನನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ಅನನು ಧರ್ಮಬಾಹಿಕನಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವನು. 
lal 
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46೬ ಶ್ರೀಹಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಪುರಾ ಹಿಮಾಲಯಪ್ರಾಂತೇ ಕಶ್ಚಿದಾಸೀನ್ಸರಾಧಿಪಃ । 
ಶೇನ ರಮ್ಯಾಃ ಶಿವಕೆಫಾಃ ಶ್ರುತಾಃ ಸರ್ವಾ ಮನೋಹರಾಃ ॥೬೮॥ 


ಶಿನರಾತ್ರಿವ್ರತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶ್ರುತಮೇಕದಾ | 
ತತ್ರೈವ ಳೃತ್ತಿವಾಸೇಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮನಪಿ ಸಂಕ್ರುತೆಂ ॥೬೯॥ 


ತತಃ ಕಾಶೀಪ್ರಯಾಣಾರ್ಥಮುದ್ಯುಳ್ತೊಇಭೂನ್ನರಾಧಿಪಃ । 
ತಕೋ ನಿಘ್ಟೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ರದ್ಯಾತ್ರಾ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಃ ` ॥೭೦॥ 


ತತೋ ವಿಘ್ನುವಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಸ ರಾಜಾ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಃ | 
ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮೂರೇಭೇ ತಶ್ರೈವ ಗಿರಿಶಾಲಯೇ 1೭0 


ಜ್ವಲತ್ಸಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯ ಸ್ನೋ ನಿರಾಹಾರೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ? । 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕುರ್ವನ್ಹಕಾರೋಗ್ರಂ ತಪೋ ನೃಷಃ 1೭೨೫ 


ಹಿಂದೆ, ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. . ಅವನು,.. 


ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದರು. ॥೬೮॥ 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ್ನ ಅವನು ಶಿವರಾತ್ರಿವ್ರತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳು 
ವಾಗ, ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿದನು. 
॥೬೯॥ | 


ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆದಕ್ಕೆ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವಂತಹ ಒಂದು ವಿಘ್ನವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ॥೭೦॥ 


ತರುವಾಯ, ಆ ರಾಜನು ತನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ, ಪ್ರಬಲವಾದ ಆ ವಿಫ್ಟವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಬದ್ಧಕಂಕಣನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ  ಈಶ್ವರಡೇವಾಲ 
ಯದಲ್ಲಿ, ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ॥೭೧॥ ಹತ: 


ಅವನು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ನಿರಾಹಾರವ್ರ ತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು; 
ಪಂಚಾಗ ಗಳ ಫಡುನೆ ನಿಂತು ಘೋರವಾದ ತನಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 1೭೨! 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ 


ಸ ಲಕ್ಷಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಕೃತ್ವಾ ಘೋರತರಂ 


ತತೋ ದುಃಖೇನ ಸಂತಪ್ರಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ನಿರ್ನಿಣ್ಣಮಾನಸಃ 1೭೩॥ 


ರುರೋದೋಚಜ್ಚೈರಿತಿ ಕ್ಲಿನ್ನಃ ಶಿರಃ ಸಂತಾಡ್ಯ ಪಾಣಿನಾ | 
ಪಾಷಾಣಮಹಿ ಸಂಗೃಹ್ಯ ತಾಡಯನ್ನುರಸಃಸ್ಥಲಂ 


ತಿಲಕ 


ಇಚೆ ಇವಿ 
೨೫ | 


॥೭೪॥ 
ಕಫಂ ಕಾಶೀ ನುಯಾ ಪ್ರಾಸ್ಕಾ ದ್ರಕ್ಷ್ಯೇ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಕೆಥಂ | 
ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶಲಿಂಗಂ ಚ ಕಥಂ ದ್ರಶ್ರ್ಯಮತಃ ಪರಂ ॥೭೫॥ 
ಪ್ರಾಯಃ ಪರ್ವತಸಂಕಾಶಾನ್ಯಪಿ ಘೋರಾಣಿ ಸಂತಿ ಮೇ 
ಪಾತಕಾನಿ ಬಹೂನ್ಯೇವ 8೦ ಕೆರ್ತನ್ಯಮುತಃ ಪರಂ ॥೭೬॥ 
ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ತಪಶ್ಚಳ್ರೀ ಪುನರ್ನೃಪಃ । 
ಸಹಸ್ರಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಜಲನುಧ್ಯಗತೆಸ್ವದಾ 1೭೭! 
ತತಃ ಕದಾಚಿತ್ರದ್ಧೈರ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟುಕಾನುಶ್ಚತುರ್ಮುಖಃ । 
ವೃದ್ಧಜ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪೇಣ ಗತೆಸ್ತನ್ನಿಕೆಟೀ ಶುಭೇ ॥೭೮॥ 











ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು, ಲಕ್ಷಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಅದು ಫಲಿಸದಿರಲು, ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ, ಕೈಗಳಿಂದ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಚಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಎದೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. ಮತ್ತು ದುಃಖದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ೭೩-೭೪1 

“ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಹೀಗಾದರೆ ಇನ್ನು. ಮುಂಜಿ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶಲಿಂಗವನ್ನುತಾನೆ ಹೇಗೆ 


'ದರ್ಶನಮಾಡುವುದು? 1೭೫! 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಪರ್ವತದಂತೆ, ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿರುವ, ಭಯಂಕರವಾದ 
ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳಿರಬಹುದು. ಮುಂದೇನು ಮಾಡಲಿ. ॥೭೬॥ 
"ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿ ಆ ರಾಜನು, ಮತ್ತೆ ಸಹಸ್ರ ಯುಗಗಳು ಕಳೆ 
ಯುವನರೆಗೆ ನೀರಿನ ನಡುವೆ ನಿಂತು ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 1೭೭ 
ಪ್ರಿಯೇ! ಬಳಿಕ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ರಾಜನ ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ಸರೀಕ್ಸಿಸಜೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವೇಷದಿಂದ, ರಾಜನ ಸಮಾ 
ನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥೭೮॥ 
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ಕ್ಲಿಲಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತಮಾಗತಂ ದ್ವಿಜಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಣವ್ಯು ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಂ | 
ಚಕಾರ ನಿಧಿನತ್ಸೂಜಾನುವಾಚ ಜೆ ವಚಸ್ತದಾ MEX 


ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಶ್ರಯ ಶ್ರೀಮುದ್ದಿಜವರ್ಯಾಘನಾಶಕೆ 
ಕಾಶೀಸ್ರಾಪ್ರಿಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಿಮಸ್ತಿ ನದ ತತ್ತ್ವತಃ Son 


ನೃಪೋತ್ತಮ ಶಿನಾಕಾರಾಂ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ । 
ಮನುಜೈಸ್ಸಾ ಕಥಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥೮೧॥ 


ನಾಲ್ಬೇನ ತಪಸಾ ಪ್ರಾಸ್ಯಾ ಕಾಶೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾಶ್ರಯಾ । 
ಬಹುಕಾಲಂ ತಪಃ ಕೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಘೋರಮುತಟಿಂ ಗಲೆ೨॥. 


ಕಿಂ ಚೆ ರಾಜ್ಞಾಮಯಂ ಧರ್ಮ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಕಿಂತು ಕರ್ತವ್ಯಮನಿಶಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪರಿಷಾಲನಂ ॥೮೩॥ 


ನಾ ತು ಹಾ ಹಾಣಾಣಾಗಾ ೫8೯7: ಜಾ ಇ ಆಹಆ 6ರ ಫಕಲುೂಟೂ್ಟಮೂ ಜಾ 


ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ರಾಜನು ಅವನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಫರಿಸಿ ವಿಧಿನತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, 1೭೯॥ 


* ಪ್ರಿ ವೇದೆವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ ! ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅದಾವುದಿರುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು!” ಎಂದನು. ಆಗ ದ್ವಿಜನು, soll 


“ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈಶ್ವರಸ್ಪರೂಪವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೇ ಸರಿ. ಅದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರಲು ಮನುಷ್ಯರು 
ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೮೧॥ 


ಅಲ್ಪವಾದ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಸೇರಲು ಅಸಾಧ್ಯವೇ ನಿಜ. ದೀರ್ಥಕಾಲದವಕೆಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ : ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ದರೂ ಆಚರಿಸುವುದು ಯಾರಿಂದ ಸಾಧ್ಯ? ॥೮೨॥ 


ಅಲ್ಲದೇ, ತನೋಂನುಷ್ಕಾನವು, ರಾಜರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಧರ್ಷುವಾಗಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹಗಲಿರುಳೂ, ಪ್ರಜಾಪರಿಸಾಲನೆಯೇ, ಅವರ ಧರ್ಮವೆನಿಸುಪುದು. 1೮೩/ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೩೮೯ 


ನಿಸ್ಕಂಟಿಕೆಮಿದಂ ರಾಜ್ಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಿಂ ತಪ್ಯತೇ ತಪಃ । 
ಇದಾನೀಮಖಿಲಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಷ್ಟಮೇವ ಭವಿಷ್ಯತಿ HSN 


ಶರೀರಂ ಚಾಭವತ್‌ಕ್ಷೀಣಂ ನೃಸನರ್ಯ ಮನೋಹರಂ | 
ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಕೆರಂ ಘೋರಂ ತಪಃ ಕರ್ತುಂನ ಶಕ್ಯತೇ ॥೮೫॥ 


ಅನೇಕಜನ್ಮನಾಮಂತೇ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ತಪೋ ಮುಹುಃ | 
ಅಂತೇ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಸಾ ಕಾಶೀ ದೃಶ್ಯತೇ ಜನೈಃ ॥೮೬॥ 


ಕ್ತ ಭವಾನ್‌ ಕ್ವ ತಪೋ ಘೋರಂ ತಾದೃಶಂ ಶಿವತುಷ್ಟಿದಂ | 
ಕ್ವ ಮಾನುಷಮಿದಂ ರೂಪಂ ಕ್ವೆ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಸಾಧನಂ 1೮೭॥ 


ಮೌರ್ಬ್ಯಂ ಮಾಕುರು ರಾಜೇಂದ್ರ ತ್ಯಜ ವ್ರತಮತಃ ಪರಂ | 
ಪಾಲಯಸ್ವ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಧರ್ಮೆೇಣೈನ ಸರಂತಸ ಲಲ 





ಈಗ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವು, ನಿರುಪದ್ರವವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು, 
ತಪಸ್ಸನ್ನೇಕೆ ಮಾಡುವೆ? ರಾಜ್ಯಪರಿಸಾಲನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ತಪೋನುಸ್ಠಾನದಲ್ಲಿ 
| ನಿರತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಈಗಲೇ ಆ ರಾಜ್ಯವು ಅರಾಜಕವಾಗುವುದಲ್ಲವೆ? ॥೮೪॥ 
| ಈಗಲೇ, ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವು ಕೃಶವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, 
ನೀನು ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲವೆ. ॥೮೫॥ | 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಜನರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಬಳಿಕ, ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಾಶಿಯನ್ನು 
ನೋಡುವರು. ॥೮೬॥ 

ಅಲ್ಪನಾದ ನೀನೆಲ್ಲಿ! ಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಉಗ್ರವಾದ ಆ ತಪಸ್ಸೆಲ್ಸಿ? 
ಈ ಮನುಷ್ಯಶರೀರವೆಲ್ಲಿ! ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲಿ ! ॥೮೭॥ 

ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಮೂರ್ಯತನವನನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 
ಕಠಿಣವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಡು. ಧರ್ಮಪರಾಯಣನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಸರಿಸಾಲಿಸು?. ಎಂದು ಧುಡಿದನು. 1೮೮॥ 
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೩೯೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧೈರ್ಯವಾನಮಿತಪ್ರಭಃ । 
ವಿಪ್ರಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಭೂಯೋಪಿ ತಪಸ್ತೇಹೇ ದುರಾಸದಂ 1೮೯॥ 


ಸ ಲಕ್ಷಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಏಕಸಾದೇನ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಚಕಾರ ದುಃಸಹಂ ಘೋರಂ ತಸೋ ವಂಶಿ ಶ್ಪ್ರೀತಿಸಾ ಸಾಧನಂ Fon 


ತತಶ್ಚ ಮತ್ಸ್ಪ್ರಸಾದೇನ ನಿವೃತ್ತಾ ನಿಷ್ಣುರಾಶೆಯೆಃ । 
ತತಃ ಕಾಶೀಂ ಯೆಯಾ ರಾಜಾ ಹೃಷ್ಟಾಂತಃಕರಣಃ ಶುಭೇ : ॥೯೧॥ 


ತೇನ ಘೋರಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪೂರ್ವಪೂರ್ವಭೆವೇಷ್ಟಪಿ | 
ಬಹುಕಾಲ, ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾಶೀಪ್ರಾಪ್ರ್ಯರ್ಥನಾದರಾತ್‌ Mae 


ಕಾಶ್ಕಾಂ ನಿಶೇಷತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಹಮಾದರಾತ್‌ | 
ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ನ್ಯವಸನ್ನಿರ್ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ IF ೩॥ 





ಸಾ ಗಾ ಪಾಪಾ ಕಾಣಿ ಶಾ 
ಹಾರಾಟ ನಾ ದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಧೀರನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ 
ಆದ ಆ ರಾಜನು ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಹೇಳಿ, ಏನೂ ಹೇಳದೆ 
ಮತ್ತೆ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗಾರಂಭಿಸಿದನು. 1೮೯॥ 


ಅವನು ಲಕ್ಷ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಂತು, 


ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ, ಉಗ್ರವೂ, ನನಗೆ ಪ್ರೀಕಿಕರವೂ ಆದ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದನು. 1೯೦॥ 


ಬಳಿಕ್ಕ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ, ಅವನ ಸಕಲ ವಿಫ್ನೆಗಳೂ ದೂರವಾದುವು. 
ತರುವಾಯ ರಾಜನು, ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಸೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 1೯೧! 


ಅನನು ಕಳೆದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ, ಕಾಶಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರವೇ ಕಷ ಪಟ್ಟು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದ ನು. ll 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಸ್ಲಾನನನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಜಿಶೇಂದ್ರಿ 


ಯನಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ, ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾ ಸುಖದಿಂದ ' 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ॥೯೩॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ಗಿ 


ತತಸ್ತತ್ರೈವ ನಿನಸನ್ಮಾಘಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ಪಶೀಂ | 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರನುಂ'ಲೇಚೀ ಸಂತೋಷಂ ನೃಪತಿಸ್ತದಾ FY 
ತತಃ ಸ ನೃಪತಿಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶಿವರಾತ್ರಿದಿನೇ ಶುಜಿಃ | 

ಕೃತ್ವಾ ಯಾತ್ರಾದಿಳಿಂ ಸರ್ವಮುಪೋಷ್ಯ ನಿಯತೋ ವ್ರತೀ ೧೯೫1 
ಪೂಜೋಪೆಕೆರಣಂ ಸರ್ವಂ ಸಂಪಾದ್ಯ ದೃಢಮಾನಸಃ । 
ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರಂ ಸಮ್ಮಕ್ಸೆಂಪೂಜ್ಯ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ IF 


ಕೃಷ್ಣ ಗೋಫೈ್ಟತದೀಪಾಂಶ್ಚ ಚಕಾರ ಸ ಮನೋಹರಾನ್‌ | 


ತದ್ದೀಪಪ್ರಭಯಾ ಲೋಕಾ ದೀಸಿತಾಃ ಸರ್ವ ಏಿವ ಹಿ Ire 
ಸ್ತೋತ್ರಪಾಕೈಶ್ನ ನೃತ್ಯೈತ್ವ ಪುರಾಜಶ್ರವಣಾದಿಭಿಃ । 
ಚಕ್ರೇ ಜಾಗರಣಂ ರಾಜಾ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶಮರ್ಜಯನ್‌ 1೯೮॥ 


ತತಸ್ತಶ್ರೈನ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ರತಃ । 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದೇಶೆಸ್ಥೆಶ್ಸಕಾರೋಗ್ರಂ ತಪೋ ನೃಪಃ uF 














ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಿರಲು ಮಾಘ ಬಹುಳ 
ಚತುರ್ದಶಿಯು ಬಂದಿತು. ಅದರಿಂದ ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷಗೊಂಡನು.1೯೪॥ 


ಆ ರಾಜನು ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ, ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ, ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ, ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಸಕಲಸೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಕೃಷ್ಣಗೋವಿನ, 


ತುಪ್ಪದಿಂದ ದೀಪಗಳನ್ನು ರಿಸಿದನು. ಆ ದೀಪದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದುವು. ೯೫-೯೬-೯೭! 


ಅವನು, ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ, ಸ್ತೋತ್ರಪಾಠ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ನೃತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಪುರಾಣಶ್ರವಣಗಳಿಂದಲೂ, ಜಾಗರಣವನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸಿದನು. ॥£೯೮॥ 

ಬಳಿಕ, ಅವನು' ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಸಂಚಾಗ್ದಿಗಳ ನಡುನೆ ನಿಂತು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 1೯೯॥ 
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೩೯೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕಾಲೇನ ಸ ಮೃುತಃ ಸೋಸಿ ಮಮಾಂಕೇ ಸಂಸಿವೇಶಿತಃ | 
ಮಯಾ ಪಂಚಾಕ್ಷರೋ ದತ್ತೋ ಮುಕ್ತಿಮಾನ ನೈಪೋತ್ತಮಃ ॥೧೦೦॥ 


ಈದೃಶಂ ಕೈತ್ತಿವಾಸಸ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ | 
ತತ್ರಾನ್ಹಹಂ ಪೂಜನೀಯಃ ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರೋ ಜನೈಃ 1೧೦೧॥ 


ತತ್ಸ್ವಾಂತೇ ಸಂತಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ ಕಮಲಾನನೇ | 
ತಾನ್ಯಪ್ಯೇತಾನೀದೃಶಾನಿ ಸರ್ನೇ ಮುಕ್ತಿಕರಾಣಿ ಚ 1೧೦೨॥ 


ತೀರ್ಥಮಸ್ತೇಕಮನುಲೇ ಖುಣನೋಚನನಾಮಕಂ । 
ತತ್ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಯಣೇಭ್ಯ್ಕೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಜನಃ ॥೧೦೩॥ 


ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನಿಧಾನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಯತ್ನತಃ ಶುಭೇ । 
ತೇನ ಮುಕ್ತಾ ಭವಂತ್ಕೇನ ಪಿತ್ನಣಾಂ ಖುಣಬಂಧನಾತ್‌ ॥೧೦೪॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವು ಕಳೆಯಲು, ಆ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತ 
ನಾದನು. ನಾನು ಅವನನ್ನು ನನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ಮಂತ್ರವನ್ನುಸದೇಶಿಸಿಿನು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ॥೧೦೦॥ 

ಈರೀತಿ ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರನು ನೆಲಸಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರವು. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತಜಿ. ಜನರು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೃತ್ತಿ ವಾಸೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೧॥ | 

ಎಲ್ಕೌ ಪದ್ಮಮುಖಿಯೇ! ಆ ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ, 
ಇನ್ನೂ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳೂ, ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರನಂತೆಯೇ 


ಮಹಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ॥೧೦೨॥ 





_————— 





ಖಣನಮೋಚನನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಂದು ಶಿವತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ಆ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಸ್ಟಾ ನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜನರು, ದೇವಖಯಣ್ಯ ಪಿತೃ 
ಯಣ, ಬುಹಿಯಣಗಳೆಂಬ ಖುಣತ್ರಯಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವರು. ॥೧೦೩! 

ಅಲಿ, ಶಾನೆ 
ಕ ಲಿ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಷರೀತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರೆ. ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿತೃಯಣದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು, ೧೦೪॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ಕ್ಸಿ 


ಪಿಶಾಚಮೋಚನಂ ನಾಮ ತೀರ್ಥನುಸ್ತ್ರ್ಯೇಕೆಮುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಶಾಚೋಸಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥೧೦೫॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚೆ ವಿಧಿವತ್ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನ ತಃ i 

ಫಿಶಾಚಭೂತಾಃ ಸರ್ವೇಃಪಿ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಹಿತರಸ್ತತಃ 


Hoot 
ತತ್ರಾಪಿ ಸಂತಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಾನಿ ಚೆ । 
ಪೂಜನೀಯಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಕಾಶೀಸ್ಲೇತ್ರನಿವಾಸಿಭಿಃ ॥೧೦೭॥ 
ತದಗ್ರೇ ಯಾತನಾಸ್ತಂಭೋ ಯೋಜನಾರ್ಬುದಮುನ್ನ ತಃ 
ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಃ ಸತತಂ ತಿಷ್ಕತ್ಯನಲಸನ್ನಿ ಭಃ ॥೧೦೮॥ 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಪಾತಕಾದಸರಾಜ್ಮುಖಾಃ । 
ತಾನಗ್ನಿ ಶೃಂಖಲೈರ್ಬದ್ಭ್ಯಾ ಪಾಚೆಯತೃತ್ರ ಭೈರವಃ hao 





ಫಿಶಾಜಮೋಶಚನವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಶೀರ್ಥವಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿಶಾಚಿಯೂ ಸಹ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 1೧೦೫ 

ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಆದರಿಂದ, 
ನಿಶಾಚ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಕಲ ಪಿಶೈಗಳೂ, ಆ ಜನ್ಮದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗು 
ವರು. 1೧೦೬! 

ಆ ತೀರ್ಥದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ, ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವು 
ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವುವು. ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರು 
ತಪ್ಪದೇ ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೭! 

ಆ ತಿವಲಿಂಗಗಳ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಅರ್ಬುದ ಯೋಜನದಷ್ಟು 
ಉನ್ಸ ತವಾಗಿರುವ, ಯಾತನಾಸ್ತಂಭವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಕಂಬವಿರುವುದು. 
ಅದು ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ, ನಿರಂತರವೂ ಕಾಂತಿರಾಶಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ॥೧೦೮॥ 

ಪಾಪಕರ್ಮಾ ಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ವಾಸವಾಗಿರುವ 
ಜನವನ್ನು ಭೈರವನು, ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದಿರುವ ಸರಸಣಿಗಳಿಂದ, ಈ 
ಯಾತನಾಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಅಗ್ವಿಯಿಂದ ಬೇಯಿಸುವನು. ॥೧೦೯॥ 
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ಶ್ರಿ ೇಶಿನರಹಸ್ಕೆ ¢ 


ನಿತ್ಯಾಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಾದಿನಿಮುಖಾಂಛಿವನಿಂದಕಾನ್‌ 
ದಂದಹ್ಯಮಾನಾನ್‌ ಸ್ತಂಭೇಸ್ಮಿನ್ಸಾಚೆಯತ್ಯತ್ರ ಭೈರವಃ ॥೧೧೦॥ 


ಅಂತರ್ಗೃಹೇ ಮಲಾದೀನಿ ವಿಸ್ಮಜನ್ಕ್ಯೋ ನಸೇನ್ನರಃ। 
ತಮಾನೀಯಾತ್ರ ಬದ್ಧ್ವೈವ ಪಾಚಯತ್ಯತ್ರ ಭೈರನಃ Ioan 


ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಾನ್ಯನಿಶಂ ನಹ್ಲಿ ಕುಂಡಾನಿ ಸಂತಿ ಜೆ । 
ತೇಷು ಪಾತಯೆತಿ ಕ್ರೊರಸ್ತಾನೇವಾನೀಯ ಭೈರವಃ "  ॥೧೧೨॥ 


ತಪ್ತತೀಕ್ಲಾಸಿಕುಂಡಾನಿ ಘೋರಾಣಿ ನಿನಿಧಾನಿ ಚ । 

ತಿಷ್ಕಂತಿ ತೇಷು ತಾನೇನ ಸಾಚಯಿಷ್ಯತಿ ಭೈರವಃ ॥೧೧೩॥ 
ಮಾಮನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ `'ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾಪಿ ಮಾನವಃ । 
ತಮಾನೀಯಾತ್ರ ತೀವ್ರೇಣ ಪಾತಯಿಷ್ಯತಿ ಭೈರವಃ .,.. ॥೧೧೪॥ 











ಮತ್ತು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಜೀ, ಶಿವಜೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರನೇಶಿಸದೇ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಜನರನ್ನು ಭೈರವನು, ಕಾದ ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಆ ಯಾತ 
ನಾಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ ಬೇಯಿಸುವನು. ॥೧೧೦॥ 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವಾಲಯದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು 
ನಿಸರ್ಜಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವನೋ, ಅವನನ್ನು ಭೆ ಪ್ರರವನು ಆ ಕಂಬಳಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಸುಡುನನು. ॥೧೧೧॥ 


ಅಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡಗಳಿರುವುವು. 
ಭೈರವನು ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕುವನು. ॥೧೧೨॥ 

ಮತ್ತು, ಅಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದು ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧಗಳ 
ಕುಂಡಗಳಿರುವುವು. ಅವು, ಅತ್ಯಂತ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಭೈರವನು, 
ಪಾಫಿಗಳಾದ ಅವರನ್ನು ಆ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ಜೀಯಿಸುವನು. 1೧೧೩॥ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ, "ನನ್ನನ್ನು 


ಅರ್ಚಿಸದೇ ಊಟಮಾಡುವನ್ನೋ ಭೈರನನು ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ೮ 
ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸುಡಿಸುವನು. !೧೧೪॥ 2 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೩೯೫ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕೃತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ವೃದ್ಧಿಂ ಯಾತಿ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ | 


ತನ್ನಾಶೋನ ಭವತ್ಕೇವ ವಿನೈತಾದೃಶಯಾತನಾಂ !೧೧೫॥ 


ವಿವಿಧಾ ಯಾತನಾಃ ಸೃಷ್ಟಾಃ ಭೈರನೇಣ ಯದೃಚ್ಛಯಾ । 
ತಾಸು ತಾನ್ಫ್ಯೋಧಸಂವಿಷ್ಟಃ ಪಾತೆಯತ್ಕೇವ ಚರನ: "೧೧೬ 


ದ್ವಿತ್ರಿಂಶದ್ಯುಗಸರ್ಯಂತಮೇಕೈಕಾಘಫಲಂ ಜನೈಃ । 
ಕಾಶ್ಯಾಮನಶ್ಶಂ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕಾಶ್ಯಾಂತು ಕೃತಸಾತಕ್ಕೆಃ ॥೧೧೭॥ 


ಭ್ರಮೇಣಾಹ್ಕೇಕದಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮೂತ್ರಮಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ನರಃ ' | 
ತ್ರಿಕೋಟಿಯುಗಸರ್ಯಂತನುಗ್ನಿ ಕುಂಡೇ ಪತಿಷ್ಕತಿ ॥೧೧೮॥ 


ಪುರೀಷೋತ್ಸರ್ಗಕೆಸ್ಕೇತೆತ್ರಿಗುಣಂ ನಿಧಿಜೋದಿತಂ । 
ಇತೋಷ್ಯ ಧಿಕಮೀವಾತು ಭೈರವಸ್ತು ಕರಿಷ್ಕತಿ (೧೧೯ 








ಪ ——~— ಎ. 





5 ಕಾಶೀಕ್ಸೇತ್ರೆ ದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ವೃದ್ದಿ 
ಹೊಂದುವುವು. ಅವು, ಭೈರವನ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೇ ನಾಶವನ್ನು 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೧೫॥ 

ಭೈರವನು, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ, ನಾನಾಬಗೆಯ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಅವನು ಪಾಫಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡು, ಅವರಿಗೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. ॥೧೧೬॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, ಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಜನರು 
ತಾವು ಆಚರಿಸಿದ ಒಂದೊಂದು ಪಾಪಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು 
ಯುಗಗಳವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸಜೇಕಾಗುವುದು. ೧೧೭! 

ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯನು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ| ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಬಾರಿ ಶಿವಾಲಯದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರನಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸಹ, 
ಮೂರುಕೋಟ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವವರಿಗೆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಳುವನು. 
ಓ೧೧೮್ಭ 

ಪುರೀಷವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು, ಒಂಬತ್ತು ಕೋಟಿ ಯುಗಗಳ 
ವರೆಗೆ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವನೆಂದು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವು ಹೇಳುವುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರನ್ನು ಜೆ ರವನೇ ತಿಕ್ಷಿಸುವನು.. ॥೧೧೯॥ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರಮಾದೇನ ಕದಾಚಿಚ್ಛೇದೇನಂ ಸ್ಯಾದ್ಯಾತನಾ ಶುಭೇ | 
ನೋ ಚೇನ್ನಿತ್ಯಂ ನಿಸ್ಮಜತೋ ಮಲಾಡೀನಿ ನ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ ॥೧೨೦॥ 


ಘೋರಾಣಿ ಯಾತನಾಸ್ಥಾನಾನ್ಯನೇಕಾನಿ ವರಾನನೇ । 
ತದ್ಯಾತನಾಸ್ತಂಭಸಾರ್ಶ್ವೇ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಕಠಿಣಾನಿ ಹಿ ॥೧೨೧॥ 


ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ ಘೋರಂ ಯಾತನಾಸ್ಕಲಮಿದೃಶಂ 
ಸಾ ಯಾತನಾ ಕಥಂ ಸಹ್ಯಾ ಬಹುದುಃಖಪ್ರವಾಯಿನೀ ೧೨೨॥ 


ಪ್ರಜ್ಞ್ವಲದ್ಯಾತನಾಸ್ತಂಭಂ ದೂರೇ ದೃಷ್ಟ್ವೈವ ಕೇಚನ 
, ಬದ್ಧಾಃ ಪಲಾಯನಾಶಕ್ತಾಃ ಹಾಹಾಹೇತಿ ರುದಂತಿ ಹಿ 1೧೨೩1 


ಸಹಸ್ರಜಾಹವಃ ಕೇಚಿತ್ವೇಚಿತ್ಯರಶತಾನ್ವಿ ತಾಃ । 
ಕೇಚಿಲ್ಲಕ್ಷಕರಾಃ ಕ್ರೊರಾಃ ಕಾಲಭೈರನಕಿಂಕರಾಃ navn 








ಬಾಗಾ ———™———™ ಜಾಯ ಂ್ಪಉ6ಕಹಷ್ಮೃೃೃ ಲೃ ತ. 





ದೇವಿ! ಅಜ್ಞಾನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಹಿಂಜೆ ಹೇಳಿದ 

ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ ಇಷ್ಟು ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜಿಸುವವನಿಗೆ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೨೦॥ i 

ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯೇ! ಆ ಯಾತನಾಸ್ತಂಭದೆ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, ಯಾತನೆಯ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳಿರುವುವು. ಅವು ಅತ್ಯಂತೆ 
ದಾರುಣಗಳಾಗಿರುವುವು. ॥೧೨೧॥ 

ಇಂತಹ - ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನಾಸ್ಥಳವನ್ನು, ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ॥೧೨೨॥ 

ಕಲನರು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುಕ್ತಿರುವ ಆ ಯಾತನಾಸ್ತಂಭವನ್ನು ದೂರದಿಂದ 
ನೋಡಿಯೇ, ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗುವರು. ಆದರೆ ಕಾದ ಸರಪಳಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಲಸಮರ್ಥರಾಗಿ, ಹ್ಯಾ ಹ್ಯಾ ಎಂದು ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಅಳುವರು. ॥೧೨೩॥ 

ಆ ಭೈರವನಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಸೇವಕರಿರುವರು. ಅವರಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಸಹಸ ಸ 
ಬ ಗ್ರ ಕೋಳುಗಳೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ ನೂರು ಕೈಗಳೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ, ಒಂದು 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೩ 


೩೯೭ 
ಹಸ್ತಾಯುತಾನ್ವಿತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಕೇಚಿತ್ಪ್ರ ಯುತಜಾಹವಃ 
ಕೇಚಿತ್ಕೋಟಿಕರಾಃ ಕ್ರೂರಾಃ ಕೇಚಿನ್ನಿಯುತಬಾಹನಃ ॥೧೨೫॥ 
ಕೇಚಿತ್ಸರ್ನಾಯುತಕರಾಃ ಕೇಚಿದರ್ಬುದಬಾಹವಃ | 
ಕೇಚೆನ್ಮಹಾಖರ್ನಹಸ್ತಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಞಾಮಿತಬಾಹವಃ ॥೧೨೬॥ 
ಸರ್ವೆಆಫಿ ಸರ್ವತಾಕಾರಾ ವೀರ್ಯಮಾನನುದೋನ್ನ ತಾಃ 
ಘನೋನ್ನ ತೋರುವಿಸಮತೀಶ್ಲವಗ್ಳಾಸ್ರ್ರಜಾಹನಃ ॥೧೨೭॥ 


ಸನ್ನದ್ಧಾಃ ಸರ್ವದಾ ಭೀಮಾಃ ಶೂರಾ ಭೈರವಕಿಂಕೆರಾಃ । 
ಈದಧೃಶೋದ್ಧತದೂತಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ಕರ್ತುಂನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೧೨೮॥ 


"ಯಾನಂತೋ ಬಾಹವೋ ಯಸ್ಯ ನಾನಾಶಸ್ತಾ ಶ್ರಾನ್ವಿತಾಸ್ತದಾ । 
ತಾವದ್ಧಿ ್ಯರ್ಬಹವೋ ದೂತಾ ನಿಘ್ನುಂಶ್ಯೇಕೆ _ಕೆಮುದ್ಧತಾಃ ॥೧೨೯॥ 


———— ಇಂತಾ ಇತ ಹಾ ಹಾಹಾ. ಭಾರ 





ರ ಇಡಾ ತಾಣ ಇಫಾಧಾಧ ವಾಸಾ ಾಫಾಬಾರಾಫಾಪ್ರ. 


ಲಕ್ಷ ಕೈಗಳೂ ಇ ಕೆಲವರಿಗೆ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಕೈಗಳೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರಿಗೆ, 
ಪ್ರಯುತ ಶೋಳುಗಳೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರಿಗೆ, ಕೋಟಿ ತೋಳುಗಳೂ, ಕೆಲವರಿಗೆ, 
ಕೋಟ್ಯಧಿಕ ತೋಳುಗಳೂ ಇರುವುವು. ॥೧೨೨೪-೧೨೫॥ 

ಕೆಲವರು, ಖರ್ವಶಯುಶಕರಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಅರ್ಬುದ ಕೈಗಳನ್ನೂ, 
_ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು, ಮಹಾಖರ್ವಸಂಖ್ಯೆಯ ಹಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು, 
ಅಗಣಿತವಾದ ಕೈಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವರು. ॥೧೨೬! 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ, ಪರ್ವತಗಳಂತ್ಕೆ ಬೃಹದಾಕಾರವುಳ್ಳವರೂ, ಬಲಾಢ್ಯರೂ, 
ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳೂ, ಮದೋನ್ಮತ್ತರೂ, ಆಗಿರುವರು. ಅವರು ದಪ್ಪನಾಗಿಯೂ, 
ಉನ್ನ ತವಾಗಿಯೂ, ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ, ಹರಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನು ಸದಾ ಧರಿಸಿರುವರು. ೧೨೬! 

ಶೂರರೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ ಆದ ಭೈರವನ ಆ ಸೇವಕರು ಯಾವಾಗಲ್ಕೂ 
ಭೈರವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಇಂತಹ, 
ಉದ್ದತರಾದ ಸೇವಕರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. |೧೨೮॥ 

ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸೇವಕನೂ, ತನಗೆ ಎಷ್ಟೆ ಷ್ಟು ಬಾಹುಗಳಿರುವುವೋ, ಅವುಗಳ 

ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಆ ಶಸ್ತ್ರ ನ ಹ ನನ್ನು ಬೇರ ಬೇಕೆ ಹೊಡೆ 
ಯುವರು. ॥೧೨೯॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಸೀರ ಶ್ರಿ ಶಿವರಹಸ್ಮೆ 


ತವ್ಕಾತನಾಸ್ಥಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣಾ ಒದಯೆಃ ಸುರಾಃ । 

ರುದಂತಃ ಕೆಂಸಮಾನಾಶ್ಚ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಸ್ವಸ್ವಧರ್ಮತಃ lao 
ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯೇನ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಶೇನೇಯಂ ಘೋರಯಾತನಾ । 
ಜೋಕ್ತೆವ್ಯಾ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹಃ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಯ ತೇ ಮಯಾ ॥೧೩೧॥ 


ಅಂತರ್ಗೃ್ಯಹೇ ಮಲಾದೀನಿ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನಸಂಶಯಃ ॥೧೩೩॥ 


ಶೈವಂ ಶಿವತರಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯೇ ದ್ವಿಷಂತಿ ನರಾಥಮಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾನಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಪವಂತಿ ನಸಂಶಯಃ ॥೧೩೪॥ 


ಜಾನ 000500 ಫಫಫಪಫೂಪಘಪಪಫಘಪಘಫಫಘಘಾ ಘಾನ ಸಾರಾ 
—————™ ತಾತಾ ದಾ-ತಾಷಾ, ಹಾರ ಈ 


ಆ ಯಾತನಾಸ್ಥಲವನ್ನು, ನೋಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮೊದಲಾದ ಡೇವಕೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಭಯದಿಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಅಳುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗುವರು. ॥೧೩೦॥ ` 

ಯಾನ ನರನು, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, ಪಾಪಕರ್ಮವನನ್ನಾ ಚರಿಸುವನೋ, 
ಅವನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸಲೇಚೀಕಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ * 
ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ನಂಬು. ॥೧೩೧॥ 

ಯಾವ ನೀಚರು, ಆಲಯದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿ 
ಸುವರೋ, ಅವರು ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಇದರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
॥೧೩೨॥ ಜ್ಞಹನ: 
ಯಾನ ನರಾಧಮರು, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮುಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೆಸಗುನರೋ ಅವರು ಅಸಹ್ಯವಾದ ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೇಕಾದುದಿಲ. 1೧೩೩ 
; ಈ 3 
| ಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಯಾವ ನೀಚರು 
ದ್ವೇಷಿಸುವರೋ, ಅವರು ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಇದು 
ಸತ್ಯ. ೧೩೪॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ಮಿ ಷೀ 
ಯೇ ವೈ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ಧಿಕ್ಕಾರಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ದುರ್ಜನಾಃ | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೫॥ 


ಯೇ ಶೈನಂ ಮಾನ್ಯಮನಘಂ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ | 
ತೇ ಯಾತನಾವಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೬॥ 


ಕಾಶ್ಯಾಂ ವಸಂತಿ ಯೇ ಡುಸ್ಪಾಃ ಶೈನನಿತ್ತಾಪಹಾರಕಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಪವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೭॥ 


ಯೇ ಮಾಮನ್ಯಸಮಂ ಮತ್ವಾ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕಂತಿ ತಂಕರಂ | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಪುವಂತಿ ನಸಂತಯಃ ॥೧೩೮॥ 


ಶಿವ ನಿನ ಸದಾ ಪೂಜ್ಯ ಇತಿ ಮಾಂ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ಯೇ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಮನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩೯॥ 











ಸ ಚಚಾನ ಗ ಫಾ  —————————™™ ಎ 1. 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದು ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿರುವ ವಿಪ್ರನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ನೀಚರೂ, 
ಶಿವಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾಗಿ, ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರುವ ಶೈವ 
ಶ್ರೇಷ್ಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವ ಶೀಚಮಾನನವರ್ಗದವರೂೂ ಈರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ರೂರ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರು. ॥೧೩೫-೧೩೬॥ 


ಯಾವ ದುಷ್ಟರು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಧನವನ್ನು ಅಪತರಿಸಿ, ಶಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವಕೋ, ಅವರು ಭೈರವನ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿ 
ಸುವರು. ಇದು ನಿಜ. (೧೩೭! 


. ಯಾರು, ನನ್ನನ್ನು ಇತರ ಕ್ಲುದ್ರಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನನ್ನಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿ, ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವರೋ, ಅವರು' ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭನಿಸಲೇಬೇಕ್ಕು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೧೩೮॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೇ ಅನುಚಿತನೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರೇ ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭನಿಸುವರು. ಇದು ನಿಜ. 
|೧೩೯॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪08 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನ ಶಿನಾದಧಿಕೋ ದೇನ ಇತಿ ಮಾಂ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ಯೇ । 
`ತೇ ಯಾತೆನಾನಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೦॥ 


ಶಿವ ನಿನ ಸುರಾರಾಧ್ಯ ಇತಿ ಮಾಂ ನ ವದಂತಿ ಯೇ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಸ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೦॥ ' 


ಶಿವಾತ್ರರತರಂ ವಸ್ತು ನೇತಿ ಮಾಂ ನಾರ್ಚಯಂತಿಯೇ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಸಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೨॥ . 


ಯೇ ಮಾಮಜಮನಭ್ಯರ್ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೩॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಯೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಭೆಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಣಂ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸೆಂಶಯೆಃ೧೪೪॥ 


ಕಣಾಂ ಅದರು ಹು ರಾವಾ ಜಾತಾ ಎ... ........... .. ೭.೧೫೬ ಹ ಜಾಸಾಹಾಾಹಾ ಹಾಗಾ ಜಾ ಇರಾ 7 ಹಯಾ ಖಾ ್ಣಉ್ಫ್ಲ ಎ 





ಇ ಅಜಾ ಜಾಊ. 


ಶಿವನಿಗಿಂತಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವರು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಅರ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರು ಈ ಯಾತ 
ನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು. ಇದು ಸತ್ಯ. ॥೧೪೦॥ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಶಿವನೇ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವನು ಎಂದು ಯಾರು ಹೇಳು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವರು ಕ್ರೂರವಾದ ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. ಇದು ನಿಜ. 
॥೧೪೧॥ | 


ಯಾರು ಶಿನನಿಗಿಂತಲೂ ಇತರವಾದ ವಸ್ತುವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರು ಕ್ರೂರವಾದ ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ॥೧೪೨॥ 


ಯಾರು, ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಡೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರೋ, ಮತ್ತು 
ಯಾರು, ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸು 


ವರೋ ಅವರು, ಕ್ರೂರವಾದ ಈ ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. ಇದು ದಿಟವು. 
॥೧೪೩-೧೪೪॥ 
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ಯೇ ವಿಹಾಯ ವಸಂತ್ಯತ್ರ ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಯ ಪೂಜನಂ | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತವಂಶಿ ನ ಸಂಶಯಃ 


॥೧೪೫॥ 
ಯೇ ನಿತ್ಯಾಂತೆಗೈೈಹಯಾತ್ರಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಿಸ್ನಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೬॥ 
ಯೇ ಕಾಶೀಸ್ಲೇತ್ರಮನಘಮನ್ಯ್ಶಕ್ಷೇಶ್ರಸಮಂ ನಿಡುಃ | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಪುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೭॥ 


ಯೇ ರುಡ್ರಜಸೆಮನ್ಯಾರ್ಷಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಧನಲೋಭತಃ । 

ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸಂಶೆಯಃ ॥೧೪೮॥ 
ಶೈನದೀಕ್ಸಾಂ ನಿಹಾಯಾಸ್ಕಾಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 

ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೂರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೪೯॥ 
ರುಟ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಾತ್ಕಾಂ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 

ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನವಂತಿ ನೆ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೦॥ 





ಯಾರು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ, ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವರೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು, ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಶಾಶೀವಿಶ್ರೇಶ್ವರದೇವಾಲಯದ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡೆದಿರುವರೋ 
ಆವರು, ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. ೪೫-೧೪೬ 


ಯಾರು, ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು, ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾ 
ದುಜಿಂದು ತಿಳಿಯುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ದ್ರವ್ಯದ ಆಸೆಯಿಂದ ಇತರರಿಗೋಸ್ಫರ - 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಜಹಿಸುವರೋ, ಅವರು ಕ್ರೂರವಾದ ಈ ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡಜೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೧೪೭-೧೪೮॥ 


ಯಾರು ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸದೇ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರೋ 
ಮತ್ತು ಯಾರು, ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸದೇ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವರೋ ಅವರು 
ಭೈರವನ, ಅಸಹ್ಯವಾದ ಈ ಯಾತನೆಗೆ ಒಳಸಡುವರು. ಇದು ನಿಜ.॥೧೪೯-೧೫೦॥ 
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೪0೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಶೈವಂ ಪೆಂಚಾಕ್ಷರಜಪಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೧॥ 


ಯೇ ಮಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ತಿಸ್ಕಂತಿ ಶಿವನಿಂದಕಾಃ | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೨]| 


ಕಾಲಭೈರವಮಾರಾಧ್ಯಮನಾರಾಧ್ಯ ವಸಂತಿ ಯೇ / | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ೧೫೩1 
ಯೇ 1ಪಂಚಕ್ರೋಶೆಯಾತ್ರಾಂ ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೪॥ 


ಬತ ಬಚನ ಖಾಜಖಸಾವಟಗ್‌ "ಚಾ ——™ ನಜ ನ ಚಹಾ — ಜಾ 





ಯಾವ ಜನರು ತಿನಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸದೇ ಇರುವರೋ, ಮತ್ತು 
ಯಾರು ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರೋ ಅವರು 
ದಾರುಣವಾದ ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. ಇದು ಸತ್ಯ. ॥೧೫೧-೧೫೨॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ವಾಸವಾಗಿರು 
ವವರ, ಮತ್ತು ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸದೇ ಇರುವವರೂ ಕ್ರೂರ 
ವಾದ ಈ ಯಾತನೆಗೆ ಒಳಪಡುವರು. ॥೧೫೩-೧೫೪॥ 





1. ಪಂಚಕ್ರೋಶ-ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಶಿವಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥ, ತ್ರಿಲೋಚನೇಶ್ವರ, ದಂಡಪಾಣಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. 
ಕಾಶೀ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋದ ಜನರು ಪಂಚಕ್ರೋಶ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲೇ ಬೇಕು. 
ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಿಸುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಶಿನಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನೇ ತುಳಿದಂತಾಗುವುದು. ಆ ಪಾಪವನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಪ್ರೆ ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಸಂ ಚಕ್ರೋಶವೆಂದಕೆ 
ಐದು ಕ್ರೋಶಗಳು ಆಥವಾ ಹದಿನೈದು ಮೈಲಿಗಳು ಎಂದರ್ಥವು. ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ, ಕ್ಷತ್ರಡೆ ಒಳಭಾಗದ ಸುತ ಛತೆಯ ಪ್ರಥಕ್ಷಿೆ 
ಮಾಡಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯಿರುವುದು. ಆ ಸುತ್ತಳತೆಯು ಐದು ಕ್ರೋಶಗಳು ಅಥವಾ 
ಹದಿನೈದು ಮೈಲಿಗಳಷ್ಟು ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಸಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರೆ 
ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಞೆ ಯು. ಈ ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಕಾಶಿಯಿಂದ 


ಹೊರಗೆ ಬಂದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವರು. 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಟ್ರ ೧೧ ೪೦೩, 
ಯೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ನಿಂದಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ದುರ್ಜನಾಃ। | 


ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೧೫೫॥ 


ಅನ್ಕತುಲ್ಯತಯಾ ಯೇತು ಶೈವಂ ಜಾನಂತಿ ಡುರ್ಜನಾಃ | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೬॥ 


ಶಿವರಾತ್ರಿಪ್ರತಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಯೇ ನ ಕುರ್ವಂತಿ ಮುರ್ಜಸಾ॥। | 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಪವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೭॥ 


ದುಷ್ಟ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಾಸಕ್ತಾಃ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ವಸಂತಿ ಯೇ । 
ತೇ ಯಾತಸಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೮॥ 


ಯೇ ಶೊದ್ರಸತಿತವ್ರಾತ್ಯನಿತ್ತಸೋಷಿತನಿಗ್ರಹಾಃ । 
ತೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೫೯॥ 


ಯದ್ಯತ್ಸಾಪಕರಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂತ್ಯತ್ರ ಹಿ ಯೇ ಜನಾಃ । 
ಕೇ ಯಾತನಾಮಿಮಾಂ ಕ್ರೊರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುನಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ೧೬೦೫ 
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ಯಾವ ದುಷ್ಟರು, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿನಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನು ಸಾಧಾರಣ 
ಜನರೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವರೋ ಅವರು ಭೈರವನ ಈ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗು 
ವರು. ಇದು ಫಜ. ॥೧೫೫-೧೫೬॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, ಶಿನರಾತ್ರಿವ್ರ ತನನ್ನು ಯಾರು ನೆರವೇರಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುರ್ದಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸು 
ವರೋ ಅವರು ಭೈರವ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. ಇದು ನಿಜ.॥೧೫೭-೧೫೮॥ 


ಶೂದ್ರರು, ಪತಿತರು, ಆಜಾರಹೀನರು ಇವರ ಧನದಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರು 
ಈ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭನಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಸಕರವಾದ ಯಾವ 
ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ ಅವರು ಆಯಾ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಭೈರವನ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯಸಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 1೧೫೯-೧೬೦/ 
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೪೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇದಂ ಮತ್ತಾ ಸದಾ ಕಾಶ್ಕಾಂ ಸ್ವಸ್ವಧರ್ಮೇಣ ಸರ್ವದಾ | 
ಸ್ಥಾತವ್ಮಂ ಯತ್ನತಃ ಸರ್ನೇ ಯಾತನಾಭೀರುಭಿರ್ಜನೈಃ ॥೧೬೧॥ 
ಅಂತರ್ಗೃಣೇ ಕೈತಂ ಸಾಸಂ ಯನ್ಮಲೋತ್ಸರ್ಜನಾರ್ಜಿತಂ । 
ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಗಾರ್ಜಿತಂ ಜಾತ್ರ ನ ನಶ್ಶತಿ ಚ ಮಃಖದಂ ॥೧೬೨॥ 
ದ್ವಿಕ್ರ್ರಿರಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ಪೂರ್ನಂ ಮೂತ್ರಾಮ್ಯುತ್ಸ್ಫರ್ಜನಂ ಕೈತಂ | 
ತೈರಿಡಾನೀನುಪಿ ಕ್ರೊರಾ ಯಾತನಾ ಭುಜ್ಯಕೇ ಶುಭೇ 1೧೬೩॥ 


ಶೈವಭೋಹ್ಯಂ' ತರ್ಗ್ಗಹೇ ಕುರ್ಯಾನ್ಮೂತ್ರಾದ್ಯುತ್ಸರ್ಜನಂ ಯದಿ । 
ಭೈರನಸ್ತಮನಸಿ ಕ್ರೂರಃ ಸಾತಯತ್ಯ ಸ್ರ ಮಂಡಲೇ 1೧೬೪॥ 





ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಕಾಲಭೈರವನು 
ವಿಧಿಸುವ ಯಾತನೆಗಳಿಗೆ ಅಂಜುವ ಜನರು ಕ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಜೀವಿಸಬೇಕು. ॥೧೬೧॥ 


ಕಾಶೀಶ್ಷೇತ್ರದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿ ವಿಸರ್ಜನೆಗಳಿಂದ ಪಾಪವು 
ಸಂಘಟಿಸುವುದು. ಅದು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನನುಭನಿಸದೇ ಆ ಪಾಪನ್ರ ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೬೨॥ 


ದೇವಿ! ಈ ಹಿಂದೆ ಇಬ್ಬರು ಮೂವರು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ರೊಳಗೆ ಮಲಮೂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದರು.' ಅವರು ಈಗಲೂ ಭೈರವಥಿಂದ ಅಸಹ್ಯವಾದ ಯಾತಕೆ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೬೩॥ 


ಎಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತನಾದರೂ ಸಹ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 


ಘರ ಅವನನ್ನೂ ಭೈರವನು, ಕಾದ ಆಯುಧಗಳ ಕುಂಡದಲ್ಲಿರಿಸುವನು. 
೧೬೪॥ 


ಕಾರನ. ಘಾಲಾ ಾಕಾಳ ನಂ ಬಾ ದ 














1. ಅಂಕರ್ಗೈಹವೆಂದರೆ ಕಾಶೀವಿಶ ಓನಾಥೇಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದಾನೊಂದು... ನೆಲಮಾಳಿಗೆ, ಅಥವಾ ಗುಹೆ. ಯಾತ್ರಿಕರು ಈ ಗುಹೆಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
(ಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಆಜ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಕಲ್ಮಶ 


ಕ ಕೈ ವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಇ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮುಹತ್ತರವಾದ ಪಾಪವ ಸಂಘಟಸು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ಆ 


ಯೆಸ್ರ್ವಂತಗ್ಗೆ ರಹಮಾರಾಧ್ಯಂ ಮೂತ್ರಾ ಜೆ ರ್ನೊಷಯಿಸ್ಯ ತಿ | 
ಸ ಯಾತನಾಮವಾಸ್ಟೋತಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿವರ್ಜಿತಂ 1೧೬೫1 


ಇದಂ ಮತ್ವೈವ ಮುನಯಸ್ತಿಷ್ಠಂತ್ರ 0ತರ್ಗೃಹಾದ್ಬಹಿಃ | 
ಕತ (ಕಾನ ಹಿರ್ಯಾಂತಿ ಮೂತ್ರಾದ್ಯುತ್ಸ್ಪರ್ಜನಾಯ ಕೇ ॥೧೬೬॥ 


ಪ್ರಾಣಿದುಃಖಕೆರಂ ಕರ್ಮ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಥಾಜನೈಃ 
ಕಾಶ್ಕಾಂ ಸ್ಮಿತ್ವಾ ನಿಶೇಷೇಣ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಕತೇ ॥೧೬೭॥ 
ಅಂತೆರ್ಗ್ಗಹಾದ್ಭಹಿಃ ಕಾಶ್ಯಾಮುಂತರ್ಗೇಹೆಣಪಿ ವಾ ಜನೈಃ । 
ನ ಕಾರ್ಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಯತ್ನಾ ಸ್ಮೂತ್ರಾದ್ಯುತ್ಸರ್ಜನಂ ಶುಭೇ ॥೧೬೮॥ 
ಅಂತರ್ಗೇಹಾದ್ಬಹಿಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಯದಿ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನಂ । 
ಪುರೀಸೋತ್ಸೆರ್ಜನಂ ನಾಪಿ ತತ್ಸ್ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೬೯॥ 





-- 





ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಪೂಜ್ಯವಾದ ಅಂತರ್ಗ್ಯಹವನ್ನು ಮಲಮುತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ, ಕೊಳಗಾಗಿ ಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ನಿರಂತರವೂ ಕ್ರೂರವಾದ ಭೈರವನ 
ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ॥೧೬೫1॥ 


ಇದನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಮುನಿಗಳು ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಪಂಚಕ್ರೋಶದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ, ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ನಿಸರ್ಜಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ॥೧೬೬॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಲೇಬಾರದು. ಇದು ಸತ್ಯ. ॥೧೬೭॥ 

ಜೀನಿ! ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅದರ ಸುತ್ತುಮುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಬಾರದು. 
॥೧೬೮॥ 

ಅಂತರ್ಗ್ಯಹದ ಹೊರಗಡೆಯಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಮೂತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ, 
ಮಲವನ್ನಾ ಗಲಿ ವಿಸರ್ಜಿಸಬಾರದು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಯಾವನಾದರೂ ಆಕಸ್ಮಿಕ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೪೦೬ | ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 
ಪಂಚಗಷ್ಯಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಗ್ರಾಹ್ಯಂ ಮುಂಡನಪೂರ್ವಳಂ | 
ತತೊಇಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾಶ್ರೈಕಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕೆಂ ॥೧೬೦॥ 
ತತಃ ಸಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರಾ ನಿರಾಹಾರೇಣ ಸಾದರಂ । 
ಕರ್ತವ್ಯಾ ನಿಧಿವದ್ವಿಪ್ರಾ ಭೋಜನೀಯಾಶ್ಚ ಯತ್ನ ತಃ Hazan 
ಇದಂ ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಜನಸ್ಯ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮುದಾಹೃತಂ । 
ಪ್ರರೀಸೋತ್ಸರ್ಜನೇ ಕಾರ್ಯಂ ಏತದ್ದಶಗುಣಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥೧೭೨॥ 


ಏಕಮೇವ ಹಿ ನಿಜ್ಜೇಯಮುಭಯತ್ರಾಪಿ ಮುಂಡನೆಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ೧೭೩॥ 





ವಾಗಿ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದಕ್ಕೆ ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ॥೧೬೯॥ 


ಮೊದಲು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮುಂಡನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಚಗನ್ಯ 
ಪ್ರಾಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ಅಂತೆರ್ಗ್ಗಹೆಯಾತ್ರೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸಚೀಕು. ॥೧೭೦॥ 


ಅದಾದ ಬಳಿಕ್ಕ ನಿರಾಹಾರವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು, ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾಕ್ರೆ 


ಯನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೧೭೧॥ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು ಮೂತ್ರೋತ್ಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವ 
ರಿಗೆ ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಪುರೀಷೋತ್ಸರ್ಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ, 
ಪಂಚಗವ್ಯಪ್ರಾಶನ, ಅಂತರ್ಗ್ಯಹಯಾತ್ರಿ ಪಂಚಕ್ರೋಶಯಾತ್ರಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಭೋಜನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಹತ್ತು ಹತ್ತು ಬಾರಿ ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ 
ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು. ಮಾಡಿದರಾಗಲಿ, 
ಮುಂಡನವು ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ನಡೆಸಿದರೆ ೫೪ [ ತಿಳಿಯ : 


ಬೇಕು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ರೊ ಮಾರದೆ ಬಹ ಣರಿಗೆ ವ 
ನಡೆಸಬೇಕು. ॥೧೭೨-೧೨೩॥ ತ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು 
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ಸಪ ನ್ಹಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೧ ೪೦೭ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವೈಕದಾ ಮಲಂ ಮಕ್ಕೆ 47 ರೇಕದಾ ಮೂತ್ರಮೇವ ವಾ । 

ಏವಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವರಾಂಗನೇ ॥೧೭೪॥ 
ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಕೆಂ ಕಾಶ್ಕಾಂ ತೃಕ್ತ್ವಾಪಿ ಬಹುಧಾ ಜನೈಃ | 
ಬಹುಧೈನ ತಥಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾ ಯಿ ತ್ರೆಂ ಹಾನಿ 1೧೭೫॥ 


ತಾದೃಶೈರ್ಯತ್ನೆ ತಃ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮಯೋದಿತಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಯಾತನಾಂ ಘೋರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಪುನವಂತಿ ನ ಸಂಶೆಯಃ ॥೧೭೬॥ 
ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರನಪ್ರಾಂತೇ ಕುಂಡಮಸೆ ಸ್ತ್ಯೀಕಮುತ್ತಮಂ | 
ಕಾಲಾಷ್ಟಮಿಾ ದಿನೇ ತತ್ರಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ವಿಧಾನತಃ 1೧೭೭! 


ತೆತ್ಕುಂಡನಿಕಟೇ ರಮ್ಯಂ ಲಿಂಗಂ ಕಾಲೇಶ್ವರಾಭಿಧಂ 
ಭೈರವಸ್ಥಾಪಿತಂ ತಿಷ್ಕತ್ಕೇಕಂ ಸಾಸೌಘನಾಶನಂ 8೧೭೮॥ 





ಎಲ್ಲ, ಸುಮುಖಿಯೇ ! ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ, ಮಲವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಮೂತ್ರ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ನಿಸರ್ಜಿಸಿದರೆ ಆಗ ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 
॥೧೭೪॥ 

ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದರೆ, ಅನೇಕ ಬಾರಿ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ॥೧೭೪-೧೭೫1॥ 

ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನರಿಯದೇ ಆಕಸ್ಮಿಕ ಮಲಮೂತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ 
ದವರು ತಪ್ಪದೇ, ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಅದಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ, ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇ 
ಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೧೭೬॥ 


ಕಾಲಭೈರವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಕುಂಡವಿರು 
ವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ತಪ್ಪದೇ ಸ್ನಾಕವನ್ನಾಚರಿಸಚೀಕು. 1೧೭೭! 


ಆ ಕುಂಡದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಲೇಶ್ವರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಭೈರವನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವನು. ಅದರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ 


: ಫಾಪಗಳೂ ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. ॥೨೭೮॥ 
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೪೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತಸ್ಸೊಜನಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕಾರ್ಯಂ ಬಿಲ್ವದಲಾದಿಭಿಃ । 
ತತಃ ಪೂಜಾ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಭೈರವಸ್ಯ ಚ !೧೭೯॥ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರಾಃ ಕಾರ್ಯಾಶ್ಚಾಹ್ಟೋತ್ತರಂ ಶತಂ | 
ಜಾಗರೇಣೋಪನಾಸೇನ ಪ್ರೀಣನೀಯೋ ಹಿ ಭೈರನಃ ॥೧೮೦॥ 
ಶುಚಿಭಿಸ್ತೈಲಪಕ್ವಾನ್ಸ್ಯೈಃ ಶೈವಾ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಪುಂಗವಾಃ । 
ಭೋಜನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭೈರನಪ್ರೀತಿಕಾಮುಕೈಃ ॥೧೮೧॥ 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 


ಕಾ ವಾ ಕಾಲಾಷ್ಟಮಾ ಶಂಭೋ ಸಾ ಕಾಲಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಾ ಕಥಂ । 
ಜಾಗರೇಣೋಪನಾಸೇನ *ಥಂ ತೃಪ್ಯತಿ ಭೈರವಃ ॥೧೮೨॥ 


॥ ತಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಾಲಾಷ್ಟನೀತಿ ನಿಜ್ಜೇಯಾ ಕಾರ್ತಿಕಾಯಾಸಿತಾಷ್ಟನಿಾ | 
ತಸ್ಕಾಮುಪೋಷಣಂ ಕಾರ್ಯಂ ತೆಥಾಜಾಗರಣಂ ನಿಶಿ ॥೧೮೩॥ 


———————e ಸುಂ ರ ತ `` 
ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಬಳಿಕ, 
ಭಿ ರವನನ್ನು ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೧೭೯॥ 


ಭೈರವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನೂರೆಂಟು ಬಾರಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 


ನೂರೆಂಟು ಬಾರಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಫರಿಸಬೇಕು. ಜಾಗರಣ ನಿರಾಹಾರ ವೃತೆಗಳಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಜೀಕು. ॥೧೮೦॥ | 
ಭೆ ರಕವನನ್ನು ವ್ರೀಕಿಪಡಿಸಚೀಕೆಂದು ಬಯಸುವವರು, ತೈಲದಿಂದ ಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸಿದ ಶುಚಿಯಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯದಿಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು 
ತೈಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಲು ಅನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯ್ಕು Insol 
ಓ ಶಂಭುವೇ; ಕಾಲಾಷ್ಟ್ರಮಿಯ ದಿನವಾವುದು? ಅದು ಕಾಲಭ್ಛೆರವನಿಗೇಕೆ 
ಫಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು ಮತ್ತು ಜಾಗರಣೋಪವಾಸಗಳಿಂದೆ ಭೆ ರವನು Ma 
ವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು, ಹೀಗೆಂದು ಕೇಳಲ್ಲು ಆಗ ಶಂಕರನು 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ॥೧೮.9॥ 
ಲೌ ವಲ್ಲಭಿಯೇ ಕಾರ್ತಿಕ ಬಹುಳ ಅನ್ಫ್ಯಮಿಯನ್ನೇ ಆ ದಿನನೆಂದು ತಿಳಿಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ 


ಪುರಾ ರಾಥಂತರೇ ಕಲ್ಪೇ ವಸಿಷ್ಠಾವ್ಕಾ ಮುನೀಶ್ವೈರಾಃ । 
ದೇನಾಶ್ಚೇಂದ್ರಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಮಾಂ ವಿಭುಂ ॥೧೮೪1 


೪೦೯ 


ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮೇ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ರವೌ | 
ಕೈತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರಂ ಸ್ರಾಪುರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಸಾಧನಾಃ 


॥೧೮೫॥ 
ಕೈತ್ರಿವಾಸೇಶ್ವರಂ ಸಮ್ಮಳ್ಳೂಜಯಿತ್ವಾ ತತಃ ಪರಂ । 
ಧ್ಯಾಯೆಂತಃ ಶಂಕರಂ ನಿತ್ಯಮುಪನಿಷ್ಟಾಃ ಸ್ಥಿರಾಸನಾಃ ॥೧೮೬॥ 
ತದಾನೀಮಾಗತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೈತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರಾಲಯಂ । 
ರಿಕ್ಷೆಪಾಣಿರನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಶಿನಂಮಾಂಸತು ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1೧೮೭॥ 
ತದಾನೀಂ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ವಸಿಷ್ಠಾದ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ತಮೂಚುಃ ಶ್ರಾಂತಮನಸಃ ಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟಮುದಜ್ಮಖಂ 1೧೮೮॥ 





ಬೇಕು. ಆ ಕಾಲಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣ 
ವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ॥೧೮೩॥ 

ಹಿಂದೆ ರಥಂತರವೆಂಬ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಕರೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ, 
ದೇವೇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಗದೊಡೆಯ 
ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲವು 
ಬರಲು, ಬಿಲ್ವಪಶ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕೃತ್ತಿ ವಾಸೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ॥೧೮೪-೧೮೫॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. ॥೧೮೬॥ 

ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನ ನಿಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವನು 
ಬರುವಾಗ ಯಾವ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೂ ತಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಅವನು 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತನು. ॥೧೮೭॥ 

ಆಗ ವಸಿಷ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾಗಿ 
ಮೌನದಿಂದ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ಹೀಗೆಂದರು. ॥೧೮೮॥ 
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೪೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


॥ ಖಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೇನದೇವೇಶಂ ಶಂಕರಂ ಸಾಂಬಮವನ್ಯಯಂ । 
ಅಭ್ಯರ್ಚ್ಯಂ ತಮನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ರಿಕ್ತೆಷಾಣಿರುಪಸ್ಥಿತಃ 1೧೮೯॥ 


ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸಾಃ ಫೆರಪ್ರಾಸ್ಕಾ $ ಸಂತಿ ಕಾಶ್ಕಾಂ ತು ಭೂರಿಶಃ । 
ತಥಾಸಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಆ ಕಥಂ ತ್ವಯಾ Haron 


ಬಿಲ್ವ್ಪಕೆಂಟಿಕೆಭೀತ್ಕಾ 8೦ ಪತ್ರಂ ಕಿಂ ನಾರ್ಜಿತೆಂ ತ್ವಯಾ । 


ಕಿಮೇವಂ ರಕ್ಷಿತೇನಾಥ ಶರೀರೇಣ ತೆವಾಧುನಾ ॥೧೯೧॥ 


ಬಿಲ್ವ್ಪಕಂಟಿಕಸಂವಿದ್ಧೆ ಕರಾ ಬಿಲ್ಧಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ । 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾಂಶ್ಚ ವಿಪುಲಾಂಛಿನಲೋಕೆಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಹಿ ॥೦೯೨॥ | 


—————— 





ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದನೊ ಅರ್ಧನಾರೀ 
ಶ್ರರನೂ, ಜರಾಮರಣರಹಿತನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸದೇ 
ಅದೇಕೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವೆ? ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನೂ ತರದೇ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲ, ಅದೇಕೆ? ॥೧೮೯॥ 


ಇ] 


ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತನಾದ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳ 


ಕೊಂಬೆಗಳು ಕೈಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕುವಂತಿರುವುವು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳ 
ನ್ಷೇಕೆ ತರಲಿಲ್ಲ? ॥೧೯೦॥ 


ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಮುಳ್ಳು ಗಳೆಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಘಾಯಗೊಳಿಸುವವೋ ಎಂಬ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ನೀನು ಬಿಲಪಕ್ತಿ ಯನ್ನು ತರಲಿಲ್ಲವೇ? ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವು ತಾನೇ ಲಭಿಸುವುದು? ॥೧೯೧॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯುಳ್ಳವರು ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ 
ಕೈಗಳಿಗೆ ಭಾಯಗಳಾದರೂ ಅದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಈ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ದಿವ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ. ಶಿವರೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ॥೧೯೨॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೧೧ 
ಧರ್ಮಸಿದ್ಧಿರ್ನಿನಾ ಫ್ಲೇಶಂ ಧರ್ನುಸ್ತ್ವಕ್ಸೋೇಕಸಾಧಿತಃ 


ಶ್ಲೇಶಾಧಿಕ್ಕಾತ್ಸ ಲಾಧಿಕ್ಯಮಿತಿ ನ ಜ್ಞಾಯಶೇ ತ್ವಯಾ ೧೯೩1 


ಹಂಸತೀರ್ಥಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶಸನ್ನಿ ಥಾ 
ತತೋ ಜಲಂ ವಾ ನಾನೀತಂ 8೦0 ದೇನಾರ್ಥಂ ತ್ವಯಾದಥುನಾ ॥೧೯೪॥ 
ಅಪಾಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಪತ್ರಾಣಿ ಸುಲಭಾನಿ ಬಹೂನಿ ಚ | 

ಸಂತೈತ್ರ ತಾನಿ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾ ನೀತಾನಿ ಕಥಂ ತ್ವಯಾ ॥೧೯೫॥ 


ರಿಕ್ಷಹಸ್ತೋ ಮಹಾದೇವಂ ಯೋ ಯಾತಿ ಸುಮಹಾನಿ | 


ನಿನಶ್ಶತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ನರಕೆಂ ಚಾಧಿಗಚ್ಛತಿ 1೧೯೬॥ 


ಪೂಜ್ಯಸ್ಯ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶಂಳೆರಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ನ ಕರೋತಿ ಚ ಯಃ ಪೂಜಾಂ ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ ॥೧೯೭॥ 


ಹೌ ದಾನಂ ಸಾಸಾಸಾಸಾಸೂಾೂಾ:ೂ್ತಗಇೂ ॥ ಖಜ ಹಚ ಜಾನಾ ಸ ಹಣತಣ ಸಾ ಇ ಆ2 ಇನು 


ಕ್ಲೇಶವಿಲ್ಲದೇ ಧರ್ಮವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಾರದು. ಧರ್ಮಸಾಧನೆಯು ಕ್ಲೇಶದಿಂ 
ದಲೇ ಆಗಬೇಕು. ಅಧಿಕವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಫಲವೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಜೊರಕುವುದಿಂ 
ಬುದನ್ನು ನೀನು ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೯೩॥ | 


ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರಸನ್ಸಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಹಂಸತೀರ್ಥವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಕುಂಡವಿರುವುದು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಶಿವನಿಗೋಸ್ಟರ ನೀರನ್ನೇಕೆ ತರಲಿಲ್ಲ? ॥೧೯೪॥ 


ಇಲ್ಲಿ ಅಪಾಮಾರ್ಗದ (ಉತ್ತರಣೆ) ಪತ್ರೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿರುವುನು. ಅವು 
ಇತರವಸ್ತುಗಳಂತೆ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರದೆ ಸುಲಭವಾಗಿರುವುವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಅವುಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಏಕೆ ತರಲಿಲ್ಲ. ॥೧೯೫॥ 


ಯಾವನು ಬರಿಯ ಕೈಗಳಿಂದ ಶಿವನೆ ಬಳಿಗೆ ಬರುವನೋ ಅವನು 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವನಲ್ಲಜೀ ನರಕಕ್ಕೆ. ತೆರಳುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
lac ll 


ಪೂಜ್ಯನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು : 
ಪೂಜಿಸದೇ ಇರುವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನರಕವನ್ನೈದುವನು. local 
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೪೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ಪ್ರಮಾದೇನಾಭಿಮಾನೇನ ತಥಾ ಗರ್ನೇಣ ವಾ ಭ್ರಮಾತ್‌ | 


ಪ್ರಾಸ್ಯ ಕೆಂಭುಂ ರಿಕ್ತಹಸ್ತೋ ನಷ್ಟಧರ್ನೊೋ ಭನಿಸ್ಮತಿ 1೧೯೪೮ 


ನಷ್ಟಧರ್ಮಸ್ತತೋ ಯಾತಿ ಯಾನವದಾಚೆಂದ್ರತಾರಕೆಂ | 

ನರಕಂ ತಸ್ಯ ನರಕಾನ್ಲಿರ್ಗಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಥಾ lor 
ಪ್ರಣಾಮಾಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಕೃತಾಃ ಪಾಪನಾಶೆಕಾಃ । 
ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ತೈರೀಶಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಭಗವಾಂಛಿವಃ 1೨೦೦॥ 
ಶುಭಂ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ತವಾದ್ಯಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅನರ್ಚನಾನ್ಮಹೇಶಸ್ಯ ತ್ವತುಭಂ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ don 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಿತಾನ್ಹೇನಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾನೃಷಿಸತ್ತಮಾನ್‌ | 


ಉವಾಚಾತೀವ ಸಂಕೃದ್ಧಃ ಪಾಪಾಶ್ರಯ ಇವಾನಿಶಂ ॥೨೦೨॥ 





| ಯಾವನು ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲಾಗಲಿ, ತಾನೇ ದೊಡ್ಡ ವನೆಂಬ ಅಭಿಕಿ 
ವೇಶದಿಂದಾಗಲಿ, ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಬರಿಯ 


ಕೈಗಳಿಂದ ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುವನೋ ಅವನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗುವನು. 
॥೧೯೮॥ 


ಧರ್ಮಚ್ಯುತನಾಗಿ ಬಳಿಕ ಅವನು ಆಚಂದ್ರತಾರಕವೂ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಹಿಂದಿರುಗಲಾರನು. ॥೧೯೯॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಆಚರಿಸಲಿಲ. 
ಶಿವನಮಸ್ಥಾರಗಳಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಫಾಪಗಳೂ ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. ಅವುಗಳಿಂದಲೇ 
ಶಿವನು ಸಂತುಸ್ಟನಾಗುವನು. ॥೨೦೦॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ; ಇದು ನಿನಗೆ ಶೋಭಿಸಲಾರದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
KR ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ಅಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದು. ಇದು ನಿಜ. 
೨೦೧॥ 


| ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದ ಆ ಮುಠಿಶ್ರೀಷ್ಠರನ್ನು 
9 
ರಿತು ಪಾನಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕ್ರೋಢಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೦೨1 
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ತ್‌್‌ 
A ನಾ ಅ ಜಾ ಕ ಗ ನಗೆ. 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧ನ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 
ಅಹಮೇವಾಖಿಲೈಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಮಮ ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಕಿಂಶೊಲೀ ಮಮ ಸಂಪೂಜ್ಯಃ ಪೊಜ್ಕೋಹಂ ತೂಲಿನೋ ಧ್ರುವೆಂ॥೨೦೩॥ 


೪ಂತ್ಲಿ 


ವೇದಾಃ ಸೃಷ್ಟಾ ಮಯಾ ಸರ್ವೇ ಸೃಷ್ಟಾ ಲೋಕಾ ಮಯಾ ಪುರಾ । 
ಮದನ್ಯಃ ಸರ್ಜಳೋ ಲೋಕೇ ನಾಸ್ತಿ ಪೂಜ್ಕೋಸಿ ಸರ್ವಥಾ 


How 
ಭ್ರಾಂತಾ ಯೊಯೆಂ ನ ಸಂಜೇಹಃ ಶೂಲಿಸೂಜಾಪರಾಯಣಾಃ | 

ಪೂಜಾ ಮಮೈವ ವಿಹಿತಾ ನೇದಾಸ್ತತ್ರ ತು ಸಾಕ್ಷಿಣಃ 1೨೦೫॥ 
ಪ್ರಲಪನ್ಮೇವಮೇವಾನ್ಯಪಸಿ ಭ್ರಾಂತಸ್ತಘಾನಿಧಿಃ | 

ತಸ್ಥೌ ತತೋ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ರರ್ಫ್ಯಷಾಣಿರುಪಾಗತಃ ॥೨೦೬॥ 


ಜ್‌ ಿು.ಿ.ು...- ಅಭಾ ಹಾ ತಾಯಾಹಾಘಾಘಾಾಾಾಾ--ಆಸಾಪಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾಾತ, ಸಾಪ 





ಎಲ್ಫೈ. ಮುನಿಪುಂಗನರ ನಾನೇ ಸರ್ವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ನನಗೆ 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರನು ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯನೇ? ನಾನೇ 
ಶಿವನಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುನೆನು. 1೨೦೩! 


ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವವನು ನಾನೇ. ಚತುರ್ದಶ 
ಭುವನಗಳನ್ನೂ ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಎಂದಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
॥೨೦೪॥ 


ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದ ನೀವು ಇದನ್ನರಿಯನೇ ಶಿವನೇ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೆಂದು ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುವಿರಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


: ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಯಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ವೇದಗಳೇ 


ಸಾಕ್ಷಿಭೂತೆವಾಗಿರುವುವು. ॥೨೦೫!॥ 


ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇದರಂತೆ ಇನ್ನೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 


| ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ವಿಷ್ಣುವು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಫೈಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 


ಬಂದನು. ॥೨೦೬॥ 
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೪೧೪ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 
ತತೋಇಿಸಿಚ್ಕ ಮಾಂ ನಿಷ್ಣುಃ ಕ್ಸೀರಾದ್ಯಾದಿಭಿರಾವರಾತ್‌ । 
ಚಕಾರ ಪೂಜಾಂ ನಿನಿಧಾಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ 1೨೦೭ 


ಧೂಪದೀಪಾಂಶ್ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ಕ್ಸೀರಾಜ್ಯದಧಿಮಿಶ್ರಿತಂ । 
ಡತ್ತಾ ಪುನರ್ವವೌ ದೀಪಾನ್ಸುನಃ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ದಡೌ ೨೦೮॥ 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣನಮಸ್ಕಾರಂ ಚಕಾರ ಶೆಡೆನಂತರಂ॥। 
ತತಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಶೈವಂ ಜಜಾಪ ಸ ಜನಾರ್ದನಃ ॥೨೦೯॥ 


ತತಸ್ತಂ ಧ್ಯಾನನಿರತಂ ವಿಧಿರ್ದ್ವಷ್ಟ್ಯಾ ಹರಿಂ ತದಾ | 
ಉನಾಚ ವಚನಂ ಭ್ರಾಂತಃ ಕ್ರೋಢಮನುತ್ಸಾಡಯಸ್ನರೇಃ ॥೨೧೦॥ 


ಅಸಂಸೂಜ್ಯೈನ ಸೊಜಾರ್ಹಂ ಮಾನುಯಂ ನಿಷ್ಣುರುದ್ಧತಃ | 
ಶೂಲಿಪೂಜಾಂ ಕರೋತ್ಯತ್ರ ಭ್ರಾಂತೋಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨೧೧॥ 


ಜಾನ ಸಾನ. ದವ ದ ದ SS ೫ 
'ಪ್‌;ಘಾ SS 
——————— ಪಾ ಇಸಾ ವಾಸನಾ 
ಕಣಾ = ಹಾಲ. ಸಹಾರ 


ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಕ್ರಮವರಿತು ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥೨೦೩॥ 


ಬಳಿಕ ಧೂಪದೀಸಗಳನ್ನೂ ಹಾಲುನೊಸರುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ನೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನೂ ನಿನೇದಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಪುನಃ ದೀಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದರು. ॥೨೦೮॥ 


ಬಳಿಕ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವುರಿಸಿ ಶತಿವನಂಚಾಕ್ಷರ 
' ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿದನು. ॥೨೦೯॥ 


ತರುವಾಯ ವಿಷ್ಣುವು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಲ್ಕು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಅವನಿಗೆ ಕೋಪವುಂಟಬಾಗುವಂಕೆ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೨೧೦॥ 


ಈ ನಿಷ್ಣುವು ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಜೇ ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇವನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುವನು. ಇದರಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ.” ॥೨೧೧॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ Sak 


ಇತ್ಯುದೀರಿತೆಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಚನಂ ತದ್ವಿಭೇರ್ಹರಿಃ । 


ಪೊಜಾಂ ಸಮಾಪ್ಕ ತದನು ಜಗಾದ ವಚನಂ ತದಾ ॥೨೧೨॥ 


ಹಾಹಾ ದ ದುರ್ಬುದ್ಧೇ ಕಿಮೇವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಕಥಂ ಭ್ರಾಂತೋಆದ್ಯ ಜಾತೋಸಸಿ ಶುಭಂ ನಾದ್ಯ ತುದೃಶ್ಯತೇ ॥೨೧೩॥ 


ಸರ್ವದೇವೋತ್ತಮಃ ಸಾಂಬಃ ಶಂಕರೋ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಃ । 


ಸರ್ವೇಷಾಮಸಿ ಸಂಪೂಜ್ಯಸ್ತಸ್ಕೆ ಪೂಜ್ಯೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೨೧೪॥ 


ತಸ್ಕೈನ ಪೂಜಾ ವಿಹಿತಾ ಸರ್ವವೇದೇಷು ಸರ್ವಥಾ | 

ತತ್ಪೂಜಯ್ಯೆವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯೋ ನೋಳ್ಸೋ ಮೋತಕ್ಷಸ್ರದಃ ಶಿವಃ 1೨೧೫॥ 
ಶಿವಪೂಜಾ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಬಹುಚ್ಛೆನ ಕೈತಾ ಮುಹುಃ | 

ಅಹಂ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಸಾಲಯಾಮ್ಯಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ ॥೨೧೬॥ 





ರಾ ಅಘ ಪಾಪ ನಾ ದಾ ನಾ ಮಾ ಸಾಪ ಚಯ ಅ ಮಾತಾ 
~~ ತ” ಪ ಭಾಜನ ಜಾ 2. ನ್ಲಾ 


ಹೀಗೆಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೨೧೨॥ 


“ಎಲ್ಫೆ ದುಷ್ಟ ನೇ, ಕೆಟ್ಟಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೇ, ನೀನೇಕೆ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ ' 
ನಾಡುವೆ? ಇದೇಕೆ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿರುವೆ? ಇದು ನಿನಗೆ ಶೋಭಿಸಲಾರದು. ॥೨೧೩॥ 


ಭೆಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ಉಮಾಸಹಿತನೂ ಆದ ಶಿವನೇ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಮನಾಗಿರುವವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರು 
ವನು. ಅವನಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 5೪1 


ಸಕಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಪೂಜೆಯೇ ನಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಅವನ 
ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ಶಿವನೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಸಾಲಿ 
ಸುವನು. ॥೨೧೫!॥ 


ನಾನು ಈ ಹಿಂಡಿ ಅನೇಕವೇಳೆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವೆನು. ಶಿವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಾನು ಸಕಲ ಭುವನಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು.” ॥೨೧೬॥ 
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೪೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆನಂತಂ ತಂ ನಿಷ್ಣುಂ ಭ್ರಾಂತೋಇ*ಸೀತಿ ಜಗಾದ ಸಃ । 
ಮಕತ್ತೋನ್ಕೋ ನ ಹಿ ಸಂಪೂಜ್ಯಃ ಪೂಜ್ಯೊೋಆನ್ಯ್ಕೋ ನಾತ್ರಸಂಶಯಃ 


॥೨೧೭॥ 
ಭ್ರಾಂತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಥಂ ಜಾತಾಃ ಪೂಜ್ಯಂ ಮಾಂ ಸರ್ವಸಾಧನೈಃ । 
ನ ಪೂಜಯಂತಿ ದುರ್ವೃತ್ತಾಃ ಮಾಮಿತ್ಯೇವಂ ವದನ್‌ಸ್ಥಿತಃ ॥೨೧೮॥ 
ತವಾ ಕ್ಲೇಶಾಸ್ವಿಶೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕೆರಂ | 
ತುಷ್ಪಾನ ವಿನಿಧ್ಫ್ಛಃಸ್ತೋತ್ರೈ ರುವಾಚೇದಂ ನಚಸ್ತದಾ 1೨೧೯॥ 
ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ದೇವೇಶ ಕ್ಲೇಶಾನ್ದೂರೀಕುರುಷ್ಟ ಮೇ । 
ಅಶೈನಂ ಸಂಹರಸ್ವೈ ನಮಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತಕಂ . ॥೨೨೦॥ 
ಅಧರ್ಮವೃದ್ಧ್ಯಾ ಸರ್ವೇಃಸಿ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ । 
ಕೃಪಾಲುರಸಿ ಜೀನೇಶ ವಿಧಿಮೇನಂ ಪ್ರಣಾಶಯ ॥೨೨೧॥ 





ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, ನೀನು ಭ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿರುವೆ. ನನಗಿಂತಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇವನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜ. 
॥೨೧೭॥ 


ಇದೇಕೆ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುವರಲ್ಲ? ದುರಾಚಾರಿಗಳಾದ ಜನರು 


ಸಕಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಇರುವರು. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. ॥೨೧೮॥ 
| ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಮನನೊಂದು ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮತ್ತಿ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೨೧೯॥ 
ಓ ಶಂಭುವೇ) ದೇವೇಶನ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಈ 


ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಈಶ್ವರನಿಂದಕನಾದ ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. 
ದುಷ್ಪನಾದ ಇನನು ಅಧರ್ಮದ ಪ್ರವರ್ತ್ಕೆಕನಾಗಿರುನನು. ॥13೨೦॥ 


ಅಧರ್ಮವು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಜನರು ನರಕವನ್ನೈದುವರು. 


ಇದು ನಿಜ. ಓ ದೇವೇಶನೇ ನೀನು ದಯಾಶಾಲಿಯಾಗಿರುವೆ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸು. ॥೨೨೧॥ ಸ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ 


೪೧೭ 
ಅಶೈನೋ*ಯಂ ದುರಾಚಾರಃ ಸ್ಥಾಸನೀಯೋ ನ ಸರ್ವಥಾ | ' 
ಅಶೈನಶಿಕ್ಸಾ ಹರ್ತನ್ಯಾ ದೇವೇಶ ತ್ರಿಪುರಾಂತ ॥೨೨೨॥ 
ನೋ ಚೇಡಧರ್ನುವೃ ದಸ ಪ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅಧರ್ಮವೃದ್ಧ್ಯಾ ತವಾ ದುಃಖನೃದ್ಧಿರ್ಭನಿಷ್ಯೆತಿ ॥೨೨೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣಶೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಯಖಿಃ ಸಸುತೆಸ್ತೆದಾ | 
ಪ್ರಸೀಪೇಶ ಪ್ರಸೀಪೇಶ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ನಡನ್‌ ಮುಹುಃ ॥೨೨೪॥ ' 
ತದೋಗ್ರರೂಪಾದನಘೋನ್ಮತ್ತ 1 ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ । 
ಆನಿರಾಸೀತ್ರೆಷಾ ಲೋಕಾನ್ಫೀಷೆಯನ್ನ ಖಲಾನಪಿ 1೨೨೫1 
ವ್ಯಾಸ್ಠಾಯಂ ಸಪ್ತಪಾಶಾಲಾನನಂತಚರಷೈಃ ಸ್ವಯಂ। 
ಭೂರ್ಭುವಃಸುನರಾದೀಂಶ್ಚೆ ಶಿರೋಭಿರ್ವ್ಯಾಸ್ಯ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 1೨೨೬॥ 





ಓ ದೇವೇಶನೇ, ಕ್ರಿಪುರಾಂತಕನೇ, ದುರಾಚಾರಿಯೂ ಶಿವನಿಂದಕನೂ ಆದ 
ಇವನನ್ನು ಇರಗೊಳಿಸಬಾರದು. ಶಿನಡ್ರೀಸಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲೇಜೇೀಕು. ॥೨೨೨॥ 


ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಧರ್ಮವು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅಧರ್ಮವು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆ 
ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುವುದು. 1೨.೨೩! 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವು, ಓ ದೇವೇಶನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು ಎಂದು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಶಿವನನ್ನು  ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾ ಖುಹಿಗಳೊಂದಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಮಕ್ಕಳೊಂದಿಗೂ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ॥೨೨೮1॥ 


ಆಗ ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ನನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಕಾಲಭ್ಭರವನು, 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಅವನು ಸಕಲ ಜನರನ್ನೂ ಭಯಗ್ರಸ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 1೨೨೫! 

ಇವನು ತನ್ನ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಫಾದಗಳಿಂದ' ಸಪ್ತಪಾತಾಲಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಶಿರಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವರಾದಿ ರೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆದುರಿಗೆ ನಿಂತನು. ॥೨೨೬॥ 
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ಳ೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ದಿಶೋ ದಶ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಹಸ್ತೈರನಂತೈರ್ನಿವೃ ತಾನನಃ । 
ಅನಂತಸೂರ್ಯೆಪ್ರತಿಮಃ ಕಾಲಾನಲಸಮಶ್ರಭಃ 19೨9೩ 
ನಾನಾಶಸ್ರ್ರಾವೃತಕರೋ ನಾನಾಗಂಧಾನುಲೇಪನಃ । 
ನಾನಾಮಾಲ್ಯಾನೃ ತೋ ನಾನಾರತ್ನಾಭರಣಸಂವೃತಃ ॥೨೨೮॥ 
ಅನಂತರೋಮಕೂಪೇಷು ವಹನ್ನಗ್ನಿ ಕಣಾನ್ಸಹೊನ್‌ । 
ನಿಃಶ್ವಾಸಸವನೈರಗ್ಗಿಂ ವಿಸ್ಫ ಜನ್ರಕ್ಷೆಲೋಚನಃ 19೨೯ 


ಅಖಂಡಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿ ನಾಂ ಸಮೂಹ ಇವ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೆಂ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ನೇ ದೇವಾಃ ಸಯಸಷಿಪುಂಗವಾಃ ॥೨೩೦॥ 


ಚಚಾಲಾವನಿರುದ್ದಿಗ್ನಾ ಚೇಲುಶ್ನ ಕುಲಸರ್ವತಾಃ। 
ಶೇಷಶ್ಚಕಂಪೇ ಸಕಲೈಃ ಫಣೆಭಿಶ್ಚ ಸಮಾವೃತಃ ॥೨೩೧॥ 











ಹಾಹಾ. ಇಸಾ 





ತನ್ನ ಅನಂತ ಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಭುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಫಿಸಿ ಬಾಯನ್ನು 
ತೆರೆದಿದ್ದನು. ಪ್ರಖರವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನಂತಸೂರ್ಯರಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನ ದೇಹಕಾಂಕಿಯು ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹಸ್ತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾಬಗೆಯ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನು. ಶರೀರದ ಆದ್ಯಂತವೂ ಸುಗಂಧ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿದ್ದನು. ಬಗೆಬಗೆಯ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದರು... ಮತ್ತು ವಿನಿಧವಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದನು. 
॥೨೨೭-.೨೨೮1 

ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಣಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಕಣಗಳಿದ್ದುವು. ಅವನು ತನ್ನ 
ಶ್ವಾಸದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಹೊರಗೆಡವುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಕೆಂಪಾ 
ಗಿದ್ದುವು. ॥೨೨೯॥ 

ಆಗ ಅನನು ಅಖಂಡವಾದ ಪ್ರಲಯಾಗ್ನಿಗಳ ಸಮುದಾಯವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು. ನೋಡಿ ಜೀವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಖುಷಿಶ್ರೇಷ್ಕರೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. ||೨೩೦॥ | 

ಅನೆನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಕ್ಸೋಭಗೊಂಡ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗಿತು. ಕುಲ 
ಸರ್ವತಗಳು ಚಲಿಸಿದವು. ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆದಿಶೇಷನು ಭಯದಿಂದ. 
ನಡುಗಿಹೋದನು. 1೨೩೧! 
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WR » ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ.೧೧ ೪೧೯ 


ತನ್ನಿಃಶ್ವಾಸಮಹಾನಾಯುರುತ್ಪಾತನನನೋಭನವತ್‌ 


ತೆತ್ಯರಾಘಾತಮಾತ್ರೇಣ ಸೇತುರುರ್ವ್ಯಾಂ ಚೆ ಶಾರಕಾಃ ॥೨೩೨॥ 


ಪಪಾತ ಮೂರ್ಥಿತೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಭೀಮವಿಕ್ರಮಂ। 
ಸೇತುರ್ಮುನಿವರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಲೇಂದ್ರಪುಕೋಗಮಾಃ ॥೨೩೩॥ 
ಫುಬ್ಭಾಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸರ್ವೇಃಪಿ ಕ್ಷೀರಾಜ್ಧಿ ಪ್ರಮುಖಾಸ್ತದಾ । 
ಉದ್ವೇಲಾಶ್ಚ ಬಭೂವುಸ್ತೇ ಮಹಾಕೆಲ್ಲೋಲಸಂವೃತಾಃ ॥೨೩೪॥ 


ತತಃ ಸ ಭೈರವೋ ಲೋಕಾಸನ್ಫೀಷಯನ್ನ ಖಲಾನಫಿ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾಮುನಾಚೇದಂ ವಚನಂ ನಿನಯಾನ್ವಿತಃ ॥೨೩೫॥ 


| ಶ್ರೀಜ್ಛೈರವ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೆಂಭೋ ಕಿಂ ಕರವಾಣ್ಯವೈ ಕಾರ್ಯಂತೇ ಕಿಮುಪಸ್ಥಿತಂ 
ಶೋಷಣೀಯಾಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಕಂ ಕ್ಷಣೇನೈನಾದ್ಯ ಲೀಲಯಾ॥೨೩೬॥ 


ಕಿಂವಾಕುಲಾಚಲಾಃ ಸರ್ವೇ ಸೇಷಣೀಯಾಸ್ತ್ವವಾಜ್ಞಯಾ | 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಿಮಾಶ್ಚರ 1೨೩೭೫ 











ಅವನ ನಿಃಶ್ರಾಸದಿಂದುಂಬಾದ ವಾಯುವು ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತಿತ್ತು. ಅವನ 
ಕೈಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದಲೇ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುವು. 1೨೩೨॥ 

ಅಮಿತ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು 
_ ಬಿದ್ದರು. ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಮತ್ತು ಸಕಲ ಮುನಿಪುಂಗವರೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದರು. ॥೨೩೩॥ 

ಆಗ ಕ್ಷೀರಸಾಗರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮುದ್ರಗಳು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾ 
ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡೆ ತೆರೆಗಳುಂಬಾಗಿ ಅವು ದಡವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿ 
ಸಿದುವು.  ೨೩೪॥ 

ಬಳಿಕ ಆ ಭೈರವನು ಉಗ್ರವಾದ ತನ್ನ ಆಕಾರದಿಂದ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
' ಭೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ನನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೨೩೫!॥ 

ಓ ಶಂಭುವೇ, ಈಗ ನಾನೇನನ್ನು ಮಾಡಲಿ? ನಾನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತಹ 
ಅದಾನ ಕಾರ್ಯವು ನಿನಗೆ ಒದಗಿರುವುದು? ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
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ಳಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕಂ ಭಸ್ಮತಾಮುಪೈ ತ್ವೀಶ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ । 
ಪೃಥಿನೀ ಸನದೀ ಸರ್ವಾ ಮಾಮಾಜ್ಞಾ, ಪಯ ಶೆಂಕರಂ ೨೩ 


ಮಾ ಸಿಲಂಬಂ ಕುರುಷ್ಟೇಶ ಕಿಂ ನಿಲಂಬೇನ ಶಂಕರ। 
ತ್ವೈತ್ಸ)ಸಾದೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಾಶಕಶ್ಚ ಭನಾಮ್ಯಹಂ ॥೨೩೯॥ 


ಮಯೋಗ್ರತರರೂಸೇಣ ತೊಷ್ನೀೀಂ ಸ್ಥಾತುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ 
ದೇವೋತ್ತಮ ಮಹಾದೇನ ಹರಾಜ್ಞಾ ಪಯ ಮಾಂ ವಿಭೋ ॥೨೪೦॥ 


ವಿನಮುಕ್ತೋ ಭೈರನೇಣ ಪ್ರಣತಶ್ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 


ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರಶ್ಸೇದಂ ಶುರುಷ್ಟೇತ್ಯುಕ್ತವಾನಹಂ ॥೨೪೧॥ 
ತತೋ ವಿಧಿಂ ಭೈರನಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಸ್ಫುರಿತಾಧರಃ । 
ನಖಾಗ್ರೇಣೈವ ಚಿಚ್ಛೇದ ಶಿರಾಂಸಿ ಸ ಪಪಾತ ಚ ॥೨೪೨॥ 


—— ಇ 
೧ ಸಳತಾತಹಾಸಾಹಾಸಾ: ಹಾಹಾಹಾ. 
ಜಾ ಚಾ 7 . 2.8 ಹಾ ೂಂ ಇ" ದ ಾಂ್ನ್ಫಾರಯ 


ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಒಣಗಿಸಲೆ? ಕುಲಸರ್ವತೆಗಳನ್ನು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಮಾಡಲೇ? 
ಅಥವಾ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಹಿಸಲೇ? ॥೨೩೬-೨೩೭॥ 
ಪರ್ವತಗಳು, ವನಗಳು ಅರಣ್ಯಗಳು, ನದಿಗಳು ಇವುಗಳೊಂದಿಗಿರುವ ಈ 
ಪೃಥಿನಿಯನ್ನೇ ದಹಿಸಲೇ? ಓ ಶಂಕರನ ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು. ॥೨೩೮॥ 
ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿಲಂಬವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ನಿಲಂಬದಿಂಜೀನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಸಕಲರನ್ನೂ ಈಗಲೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆನು. 1೨೩೯॥ 


ನಾನು ಈ ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸುಮ್ಮನಿರಲಾಕೆ. ಓ ಜೀವೋತ್ತಮನೇ, 
ಮಹಾಜೇವನೇ ಪ್ರಭುವೇ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸು. ॥೨೪೦॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಭೈರವನು ನನಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಆಗ 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ಕ್ರಿನು. ॥೨೪೧॥ 

ಸಿಕ ಜೈೈರವನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ರೋಢಾವೇಶದಿಂದ ತುಟಿಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಉಗುರಿನ ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ತಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಒಡನೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. 1೨೪೨॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೨೧ 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ವಿಧೇಶ್ಛಿನ್ಸಂ ಪ್ರಥಮಂ ತು ಶಿರಸ್ತದಾ । 
ಜಗಾಮ ನಾಗನಿಲಯಂ ಪ್ರಲಪನ್ಸತ್ವರಂ ಶಿವೇ ॥೨೪೩॥ 
ತದಾ ತಸ್ಯ ಶಿರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಫಣಿರಾಟ್‌ ತದಾ | 
ನಿಸ್ಕಿಕತೋ*ಭೂತ್ಶಿಮೇತಸ್ಕ ಶಿರಶ್ಸೇದಸ್ಕ ಕಾರಣಂ ॥೨೪೪॥ 
ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿರೋ ನೂನಂ ಮಯಾ ತು ಪರಿಚೀಯಕೇ। 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನ ಶಿವಾದನ್ಯಃ ಶಾಸ್ತಾ ದೇವೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥೨೪೫೩ 
ಪ್ರಾಯಶೋ ದಜೀನದೇವಸ್ಯ ಮಹಾಡೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಂ | 
ನ ಕೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಸ್ಮಾಚ್ಛಿವೇನ ನಿಹತೋ ವಿಧಿಃ U9V೬N 


ಪ್ರಾಯೆಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಶಂಭೋರ್ಧಿಕ್ಕಾರೋ ವಾಕೃತೋ ಥ್ರುನಂ। 
ನಂದಿಕೇಶಸ್ಯ ವಾನ್ಯಸ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತೆಸ್ಯ ವಾ ಧ್ರುವಂ ॥೨೪೭॥ 





[3.122 ಬೃ ಬಂ ——— ———— ಅಘ 7 ಚ ಘಅಘಾಸಾ ಜಾಣಾ) /ಉಗ70ಗಹಬಾ ಸ್‌  ((.( . ಕತಾ ಕಾರಾ ಜಂಬದ. ನ್‌್‌ ಲ್‌ ಳಾ ಹಾವ ನಾಳ ಲಾ ಇಷಾ, ಮಾಡ. 
ತ 


ಬಳಿಕ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊದಲನೆಯ ಶಿರಸ್ಸು ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಲ 
ಫಿಸುತ್ತಾ ಒಡನೆಯೇ ನಾಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ॥೨೪೩॥ 


ಆಗ ಆದಿಶೇಷನು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ 
ಈ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಚ್ಛೇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಭರಿತನಾದನು. ॥೨೪೪॥ 


ನನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಈ ಶಿರಸ್ಸು ನಿಜನಾಗಿಯೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸೇ ಆಗಿರುವುದೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವೆನು. ಶಿವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇನ್ನಾವ ದೇವನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲಾರನು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವೇಶಕಾದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರ 
ಬಹುದು ಎಂದು ಅವನು ತರ್ಕಿಸಿದನು. ॥೨೪೫-.೨೪೬! 


ಒಂದುವೇಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನಾಗಲಿ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನಾ ಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನಾಗಲಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿರಬಹುದೆಂದೂ ತೋರುವುದು. ॥೨೪೩॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri. 


೪೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ಶಿವಂ ವಾಶಿವಭಕ್ತಂ ನಾ ನಂದಿಕೇಶಂ ಶಿನಪ್ರಿಯಂ | 


ಯೋ ಧಿಕ್ಕೆ ಕೋತಿ ತಸ್ಕೇಯಂ ಗತಿರ್ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ love 


ಅನ್ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಕಾಂಡೇ ಶಿರಶ್ಛೇದಃ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ | 
ನಾಯಂ ಪ್ರಲಯಕಾಲಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೀಶನಾಶಕೆಃ ॥೨೪೯| 


ಸಮಯಃ ಪ್ರಲಯಸ್ಕಾಸ್ತು ಮಾಸ್ತು ವಾಯಂ ತಥಾಸ್ಕಹಂ | 
ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಗನಿಷ್ಕಾಮಿ ಯತ್ರ ಪ್ರಲಯಭೀರ್ನ ಮೇ ॥೨೫೦॥ 


ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾಲೇಪಿ ಕಾಶೀಸ್ಫೋ ನ ನಿನಶ್ಯತಿ | 


ತತಃ ಕಾಶೀಮಹಂ ಯಾಸ್ಕೇ ಯತ್ರನ ಪ್ರಲಯಾದ್ಭಯಂ Homan 


ದಗ್ಧಾ ಭವಂತು ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಲೋಕಾ ದಗ್ಗಾ ಭವಂತು ಚ । 
ಯಾಸ್ಕೇಃಹಂ ಸರ್ವಥಾ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಶೀಂ ಮಾಹೇಶ್ವರೀಂ ಪುರೀಂ ॥೨೫೨॥ 








ಯಾವನು ತಿವನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತನನ್ನಾ ಗಲಿ, ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನಾಗಲಿ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವನೋ, ಅನನಿಗೇನೆ ಈ ದುರ್ದೆಕೆಯು 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ॥೨೪೮॥ 


ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ (ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ) ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಶ್ಛೇದವು 
ಆಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಅಥವಾ ಇದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಗಳೇ ಮುಂತಾದವರನ್ನು 


ನಾಶಪಡಿಸುವ ಪ್ರಲಯಕಾಲನೇ ಆಗಿರಬಹುಜಿಂದಕೆ ಇದು ಪ್ರಳಯಕಾಲವಲ್ಲ. 
॥೨೪೯॥ ಕ 


ಅಥವಾ ಇದು ಪ್ರಳಯಕಾಲವಾಗಿರಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲವಾಗದಿರಲಿ ನಾನು 


ಈಗಲೇ ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಭಯವಂತೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೫೦॥ 


ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಕಾತಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಭಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೫೧॥ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ದಗ್ಗರಾಗಲ್ಕಿ ಲೋಕಗಳು ಸುಡಲಿ. ಹೇಗಾದರೂ 
, ನಾನು ಈಶ್ವರನ ಪಟ್ಟಣವಾದ ಕಾಶೀನಗರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆನು. ॥೨೫೨॥ 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೨೩ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಫಣಿರಾಟ್‌ ಶೀಘ್ರಂ ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಸಮಾಯಂಚಾ। 
ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಲಯಾದಿತಿ ಸಂನದನ್‌ 1೨೫೩! 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಶೀಂ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಪ್ರಹೃಸ್ಟಹೃದಯಃ ಫಣೇ । 
ಅನುನ್ಯತ ತದಾತ್ಮಾನಂ ಕೃತಾರ್ಥಂ ಭಾಗ್ಯಸಂಶ್ರಯಂ ॥೨೫೪॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಶೀಪುರೀಂ ಶೈನೀಂ ಶೈವನೋಕ್ಸಪ್ರವಾಯಿನೀಂ | 
ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛೆವಸ್ವರೂಪೀಯಂ ದೇವಾನಾಮಸಿ ದುರ್ಲಭಾ ' ॥೨೫೫॥ 


ಕೃಪಾ ಮಯಿ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣಾ ತಿಷ್ಕತಿ ಧ್ರುವಂ | 
ಯತೊಣತಿದುರ್ಲಭಾ ಕಾಶೀ ಸುಲಭಾದ್ಕ ಮಮಾಭೆವತ್‌ ॥೨೫೬॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಭೆಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಮೃತ್ಕೋರಫಿ ಮಮ ಧ್ರುವಂ। 
ಯತಃ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಮಯಾ ಕಾಶೀ ಯಾಂ ಮೃತ್ಯುರ್ನಾವಪಶ್ಯತಿ ॥೨೫೭॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆದಿಶೇಷನು ಓ ಮಹಾದೇವನೇ, ಪ್ರಲಯಕಾಲ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ಎನ್ನುತ್ತಾ ಜಾಗ್ರಕೆಯಾಗಿ ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. 
॥೨೫೩1 

ಕಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ನಾಗರಾಜನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ತಾನು 
ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದೆನೆಂದು ತಿಳಿದನು. 1೨೫೪! 


ಶಿವನ ವಾಸಸ್ಥಳವೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದೂ 
ಆದ ಕಾಶೀನಗರವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನು ಹೀಗೆಂದು ಯೋಟಚಿಸಿದನು.- 
ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದು ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರು 
ವುದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಶ್ವರನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕೃಸೆಯಿರುವುದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವು ನನಗೆ ಈಗ ಸುಲಭ 
ವಾಯಿತು. 1೨೫೫-.೨೫೬॥ 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಮೃತ್ಯುಭಯವಿಲ್ಲದಿರುವ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವಾಸವು ನನಗೆ ಈಗ ಪ್ರಾಪ್ತ 


ವಾಗಿದೆ. 1೨೫೭! 
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ಮ 


೪೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ 


ತತಃ ಸ ರತ್ನ ಪುಷ್ಪಾದ್ಯೈರ್ನಿಶ್ಟೇಶಂ ಮಾಂ ಸನಾತನಂ । 


ಸಂಸೂಜ್ಯ ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಾದಿ ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮ ಚಳಾರ ಸಃ ॥೨೫೮॥ 
ಆದಿಭೈರವಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಧೂಪದೀಷಪಾದಿಭಿಸ್ತತಃ । | 
ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪುಷ್ಪಸಾಣೆರುಷಾಯಯಾ 1೨೫೯॥ 
.ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೀಮರೂಪಂ ಭೆಯಾನಕಂ | 

ಚಕಂಸೇ ಮೂರ್ಛಿತಃ ಶೇಷಃ ಪಪಾತ ಪೃಥಿವೀತಲೇ 1೨೬೦॥ 
ನುಯಾ ಚೋತ್ಥಾನಿತೋ ನಿಷ್ಣುಸ್ತತಃ ಪೂರ್ವಂ ಸ ಮೂರ್ಛಿತಃ | 
ಇಂದ್ರಾದಯಃ ಸ ಖುಷಯಃ ಮಯ್ಯವೋತ್ಥಾ ಪಿಠಶಾಃ ಶಿವೇ ॥೨೬೧॥ 
ನಿಷ್ಣುರಿಂದ್ರಃ ಫಣಿಪತಿರ್ದೇವಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ದದ್ಭಶುಶ್ಫಿನ್ನಶಿರಸಂ ವಿಧಿಂ ತೆಂ ಪತಿತಂ ಬುವಿ ॥೨೬ ೨॥ 


ತತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ ದೇವೇಂದ್ರ ಸ ಯಸಿಃ ಸ ಫಣಿಸ್ತಟಾ । 
ಸ್ತೋತ್ರೈರನೇಕೈಸ್ತುಷ್ಟಾನ ಭೀಮಂ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರನಂ ॥೨೬೩॥ 


_———————_ ಂಧಜ ಜೆ | 





ಬಳಿಕ ನಾಗರಾಜನು, ನಿಶ್ವೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು, ರ್ತ ಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪುಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿದನು. ॥೨೫೮॥ 

ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವನು, ಧೂಸದೀಪಾದಿಗಳಿಂದ ಆದಿಜೆ 3ರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಪುಸ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದನು. 1೨೫೯॥ 

ಆದಿಶೇನನು, ಉಗ್ರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ನಡುಗಿದನು. ಬಳಿಕ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ॥೨೬೦॥ 

ಎಲ್ಕೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ ! ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಮುಂಜಿ, ಭೈರವನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಗಂಡ ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳು, ಮತ್ತು ವಸಿಸ್ಕಾದಿ ಯಹಿಗಳು, 
ಇವರನ್ನು ನಾನು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಿದೆನು. ॥೨೬೧॥ 


ಆಗ, ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ, ನಾಗರಾಜ, ಜೀವತೆಗಳು, ಮುನಿಪುಂಗವರು ಇವರೆ 
ಇ ಜ್‌ 
ಲ್ಲರ್ಕೂ ಶಿರಸ್ಸು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ॥೨೬೨॥ 


ಬಳಿಕ ಏಸು 
 ನಿನ್ನುವು ದೇವೇಂದ್ರ, ಖುಷಿಗಳು, ನಾಗರಾಜ ಇವರಿಂಜೊಡಗೂಡಿ, 
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| ಜೀನಾ ಊಚುಃ ॥ 
: ನಮಸ್ತೇ ಕಾಲನಾಥಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಕಾಲರೂಪಿಣೇ | 
ನನೋ ಭೀಮಾಯಚೋಗ್ರಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಶೂಲಪಾಣಿನೇ ॥೨೬೪॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಕಾಲಕೆಂಶಾಯ ನಸುಸ್ತೇ ಕಾಲಭಕ್ಷಕ । 


ನಮೋ ದಿಗಂಬರಾನಂತ ನಮಃ ಪರಮಪೂರುಷ ॥೨೬೫॥ 
ನಮೋ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕ ಶ್ರೀಮನ್ನ ನೋ ವಿಶ್ವೈಕಜೀನನ | 
ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಸಹಸ್ರಕರ ತೇ ನಮಃ WEEN 
ಸಹಸ್ರಕರಣಧ್ಯೇಯ ನಮಸ್ತೇ ಭೈರನಪ್ರಭೋ 

ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರರುದ್ರಾತ್ಮನ್ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರಸಂಭವ ೨೬೭1 


ನಮಸ್ತೇ ಶಾಂಭವಾನಂದ ನಮಸ್ತೇ ಭೊತಭಾವನ । 
ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ ಸರ್ವಧಾರಾನುರಾರ್ಚಿತೆ 1೨೬೮ 





ಉಗ್ರರೂಪಿಯಾದ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
॥೨೬೩॥ 
ಆಗ ಸ್ತುಕ್ತಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು--ಓ, ಕಾಲನಾಥನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಪಾರವು. 


 ಕಾಲರೂಸನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುನೆವು. ಭಯಂಕರನೂ ಉಗ್ರರೂಪಢಾರಿಯೂ, 


ಶೂಲಪಾಣಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ॥೨೬೪॥ 

ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ, 
ದಿಕ್ಬುಗಳನ್ಟ್ನೇ ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೂ, ವ್ಯಾಪಕನೂ, ನಿತ್ಯನೂ ಅದೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆವು. 1೨೬೫॥ 

ಓ, ವಿಶ್ವರೂಸನೇ! ಜಗದಾಢಾರನೇ! ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನೇ! ಸಹಸ್ರ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನೇ |! ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ॥೨೬೬॥ 

ಕಾಲಭೈರವನೇ! ನಿನ್ನ ಅನಂತರೂಸಗಳನ್ನು, ಸಹಸ್ರ ಕರಣಗಳಿಂದ 
ಮನಸ್ಸು ಧ್ಯಾನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಪನೇ! ರುದ್ರಥಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೇ, 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. ॥೨೬೩॥ | 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಆಸಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನವನೇ! ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ, 
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೪೨೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇೇ 


ನಮಸ್ತೇ ದಿಕ್ಟರೂಪಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಭೂಸ್ವರೂಪಿಣೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ಸೂರ್ಯೆರೂಸಾಯ ಚಂದ್ರರೂಪಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೨೬೯॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಶಾಶ್ವತಾನಂದ ನಮಸ್ತೇ ಭೂತಭಾನನ | 

ನಮಸ್ತೇ ಗ್ರಹರೂಷಾಯ ರೂಪಾತೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೨೭೦॥ 
ನಮಃ ಸಳಲಕಲ್ಯಾಣಭಾಜನಾಯಾಮೃತಾತ್ಮನೇ । 

ನಮಃ ಪರಮನೀರಾಯ ನಮಃ ಪರಶುಧಾರಿಣೇ ॥1೨೭೧॥ 
ನನೋ ಡಮರುಹಸ್ತಾಯ ನಮಃ ಖಟ್ಟಾಂಗಢಾರಿಣೇ | 
ಸನೋನಂನಂತಗುಣಾಧಾರ ನಮೋಃನಂತಸ್ವರೂಪಿಣೇ ॥೨೭೨॥ 


ನನೋ ವಿಭೂತಿಕವಚ ನ್ಯೋಮಕೇಶ ನಮೋ ನಮಃ । 
ನಮಸ್ತ್ರಿಶೊಲಹಸ್ತಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಮುಂಡಮಾಲಿನೇ ॥೨೭೩॥ 
ಭೂತಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹರಿಸುವವನೇ! ಜಗದೊಡೆಯನೇ ! ಜಗದಾಧಾರನೇ ! 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಹ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. ॥೨೬೮॥ 





ದಿಕ್ಸ್ವರೂಪನ್ಕೂ ಪೃಥಿನಿಯ ಸ್ವರೂಸನೂ, ಸಗರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಸ್ವರೂಪಹೂ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆವು. 1೨೬೯॥ 

ಅಖಂಡ ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ, ಜಗತ್ಸಾರಣನೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿ 
ಗ್ರಹಗಳ ಸ್ವರೂಸನೊ, ರೂಪಾದಿ ಗುಣಹೀನನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆವು. 
sz oll | 


ಸಕಲ ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ ನಿತ್ಯನೂ, ಿಶ್ಯಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, 
"ಪರಶುಢಾರಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಿಸುವೆವು. 1೨೭೧॥ 


ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಡಷುರುಗಪನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೇ ! ಖಟ್ರಾಂಗಧಾರಿಯೇ! ಅನಂತ 


ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳುಳ್ಳವನೇ, ಶಿನಂತರೂಪವುಳ್ಳ ವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುವೆವು. 
೨.೨] ಸ 

| ಸಃ ಕವಚವಾಗಿ ಉಳ್ಳನನ್ನೊ ವ್ಯೋಮಕೇಶನೇ, ತ್ರಿಶೂಲ 
ನಾಣಯ್ಯ ಮುಂಡಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೇ, ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆವು.1೨೭೩॥ 
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ಇ ಕಾಣಾ ಜಾ ಹಾಹಾ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೧ ೧ 


ನನುಃ ಪ್ರೇತಾಸನಾಸೀನ ಜಪಾವರ್ಣ ನಮೋಸ್ತುತೇ | 
ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯರೂಸಾಯ ನವಿಧಿನಾಶಕೃತೇ ನಮಃ ' 


೨೭೪! 
ಅಶೈನಶೈಲವಶಜ್ರೇಶ ಶಿವದ್ರೋಹಿ ವಿನಾಶಕ | 
ಶಿವಭಕ್ತಪ್ರಿಯ ಶ್ರೀಮನ್ನಮಃ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವ ॥1೨೭೫॥ 
, ಶೆರಣ್ಯಮೂರ್ಶೇ ಸರ್ವಾತ್ಮನ್ನಮಸ್ತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ | 
ಶಿವನೇತ್ರಾನಲ ಶ್ರೀಮನ್ನ ಮಸ್ತೇ ಶಿನಪೂಜಳೆ 1೨೭೬॥ 
ನಮೋ ರಕ್ತಾಂಬರ ಶ್ರೀಮನ್ನಮಸ್ತೇ ರಕ್ತಚಂದನ | 
ನಮಸ್ತೇ ರಕ್ತಳೇಶಾಯ ನಮಸ್ತೇ ರಕ್ತಬಾಹನೇ 8೨೭೭ ॥ 
ನಮಸ್ತೇ ರಕ್ತೆಫಾಲಾಯ ನಮೋ ರಕ್ತನಖಾಯ ತೇ । 
ನಿರ್ವಿಕಾರ ನಿರೀಹೇಶ ನಿರಂಜನ ನಿರಾಶ್ರಯ ॥೨೭೮॥ 








ಶ್ಶಶಾನವಾಸಿಯೇ, ' ಜಪಾಕುಸುಮದಂತೆ ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳವನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ವರೂಪನೇ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ.  ॥೨೭೪॥ 

ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದವರಿಗೆ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಭಯಂಕರನೇ, 
ಶಿವನಿಂದಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನೇ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವನೇ, ನಿನಗೆ 
ವಂದನೆಗಳು. 1೨೭೫॥ 

ಓ ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೇ, ವಿಶ್ವರೂಸನೇ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೇ, ಶಿವನ ತೃತೀಯ 
ನೇತ್ರಸ್ವರೂಪನೇ, ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೨೭೬ 

ರಕ್ತಾಂಬರಧಾರಿಯೇ, ರಕ್ತ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೇ, 
ರಕ್ತವಾದ ಕೇಶಗಳುಳ್ಳವನೇ, ರಕ್ತವಾದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸು 
ವೆವು. 1೨೭೭॥ 


ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳ ಹಣೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೇ! ರಕ್ತವರ್ಣವುಳ್ಳ ಉಗುರು 


` ಗಳಿಂದೊಡೆಗೂಡಿದವನೇ, ಜರಾಮರಣಾದಿ ಸಡ್ವಿಕಾರರಹಿಶನೇ, ಸನಿಸ್ಸೃಹನೇ. 


ಜಗತ್ತ ಭುವ ದುಃಖರಹಿತನೇ, ನಿರಾಧಾರನೇ, ನಿನಗೆ ನಂದಿಸುನೆವು. ॥೨೭೮॥ 





1 ಜಪಾಕುಸುಮ-ಕೆಂಪುದಾಸವಾಳದ ಹೂವು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೪೨೮ i ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ನಿರುಪಪ್ಸನ ನಿರ್ದ್ವಂದ್ವ ನಿರಾಮಯ ನಿರಂಜನ | 
ನ್ಯಾಲೋಸನೀತಿನ್ನುಗ್ರಾತ್ಮನ್ಮಹಾಪ್ರಲಯಕಾರಣ ise 


ಅನೇಕೆಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿ ಗಣಾಕಾರ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತನೇದಮತ್ಯುಗ್ರಂ ರೂಪಂ ಭೀತಾ ದಿನೌಕೆಸಃ 1॥೨೮೦॥ 


ಭೀತೋಸ್ಕ್ಯಹಂ ಕೃಪಾಸಿಂಧೋ ಭೀತಾಶ್ಚ ಖುಷಿಪುಂಗವಾಃ | 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ ಘೋರಂ ತವೇದಂ ರೂಪಮಾದೃಶೆಂ ॥೨೮ಂ॥ 


ಸೌಮ್ಯರೂಪಂ ವಹಸ್ವೇಶ ಪ್ರಸೀದ ಕರುಣಾಕರ । 
ದುಷ್ಟಸ್ಕೈವಂ ಮತಾ ಶಿಕ್ಪಾ ಶಿವದ್ರೋಹರತಸ್ಕ ತು ॥೨೮೨॥ 


ಶಿಕ್ಷೇಯಮೇವ ಸರ್ವೇಶ ಅಶೈವಾನಾಂ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ಉತ್ಸಾಹೊಣದ್ಯ ಮುಹಾನಾಸೀನ್ಮಮ ಶ್ರೀಕಾಲಜೆ 4ರವ ॥೨೮೩॥ 











ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ್ಕ ಆಧಿಭೌತಿಕವೆಂಬ ತಾಪತ್ರಯಗಳಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ವನೇ, ಶೋಕನೋಹಗಳಿಲ್ಲದವನೇ; ಕಾಯಿಕ, ಮಾನಸಿಕವಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ 
ವಿನಿರ್ಮಕ್ತನ ಸರ್ಪಭೂಷಣನೇ್ಯೇ ಉಗ್ರರೂಪಧಾರಿಯೇ, ಮಹಾಪ್ರಲಯನ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ॥೨೭೯॥ 

ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಹಂಸ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರುವವನನೇ, ಕಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ನಿನ್ನ 
ಉಗ್ರವಾದ ಈ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಹೆದರುವರು. [les oll 

ಓ ದೆಯಾಸಾಗರನೇ! ನಾನು ಭಯಚಕಿತನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಹ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿರುವರು. ನಿನ್ನ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ರೂಪ 
ವನ್ಮು ನೋಡಲು ನಾವು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವೆವು. 1೨೮೧॥ 

ಓ ಕರುಣಾಕರನೇ, ಸೌಮ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸು! ದುಷ್ಪನೂ 
ಶಿವದ್ರೋಹಿಯೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಈ ನಿಧವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಉರಗ 
ಇರುವುದು. ॥೨೮೨॥ ಭಾ: 


ಶಿನಜ್ರೋಹಿಗಳಾದ ದುನ್ಸರಿಗೆ ಇಡೀ ಸಿಎ | 
ರಗೆ ಇದೀ ಶಿಕ್ಷೆಯು, ಈ ದಿನ ನಮಗೆ ಅ 
ನಂದವುಂಬಾಗಿರುವುದು,. ॥೨೮೩॥ ಜು 5೨ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ $s 


ದುರಾತ್ಮಾಯಂ ಶಿನಜೊ ದ್ರ (ಹೀ ನಿಹತೋಧ್ಯ ಯತಸ್ಸ ಯೊ । 
ಯದಾ ಮಮ ಮಹೇಶೇನ ನಿಷ್ಣುತ್ವಂ ದತ್ತ ತ್ರಮಾದರಾಶ್‌ ॥೨೮೪॥ 


ತೆದಾಪಿ ಭೈರವ ಶ್ರೀಮನ್‌ ಸಂತೋಷೋ ನೇದೃಶೋಭವತ್‌ | 
ಅಶೈನೇ ನಿಹತೇ ದುಷ್ಟೇ ಧರ್ನೊಸಿ ಸಿ ಿರೆತಾಂ ಗತಃ ॥೨೮೫॥ 


ಅನ್ಯಥಾ ಧರ್ಮಲೇಶಸ್ಯಾಪ್ಯವಸ್ಥಾನಂ ತು ದುರ್ಲಭಂ | 
ಪರಂತು ಭೈರವ ಶ್ರೀಮಂಭಿಕ್ಟಾಸ್ಯ ಹಿತಕಾರಿಣೇ 1೨೮೬॥ 


ಜಾತಾ ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತಿರತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತತೋಸ್ಯ ಮರಣಂ ಯೇನ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭೈರವಃ ॥1೨೮೭॥ 


ತಥಾ ಶಿರಾಂಸಿ ಗ್ರೀವಾಸು ಯೋಜಯಾಮಿ ತ್ವದಾಜ್ಞಯಾ । 
ಏಕೆಂ ಗತಂ ಶಿರೋಇಂಸೆ ; 4ನೆ ಸಾತಾಲಂ ಪ್ರತಿ ಸತ್ತ್ವರಂ 1೨೮೮॥ 


ನಾ ಅ 


ತಿವನಿಂದಕನಾದ ಈತನನ್ನು ನೀನು ಸಂಹರಿಸಿದುದರಿಂದ ನಾನು ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತನಾಗಿರುವೆನು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ನನಗೆ ವಿಷ್ಣುಸದನಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನನಗೆ ಈರೀಕಿಯಾದ ಸಂತೋಷವು ಉಂಬಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಶಿವದ್ರೋಹಿಯಾದ ಈ ದುಷ್ವನ ಸಂಹಾರದಿಂದ ಧರ್ಮವು ಸ್ಥಿರವಾಯಿತು. 
॥೨೮೪-.೨೮೫!॥ 


ಕ್ಮ 


ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಲೇಶವೂ ಸಹೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ 
ಶಿಕ್ಷೆಯು ಅಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ॥೨೮೬॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸು ಇಲ್ಲಿ ಮರಣವೇ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೨೮೭॥ 


ಪರಮೇಶ್ವ ರನೇ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಈಗ ಇವನ ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು 
ಶರೀರದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿಸುವೆನು. ಇವನ ಒಂದು ಶಿರಸ್ಸುಮಾತ್ರ ಪಾತಾಲಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರುವುದು. ॥೨೮೮॥ 
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ಮಜ 


ದುಃಖನೇನಮಶೈವಾನಾಂ ಭಾವೀತ್ಯಾಖ್ಯಾ ಸನಾಯೆ ತೆತ್‌ | 
ತೇನೋನಶಿರಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಃಖತಸ್ತಿಸ್ಠತು ಪ್ರಭೋ 1೨೮೯॥ 


ಮರಣೇತ್ವಸ್ಯ ದುಃಖಾನಿ ನೇವೃಶಾನೀತಿ ಮನ್ಮಹೇ | 
ಸ್ಮರನ್ಹ್ವಕೃತಕರ್ಮಾಣಿ ದುಃಖಹೇತೂನ್ಯಯಂ ವಿಧಿಃ 1೨೯೦॥ 


ತಿಷ ಗ ತ್ಯಾಕಲ್ಪ ಮತ್ಯಂತೆಂ ದುಃಖಿತಃ ಪ ಸ್ರಲಸನ್ಸ ದಾ । 
ಅಸರಾಧಿನಮಾಲೋಕ್ಯ ನೃಷಾಶ್ಚ ಕ್ರೂರಶಾಸನಾಃ 1೨೯೧॥ 


ಕುರ್ವಂತಿ ಪಾದಹಸ್ತಾನ್ಯತೆರಲೂನೆಂ ದುರಾಸದಾಃ | 
ನಿನಮಾಲೋಕ್ಕ ಶಿರಸಾ ಹೀನಮನ್ಶೇ ನರಾಃ ಸುರಾಃ ॥೨೯೨॥ 


ಶಿನದ್ರೋಹಂ ದುಃಖಹೇತುಂ ನ ಕರಿಷ್ಕಂತಿ ಸರ್ನಥಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋಸೀದೃಶಂ ಜಾತಂ ಶಿವದ್ರೋಹರತಾತ್ಮನಃ ॥೨೯೩1 


ಪಾತಾಲಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಶಿರಸ್ಸು, ತಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಇದೇರೀತಿಯಾದ 
ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತ ದೆಂಬುದನ್ಮು ಸೂಚಿಸಲಿ. ಅದೊಂದು ತಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ರಹಿತ 
ನಾದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಸದಾ ದುಃಖಿಯಾಗಿರಲಿ. ॥೨೮೯॥ 

ಇವನು ಮೃತನಾದರೆ ಆಗ ಇವನಿಗೆ ಈರೀತಿಯಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು ಆಚರಿಸಿದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಲಾ ಂತೈದನರೆಗೂ, ದುಃಖದಿಂದ ಪ್ರಲಪಿಸುತ್ತಿರಲಿ. ॥೨೯೦॥ 


ಕ್ರೂರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ರಾಜರು, ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


ಅಸರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅನನ ಕೈಗಳನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಕತ್ತರಿಸುವರು. 
॥೨೯೧॥ | 





ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ, 


ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಈಶ್ವರದ್ರೋಹವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಮಾಡ 
ಲಾರರು. ॥೨೯.೨॥ | ಮ | 


ಶಿನಡ್ರೋಹಿಯಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೇ ಈರೀತಿಯಾದ ದುಃಖವು' ಸಂಭವಿಸಿತು. 


ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲ್ಲು ಪಾಮರರಾದ ನಮಗೆ ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಲಾರದೇ? ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ, ಸರ್ವಜನರೂ ಭಯದಿಂದಿರುವರು. ॥೨೯೩॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ 


೪ಡಿ 
ಕಿಮುತಾಸ್ಮಾಕಮಿತ್ಯನ್ಯೇ ಭೀತಾಃ ಸ್ಫಾಸ್ಯಂತಿ ಭೈರನ | 
ಶಿಸ್ಷೇಯಂ ಮಹತೀ ನೂನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಮಿತನಿಕ್ರಮ ॥೨೯೪॥ 
ಶಿಶ್ಲೈವನೇವ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಶಿವದ್ರೋಹರತಾತ್ಮನಾಂ 
ಅಕ್ಳಿನಾ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಪಾತನೀಯಾಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨೯೫॥ 


ತಥಾ ಶೇಷಾಂ ದುಃಖವೃದ್ಧಿಸ್ತೋಷವೃದ್ಧಿಸ್ತಫಾ ಮನು | 

ಪ್ರಾಣೈಃ ಸಂಯೋಜಯಸ್ವೈನಂ ಸತ್ತ್ವರಂ ದುಃ ಖಿತೋಸ್ತ್ರಯಂ ॥೨೯೬॥ 
ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಣನಿಯೋಗೇಸ್ಕ ಕಥಂ ಭವತಿ ಭೈರವ । 

ಕಂ ಜಾಸ್ಕ ತೃಣರೂಪಸ್ಯ ವಧಾರ್ಹಂ ರೂಔಮಿಾದೃಶಂ 1೨೯೭॥ 


ಮಹಾಕಲ್ಪಸ್ಯ ನಾಶೇಸಿ ನ ಧೃತಂ ರೂಪಮಿದೃಶಂ ॥೨೯೮॥ 
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ಓ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಭೈರವನೇ! ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿಧಿಸಿರುವ ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯು 
ಮಹತ್ತರವಾಗಿರುವುದು. ॥1೨೯೪॥ 


ತಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ವಿಧಿಸುವುದು ಉಚಿತ. ಶಿವ 
ನಿಂದಕರನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿರಿಸಜೇಕು. ॥೨೯೫॥ 


ಆಗ ಅವನ ದುಃಖವು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. ಅದರಂತೆಯೇ 
ನನ್ನ ಸಂತೋಷವೂ ಸಹ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ, ಇವರಿಗೆ ಪುನಃ: ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ಇವನು ದುಃಖ 
ವನ್ನನುಭನಿಸಲಿ. ॥೨೯೬॥ 


ಓ ಭೈರವನೇ! ಈತನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇವನು ದುಃಖವನ್ನನುಭನಿ 


ಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು ತೃಣಸಮಾನನಾದ ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 


ಕಲ್ಪನನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುವಂತಹ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ರೂಸವನ್ನೇಕೆ ಧರಿಸಿದೆ? 
ಮಹಾಕಲ್ಪವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. 1೨೯೭-೨೯೮! 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


೪23 
ಪ್ರಾಯಕೋ ಭೈರವ ಶ್ರೀಮನ್ಸ ೨J್ರಲಯಾಂತಕರ ಪ್ರಭೋ । 
ಕುಜಲೇನಾಸ್ಷಿಸಾತೇನ ಸರ್ವಾನ್ಲೋಕಾನಪಿ ಕ್ಷಣಾತ್‌ 1೨೯೯॥ 
ಭಸ್ಮೀಕೆರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥೋ ಸಿ ಭೈರವಾತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಪ್ರಸಂಗೇನಾಸಿ ದೇನೇಶೆ ತನ ರೂಪಂ ಸನಾತನಂ ॥೩೦೦॥ 
ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಕೈತಾರ್ಥೋಃಸ್ಮಿ ಕ್ರೈದಮ್ರೂಸಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ | 
ಆದ್ಯಂತದೃಷ್ಟನೇತನ್ನೋ ರೂಪಂ ಭೈರನ ಸರ್ವಥಾ loan 
ಇದಂ ಕಿಂಚಿಡಪಿ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ಶಕ್ಕಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಛತೇ |. 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಯಸಿರ್ನಿಷ್ಟುರ್ಬ್ಭೈರನಂ ಭೀಮಶಾಸನಂ ॥೩೦೨॥ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಸ್ಯ ಸಾದಮೂಲೇ ಪಪಾತ ಸಃ 
ಸೌನ್ಯುರೂಪಥರಃ ಶ್ರೀಮನ್ತತಃ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ N೦೩ 
ಉತ್ಸಾಪ್ಯ ನಿಷ್ಣುಂ ವಚನಂ ಜಗಾದೈನಂ ತಥಾಸ್ಟ್ರಿತಿ । 
ತತಃ ಪರಂ ಭೈರವಸ್ಯ ಭೀಮರೂಪಸ್ಯ ಕೇಶವ ॥೩೦೪॥ 














ಓ ಭೈರವನೇ! ಜಗಶ್ರಲಯವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವ ನೀನು, ನಿನ್ನ 
ಶುಟಲವಾದೆ ದೃಷ್ಟಿಪಾತಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸಕಲಭುವನಗಳನ್ನೂ 
ದಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಇದು ನಿಜ. ಓ ದೇವೇಶನೇ! ಈ ಸದನಕಾಶನು 
ಲಭಿಸುವುದರಿಂದಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಈ ರೂಪವನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿದೆನು. 
ಇದರಿಂದ ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಭವ್ಯವಾದ ಈ ರೂಪವು ಬೇರೆಯೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಲಭಿಸಲಾರದು. ಈ ರೂಪದ ಆದ್ಯಂಶವನ್ನೇ ನಾನು ತಿಳಿಯಲಸಮರ್ಥನಾಗಿರು 
ವೆನು. 0೨೯೯-೩೦೦-೩೦೧॥ 

ನಿನ್ನ ಈ ದಿವ್ಯರೂನನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದನಕೆಗೂ ನೋಡಲಾರೆನು, ಇದು 
ನಿಜ. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣುವು ಖುಷಿಗಳಿಂದೊಡೆಗೂಡಿ, ಚಿ ರವನಿಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಸರಿಸ್ಸಿ ಅನನ ಪಾದಮೂಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು. 10೨1 . 

ಕಾಲಭೈರವನು ಸೌಮ್ಯವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮೇಲ 
ಬ್ಬಿಸಿ “ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದ ple” * 

ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನವನ್ನಿ ತ್ತನು. ॥೩೦೩॥ 

ಎಲ್ಲ್‌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ಬಳಿಕ ಏಿಷು ವು ಉಗ್ರರೂಪಧಾರಿಯಾದ, 
ಭೈರವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿಕಸಾನಹಿಸಿ ಸಂತೋಷಭಂಿತನಾದನು 
ಭ್ರ ೩ 5ಕಸಾನಹಿಸಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. ॥೩೦೪॥ . 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧ ಏತ 


ಆಜ್ಞಾಂ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸಮಾಧಾಯ ಹೃಷ್ಟ ಚಿತೊ ಸ ಇಭವಟ್ಛಿ ವೇ। 


ತತೋ ನಿಧಿಕಬಂಥೇನ ತಚ್ಛಿರಾಂಸ್ಕವನೀತಲಾತ್‌ ॥೩೦೫॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಯಥಾಸ್ಥಾ ನಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 


ತತಃ ಸ ಭೈರವಸ್ಯೈನ ಪ್ರಸಾದಾತ್ಸಾ )ಣನಾನಭೂತ್‌ 1೩೦೬॥ 


ತತಶ್ಹೆ ದುಃಖಂ ಸಂಪಾ ್ರಾಸ್ಕ ಗತೋನ್ಯತ್ರ ಸ ಲಜ್ಜಯಾ । 
ತತೋ ವವ್ರಃ ಮ ವಾತಾಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂನ ಚ ॥೩೦೭॥ 


ಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ಚ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾಃ ಬಭೂವುರ್ಧೂಸರಾಃ ಪುರಾ | 
ಸಿಂಧವೋಪಿ ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ತಸ್ಯುಃ ಶೈಲಾಶ್ಚ ಪಾರ್ವತಿ  ॥೩೦೮॥ 


ಸೃಥಿನೀ ಚ ಜಹೌ ಕಂಪಂ ಶೇಷಃ ಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಯಯ್‌ । 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇನಾಃ ಸೂರ್ಯೋತಪ್ಯಸ್ತಂ ಗತಃ ಶಿವೇ 1೩0೯% 


ತತಃ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಪೂಜಾಪರಾ ಬಭುಃ | 
ತತಃ ಕಾಶೀಪಾಲನಾರ್ಥಂ ಭೈರವ: ಸ್ಥಾಸಿತೋ ಮಯಾ ॥೩೧೦॥ 


ಬಳಿಕ ಭೈರವನ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವನ 
ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವರಿತು ಜೋಡಿಸಿದನು. ೩೦೫ ಕ 

ತರುವಾಯ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಭೈರವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದನು. 1೩೦೬॥ 

ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮನು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ-ಲಜ್ಜಿಯಿಂದ ಬೇರೆಯ 
ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆಗ ಗಾಳಿಯು ಸುಖವಾಗಿ ಬೀಸಿತು. ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. ೩೦೭! 

ಮಲಿನವಾಗಿದ್ದ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಪ್ರಸನ್ನವಾದುವು. ಸಮುದ್ರಗಳು ಎಂದಿನಂತೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಂತವಾಗಿದ್ದುವು. ಪರ್ವತಗಳು ನಿಶ್ಚಲವಾದುವು. 
೩೦೮॥ 

ಪೃಥಿನಿಯು ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಡೆತಂದನು. 
ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಸೂರ್ಯನೂ ಅಸ್ತಮಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ, ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಸಂಢ್ಯಾ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸಿ, ಈಶ್ವರಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾದರು. ಅಂದಿನಿಂದ 
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೪4೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೃತ್ತಿವಾಸೇಶ್ವರಸ್ಯೈವ ದಕ್ಷಿಣಾದಿಶಿ ಸಾದರಂ 1 
ತತಃ ಸಾಯಂ ವಿಷ್ಣುಮುಖ್ಯಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ಮನು ಪ್ರಿಯೇ ॥೩೧೦॥ 


ಭೈರವಾಭ್ಯರ್ಚನಾರ್ಥಾಯ ಇಗ್ಮುರ್ಥೈರವಸಂನಿಧಾೌ । 

ತತಸ್ತೇ ಭೈರವಂ ದೇವಮುಪಚಾಕೈಶ್ಚ ಷೋಡಶೈಃ 1೩೧೨॥ 
ಸಂಸೂಜ್ಯಾರ್ಫ್ಥ್ಯಪ್ರವಾನಾನಿ ಚಕ್ರುರ್ಭಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಾಃ | | 
ಉಪೋಷಣಸ್ಯಾಂಗಭೂತಮರ್ಫ್ಥ್ಯದಾನಮಿಹ ಸ್ಮೃತಂ N20 
ತಥಾ ಜಾಗರಣಂ ರಾತ್ರೌ ಪೂಜಾಯಾಮಚತುಷ್ಛಯೇ | 
ಭೈರವಾಯೋಗ್ರ ರೂಪಾಯ ಯಸ್ತ್ವರ್ಫ್ಯಂ ನ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 1೩೧೪॥ 


a 


ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಭೈರವನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವೆನು. ॥8೦೯-೩೧೦॥ 








ಅಭಿ ;ರವನನ್ನು ಕೃತ್ತಿನಾಸೇಶ್ವರನ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಪಿಸಿರುವೆನು. 
ಅದಾದ ಬಳಿಕ, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ, ಭೈರವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ್ಕ ಜೌ ರವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ನಡೆದರು. 
॥೩೧೧॥ 


ತರುವಾಯ್ಕ ಅವರು ಢ್ಯಾನಾವಾಹನಾದಿ ಸೋಡಶೋಪಜಾರಗಳಿಂದ 
ಭೈರವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಅರ್ಫೈಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 
lanl 


ಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದಿರಜೇಕು. ಉಪವಾಸಕ್ಕೆ 
ಅಂಗವಾಗಿ ಅರ್ಥ್ಯಪ್ರದಾನ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣ, ಮತ್ತು ನಾಲು ಯಾಮಗಳ 
ಲಿಯೂ ಪೂಜೆ, ಇವು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುವು. ॥೧೩॥ 


ತಿ ಹ ಉಗ್ರರೂಪಿಯಾದ ಭೈರವನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸು 

ಲ್ಲವೋ, ಅವನಿಗೆ ಉಪವಾಸ್ಕ ಜಾಗರಣೆ ' 
ಇಪುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲನು 

ಲಭಿಸಲಾರದು, ॥೩೧೪॥ ಸಜ 5 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಎನಿ 


ತಸ್ಕೋಪವಾಸಜನಿತೆಂ ನ ಫಲಂ ಜಾಗರಾರ್ಜಿತಂ | 
ಪಾತ್ರೇ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸಜಲಾನ್ಯಾಡಾಯಾರ್ಫ್ಯನುನುತ್ತಮಂ ॥೩೧೫॥ 


೪೨೫ 


'ಜಸೆಂತೋ ದದುರರ್ಫ್ಯಾಥಿ ಭೈರನಾಯಾಮಿತಾತ್ಮನೇ | 

॥ ಅರ್ಥ್ಯಮಂತ್ರಃ`॥ 
'ಭೈರವಾರ್ಥ್ಯಂ ಗೃಹಾಣೇಶ ಭೀಮರೂಪಾನ್ಕಯಾನಘ । 
ಅನೇನಾರ್ಥ್ಯಪ್ರವಾನೇನ ತುಷ್ಟೋ ಭವ ಶಿನಪ್ರಿಯ ETT 


ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಿಕಿರೋಚಾಹೋ ಸಹಸ್ರಚರಣಾಜರ । 

ಗೃಹಾಣಾರ್ಫ್ಯಂ ಭೈರನೇದಂ ಸಸುುಷ್ಟಂ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥೩೧೭॥ 
ಸುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ಗೃಹಾಣೇಶ ವರಜೋ ಭವ ಭೈರವ | 

ಪುನರರ್ಫ್ಯಂ ಗೃಹಾಣೇಶ ಸಸ್ರಸ್ಟಂ ಯಾತನಾಪಹಂ 1೩೧೮ 
ಇತಿ ಕೃತ್ವಾರ್ಥ್ಯದಾನಾನಿ ನಿಶಿ ನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ | 
ಚಕ್ರುರ್ಜಾಗರಣಂ ರೂಪಂ ಶೆಂಸಂಶೋ ಭೈರವಸ್ಕ ತೇ ॥೩೧೯॥ 
ಭೈರವಸ್ಯ ತು ಕರ್ತವ್ಯಾ ಪೂಜಾ ಯಾಮಚತುಷ್ಟಯೇ । 
ಕಾರ್ಯಂ ಶಿವಳೆಥಾಲಾಸೈರ್ನಿಶಿ ಜಾಗರಣಂ ಸದಾ ॥೩೨೦॥ 








ಅವರು, ಅರ್ಫ್ಯಸಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ, ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನೂ ಇರಿಸಿ ಅರ್ಫ್ಯ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಭೆ ರವಿಗೆ ಅರ್ಫುವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 1೩೧೫! 

ಅರ್ಫ್ಯಮಂತ್ರವೆನಿಸಿದ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು "ಸರಿಸಿ ಭೈರವನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಭೀಮರೂಪನೂ, ಸಹಸ್ರನೇತ್ರ, ಶಿರಸ್ಸು, ಬಾಹುಗಳಿಂದ 
ವಿರಾಜಿಸುವವನೂ ಆದ ಭೈರವನು ಈ ಅರ್ಥದಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಲಿ ಎಂಬುದೇ 
ಇದರ ಅಥ. ॥೩೧೬-೩೧೭-೩೧೮॥ 

ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಭೈರವನಿಗೆ 
ಅರ್ಫ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಜಾಗರಣವನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದರು. ॥೩೧೯॥ 

' ನಾಲ್ಕು ಯಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ರಾತ್ರಿ, ಶಿವಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಜಾಗರಣವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. lls.soll 
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೪4೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಜಾಗರಂ ಚೋಪನಾಸಂ ಚ ಕೈತ್ವಾ ಕಾಲಾಷ್ಟಮಾದಿನೇ । 

ಪ್ರಯತಃ ಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಶೈವೋ ಭವತಿ ಶೋಭನೇ 1೩೨೧ 
'ಯೋ ದೇವಿ ಭೈರವಾಸ್ಟ್ರಮ್ಯಾಮುಪವಾಸಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ।' 

ನ ಕರಿಸ್ಕತಿ ಮೋಹೇನ ಸ ಯಾತ್ಮೇವ ಹಿ ಯಾತನಾಂ ॥೩೨೨॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸೂಜಾ ಭೈರವಸ್ಥೆ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸತತಂ ಬುಧೈಃ 

ಯಾತೆನಾಭೀರುಭಿರ್ಮತ್ಯೆ 8೯ರ್ಮುನಿಭಿಶ್ತಾ ಮರೈರಪಿ 1೩೨೩॥ 
ಯಥಾಹ ಮನ್ವಹಂ ಪೊಜ್ಯಸ್ತಥಾ ಪ್ರತ್ಕಹಮಾದರಾಶ್‌ । | 
ಪೂಜನೀಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಭೈರವೋ ಭೀಮಶಾಸನಃ ॥೩೨೪॥ 


ಪುರಾ ನಿಷ್ಣುರನೇನೈನ ಭೈರವೇಣ ಹಿ ಭಕ್ಷಿತಃ 1 
ನಿಸ್ಯಾಸಿತಶ್ನ ತೇನೈನ ಪುನಃ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತೋ ಹರಿಃ ೩೨೫ 


 ——— — — ಘೂ ಘಾೂಘ7? ಕೌ ಕೂ ಘಾ ಹಾಹಾ ಪಾಳ ಚನ ಪಘಾಪಾ7ೂ 7 ಔಣ EE 22... ತ 








ದೇನಿ! ಕಾಲಾಷ್ಟ್ರಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ, ಜಾಗರಣವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಉಪವಾಸ: 
ವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿದವನು, ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ, ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. ॥೩೨೧॥ 

ಎಲ್ಲೌ ದೇವಿಯೇ! ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು, ಭೈರವಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿವಸ್ಯ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ಭೈರವನ 
ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನಃ. ॥೩.೨೨॥ 

ಆದುದರಿಂದ, ಅಸಹ್ಯವಾದ ಯಾತನೆಗೆ ಹೆದರುವ. ಮನುಷ್ಯರಾಗಲಿ; 
ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ಮುಫಿಗಳಾಗಲಿ, ಸರ್ವರೂ, ತಪ್ಪದೇ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭೈರವನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ॥೩೨೩॥ 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಂತೆಯೇ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಕಠಿಣವಾದ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಭೈರವನನ್ನೂ ಸಹ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪಜೀ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ॥1೩೨೪॥ 
ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ` ಭೈರವನೇ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದ್ದನು. 
ಮತ್ತು ಅವನೇ, ನಿಷ್ಣುವಿನ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪುನಃ ಅವನಿಗೆ ನಿಷ್ಣು 
ಸದವಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು.1೩೨೫! 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೧ ೪3೭ 


ಪುರಾ ಶ್ಲೀರಾಬ್ಧಿಮಧ್ಯಸ್ಫೋ ನಿಷ್ಣುರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಸ್ವಿತಃ । 
ಸಾಯಂಕಾಲೇಸಿ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತಸ್ಗೌ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ ॥೩೨೬॥ 


ತದಾ ನಿಲೋಕ್ಯ ತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ನಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರೋವಾಚ ಸಾದರಂ ॥೩೨೭॥ 


| ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುವಾಚ ॥ 
' ರನಿರಸ್ತಂ ಗತೋ ಮುಂಚ ಶಯ್ಕಾಂಮಾಂಚ ರತಿಂಮಯಿ । 
ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಶಯಾನಸ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಷ್ಟಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೨೮॥ 


ವಿಶೇಷತಃ ಸ್ತ್ರೀರತಸ್ಯ ತ್ಯಕ್ತೆಸಂಧ್ಯಾದಿಕರ್ಮಣಃ । 
ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಮಹಾದೇವೋ ಪೊಜನೀಯೋಪಿಲೈರನಿ ॥೩೨೯1 


ಕುರು ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲನಾದಿ ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶಕಂ | 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿ ಸಂಪಾದ್ಯ ಯಜ ದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ , 1೩೩೦॥ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಕ್ಷೀರಸಾಗರಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು, 
ಕ್ಸೇರಾಬ್ಬಿ ಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
ಅವಳನ್ನೇ ದೃಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದನು. ॥೩೨೬॥ 

ಆಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೀಗೆಂದಳು. 1೩೨೭! 

ವಲ್ಲಭನೇ! ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಮಿಸಿದನು- ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಏಳು, 
ನನ್ನ ಸಂಗವನ್ನು ಬಿಡು! ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮಲಗುವವನ ಸಂಪತ್ತು ಕ್ರಯಿಸು 
ವುದು. 1೩೨೮॥ 

ಅದರಲ್ಲಿಯೊ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ, 
ಸಂಢ್ಯಾವಂದನೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಚರಿಸದಿರುವವನಿಗೆ 
ಸಂಪತ್ತು ಕ್ಷಯಿಸುವುದು ನಿಜ. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸರ್ವರೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. ॥೩೨೯॥ 

ಭಸ್ಮವನ್ನು ೇಪಿಸಿಕೊ. ಅದು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಕನಾದ 


ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸು. 1೩೩೦॥ 
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ಚಟ! ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

'ಪ್ರಣಾಮಾನಿ 'ಕುರು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶರಣಂ ವ್ರಣ ಶಂಕರಂ | 

ಸರ್ವೇಷ್ಟಪಿ ಪ್ರದೋಷೇಷು ಪೊಜನೀಯಃ ಸದಾಶಿವಃ  ॥೩೩0॥ 
ಇದಾನೀಂ ಸಪ್ತಮಾಯೋಗೋ ವಿಶೇಷೇಣಾದ್ಕ ವರ್ಶಶೇ । 

ಯಃ ಸಪ್ತಮಿಾಪ್ರದೋಷೇಷು ಶಂಳೆರಂ ಸೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ॥೩೩೨॥ 
ನ ತಸ್ಯ ನರಕಾನಾಸೋ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಚ ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಪ್ರದೋಸಕಾಲೇ ಭಗವಾನ್ಮಹಾದೇವಃ ಸುರಾಧಿಪಃ ॥೩೩೩॥ 
ಕರೋತಿ ತಾಂಡನಂ ದೇನೀಮುಪನೇಶ್ಯ ಶುಭಾಸನೇ | | 
ತಾಂಡವಾಭಿರತಂ ದೇವಂ ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಮೌಳಿನಂ 1೩೩೪॥ 


ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇನಂ ಪೊಜಯೆಸ್ವ ಸುರೋತ್ತಮಂ । 
ಅಭಿಸಿಚ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಲಿಂಗರೊಪಿಣಮವ್ಯಯಂ 12೩೫ 


ಕ್ಷೀರೇಣಾನೇನ ಶುದ್ಧೈಶ್ಚ ಜಲೈರ್ನೀಹಾರಸನ್ನಿಭ್ರೈಃ । 


ಧ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚಂದನಂ ರಮ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಸಮರ್ಜ್ಚ್ಜಯ . ॥೩೩೬॥ 





ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು. ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಜೀಕು ॥೩೩೧॥ 

ಈ ದಿವಸ್ಕ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಪ್ತಮಾ ತಿಥಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು, 
ಯಾವನು, ಸಪ್ತಮಾ ತಿಥಿಯ ದಿನ ಪ್ರಜೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ನರಕವಾಸವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಬಡತನವು 
ಅವನನ್ನು ಏೀಡಿಸಲಾರದು. ॥೩8೨॥ 

ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಜೇವಜೇವನಾದ ಶಿವನು, ಭದ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ತಾನೇ ನೃತ್ಯವನ್ನ ಭಿನಯಿಸುವನು. ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ, ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾದ, ಮಹಾಜೀನ 
ನನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸು. 1೩೩೩-೩೩೪1 

ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಶುದ್ಧವಾದ ಹಾಲಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಹಿಮದಂತೆ ತಣ್ಣಗಿರುವ. ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಚಿಸಿ ಪರಿಮಳಭರಿತವಾದ 
ಚಂದನದಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸು. ॥8೩೫-೩೩೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ಭಳ 


ಏಶೈರ್ನವೈರ್ಜಿಲ್ವಸತ್ರೈರಭ್ಯರ್ಚ್ಛಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಧೂಪದೀಪಾದಿಕಂ ದತ್ತಾ ನೈವೇದ್ಯಂ ಚ ಸಮುರ್ಸ್ನಯೆ ॥೩೩೭॥ 


ಪ್ರಣಾಮಾನಿ ಕುರು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶೈವಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜಪಂ | 

ಈುರು ನೃತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವ ಸ್ರೀತ್ಯರ್ಥಂ ಕರತಾಡನೈಃ ॥೩೩೮॥ 
ಪ್ರೀಣಯೆಸ್ವ ಮಹಾದೇವಂ ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ಶಂಕರಂ | 
ಶಿವಸೂಜಾರ್ಥಮಾಲಸ್ಕ್ಯಂ ಯೋ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮೂಢಧೀಃ ॥೩೩೩೯॥ 


ಸ ನಿಹಾಯ ಕ್ಷೀರಮುಷ್ಸಂ ಮೂತ್ರಂ ಪಿಬತಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಯದಿ ತ್ಯಶ್ಷ್ಯಸಿ ಸಾಯಾಹ್ಮೇ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಪೊಜನಂ 
ತದಾ ತ್ವಯಾ ಮಂಕಾಸ್ಯದ್ಯ ದುಃಖಂ ಪ್ರಾಪೈಂ ನ ಸಂಶಯಃ॥೩೪೦॥ 


ಪತ್ರೈರ್ಜಲೈರ್ವಾ ಮಂತ್ರೈರ್ವಾ ಪೂಜಿತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ತುಷ್ಟೋ ಭವತಿ ಗೌರೀಶಸ್ತನೇವಾರ್ಚಯ ಶಂಕರಂ 1೩೪೧॥ 





ಹೊಸದಾದ ಈ ಬಿಲ್ಬಪಕ್ರೆಗಳಿಂದ ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಧೂಪದೀಪಗಳನ್ನೂ 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸು. 18೩೭! 

ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು. 'ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಸರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಿಸು. 
ಶಿವನನ್ನು ಸಂತೋಷನಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಕರತಾಡನಗಳಿಂದ ನೃಶ್ಯವನ್ನ ಭಿ 
ನಯಿಸು. 1೩೩೮1 

ಹೇಗಾದರೂ ಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸು. ಅವನನ್ನು ಮರೆಹೊಗು. 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವವನು ಅಜ್ಞಾನಿಯೇ ಸರಿ. al 

ಯಾವನು ಉದಾಸೀನತೆಯಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಡುವನೋ ಅವನು, 
ಮಧುರವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಸ್ಸವಾದ ಮೂತ್ರವನ್ನು ಕುಡಿದವನಂತೆಯೇ 
ಸರಿ. ನೀನು ಈ ಪ್ರಡೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನಿಬ್ಬರೂ 
ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ॥೪೦॥ | 

ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪತ್ರೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ಉದಕದಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಪರಶಿವ 
ನನ್ನೇ ಈಗ ಆರಾಧಿಸು. 1೩೪೧ 
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೪೪೦ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 


ಧತ್ತೂರಕುಸುಮೇನಾನಿ ಪೂಜಿತಃ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ । 
ತುಷ್ಟೋ ಭವತಿ ಗೌರೀಶಸ್ತಮೇನಾರ್ಜಯ ಶಂಕರಂ । 
ದದಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯೋಗಿನಾನುಪಿ ದುರ್ಲಭಂ 1೩೪೨] 


ತಸ್ಮಾದುತ್ಥಾಯ ಯತ್ನೇನ ಪೊಜಯಸ್ವ ಸದಾಶಿವಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾಯಂ ನಿಶ್ವೇಶಂ ನಿಷ್ಸಾಪೋ ಭವ ಸತ್ವರಂ 1೩೪೩1 


ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಮಹಾದೇವಂ ಯೋ ನಾರ್ಚಯತಿ ಶಂಕರಂ | 
ಸ ವಿವ ಸರ್ವಪಾಪಾನಾಮಾಶ್ರಯೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ 1೩೪೪॥ 


ಐಶ್ವರ್ಯಂ ತು ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶಂಕೆರಸ್ಕೈನ ಪೊಜಯಾ । 
ತಾದೃಶೇನ ತ್ವಯಾ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಕೆಥಂ ಶಂಕರಪೊಜನಂ ॥೩೪೫॥ 


ಸಾಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಪೊಜನಂ । 


ಹಾಡೆ 


ಯಸ್ತಿಷ್ಠತ್ಕಾಸದೋ ಪ್ರಾಪ್ತ್ಯೈ ಸ ತಿಷ್ಠತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥89೬॥ . 


ಸಾರಾ ಕಾಯ ಪಾಘಪಾಘಾಘಾಗಾಗ)ೌ)ಸಗಾ್ಣಾೌ ;:/:;3್ಣ ಾ ರಾ ರ 








ಥತ್ತೂರಪುಷ್ಪದಿಂದ (ದತ್ತೂರೀ ಹೂವು) -ಅರ್ಚಿಸಿದರೂ ಸಹ ಅವನು 
ಸುಶ್ರೀತನಾಗುವನು. ಅದುದರಿಂದೆ ಶಿವನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸು. ನಿನ್ನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಆ ಪರಶಿವನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಪದವಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು., |೩೪೨॥ 





ಆದುದರಿಂದ ಶೀಘ ) ವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಸಾಯಂ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗು. ॥8೪೩1॥ 


ಯಾವನು ಪ್ರ ದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನನ್ನು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಆಶ್ರಯಿಸುವುವು. ॥೩೪೪॥ 

ಶಿವನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಅಗಣಿತವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದಿರುನೆ. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ನೀನು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸದೇ ಇರುವುದು ಉಚಿತವೇ? 1೩೪೫! 


ಯಾವನು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನೋ, 


ಅವನಿಗೆ ವಿಪಶ್ಸರಂಪರೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. ಇದರಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
೩೪೬! | ವ ್ಲ 
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ಇರಬ. 2 





ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೪೧ 


ಯಸ್ಮಾದೈಶ್ವರ್ಯಕಾಮೇನ ನೋಕ್ಷಕಾಮೇನ ಚಾನಘ: | 


ಕರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನೇನ ಶಂಕರಸ್ಯೈವ ಪೂಜನಂ 1೩೪೭! 


ಮಹಾಪಾತಕಯುಕ್ತೋ ವಾ ಯುಕ್ತೋ ವಾ ಸರ್ವಹಾತಕೈಃ । 
ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಜೋಸೇ ಶಿನಪೂಜಯಾ ॥೩೪೮॥ 


ಹಿತಮೇವ ಮಯೋಕ್ತಂ ತೇ ನಾಹಿತಂ ವಚ್ಮಿ ಸರ್ವಥಾ | 
ಅನಿಲಂಬೇನ ಯತ್ನೇನ ಸೂಜಯಸ್ವ ಮಹೇಶ್ವರಂ . ॥೩೪೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಂಸ್ಥಿತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತೋ ಹರಿಸ್ತದಾ | 
ಉವಾಚ ವಚನಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕಂಪಯನ್ಮ್ಯುಪಿತಾನನಃ ॥೩೫೦॥ ' 


ಕೋ ವಾ ಮಮಾಸ್ತಿ ಸಂಪೊಜ್ಯಃ ಪೊಜ್ಕ್ಯೋಹಂ ಸರ್ವಜೀಹಿಭಿಃ | 
ಕ್ವ ಶಂಕರಃ ಕ್ವ ವಾ ತಸ್ಯ ಪೂಜನೇ ಮುಕ್ತಿಹೇತುತಾ 1೩೫೧॥ 





ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನಾಗಲಿ ಅನೇಕ್ಷಿಸುನನನು ತಪ್ಪದೇ 
ಶಿವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೩೪೭॥ 

ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಲಿ ಅಥವಾ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದ 
ಲಾದರೂ ಕೂಡಿರಲಿ, ಪ್ರಡೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನು 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೩೪೮॥ 

ಓ ಪ್ರಿಯತಮಕೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಿತವಚನವನ್ನೇ ನುಡಿದಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಹಿತವಾದ ವಚನನನ್ನೆಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾರೆನು. ಇನ್ನಾದರೂ 
ತೆಡಮಾಡಜಿ ಶ್ರಡ್ನೆಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. ॥೩೪೯॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಅತಿ ಕೋಪದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ 
ಹೀಗೆಂದನು. ॥೩೫೧॥ 

ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾವನಿರುವನು? ನಾನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನು. ಆಲ್ಬನಾದ ಆ ಶಂಕರನೆಲ್ಲಿ? ಅನನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತೆಯು 
ಎಂದಿಗಾದರೂ ಲಭಿಸುವುದೇ? 1೩೫೧|॥ 
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೪೪೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಸ್ಷ್ಮೀರ್ನಿಷ್ಣುಮುವಾಚ ಸಾ ॥4೫೨॥ 
ಹಾ ಹಾ ನಿಷ್ಟೋ ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತಃ ಕಥಂ ಜಾತೋಸಿ ತದ್ವದ | 


॥ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುವಾಚ || 
ತವಾಶುಭಸ್ಯ ಕಾಲೋಇಯಂ ಸತ್ವರಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ 1೩೫೩1 


ನೋಚೇನ್ಮಹಾಡೇವನಿಂದಾ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಹರೇ । 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ದಮಸ್ಟಚಿಹ್ನಾನಿ ಶುಭಚೆಹ್ನಂ ನ ಕಿಂಚನ 1೩೫೪॥ 


ಭ್ರಷ್ಟಂ ಚ ಮನು ಧಮ್ಮಿಲ್ಲನುತ್ತರೀಯಮಥೋಗೆತಂ | 
ತ್ರುಟಿತಾ ಕಂತಮಾಲಾಚ' ಭ್ರೂವ್ಯಥಾಪಿ ಸಮುತ್ನಿ ತಾ 1೩೫೫॥ 


ಕ್ಲಣಾರ್ಧೇನೈನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯಮುಶುಭಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಯೋ ನಿಂದಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಸುರೋಪಿ ವಾ ॥೩೫೬॥ 


ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆನ್ನಲು:ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವನನ್ನು ಕನಿಕರ 

ದಿಂದ ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೩೫೨॥ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ, ನೀನೇಕೆ ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಸರವಶನಾಗಿರುವೆ, ಇದೀಗ 

ನಿನಗೆ ಅಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಮಯವು ಒದಗಿರುವುದು. ಅಯ್ಯೋ, 
ಹೀಗಾಯಿಶೇ? ॥1೩೫೩॥ 

ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನೇಕೆ ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದ ! ಇದೀಗ ಅಪಶಕುನ 
ಗಳೇ ಕಂಡುಬರುವುವಲ್ಲನೇ ಶುಭಶಕುನಗಳ ಚಿಹ್ನೆಯೇ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ. 
॥೩೫೪॥ 

ನನ್ನ ತುರುಬು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋಯಿತು. ಆ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಿಂದ 


ಜಾರಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕತ್ತ ತ್ನಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸರವು ಕಡಿಯಿತು. ಬಲಹುಬ್ಬು ಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. 1೩೫೫1 


ಇನ್ನು ಅರ್ಧಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನಮಗೆ ಅಮಂಗಳವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಎ ಡಬ ಕಾಮಂಲ್ಲ. ಯಾವನು ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಎಜು ಸಾಸು ``” 





ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಬಲಗಡೆಯ ಹುಬ್ಬು 
ಸ್‌ ಆದುರಿದರೆ ಅಮ ದ 
ರು ಹೇಳುನರು. ೦ಗಳವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಶಕುನ 
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1. 
ಶಾಸ ಸ್ರ್ರೃಚ್ಛ 
ವೆ 


A 








ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೪ಿಷ್ಟಿ 


ಸ ಚಂಡಾಲ ಇತಿ ಜ್ಞೇಯೋ ಭನತ್ಯಗ್ರೇಃಸಿ ಸೋಇಂತ್ಶಜಃ | 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತದಾನೀಮೇವ ಭೈರವಃ ॥೩೫೭॥ 


ಕ್ಸೀರಾಜ್ಧ ಪ್ರಮು ಖಾನಬ್ಬೀನ್ಫಪೌ ತತ್ಪಾ ಸ ಲೀಲಯಾ । 
ಪಂಚಾಶದ್ಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಸಮುದ್ರಾಸ್ತಸ್ಕ ಚೋದರೇ ॥೩೫೮॥ 


ಸ್ಥಿತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ಥಿತೋ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಹಿತಃ ಸಂಕಟಿಂ ನಹನ್‌ | 
ತತಶ್ಚಿಕ್ಸೇಪ ಸಕಲಾನಜ್ಛೀನಮಿತಮಿಕ್ರೆಮಃ 1೩೫೯॥ 


ತದಾ ದುಃಖಮಭೂದ್ವಿಷ್ಟೋರ್ನಕ್ರಾಣಾಮಸಿ ಶೋಭನೇ । 
ತತಃ ಪಪಾತ ಗಹನೇ ವಿಷ್ಣುರ್ಜಲನಿವರ್ಜಿತೇ 18೬೦॥ 


ಪಪಾತಾನ್ಯತ್ರ ಲಕ್ಸ್ಮೀಃ ಸಾ ದುಃಖಿತಾ ಭೆಯನಿಹ್ವಲಾ | 
ಪತಿತಾ ಶೋಕಸಂವಿಷ್ಟಾ ಸ್ಮರಂತೀ ಶಂಕರಂ ತದಾ ॥೩೬೧॥ 


ಆನಂ "ಬು . ಬಾಸ ಂ ಇಡ (್ಪೀ ೊ 


ದೇವಶೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಚಂಡಾಲಸದ್ಭಶನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ' ಅಲ್ಲದೇ 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಚಂಡಾಲನಾಗಿಯೇ ಜನಿಸುವರು. 1೩೫೬! 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಭೈರವನು 


. ಪ್ರೀರಸಾಗರವೇ.. ಮೊದಲಾದ. ಸಕಲ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ 


ಪಾನಮಾಡಿದನು. ಐವತ್ತು ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವವಕೆಗೆ ಸಮುದ್ರಗಳು ಅವನ 
ಉದರದಲ್ಲಿದ್ದವು. ವಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖದಿಂದ ಭೈರವನ 
ಉದರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ್ದನು. 1೩೫೮॥ 

ಐವತ್ತು ಯುಗಗಳು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ಅಮಿತಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಭೆ ರವನು 
ಸಕಲ ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ತೆನ್ನ ಉದರದಿಂದ ಹೊರಗೆಡವಿ ಬಹಳ ದೂರ ಎರಚಿದನು. 
!೩೫೯॥ | 

ಆಗ ಆ ರಭಸಕ್ಕೆ ಮೊಸಳೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಜಲಜರಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು 
ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಶೋಕದಿಂದ ಮರುಗಿದನು. 
ಕಡೆಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ನಿರ್ಜಲವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. |೩೬೦॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಹ ಒಂದಾನೊಂದು ದುರ್ಗಮವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


ಭಯಚಕಿತಳಾಗಿ ಡುಃಖಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ಆಕೆಯು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 


ದುಃಖಿಸಿದಳು. ॥1೩೬೧॥ 
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೪೪೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ಕ್ವಾಸಿ ಶಂಭೋ ಮಹಾದೇವ ಪಾಹಿ ಪಾಹೀತಿ ಚಾವದತ್‌ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ವಿಷ್ಣುರ್ಲಕ್ಸಿ ನಮುಪಾಯೆಯ್‌ೌ 1೩೬೨] 


ವಿಷ್ಣುಂ ದುಃಖಿತಮಾಲೋಕ್ಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದುಃಖಸರಾಷ್ಯ ಭೂತ್‌ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಮುವಾಚ ನಿಷ್ಣುಸ್ತಾಂ ಮಯಾ ತನ ವಚಃ ಪುರಾ 1೩೬ ೩॥ 


ನೆ ಶ್ರುತಂ ತತ್ಸಲಂ ಜಾತಮಾಶು ದುಃಖಮುಪಾಗತಂ | 
ಶಂಕೆರಾಭ್ಯರ್ಜನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಾಯಂ ಸ್ಥಿತಮತೋ ಮಯಾ ॥೩೬೪॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತು ದುಃಖಹಂ ದುಃಖಂ ಮತ್ಸಂಬಂಧಾತ್ರ್ವಯಾಪಿ ತತ್‌ | 
ಆಸದಾಮಾಶ್ರಯಾ ಶ್ರಾಂತಾ ಶ್ರಾಂಶೋ*ಹಮಪಿ ದುಃಖಭಾಕ್‌ 0೩೬೫॥ 


ಮಯಾ ಭ್ರಾಂತೇನ ನ ಕೃತಂ ಸಾಯಂ ಶಂಕರಪೊಜನಂ । 
ನಿಧ್ಯುಕ್ತಕರ್ಮನಿರಶೈರ್ದುಃಖಂ ನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ ॥೩೬೬॥ 


ತದನ್ಯೈಃ ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರಾಸ್ಯಂ ದುಃಖಂ ನೂನಂ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಲಣೇ ! 
ಸಾಯಂ ಶಿನಾರ್ಜನೆಂ ಕಾರ್ಯಮಪ್ರಮಾದೇನ ಪಾವನೈ 8 1೩೬೭॥ 








ಹಿ ಶಂಭುವೈ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನೆಲ್ಲಿರುವೆ. ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು” 
ಎಂದು ಕೊರಗುತ್ತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುವು ಬಂದನು. ॥೩೬೨॥ 

ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮತ್ತೂ ಶೋಕಪರವಶ 
ಳಾದಳು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆಂದನು. ಪ್ರಿಯೇ ಈಹಿಂಜೆ 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಈರೀತಿಯಾದ ದುಃಖವು 
ಸಂಭವಿಸಿತು. ನಾನು ದಾರುಣವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ನನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನೀನೂ ಸಹ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆ. ಈಗ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿರುನೆವು. 1೨೬೩-೩೬೪-೩೬೫॥ 

ನಾನು ಅಜ್ಞಾನದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪ್ರ ದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರಿಗೆ ದುಃಖವು ಎಂದಿಗೂ ಸಂಭವಿಸ 
ಲಾರದು. ॥೩೬೬॥ 

ವಿಧಿಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸದಿದ್ದವರು, ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ದುಃಖಭೀರುಗಳಾದವರು 
ಸರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ಪ್ರ ದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಜೀ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 1೩೬೭1 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧8 | ಅಧಿ 
ತಸ್ಮಾನ್ನ ಪ್ರಮಾಜೋ ಭೂಯಾದಿತಿ ನೇಜಿಆಪಿ ವರ್ತತೇ | 
ಅತಃ ಸರಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ಶಂಕರಂ ಲೋಕಶಂಕರಂ ॥೩೬೮॥ 


ಅತಿಯಕ್ನೇನ ಕಮಲೇ ಗಳೋ ನೋಹೋ ಮಮಾಧುನಾ । 
ಆಯಾಹಿ ಯಾವಮೋ ನಿಲಯೆಂ ವೈಷ್ಣವಂ ದುಃಖನಾಶಕಂ ॥೩೬೯॥ 


ತಚ್ಛಂಕರಾರ್ಚನಾಲ್ಲಬ್ಧಂ ಸದಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧಕಂ ॥೩೭೦॥ 


| ಸದಾಶಿವನ ಉವಾಚ ॥ ' 


ಇತ್ಯು ಫ್ರಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣು ೦ ಲಕ್ಷ್ಮೀರುವಾಚ ತಂ। 
ಕ್ಟ ವೈಷ್ಣವಪದಂ ವಿಷ್ಣೋ ಕಿಮದ್ಯಾಸ್ತೇ ಚ ತತ್ಸದಂ ॥೩೩೧॥ 


ತತ್ಸದಂ ರಿಟಿನಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದತ್ತಂ ತನ್ನೆಂದಿನಾ ಪುರಾ | 
ತಸ್ಮೈ ತೇನ ಕೆಂ ಜೇಯಂ ತತ್ಸದಂ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯದಂ ॥೩೭೨॥ 





ಈಶ್ವರಾರಾಥನೆಯಲ್ಲಿ ಅಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬಾರಡೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು.. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮುಂದಾದರೂ ರೋನಕಲ್ಯಾನನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವೆನು. ॥೩೬೮॥ 

ದೀರ್ಫೆಕಾಲದವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಈಗ ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವು ದೂರ 
ವಾಯಿತು. ಇತ್ತ ಬಾ! ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆಲಯವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಅದು 
ದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 1೩೬೯॥ 

ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕರುಣಿಸುವ ಆ ವಿಸ್ಣುಪದನಿಯು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ದೊರಕಿರುವುದಲ್ಲವೇ ! ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಲು, 1೩೩೦॥ 

ದೇವಿ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಲಕ್ಷಿ ಕ ಒಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದಳು. ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಈಗ ನಿನಗೆ ಆ ವೈಷ್ಣವಸದವಿಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? 


'ಆ ಪದವಿಯೂ ನಿನಗೆ ಈಗಿರುವುದೇ? ಅದರ ಕೆಲಸವು ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. 


॥೩೭೧॥ 

ಆ ಪದವಿಯನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ನಂದಿಯು ರಿಟಿ ಎಂಬ ಪ್ರಮಥಗಣಕ್ಕೆ 
ದಯಪಾಲಿಸಿರುವತು. ಇನ್ನು ರಿಟಿಯು ನಿನಗೆ ಆ ಪದವಿಯನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಕೊಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 1೩೭೨॥ 
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0೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಅತಃ ಪರಂ ಕೆಥಂ ನಂದೀ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತೇ ಭನಿಸ್ಯತಿ । 


ತುಸ್ಟಿಸ್ತು ನಂದಿಕೇಶಸ್ಯ ಭೊಯಸಾ ತಪೆಸಾಪಿ ನ 1೩೭೩] 


ಯದ್ಯತ್ಸದಂ ತು ದೇವಾನಾಂ ಧಿಕ್ಕಾರೇಣ ಮಹೇಶಿತುಃ | 
ಚ್ಯುತಂ ತತ್ತೆತ್ಸದಂ ಸರ್ವಂ ನೆಂದಿಕೇಶೇನ ಗೃಹ್ಯತೇ 1೩೭೪ 


ಶಿವಃ ಕೆದಾಚಿತ್ತೆಪಸಾ ಸ್ರೀತೋ*ಲ್ಬೇನ ಭನತ್ಯಯಂ । 
ನಂದಿಸ್ತು ನ ಭನತ್ಕೇವ ಸಹಸಾ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ 1೩೭೫॥ 


ಶಿನಧಿಕ್ಕಾರನಿರತಂ ನಂದಿಕೇಶೋ ಬಲಾಸ್ವಿತಃ | 
ಶಸ್ತ್ರೈಃ ಸಂತಾಡಯತ್ಯಾಶು ದುಃಖಾಬೌ ಪಾತಯತ್ಯಪಿ ॥೩೭೬॥ 


ಅನೇಕೇಷು ನಿಚಿತ್ರೇಷು ಬಹುದುಃಖಪ್ರದೇಷ್ಟಯಂ | 

ಅಶೈವಾನ್ಸಾತಯತ್ಯೇನ ತೇಷಾಂ ದುಃಖಪ್ರದೋ ಮುಹುಃ ॥೩೭೭॥ 
EE 

ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಂದಿಯು ನಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನೇ? ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದವಕೆಗೆ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ ಸಹ ನಂದಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಾರನು. ॥೩೭೩॥ 


ಈಶ್ವರನನ್ನು : ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಆಯಾ 
ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 1೩೭ ೪॥ 


2 ಒಂದುವೇಳೆ ಶಿವನು ಅಲ್ಬವಾದ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೂ ಆಗ 
ಸ ಆದಕೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಮಾತ್ರ ತೀಘ ವಾಗಿ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಲಾರನು. 
೩೭೫ 


ಶಿವನನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸುವವನನ್ನು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು 
ತನ್ನ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಮನಬಂದಂತೆ ಹೊಡಿದು ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸು 
ನನು. ೩೭೬ NE | 


ಅನನು ಶಿನಜ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತಿ ಮತ್ತೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ, 


ವಾನ ಮತ್ತು ದುಃಖದಾಯಕವಾದ ಅನೇಕ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವನು. 
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| 
| 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ಕಿಂ ಭಳ 
ಯೇನ ಕೇನಾಪಿ ವಾ ನಿಷ್ಣೋ ಮಹಾಡೀವಸ್ಯೆ ಶಾಸನಂ | 
ನ ಲಂಘನೀಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಯಸ್ಮಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ೩೭೮॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ದೇವಾನಾಂ ಯತಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ತತಸ್ತ್ರದಾಜ್ಹ್ಞಾಕಾರಿತ್ವಂ ದೇವಾನಾನುಚಿತೆಂ ಹಕೇ : ॥೩೭೯॥ 
ಇಂದ್ರಃ ಪುರಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಸ್ಥಿತಃ ಶಚ್ಯಾ ಸಮನ್ವಿತಃ । 

ಪ್ರವೋಷೇ ನಾರ್ಚಯಾಮಾಸ ಭ್ರಾಂತೋ ದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿನೇ ॥೩೮೦॥ 
ತಮುವಾಚ ಶಚೀದೇನೀ ಪೂಜಯಸ್ವೇತಿ ಶಂಕರಂ । | 
ತದಾವಗಣನಾ ತೇನ ಕೃತಾ ತದ್ವಚನಸ್ಕ ತು 1೩೮೧॥ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಸ್ಕ ನಾಘೊಆಹಂ ಪೂಜ್ಕೋಹನಮಖಿಲೈಃ ಸುರೈಃ । 
ಮಮ ಪೂಜ್ಯತನೋ ಲೋಕೇ ಶಕಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ವದ ಪ್ರಿಯೇ 1೩ ೮೨॥ 





ಓ ' ವಿಷ್ಣುವೇ, ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಉಲ್ಲಂಘಿಸ 
ಬಾರದು. ಶಿವನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶಾಸಕನಾಗಿರುವತು. ॥೩೭೮॥ 


ಶಿವನು ಜೀವತೆಗೆಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ॥೩೭೯॥ 


ಎಲ್‌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಹಿಂಜಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶಚೀದೇವಿಯೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಒಂದು ದಿನ ಅಜ್ಞಾನಸರನಶನಾಗಿ ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. llacoll 


ಆಗ ಶಜಚೀದೇವಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು * ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು ” 
ಎಂದು ಹೇಳಲು, ದೇವೇಂದ್ರನು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದನು. 1೩೮೧॥ 


ಮತ್ತು ಅವನು ಶಚೀಡೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು --ಎಲೌ ಪ್ರಿಯ 
ತಮಯ್ಯೇ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಒಡೆಯನಾದ ನಾನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ `ನನಗೆ ಪೂಜೃನಾದವನು ಅದಾನನಿರುವನು? ॥೩೮೨/ 
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೪೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೋಗಫಿರತಃ ಶಚೀಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ಹೆ p ॥೩೮ 
ತಸ್ಥಾನಿಂದ್ರಃ ಕೆಲ್ಪಪುಷ್ಪತಯ್ಯಾಯಾಂ ಮದನಾತುರ ನಿ೮೩॥ 


| ತದಾನೀಂ ನಂದಿಕೇಶಸ್ಯ ಭೃತ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಸಮಾಗತಃ। | 
ಶಿವಾನಗಣನಾವಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇಂದ್ರಮುಖೋದ್ಗ ತೆಂ ॥೩,೮೪॥ 


ತತಃ ಸೊಅಪ್ಯತಿರುಷ್ಟಃ ಸನ್‌ ಶೂಲಂ ಜಗ್ರಾಹ ಪಾಣಿನಾ । 
ಇಂದ್ರಂ ತತಃ ಸ ಶೂಲಾಗ್ರೇ ಸ್ರೋಫಯಾಮಾಸ ಸತ್ತ್ವರಂ ॥೩೮೫॥ 


ತತಃ ಸ ಭ್ರಾಮಂಯಯಾಮಾಸ ಶೂಲಾಗ್ರೇ ಸಂನಿವೇಶ್ಯ ತೆಂ | 
ದ್ವಾತ್ರಿಂಕದ್ಯುಗೆಸರ್ಯಂತಂ ಚಕ್ರೆವದ್ಗ ಗನಾಂತರೇ ॥೩೮೬॥ 


ತತಸ್ತಂ ಸಾತಯಾಮಾಸ ಸತು ದರ್ದುರಸರ್ವಶೇ 1 

ಪತಿತ್ವಾ ತತ್ರ ದೇನೇಂದ್ರಸ್ತಿಸ್ಮತ್ಯದ್ಯಾಖಿ ದುಃಖಿತಃ ಗ೩ಲಿ೩ಿ॥ 
— 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಇಂದ್ರನು ಭೋಗಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಶಚಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಕಾಮಪರವಶನಾಗಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಪವಡಿಸಿದನು. [೩೮೪1 


ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಂದಿಕೇಶನ 
ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಸೇವಕನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ॥೩೮೪॥ 


ಶಿವನಿಂದೆಯಿಂದ ಆ ಭೃತ್ಯನು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಗೊಂಡು ಶೂಲವನ್ನು 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದರ ಅಗ್ರದಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ದನು. 1೩೮೫॥ 


ತರುವಾಯ ಅವನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಶೂಲದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂವ 
ತರಡು ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವ ವರೆಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದು ಶೂಲವನ್ನು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಚಕ್ರದಂತೆ ಗಿರಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸಿದನು. ೩೮೬! 


ಕೊನೆಗೆ ಅವನನ್ನು ದರ್ದುರವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರನು 
ಈಗಲೂ ಆ ದರ್ದುರಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು.॥೩೮೭ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ, ೧೧ 


೪೪೯ 
ನಂದಿಕೇಶಸ್ಯ ಭೃತ್ಯೇನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಃ ಸಮಾವೃತಃ । 
ಇಂದ್ರೊೋ*ಹಿ ಸ ತಸಶ್ಚರ್ಯಾಪರೋ ಭೂತ್ವಾಧಿತಿಷ್ಠತಿ ॥೩ಲಲ॥ 
ಶಂಕೆರಸ್ಕಾವಗಣನಾತತಃ ಸ್ವಷ್ನೇಂನಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ದೇನದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಕ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಜನಾರ್ದನ ॥೩೮೯॥ 
ಶಿವಂ ತ್ವನನ್ಯಸದೃತಂ ಯೇನೈದೇವಸಮಂ ವಿದುಃ । 

ನ ತೇ ಪತಿವ್ರತಾಜಾತಾ ಜಾರಜಾಸ್ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೩೯೦॥ 
ಅನ್ಯದೇವಸಮಂ ಮತ್ವಾ ಶಿವಂ ದೇವೋತ್ತನುಂ ಪ್ರೆಭುಂ। 
ಆಚೆಂದ್ರಾರ್ಕಮಘೋರೇಷು.ನರಕೇಷು ಪತಿಷ್ಯತಿ ॥೩೯೧॥ 


ಸ ಮದ್ಯಪಃ ಸ ಚಾಂಡಾಲಃ ಸ ಮಹಾಪಾತಕಾಶ್ರಯಃ । 
ಮನುತೇ ಯೋನ್ಯಸವೃಶಂ ದೇವದೇವೋತ್ತಮಂ ಶಿವಂ 1೩೯31 


ನಾನಾನಾ ರಾನಾ ಘಾ ಫಲ ಅಚಲ 


77 ಸತತ 7೨೨7೦77೧. ೫೫77 ೨೨೨೫೨೫೨. ೨ ೨ ರಾ ನಾ 


ನಂದಿಕೇಶನ ಆ ಭೃತ್ಯನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನನ್ನಾ ಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರ 
ನಾದಕೋ, ಶಿನನಿಂದೆಯಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವನು. 
ಓ ಜನಾರ್ದನನೇ, ಆದುದರಿಂದ ಜೇವೇಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ನಿಂದಿಸ 
ಬಾರದು. ॥೩೮೮-೩೮೯॥ 


ಇತರರಿಗೆ ಅಸದ್ಭಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನನ್ನಾಗಿ 
ಯಾರು ತಿಳಿಯುವರೋ ಅವರು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಜನನಿಯ ಉದರದಿಂದ 
ಜನಿಸಿದವರಲ್ಲ. ಮಕ್ತೇನೆಂದರೆ ಅವರು ಜಾರನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದವಕೆನ್ನ ಬಹುದು. 
॥೨೩೯೦॥ 


ಶಿವನು ಇತರ ಥೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಅಘೋರ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮಹಾನರಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವಪರ್ಯಂತ ಬೀಳುವರು. ೩೬೧॥ 


ಯಾವನು ಶಿವನನ್ನು ಇತರ ಜೀವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಅನನೇ ಚಂಡಾಲನು. ಅವನೇ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗಿರುವನು. 0೩೯೨॥ 
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ರ್ತ 
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ಳಿ | 'ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ನಿಷ್ಣುತ್ವಂ.ಚೆ ತ್ವಯಾ ak 


ತತೆಸ್ತ್ಯಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ವ್ರ 1೩೯೩॥ 

ನಾನ್ಯದೇವಸಮಃ ಶಂಭುಃ ಶಿವೋ ಜೇವೋತ್ತಮಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ತಸ್ಕಾವಗೆಣನಾ ನಿಸ್ಣೋ ಸರ್ವನಾಶಾಯ ಜಾಯತೇ ॥೩೯೪॥ 

ತತಃ ಶಂಭುಂ ಪ್ರೀಣಯೆಸ್ವ ತಸಸೋಗ್ರೇಣ ಸಾದರಂ । 

ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸಾರ್ನತೀನಾಥಸ್ತು ಭೈಮಿಷ್ಟಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತಿ NaH 
॥ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತಯಾ ವಿಷ್ಣುಸ ಸತ್ರ ವೋಗ್ರಂ ತಪಸ್ತದಾ | 
ತಪ್ರುಂ ಸಮಾರಭೇ ದೇನಿ ಸಂಚ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಪಾವಕಾನ್‌ 1೩೯೬ 


ತ್ರಿಕೋಟಿಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ತಸಸ್ತಪ್ತಂ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ! 
- ಜಿತಾಹಾರೇಣ ತೇನೈವ ಶ್ವಾಸಾನ್ಸಮ್ಮಜಸ್ನಿರುಂಧ್ಯ ಚ ॥೩೯೭॥ 


ತ ಗ ಜಾಜ್‌ ನಾ ಜಾ ಚ 





ತ ಚ ನಾರಾ ಪಾವ ನಾನಾನಾ ಅ 


ನೀನು ಈಹಿಂದೆ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೂ ನೀನು ಸಕಲ ವಿಧಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗು. 
1೩೯೩1 


ಶಿವನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಲ್ಲ. ಅವನು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 


ಕ್ರೇಸ್ಕೆತಮನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಶಿರಸ್ಫರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಸರ್ವಸ್ವವೂ ನಾಶಹೊಂದುವುದು. [ರಗ | 





ಆದುದರಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವಂತೆ. 


ಮಾಡಿಕೋ. ನಿನ್ನ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಆ ಗಿರಿಜಾರಮಣನು ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರಯಿಸುವನು. ॥೩೯೫॥ 

ದೇವಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದನು. 
॥೩೯೬॥ 


ಅವನು ಮೂರು ಕೋಟಿ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಉಪವಾಸ 
ದಿಂದಿದ್ದು ಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿ ತಪಸ್ಸ ಸ್ಫನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ೩೯೭! 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ೪. ೧೧: 


ಪ್ರಸನ್ನೊಸ್ಮಿ ತತೋ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತ ದುಗ್ರತಪಸಾ ಶಿನೇ । 
ಪ್ರಸನ್ನೇ ಸತಿ ಮಾಂ ವಿಷ್ಣುಸ್ತುಷ್ಟಾನ ಬಹುಧಾ ಸ್ಪವೈಃ 


೪೫೧ 


॥೩೯೮॥ 
ತತಃ ಪದಂ ದಾಹಿತಂ ಚ ವಿಷ್ಣವೇ ರಿಟಿತೋ ಮಯಾ | 
ತತ್ರೈವ ಸ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ದುಃಖಾನಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೩೯೯॥ 





y ತೆದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ನಿಷ್ಣುರ್ಮಾಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸಾದರಂ | 
ಪೊಜಯತ್ಯತಿಯತ್ನೇನ ಸರ್ವಕಾಲೇಷ್ವತಂದ್ರಿತಃ . ॥೪೦೦॥ 
ಇತಸ್ರ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾಂತೇ ಕಲ್ಪೇ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 
ನಾರಸಿಂಹಂ ಪರಂ ರೂಪಮುಗ್ರಂ ಸಂಧಾರಯಿಷ್ಯತಿ ॥೪೦೧॥ 


ಯೋಜನಾನಾಂ ಶತಂ ವಾ ಸ್ಯ ಭಾನುಮಂಡೆಲಸನ್ನಿ ಭಃ । 
ಕೃತ್ವಾ ಸ ದೇನಕಾರ್ಯಾಣಿ ಡೇವೈಸ್ಸಂಪೂಜಿತಸ್ತದಾ ॥೪೦೨॥ 





ನಿಷ್ಣು ವಿನ ಆ ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸಿ ಸಿನಿಂದ ನಾನು ಪ್ರ ಸ್ರಸನ್ನನಾಗಲು ಅವನು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. | ೩೭೯೮1 


ಬಳಿಕ ನಾನು ರಿಟಿಯ ವಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಆ, ನಿಷ್ಣುಪದವಿಯನ್ನು ರಿಟಿಯಿಂದ 
ಪುನಃ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದೆನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣು ವು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಮರೆತನು. 1೩೯೯॥ 


ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವು ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪದೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. |೪೦೦/ 


ಈ ಕಲ್ಪ ದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದು ಮೂವತ್ತುಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಬಳಿಕ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಉಗ್ರ ವಾದ ನರಸಿಂಹನ ರೂಪವನ್ನು, ಧರಿಸುವ. 
॥೪೦೧॥ 


ಅವನು ಕೂರಾರುಯೋಜನಸರ್ಯಂತ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಂತೆ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಾ ಜೀವಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗು 
ವನು. ॥೪೦೨॥ 
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೪೫5 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ( | 
ನ ಮತ್ತೋಸ್ಯಧಿಕೋ ಲೋಕೇ ನ ಮಯಾ ಸದೃಶೋಪಿ ವಾ। 
ನಾಸ್ತೀತಿ ಸುರನರ್ಗೇಷು ಪಕಠ್ಯ್ಕತ್ಸ್ವಪಿ ವದಿಷ್ಠತಿ 1೪೦೩! 
ತದಾ ತು ಶಾರಭಂ ರೂಪಂ ಧೃತ್ವಾ ತಂ ಸಂಹರಾಮ್ಯಹಂ । 
ನಖಾಗ್ರೇ ಪ್ರೋಥಯಿತ್ವಾ ತಂ ಭ್ರಾನುಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೦೪॥ 


ಹರಿಂ ಹರಂ ತಮಿಶಾನಂ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಸಕಲಸ್ಯ ಚ। 
ಅನುಯಾಸ್ಕಂತಿ ಮಾಂದೇವಾ ಮತೀನಾಂ ಖುಷಭಂ ಪ್ರಭುಂ॥೪೦೫॥ 


ತತೋ ವಿದಾರ್ಯ ತೆದ್ದೇರಂ ಘೋರರೂಪಂ ವಹಾಮ್ಯಹಂ | 
ಭೀತಾಸ್ತದಾನೀಂ ಮಾಂ ದೇವಾಸ್ತೋಷ್ಯಂತಿ ಬಹುಧಾಸ್ತನೈಃ॥೪0೬॥ 


ಹತಂ ವಿಲೋಕ್ಯ ಯಶ್ಛ್ರೇನ ಭೈರವಃ ಕಾಶಿಸಾಲಕಃ । 
ಸೇಷಯಿಷ್ಯತಿ ಪಾಷಾಣೇ ಪುನರ್ಜೀನನ ಶಂಕಯಾ ॥೪೦೭॥ 


ಎ - 








ನಾ ನ ಅನ ಕದದ ಸಂ ಹಾಗಾ. ಇ ಜಾ 
ತಾ. ಔ 
1 ಇಆ೧೯೬೭೬೬ 


ಆಗ ನೃಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅವನು " ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಮಾನನಾದವ 
ನೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ' ಹೀಗೆಂದು ದೇವತೆಗಳ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನು. ॥೪೦೩॥॥ 

ಆಗ ನಾಕು 'ಶರಭರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನು 
ಹರಿತವಾದ ಉಗುರುಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದ ಅನನನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಚಕ್ರದಂತೆ ಗಿರಗಿರನೆ 
ತಿರುಗಿಸುವೆನು. ಇದು ನಿಜ. ॥೪೦೪॥ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಸುಸ್ವರೂಸನೂ, ಶಿವಸ್ವರೂಸನೂ, ಜಗತ್ಸ )ಭುವೂ, 
ಜ್ಞಾನದಾಯಕನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಆಗ ಮರೆಹೋಗುವರು. ॥೪೦೫॥ 


ಬಳಿಕ ನಾನು ನೃಸಿಂಹನ ವಕ್ಷಸ್ಥಲವನ್ನು ಸೀಳಿ ಭಯಂಕರವಾದ 


ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವೆನು. ಆಗ್ರ ಘೋರನಾದ ನನ್ನ ಆ ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ; 
ದೇವತೆಗಳು ಭಯಚಕಿತರಾಗಿ, ನನ್ನನ್ನು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸು 
ವರು. ॥೪೦೬॥ | ಗ 


ಣಿ - 
ನನ್ನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ನೃಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಾಲಕ 


ನಾದ ಭೈರವನ್ನು “ ಮೃತನಾದ ನ ಸಿಂಹನು ಪುನಃ ಎಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುನನೋ ': 
ನಂಬ ಸಂದೇಹದಿಂದ, ಅವನನ್ನು ಕಲಿನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅಕೆಯುವನು. 1೪೦೭1 
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ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೫೩ 


ದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ದೇವಾನಾಂ ನಾರಸಿಂಹರಿಪಾತನಂ | 
ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ತನ್ನಾಮ್ಮಾ ಸರ್ವಪಾಪಭಯಾಪಹಂ 1೪೦೮॥ 


ಅಶೈವಂ ಭೈರವೋ ವೀಕ್ಷ್ಯ ದಾವಾನಲಸಮಪ್ರಭಃ । 
ದಹಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತಮಶೈವಂ ದುರಾಸದಂ ॥೪೦೯॥ 


ಅಶೈವನಾಶನಾರ್ಥಾಯೌ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶ್ರೀ ಕಾಲಭೈರವಃ । 
ಸ್ಥಾಪಿತೋಸ್ತಿ ಮಯಾ ದೇನಿ ಸುರಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತಃ ॥೪೧೦॥ 


ದೃಶ್ಯತೇ ಭೈರವಃ ಕಾಶ್ಯಾಮಶೈವಪ್ರಲಯಾನಲಃ | 
ಚತುರ್ದಶೇಷು ಭುವನೇಷ್ವೇತತ್ತುಲ್ಕೋ ನ ಶಾಸಕಃ 1೪೧೧೫ 


ಹಂತ್ಯಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ಯಾದೀನ್ಟೋಧಸಂಕುಲಿತೇಕ್ಷಣಃ । 
ಮಹಾಕಾಲಾನಲಪ್ರೆಖ್ಯೋ ದುರಾಧರ್ಷೋ ಮಮಾಪ್ಯಯಂ ॥೪೧೨॥ 


ಳು ಹಾಹಾ ದಎಲ. ಹರಾ. 


ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗಂಡು, ದೇವತೆಗಳು ನರಸಿಂಹನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅದೇ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರು. ॥೪0೦೮॥ 








ಶಿವದ್ವೇಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಭೈರವನು ಕಾಡುಕಿಚಿ ನಂತೆ, 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ಪಾಪಿಯಾದ ಆ ಸುರಿ ದಹಿಸುವನು. ಇದು ನಿಜ: 
॥೪೦೯॥ 


ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ! ಶಿವನಿಂದಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಾಕು, 
ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರೆ ದಲ್ಲಿ ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಸ್ವಾಪಿಸಿರುವೆನು. ಅವನನ್ನು ಸಕಲ ಡೇಷತೆ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ॥೪೧೦॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಜೈರನನು, ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲದ ಅಗ್ವಿ ಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಚತುರ್ದಶ ಭುವನಗಳಲ್ಲಿ, ಭೈರವನಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದ ಶಾಸಕನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೧೧॥ 


ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಇವನು, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮ; ವಿಷ್ಣು, ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸು 


ನನು. ಅವನ ಸನಗಳಈಜ(ಕಸಕಾರಕುವು. .ರ॥ಓಣ3॥) 658/0011 


೪೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯಾತನಾಸ್ತಂಭನಿಕಟೇ ಯದಾ ಶೊಲಧರಃ ಸ್ಥಿತಃ । 
ತದಾ ಮಮಾಸಿ ಸುಭಗೇ ಮರ್ನಿರೀಕ್ಟ್ಯೋಹಿ ಭೈರವಃ ॥೪೧೩॥ 


ವಿಕೊೋಆಸ್ಕನೇಕೆಧಾ ಭೂತ್ವಾ ವಿಶ್ವರೂಪೋತಿಭೀಷಣಃ । 
ಸಂಚರತ್ಯಸ್ರ್ರೃಹಸ್ತೋಂಯಂ ಯಾತನಾಸ್ತಂಭನೀಧಿಷು 1೪೧೪॥ 
ನಿಗ್ರಹಾಃ ಕಾಲನಾಥಸ್ಯ ಪ್ರ ಜ್ವಲದ್ಭೂ ಥರಾ ಇನ | 
ಯಾತನಾಸ್ತಂಭಸಾರ್ಶ್ವೇಷು ದೃಶ್ಯಂತೇ ಭೈರವಾಃ ಶಿನೇ 1೪೧೫॥ 


ಅನಾಪುರ್ಭೈರವಂ ಕ್ರೊರಂ ಪುರಾ ನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ | 
ತೇ ತತ್ಕೋೋಧಾನಲಹತಾ ನಿಸೇತುರ್ಭುನಿ ಮೂರ್ಛಿತಾಃ 1೪೧೬॥ 


ತತಸ್ತೇ ಯುಗಸರ್ಯಂತಂ ಸೆತಿತಾಃ ಪುನರುತ್ಸಿ ತಾಃ । 
ಶಾಂತೇ ಕ್ರೋಧಾನಲೇ ನೋ ಚೇದ್ಯಾಸ್ಕಂತೇ ತೇ*ಪಿ ಭಸ್ಮತಾಂ 1೪೧೭॥ 





ಭೈರವನು, ಯಾತನಾಸ್ತಂಭದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶೂಲಧಾರಿಯಾದ ನಿಂತ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಅಂಜುವೆನು. 1೪೧೩॥ 

ಅನನು, ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ಭಯವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುತ್ತಾ, ಯಾತನಾಸ್ತಂಭಕ್ಕೆ ಹೋಗುನ ಮಾರ್ಗಗಳಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 
|॥೪೧೪॥ p 


ಯಾತನಾಸ್ವಂಭದ, ಅಕ್ಟಪಕ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಭೈರವನ ಮೂರ್ತಿಗಳ್ಳು, 
ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ್ವತಗಳಂತ್ರೆ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರು 
ವುನು. ೪೧೫ ೫ 


| ಹಿಂಡೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ವಿಷ್ಣುವೇ ದೇವತೆ 
ಗಳು, ಕ್ರೂರನಾದ ಚಿ ಕ್ರರವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಆಗ ಅವರು, ಕೋಪದಿಂದ, 


ಸ ಸ ತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಭೈರವನನ್ನು ನೋಡಿಡೊಡ 
ನೀ ಕುದರಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದರು. ॥೪೧೬॥ 


i ನ್‌ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಬಿದ್ದ ಅವರು, ಒಂದು ಯುಗವು ಕಳೆಯುವನ 
ಹಾಗಯೇ ಇದ್ದು, ತರುವಾಯ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. ಆಗ ಭೈರವನ 
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೧ | 


| 
pe 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೫೫ 
ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರತಿಗೃಹಂ ಪ್ರನಿತ್ಯಾಯಂ ತು ಭ್ಲೈರವಃ । 
ಅಶೈನಾನ್ಸಶ್ಯತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಶಿವಾರ್ಚನಪರಾಜ್ಮುಖಾನ್‌ ॥೪೧೮॥ 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂ ಳನರುದ್ರಾ ಕ್ಷಧಾರಣಾದಿಸರಾಜ್ಮುಖಾನ್‌ | 
ಲಿಂಗಪೂಜಾನಿಹೀನಾಂಶ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕ್ರುದ್ಧೋ ಭವತ್ಯಯಂ ॥೪೧೯॥ 
ಕ್ರೋಥೋಸ್ಕ ನಿಫಲೋ ನೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಾಚನ | 
ಯಸ್ಮಿನ್ಫ್ರೋಧೋಸ್ಯ ತಂ ಘೋರಂ ಪಾತಯತ್ಯಶ್ಶಮಂಡಲೇ ॥೪೨೦॥ 
ದೇವಾನಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಃ । 


ತದನ್ಯೇ ತೃಣಭೂತಾಸ್ತು ಗಂಧರ್ವಾ ಮುನಯೋ ನರಾಃ ॥೪೨೧॥ 


ಭೈರವೋ ಭೀಮುವೇಷಸೋಯಂ ದುರ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಃ ಸುಕ್ಕಿರೆಪಿ | 
ಯದಾ ಕ್ರೋಧಸಮಾಕ್ರಾಂತಸ್ತದಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನ ಶಕ್ಯತೇ ॥೪೨೨॥ 





ತನ ತಾರದ ರಾದಾ. ಹಾ ತಾರಾ-ಘಾತಪಾಸಾಾ-ಹಾ. 2 ಅರ ಣಾ 


ಕ್ರೋಢಾಗ್ನಿಯು ಶಾಂತವಾಗದಿದ್ದಿ ದ್ದಕ್ಕೆ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಭಸ್ಮಾವಶೇಷರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
lvl 

ಆ ಭಿ ರವನು, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಂದ 
ಮನೆಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ, ಈಶ್ವರನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾ, ಅವನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ಯಾರಾದರೂ ಇರುವರೇ ಎಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮದ್ಧಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುವನು. ॥1೪೧೮॥ 

ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೆ, ತಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವ 
| ವರನ್ನು ನೋಡಿ ಇವನು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನು. ॥೪೧೯॥ 

ಇವನ ಕೋಪವು ಎಂದಿಗೂ ವಿಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಯಾರಲ್ಲಿ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಾದ ಲೋಹದ ಕುಲುಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾಕುವನು. ॥೪.೨೦॥ ' 

ಕಾಲಭೈರವನು ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಶಾಸಕನಾಗಿರುವನು. ಇನ್ನುಳಿದ 
ಗಂಧರ್ವರು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು ಇವನಿಗೆ ತೃಣಪ್ರಾಯರು. ೪೨೧ 

ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಈ ಭೈರವನನ್ನು ನೋಡಲು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅಂಜುವರು. ಕ್ರೋಧಪರವಶನಾದಾಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು 
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೪೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಶೈನಶಾಸಕಂ ಕ್ರೊರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವಂ । 

ಸುಖೇನ ಸಂನಸಾಮ್ಯತ್ರ ಕಾಶ್ಯಾಂ ನಿತ್ಯಂ ವರಾನನೇ 1೪೨೩! 
ಯದಾ ತು ಶೈವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಸಂಶಯಃ ಸಂಭನಿಸ್ಯತಿ | 

ತದಾಯಂ ಶಾಂಭವನಂ ಧರ್ಮಂ ಸ್ಥಾ ಸಯಿಷ್ಯತಿ ಭೈರವಃ ॥೪೨೪॥ 


ಶೈವಧರ್ಮಕ್ಷಯಂ ಯಸ್ತು ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ ಪಾರ್ವತಿ । 
ಸಮಿತ್ರಂ ತಂ ಭೈರವೋಯಂ ನರಕೇ ಸಾತಯಿಷ್ಯತಿ ॥೪೨೫॥ 


ಅಶೃವಾನಾಂ ತು ದುಷ್ಬಾನಾಂ ದು8ಖದೋ ಭೈರವಃ ಸರಃ । 
ಅಶೈವಾನಾಂ ತದನ್ಯಸ್ತು ಶಾಸಳೋ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ ॥೪೨೬॥ 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಭೈರನಸ್ಕೇಡಂ ಸಮಾಖ್ಯಾತಂ ಮಯಾ ಶಿವೇ । 
ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯೆಕೆರಂ ಪಠಶಾಂ ಶೃಣ್ವತಾನುಫಿ 1೪೨೭1 





ಆಗಾಗಾ 


ಎಲೌ ಸುಮುಖಿಯ್ಯೇ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳ ಶಾಸಕನೂ ಭಯಂಕರನೂ ಆದ 


ಕಾಲಭೈರವನನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸ್ಕಿ ನಾನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲಿ ನಿರೆಂತ 
ರವೂ ವಾಸವಾಗಿರುವೆನು. ॥೪೨೩॥ ಭೆ 





ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಸದಾಚಾರಗಳು ಕ್ಷಯಿಸಲು ಆಗ ಈ ಭೆ ವರವನು 
ಆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಉದ್ದರಿಸುವನು. ॥೪೨೪॥ 


ಖ್‌ ಪಾರ್ವಕಿಯ್ಸೇ ಯಾವ ಮನುಜನು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರ 
ಗಳು ಕ್ಷಯಿಸುವಂಕೆ ಮಾಡುವನೋ ಅವನನ್ನು ಈ ಭೈರವನು ಅವನ ಮಿತ 
ರೊಂದಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿರಿಸುವನು. ॥೪.9೫॥ ಡೆ 


ಹ Ne ಗ ಭೈರವನೇ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 
೦ದಕರಿ ರವನಿಗಿಂತಲ 
ಭ್ರ ೫ ಇತರನಾದ ಶಾಸಕ 
ದಿಲ್ಲ. 1೪೨೬॥ ಕ ಸಹ 
ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ್ಯೇ ಇದೀಗ ಭೆ 
ವೆನು. ಆದನ್ನು ಪಠಿಸುವವರೂ 
ವಿಮುಕ್ತರಾಗುನರು. ॥೪೨೭॥ 
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ಮತ್ತು ಕೇಳುವವರೂ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ 


೪ರವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರು. 





ಹ Womens meena 


ಓತಿ SO NA 


ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ | ೪೫೭ 


ಯೇನೇದಂ ಪಠ್ಯತೇ ಪ್ರಾತರ್ಮೂಹಾತ್ಮ 3೦ ಭೈರವಸ್ಯ ತು | 
ನ ತಸ್ಕ ಸರ್ವಥಾ ದುಃಖಂ ಸ್ವಿಪ್ಟೇಪಿ ಕಮಲಾನನೇ 1೪೨೮॥ 


ಇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ ತಮುಮಲಮಾದಿತ್ಯಾಭಿಮುಖೋ ಯದಿ | 

ಪಠತಿ ಪ್ರೀತಹೃದಯೋ ನ ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಯಾತನಾಂ ॥೪೨೯॥ 
ಜಾಲಗ್ರಹಾದಿರೋಗೇಷು ರಕ್ಲಾಕೆರಮುನುತ್ತಮಂ | 

ಕುಷ್ಕಾ ಸಸ್ಮಾರರೋಗಾದಿ ನಿನಾಶಕಮಪಿ ಪ್ರಿಯೇ 0೪೩೦॥ 


ಭೂೊರ್ಜಪತ್ರೇ ಲಿಖಿಶ್ವೇದಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಶಿವೇ । 

ಯಃ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞೇ ಸ ದುಃಖಾನಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ 1೪೩೧॥ 
ಏತನ್ಮಾಹಾತ್ಮಜ್ಯಮಂತ್ರೈಸ್ತು ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭೈರವಾರ್ಚಕ್ಕೆಃ | 
ಪ್ರೀಣನೀಯೋ ಭೀಮರೂಪೋ ಭೈರವೋ ಭೀಮವಿಕ್ರನುಃ ॥೪೩೨॥ 





ಎಲೌ ಪಡ್ಮಮುಖಿಯೇ, ಯಾವ ಮನುಜನು ಭೈರವನ ಈ ಮಹಿಮೆ: 


ಯನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುವನೋ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ದುಃಖವು 


ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೨೮॥ 

ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಭೈರವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ 
ನಿಂತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಯಾವನು ಪಠಿಸುವನೋ, ಅವನು ಭೈರವನ ಯಾತನೆಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೨೯॥ 

ಪ್ರಯ ಇದು ಬಾಲಗ್ರಹಾದಿರೋಗಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಕುಸ್ಕ, 
ಅಪಸ್ಮಾರ ಮುಂತಾದ ಮಹಾರೋಗಗಳೂ ಸಹ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುವು. ॥೪೩೦॥ ೫ 

ಈ ಭೈರವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಭೂರ್ಜಪಕ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪ್ರತಿದಿನ 
ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅವನು ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
!೪೩೧॥ 

ಭೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಅವನ ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದೊಳಗೊಂಡ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಉಗ್ರರೂಪಿಯೂ, ಅಶಿ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಭೈರವನನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ತೃ ಜ್ರಗೊಳಿಸಜೇಕು! [lg8 2liection. Digitized by eGangotri 


ಕಾಲಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ನಿಶೇಸೇಣ ಕಾಲಭೈರನಸನ್ನಿಧ್‌ | 
ತತ್ಪಾ)ದುರ್ಭಾನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ,ಂ ಔಯ) ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೪೩೩॥ | 





ಶೃಣ್ವನ್‌ ಶ್ರೀಭೈರನಸ್ಯೇಮಾಂ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕಥಾಂ ನರಃ । | 
ಭೈರವಾರ್ಚಾರತಃ ಶೈವೋ ಯಾತನಾಂ ಸೈನ ಪಶ್ಯತಿ 1೪೩೪॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಭೈರವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಮಂತ್ರಾವರ್ತನಸೂರ್ವಕಂ | 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾದಿಕೆಂ ಕಾರ್ಯಂ ಭೈರವೋ ಯಾತನಾಪಹಃ ॥1೪೩೫॥ 


ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವೇ ಭಕ್ತಿಃ ಸದಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ಪೂಜನೀಯೋ*ನ್ವಹಂ ಪೂಜ್ಕೋ ದೇವಾನಾಮಸಿ ಶಾಸಕಃ ॥೪೩೬॥ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ ಭೀತಾಃ ಶಾಸಕೆಂ ಕಾಲಭೈರವಂ | 

ಪೂಜಯಂತೈತಿಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಭೀಮವಿಕ್ರಮಂ 1೪೩೭॥ 
= 

ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಲಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿವಸ (ಕಾರ್ತಿಕ ಬಹುಳ 


ಅಷ್ಟಮಾ) ಕಾಲಭೈರವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನನು ಜನಿಸಿದ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸುವ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪಠಿಸಬೇಕು. ॥೪೩೩॥ 


ರವ | 
ಭೈರವನ ಆವಿರ್ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಎಂದಿಗೂ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
೪೩೪ ಹ 





ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭೈರವಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಸಿ. ಜಿ $ರವಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಭೈರವನು ಸಕಲ ದುಃಖ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು. ॥೪೩೫॥ | | 


ಶ್ರೀಕಾಲಭೈರವನಲ್ಲಿ ಅನವರತ | 

ಗತ್‌) A ಲ್ಲ | 

ಅವನು ಟ್‌ ಪೂ ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನ್ನಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. | 
"ಜೃನೂ ಅವರ ಶಾಸಕನೂ ಆಗಿರುವನು. (೪೩೬! 


ಹ ಸ ಸದಾ ಶಾಸಕನಾದ ಕಾಲಭೈರವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಅಕಿ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಅವನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವರು. ೪೩.೭! 
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peas Wace ತಾಡಿ ಇ: - - 


ಸಸ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೫೯ 


ಭೈರವಾನರ್ಚೆಕೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭೈರವಾಸ್ರೇಷಿತಾನ್ಯಸಿ । 


ತನ್ನಾಶಕಾನಿ ಶಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸ್ವತ ಏನ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಹಿ 1೪೩೮॥ 
ಭೈರವೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಲಾಾದೀನಪಿ ಸಂತರ್ಜಯತ್ಪುರಾ । 
ತೆದನ್ಯಗೆಣನಾ ತೇನ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯಾ ನದ ಪ್ರಿಯೇ (೪೩೯1 


ನ ಭೈರವಾದುಗ್ರರೂಪಾದನ್ಯಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪ್ರಶಾಸಕಃ । 
ಅಶೈನಾದಪರಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಶಾಸ್ಕೊಆಪಿ ನ ನರಾನನೇ 1೪೪೦॥ 


ಅಶೈವಂ ಮೃತಮಾಲೋಕ್ಕ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಭೈರನಕಿಂಕರಾಃ । 
ದೀರ್ಥತಪ್ತಾಯಸಾಸ್ತ್ರಾಗ್ರೈಸ್ತಾಡಯಂತ್ಯುರುವಿಕ್ರಮಾಃ ॥೪೪೧॥ 


ಪ್ರಲಯಾನಲಸಂಕಾಶೋ ಜ್ವಾಲಾಮಾಲಾಸಮಾವೃತಃ | 
ಕಾಲಭೈರವಕೋಪಾಗ್ನಿರಶೈವೇಂ ಧನದಾಹಕಃ. ॥೪೪೨॥ 





ಜೈರವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಇರುವವನನ್ನು ನೋಡಿ, ಭೈರಪನ ಆಯುಧ 
ಗಳು ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹೊರಟು ತಾವಾಗಿಯೇ ಇವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಇವನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುವು. ॥೪೩೮॥ 

ಪ್ರಿಯ ಈ ಹಿಂದೆ ಭೈರವನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೇ ಬೆದರಿಸಿರುವನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಅವನು ಇತರರನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವನೇ? 
॥೪೩೯॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರರೂಪಿಯಾದ ಭೈರವನಿಗಿಂತಲೂ, ಬೇರೊಬ್ಬ 
ಶಾಸಕನು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವದ್ವೇಷಿಗಿಂತಲೂ, ಭೈರವನ ಶಾಸನಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹನಾದವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೪೪೦॥ 

ಕಾಶೀಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರದ್ರೋಹಿಯು ಮೃತನಾದರೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅತಿ ಸರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಭೈರವನ ಭೃತ್ಯರು ದಯೆಯಿಲ್ಲಜೆ ಒಡನೆಯೇ, ಕೆಂಪಾಗಿ 
ಕಾದ ಉದ್ದವಾದ, ಕಬ್ಬಿಣದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಮನಬಂದಂತೆ ಹೊಡೆಯುವರು. 
॥೪೪೧॥ 

ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವೂ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದೂ ಆದ ಕಾಲಭೈರವನ ಕ್ರೋಢಾಗ್ನಿಯು ಈಶ್ವರ ದ್ವೇಷಿಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು 


ಶೀಘ ವಾಗಿ ಹುಡುಪ್ರಪಾ/!॥0೪/॥- Collection. Digitized by eGangotri ' 


| ಅ ಲಿಂಗದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊ 


೩೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತಃ ಕಾಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶಿನೈಕೆಸರದೇವತೈಃ । 
ಶೈವೈಃ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮನಿಶಮಶೈವೈರ್ನ ಕದಾಚನ 1992 


॥ ಭೈರವಮಂತ್ರಃ ॥ 


ಕಪಾಲೀ ಕುಂಡಲೀ ಭೀನೋ ಭೈರನೋ ಭೀಮನಿಕ್ರಮಃ । 
ವ್ಯಾಲೋಪನೀತೀ ಕವಜೀ ಶೊಲೀ ಶೂರಃ ಶಿವಪ್ರಿಯಃ 1೪೪೪॥ 


ಏತಾನಿ ದಶನಾಮಾನಿ ಪಠೆನ್ಯಃ ಪ್ರಣಮೇತ್ಸವಾ PY 
ಶೈವಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಸ್ತೃಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ಭೈರನಯಾತನಾ ॥೪೪೫॥ 


॥ ನಾಗಕೂಪಮಹಿಮಾ ॥ 


ಕರ್ಕೊೋಹಔಿಕಶ್ಚಕಾರಾತ್ರ ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಮುದಾ | 
ಸಹಸ್ರಯುಗಪರ್ಯಂತಂ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಗಃ ॥೪೪೬॥ 


ತತ್ರ ಕಾರ್ಕೋಟಕಾಖ್ಯಂ ಚೆ ಲಿಂಗೆಂ ಸೆಂ ಸ್ಥಾಪೆಯೆನ್ಮುವಾ 
ತಲ್ಲಿಂಗಸ್ಕ್ಯ ಪ್ರಕೋಭಾಗೇ ಕುಂಡಮೇಳಿಂ ಸಸರ್ಜ ಚ ॥1೪೪೭॥ 








ಆದುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈಶ್ವರಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರೇ 
ಕ್ಲಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಜೀಕಲ್ಲದೇ ಶಿವದ್ವೇಸಿಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಇರಬಾರದು. 
|೪೪೩॥ 

ಕಸಾಲಿ, ಕುಂಡಲಿ, ಭೀಮ ಭೈರವ, ಭೀಮವಿಕ್ರಮ, ವ್ಯಾಲೋಪವೀತ್ರಿ 
ಕವಚ, ಶೂಲ್ಕಿ ಶೂರ್ಕ ಶಿವಪ್ರಿಯ ಇವು ಹತ್ತು ಭೆ $ರವನ ನಾಮಥೇಯಗಳಾಗಿರು 
ವುವು. ಈ ಹತ್ತು ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸ್ಸಿ ಭೈರವವನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅನವರತವೂ 
ಶಿವಾರಾಥನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಭೈರವನ ಯಾತನೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೪೪-೪೪೫॥ 

ಹಿಂದೆ ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಕೋಟಕನೆಬ ಸರ್ಪನು ಸಹಸ 
ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತು ಸ 
ನ್ಲಾಚರಿಸಿದನು. ೪೬ 


ಅಲ್ಲಿ ಕಾರೋಟಕನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಲಾ ಪಿಸಿ 
ಛಿ 


0ದು ಕುಂಡವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. |೪೪೭!॥ 
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ಉಗ್ರವಾದ ತೆಸಸ್ಸ 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಟ. &ನಿ | ೪೬ಡಿ 
ಯದಾ ಘೋರಂ ತೆಪಸ್ತಪ್ತಂ ತೇನ ತೆಲ್ಲಿಂಗೆಸನ್ನಿಧೌ | 
ತದಾ ತೆಲ್ಲಿಂಗತೆಃ ಶೆಂಭುರಾನಿರಾಸಮಹಂ ಶುಭೇ ॥೪೪೮॥ 


ತತಃ ಸಂನೀಕ್ಷ್ಯ ಮಾಂ ನಾಗಃ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಚಕಾರ ಸ್ತೋತ್ರಮಾದರಾತ್‌ ॥೪೪೯॥ 
ತತಸ್ತೇನೈನ ನಾಗೇನ ಯಾಚಿತೌ ಚ ನರೋತ್ತಮಾ | 

ಏಕೋ ಮಹೇಶ್ವರೇ ಭಕ್ತಿರ್ದ್ಯಢಾಸ್ತ್ರಿತಿ ವರಃ ಸರಃ ॥೪೫೦॥ 


ಅನ್ಕ್ಯೋ ನಭಃ ಶುಕ್ಲೆಪಕ್ಚಸಂಚಮ್ಮಾಂ ಯೇ ಜನಾ ಮುದಾ । 
ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತ್ಯತ್ರ ಕುಂಡೇ ತೇಷಾಂ ರೋಗಾದಿ ಮಾಸ್ತಿತಿ ॥೪೫೧॥ 


' ತತೋ ದತ್ತಂ ಮಯಾ ತಸ್ಮೈ ನರದ್ವಯಮನುತ್ತಮಂ | 


ತತಃ ಸರಮಸಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತಪ್ತಂ ಘೋರತರಂ ತಪಃ 1೪೫೨॥ 


ಅವನು ಆ ಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು 
ಆಗ ನಾನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದೆನು. ೪೪ 


ಬಳಿಕ ಆ ಸರ್ಪವು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ನಿಧಾನದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿತು. 1೪೪೯॥ 


ತರುವಾಯ ಆ ನಾಗನು ತಾನಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. * ನನಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿ? 
ಎಂಬುದೇ ಮೊದಲನೆಯ ವರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯ ದಿನ 
ಯಾವ ಜನರು ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಕೋಗಾದಿಗಳು ಬರದಿರಲಿ, ಎಂಬುದೇ ಎರಡನೆಯ ನರವಾಗಿದ್ದಿತು. |೪೫೦-೪೫೧॥' 


ಬಳಿಕ ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಅವನು ಯಾಚಿಸಿದ ಆ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನಿ ಕ್ತೆನು. 
ಅನಂತರವೂ ಅವನ್ನು ನ್ನೂ ಭಂ ಸರವಾಧ, ತನಸ್ಥನ್ಣಾ ಆರಿಸಿದ್ದು. (9೫31 


~~ 





೪೬3 | ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಥೆ ಕ 
ನಿಷಜೋಸಾದಿಶಾಂತ್ಯೃರ್ಥಂ ತದ್ದಿನೇ ಸರ್ವಥಾ ಜನೈಃ । 
ಸ್ನಾನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ19೫೩॥ 


ಫಾರ್ಕೋಟಿಕುಂಡನಿಕಟೇ ಸಂತಿ ಶೈನಾಸ್ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ತೈರಪಿ ಸ್ವಸ್ವನಾಮ್ಮ್ಮೈವ ಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾಪಿತಾನಿ ಚ 1೪೫೪॥ 


ಕಾರ್ಕೋಟಿಕಸ್ತಪಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ಶೈನೈಃ ಸಹ ಕದಾಚನ | 

ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಶಿನಗಂಗಾಯಾಂ ಗತಃ ಶಿನಸರಾಯಣಃ ॥೪೫೫॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮಾಗ್ಟೀ ದ್ರೇಶ್ವರಮವ್ಯಯಂ | 

ಸಾದರಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸ ಶೈವಃ ಶಿನತತ್ಭರಃ ॥೪೫೬॥ 


ತತಃ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಊರ್ಧ್ವಜಾಹುಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ | 
ಜಟಾಭನಸಿತನೀತಾಂಗಂ ದದರ್ಶ ಸ ಜನಾರ್ದನಂ EE EN 








ಭಾದ್ರಪದ ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮಿಯ ದಿನ ಆ ಕಾರ್ಕೋಟಕ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ 
ವಿಸಷದೋಷವಿದ್ದರೆ ಅದು ದೂರವಾಗುವುದು. 1೪೫೩! 


ಕಾರ್ಕೋಟಕುಂಡದ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ಸದಾ 


ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು 


ಸ್ಥಾನಿಸಿರುವರು. les ll 


ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಕೋಟಕನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 


ಕೆಲಮಂದಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೊಂದಿಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಶಿವಗಂಗೆಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. ೪೫೫ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಗ್ನೀ 
ಭ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೪೫೬॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ನಡುವೆ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 


ಜಟಾಢಾರಿಯಾಗಿ ಭಸ್ಮವ 

ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
lve || 
p CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೪೬ಕ್ಕಿ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಜಮ್ಮ ಬಹುಧಾ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ತತಃ | 

ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಶಿನಭಕ್ತ ಹಿತಾನಹಂ 1೪೫೮॥ 
ಕಿಂ ನಾಮ ಸರ್ವದಾ ಸವೆ ರ್ಯಿರ್ಜ ಪನೀಯಂ ಪೆ ಪ್ರಯತ್ನ ತೆಃ। 


ಕುತ್ರ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮನಿಶಂ ಕಥಂ ಧ್ರೇಯೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೪೫೯॥ 


ಕಾಶ್ಮೀರಾದೀನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸಂತಿ ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಚ | 
ಶೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠೆತರಂ ಲಿಂಗಂ ಕಿಮಿಷ್ಟಫಲದಾಯಕೆಂ ॥೪೬೦॥ 


ಕುತ್ರ ವಾ ದೇನದೇವಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಯೆ ಸನ್ನಿಧಿಃ । 
ಕೇನ ರೂಪೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಶಿನಲಿಂಗಸ್ಯ ಪೂಜನಂ 1೪೬೧॥ 


ಇದಂ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಶಿಶ್ಚಿತ್ಯ ವದ ಸಾದರಂ ॥ 
 ಫೃಪಯಾ ಶಿವಭಕ್ತಾನಾಂ ಹಿತಾಯ ಶಿವಪೂಜಕೆ 1೪೬೨॥ 


ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅನೇಕಬಾರಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ದ ನಾಗಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಿತಕರನಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಒಟ 1೪೫೮1 


ಓ ವಿಷ್ಣುವೇ ಸಕಲ ಜನರೂ ನಿರಂತರವೂ ಜಪಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ನಾಮುಥೇಯನವು ಅದಾವುದಿರುವುದು? ಸದಾ ವಾಸವಾಗಿರಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
" ಪ್ರದೇಶವು ಯಾವುದು? ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು. ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಕ್ರಮವು ಹೇಗೆ? 
೪೫೯॥ 


ಕಾಶ್ಮೀರ, ಬಾಣ, ಸ್ಪಟಿಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತಮವೂ ಆದ ಶಿವಲಿಂಗವು ಯಾವುದು? ॥೪೬೦॥ 


ದೇವೇಶನಾದ ಪರಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗ 
'ವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಕ್ರಮವು ಹೇಗೆ? 1೪೬೧! 


ಓ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಐ ರಾ ಹ 
ಅದರಿಂದ ಈಶ್ವಶಭಶ್ರನಿಕೆಗಿಸಸೂಬಾಗುವುನು- ೧ eGangotri 


ಜ್‌ ರವರೂ ಜಂ 


_  ಭರ್ಟಾಗ 
Fa ಕ ರಜಾ ಜಾ 


3೬ಭ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
॥ ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ | 


ಕರ್ಕೋಟಕ ತ್ವಯಾ ಪೈಷ್ಟಂ ಸಮ್ಯಗೇನ ಯಥೋಚಿತಂ | 
ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ತಥಾನಶ್ಸ್ಯೇ ಶೃಣು ಪ್ರಿಯ ॥೪೬೩॥ 


ನೇದೋಸಗೀತೋ ಬಹುಧಾ ಯತ್ನ ಶೈವಃ ಷಡಕ್ಷರಃ । 
ಸ ಏನ ಸರ್ವಥಾ ಜಪ್ಕಃ ಶಿವಮಂತ್ರೋ ಮುಮುಶ್ತುಭಿ! 1೪೬೪ 


ಶಿವನುಂತ್ರಜಸಾಸಕ್ತಾಃ ಮುಕ್ತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ನ ಶೈನಮುಂತ್ರಾದಸರೋ ಮಂತ್ರೋ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕಃ ॥೪೬೫॥ 


ಶೈನಮಂತ್ರಂ ನಿಹಾಯಾನ್ಯಂ ಮಂತ್ರಂ ಯಃ ಸಮುಪಾಸತೇ। 


ಸ ಮಣಿಂ ಕೆರಗಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಾಚಾರ್ಥಂ ಯತಶೇ ಧ್ರುವಂ ॥೪೬೬॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಕರ್ಕೋಟಕನೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹು ಸಮಂಜಸವಾ 
ಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 1೪೬೩॥ 





ವೇದವು ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ' ಆರು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರೀ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು. ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಜಪಿಸಬೇಕು. ॥೪೬೪॥ 


ಇದುವರೆಗೆ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಜಫಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗರಾದ 
ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೋಕ್ಷನನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ಶಿವಮಂತ್ರ ಕ್ಳಿಂತಲೂ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಂತ್ರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೪೬೫1. 


ಯಾವನು ಶೈವಮಂತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವನೋ 
ಅವನು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ರತ್ನ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಾಜಿನ ತುಂಡನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಮನುಸ್ಯನಂತೆಯೇ ಆಗುವನು. ಇದು ನಿಜ. 10೬೬॥ 





ES ಗಗ 
1 ಒಂದೇ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರನುಂತ್ರವು ಓಂಕಾರದಿಂದ ಸಹಿತವಾದಕೆ ಷಡಕ್ಷರವೆಂದೂ, 
ಓಂಕಾರದಿಂದ ರಹಿತವಾದರೆ ಪಂಚಾಕ್ಷರವೆಂದೂ ವ್ಯೃವಹರಿಸಲ್ಲಡುವುದು 
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. ಸಪ್ತಮಾಂತಃ ಆ ೧೧ ೪೬೫ 

ಪ್ರಭಾವಃ ಶೈವಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಜ್ಞಾಯತೇ ನ ಮಯಾ ಧ್ರುವಂ । 

ತತ್ತ್ವಂ ತು ಶಿನಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಜಾನಾತಿ ಶಿನ ಏನ ಹ 1೪೬೭॥ 
| ॥ ಶಿನನಾಮಮಹಿಮಾ ॥ 


ಪುರಾ ಹಿಮಾಲಯಪ್ರಾಂತೇ ಕಶ್ತಿದ್ವಿಪ್ರೋ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾದಿಪಾಪಾನಿ ಚಕಾರ ಕ್ರೂರಮೂನಸಃ ॥೪೬೮॥ 


ಹತಾಃ ಮೃಗವರಾಃ ಶುದ್ಧಾಃ ಮೃಗಮಾಂಸಮನೇಳಧಾ । 
ಭಕ್ಷಿತೆಂ ಗೋಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಹತಾನ್ಯಸಿತಾನಿ ಚ 1೪೬೯॥ 


ಸ ನಿವ ಕ್ರೂರಸರ್ಹೇಣ ದಂಶಿಶೋಭೂತ್ಯದಾಚನ 
ತತಃ ಶಿನ ಶಿನೇತ್ಯೇತದುತ್ತ್ವ್ವಾ ನಾಮಾನ್ಯುತೆಂ ದ್ವಿಜಃ 1೪೭೦॥ 


ತಡಾನೀಂ ಕೋಟಿಶಃ ಕ್ರೊರಾ ಯೈಮದೂತಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ತತಸ್ತೇ ಗಂತುಮುದ್ಯುಕ್ತಾ ಬದ್ಭ್ಯಾ ಸಾಶೈರ್ದಿಜಾಧಮುಂ ॥೪೭೧॥ 





ಟಾ ಇಧಶ್ಲ ಚಚಖಾಜಾಣಾ 1. ಹಚಚ ಚ ಇಯಜಾಭಾಚಾ ಎ ಜಮ ಲೆ ಟಟ ಟು. ೨. ್ಮ್ಯ್ಪೂ ಜಾ ಜ ಹಾಚೊ ಸ ಪಾ ಘಜಪಘಾ ಐ. ಜಾ 





ಶಿವಮಂತ್ರಗಳ ಪ್ರಭಾವವು ಎಷ್ಟಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಶಿವನೇ ತಿಳಿದಿರುವವನು. ॥೪೬೭॥ 

ಹಿಂದೆ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಹೀನವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ಕ್ರೂರನಾದ ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತೈೈಯೇ : ನೊದಲಾದ ಮಹಾ 
ಪಾತಕಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. |೪೬೮॥ 

ಅವನು ಸಾಧುವಾದ ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ್ದನು. ಮತ್ತು 
ಅನೇಕಬಾರಿ ಮೃಗಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದ್ದನು. ಸಾವಿರಾರು ಗೋವುಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಸಾರಂಗ ಮೃಗಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸಂಹರಿಸಿದ್ದನು. ॥೪೬೯॥ 

ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ಕ್ರಾ ರವಾದ ಸರ್ಪವು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಕಚ್ಚಲು ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು “ ಶಿವ ಶಿವ 2 ಎಂಬ a ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಮೃತನಾದನು. ॥೪೭೦॥ 

ಆಗ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಯಮದೂತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೀಚನಾದ ಆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ನನ್ಮಿಂ ತಷ್ಟ್ರಾಪಾಶಸಳಿಂಸ! ಚಾಚ ಇಳ ಬ್ಯ !೪೭೧॥ 
80 *. [16] 








೪೬೬ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತಡಾ ಕಶಿ ದ್ಧಿಮಗಿರ್‌ ಸಂಚರನ್‌ ಶಿನಕಿಂಕರಃ। 


ತಮಕ್ಷೆಂ ಮೃತಕಾಲೀನಂ ನಾಮ ಶುಶತ್ರಾನ ಶಾಂಕರಂ 1೪೭೨॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ್ನಾಮು ನಿಮಲಂ ಧನ್ಯಂ ಮತ್ತಾ ಚ ತಂದ್ವಿಜಂ!। 

ಯಾಮಾಯೆಕಿಂಕರಾನ್ಸೃಷ್ಟಾ ಜಗಾದ ವಚನಂ ಮುದಾ ೪೭೩1 
॥ ಶಿನಕೆಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 

ಕೇ ಕೇ ಯಮಭಟಾಃ ಕ್ರೂರಾಃ ಶೃಣ್ವಂತು ವಚನಂ ಮಮ । 

ಅನೇನೋಚ್ಚಾರಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಶಿನನಾಮ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ. ॥೪೭೪॥ 

ಅಯಂ ಶೈವವರೋ ಧನ್ಯೋ ನಾಸ್ಯ ಯಾಮಾಯ ಯಾತನಾ | 

ದೇಯಮಸ್ಮೈೈ ಮಹೇಶೇನ ಗಾಣಪತ್ಯಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1೪೭೫॥ 


ಶಿವೇತಿ ನಾಮ ನಿಮಲಂ ಯವಾಸಾವುಕ್ತಮಾದರಾತ್‌ । 
ತೇನೈನಾಖಿಲಸಾಸಾಸಿ ನಷ್ಬಾನ್ಯಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೪೭೬॥ 


ನಾರಾ ಪ ಫಘಪಘೂಘಘಫಘಷ»ು:/:;,-್ನ್ಷೌ/7ೌ ೌ7್ಷಾೂಯ ಕೂಪ ಪಾಪಾ -:;)೨್ಷ 7)?ೌ್ಷ"9್ಷ್ದುರ ನಾನಾ ನಾನ್‌ ಅ ನಾ ನಾ 





ಆಗ ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಓರ್ವ ಈಶ್ವರನ ಸೇವಕನು, 
ಮೃತನಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮರಣಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದನು. ॥1೪೭೨॥ 


ಅವನು ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ, ಶಿವನಾಮ 
ವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಮನ 
ಭೃತ್ಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೪೭೩॥ 


“ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಕ್ರೂರರಾದ ಯಮಕಿಂಕರರ್ಯೆ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು 
ಕೇಳಿರಿ. ಈತನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದು 
ದನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ॥೪೩೪॥ ಎ 


ಈತನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೂ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ಇವನು 
ಯಮಲೋಕದ ತಿಕ್ಚೆಗೆ ಅರ್ಹನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುನುದಿಲ. ॥೪೭೫॥ 


ಈತನು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಯಾವಾಗ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. 6೧ ೪೬೭ 
ತದನೆಂತರಮುಕ್ತೆಂ ಯಚ್ಛಿನನಾಮಾೂಘನಾಶನಂ 
ಮುಕ್ತಿದಂ ತದ್ಭವತ್ಕೇವ ಮಾಕುರ್ವಂತ್ವತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೪೭೭॥ 
ನ ನೇಯೋ*ಯಂ ಭವದ್ಭಿಸ್ತು ಗಂತವ್ಯಂ ಭವತಾಂ ಯದಿ | 
ಜೀನನೇಚ್ಛಾ ತದಾ ನೋಜಚೇದೃನಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ 19೭೮॥ 

' ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುಶ್ವಾ ಮತ್ತಾಸ್ತೇ ಯಮಕಿಂಕೆರಾಃ | 

ಅನಾವೃಶ್ಯ್ಯ ವ ತದ್ವಾಕೈಂ ತೆಂ ಬದ್ಧ್ವಾ ಗಂತುಮುದ್ಯತಾಃ ॥೪೭೯॥ 
ತದಾಭವನ್ಮಹದ್ಯುದ್ಧಂ ದೇವದಾನನದುಃಸಹಂ | 


ದೇವಗಂಧರ್ನಯಕ್ಸಾಹಾಂ ಡುರ್ನಿರೀಕ್ಷ್ಯಂ ಭವಪ್ರದಂ  19೮ಂ॥ 


—_—_—_ SE ಳಾ ಇಹ ಇಷಾ ಎಂ ನಾ ಪಾ 
ಇ 





ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಛರಿಸಿದನೋ ಅದರಿಂದಲೇ ಇವನ ಸಕಲ ಪಾಹಗಳೂ ನಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೭೬॥ 


ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಶಿವನಾಮವು ಇವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟು . 
ಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡಬೇಡಿ. 1೪೭೭! 


ನೀವು ಇವನನ್ನು ಯಮಸದನಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯದೇ ಬಂದಹಾದಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು: ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಪ್ರಾಣದ ಮೇಲಿನ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ ಇದೀಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡಿರಿ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಹರಿಸುವೆನು. ಇದು ನಿಜ” 
1೪೭೮! 


ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಮದಿಸಿದ ಆ ಯಮಕಿಂಕರರು ಆ ಶಿವ 
ದೂತನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು ಮೃತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪಾಶಗಳಿಂದ 
ಬಿಗಿದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. ॥೪೭೯॥ 


ಆಗ ಅನರ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಳಗವಾಯಿತು. ಡೇವತೆಗಳು 
ಅವರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಸಹಿಸದಾದರು. ದೇವದಾನನರೂ ಸಹ ಅಸಮರ್ಥರಾದರು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಘೋರವಾದ ಆ ಸಮರವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು, ಗಂಧರ್ವರು ಮತ್ತು 
ಯಕ್ಷರು ಭಂಗೊಳಡರ oth Collection. Digitized Dy eGangotri 


೪೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಸಾರ್ಧಕೋಟಸಹಸ್ರಂ ತೇ ಮುರ್ಜಯಾ ಯಮುಕಿಂಕರಾಃ । 
ತೈಃ ಸಹೈಕೆಶ್ಚಕಾರೋಗ್ರಂ ಜನ್ಯಂ ಸಶಿವಕಿಂಕರಃ ॥(೪೮೧॥ 
ಯುದ್ಧಭೂಮಿಗತಾಃ ಕ್ರೂರಾಃ ಯಾವಂಶೋ ಯೆಮು8ಂಳರಾಂ | 
ತಾವಂತ ನಿನ ಸಂತ್ಯತ್ರ ಶೈನಾ ಇತಿ ನಿದುಃ ಸುರಾಃ 1೪೮೨॥ 


ಶೈನೇನ ಪ್ರೇಷಿತಂ ಶೂಲಮೇಶಕೆದೈನೇಕೆದಾ ತದಾ । 
ಸಾರ್ಥಕೋಹಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶೊಲಾನಿ ಸಮಜಾಯತ ॥೪೮೩॥ 


ಶೈವೋ ವಿಭೂಕಿಕವಚಃ ಶೂಲಮಾತ್ರಕರಃ ಶುಚಿಃ । 
ಚಿತ್ರಂ ಯುಣ್ಣೆಂ ಚಕಾರೈಕಃ ಸಹ ಶೈರ್ಯವಾಕಿಂಕೆರೈಃ ॥೪೮೪॥ 


ವಿಕಮೇವೋಗ್ರನೀರ್ಯೆಂ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವೈನ ಶಿವಕಿಂಕರಂ | 
ದೇನದಾನವಗಂಧರ್ವಾ ಯಯ್ಫಯುಃ ಪ್ರತಿದಿಶಂ ಪ್ರತಿ ॥೪೮೫॥ 


——— 





ಜಾ = ಜೃ 
ನಾ ದ w etme ಗುನ ಸತ ಎಹಾನಂ ಸಧನ ಜಾ ಸ (|! | ್ಪ | 


ಅಜೇಯರಾದ ಆ ಯಮದೊತರು ಒಂದೂವಕೆ ಕೋಟಿ ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ 
ಇದ್ದರು. ಈ ಶಿವದೂತನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಳಗ 
ನನ್ನು ನಡೆಸಿದನು. 1೪೮೧॥ | 


ಘೋರವಾದ ಈ ಕಾಳಗವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು « ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಯಮದೂತರು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅಷ್ಟೇ ಸ 
ಶಿವದೂತರೂ ಸಹ ಆ ಯಮಭಟಕೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿದರು. ೪೮.೨1 


ಶಿವದೂತನು ಶತ್ರುಗಳ ಸಂಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದ ಒಂದೊಂದು ಶೂಲವೂ ಸಹ ಒಂದೂವರೆಕೋಟ ಸಹಸ್ರ ಶೂಲಗಳಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ॥೪೮೩॥ 


ನಿಭೂತಿಯೇ ಅನನ ಕನಚವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕ್ರಿಶೂಲವೇ ಅವನ ಆಯುಧವಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವದೂತನು ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಆ 
ಯಮದೂತರೊಂದಿಗೆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ॥೪೮೪॥ 


ಅಮಿತಸರಾಕ್ರ ಮವುಳ್ಳಸನೂ ಐಕಾರೆಯೂ ಆದ ಆ ಶಿವದೂತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳು ದಾನನರು ಮತ್ತು ಯಕ್ಷರು ದಿಶ್ವುದಿಕ ಗಳಿಗೆ ಓಡಿದರು. ಜಗ 
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ತ ಈ ೫ ಜಾಮಾ 





ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೬೯ 


ತದಾಭವಚ್ಛೋಣಿತಸ್ಯ ಪ್ರನಾಹೋ ಮಾಂಸಕೆರ್ದಮಃ । 
ವಪಾಫೇನೆಗಣಾಕೀರ್ಣಃ ಸಂಕೀರ್ಣೋ ಯಮಸಕಿಂಕಶೈಃ8 ॥೪೮೬॥ 
ನ್ನ್ನ 


ತತಃ ಶ್ರಾಂತೇ ಘೋರಯುದ್ಧೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರ್ಕಾಂ ಯಮಸ್ತದಾ | 
ಸರ್ವಸನ್ನಾಹಯುಕ್ತಃ ಸನ್‌ ಯಯಾ ಯುದ್ಧಭುವಂ ಪ್ರತಿ ॥೪೮೭॥ 


ತನಾಗತಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಯ ಯಮಂ ಸ ಶಿನಕಿಂಕೆರಃ । | 
>» ಏಹಿ ಏಹಿ ಯಮೇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಶೂಲಂ ಜಗ್ರಾಹ ಪಾಣಿನಾ 1೪೮೮॥ : 


ತಶೋ ಯಮಃ ಶೊಲಹೆಸ್ತಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷನಲಯಾವೃತಂ | 
ನಿಭೂತಿಳೆವಜೆಂ ಶೈವಂ ದದರ್ಶಶಿವಕಿಂಕೆರೆಂ !(೪೮೯॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಳಂಪೆಮಾನೋ ಭೆಯಾಕುಲಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವದ್ಭೂಮೌ ಪೊಜಾಂ ಚಕ್ರೇ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೪೯೦॥ 


ಆಗ ಆ ಯಮದೂತರ ಶರೀರದಿಂದ ಉಂಟಾದ ರಕ್ತಪ್ರವಾಹವು ಮಾಂಸ 
ದಿಂದಲೂ, ಮೇದಸ್ಸು, ನೊರೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಮಲಿನವಾಯಿತು. ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೆಮಕೆಂಕರರ ಶರೀರದಾದ್ಯಂತವೂ ಮಾಂಸದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ 
ರಕ್ತಪ್ರವಾಹನಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾಯಿತು. vel | 

ಬಳಿಕ ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಯುದ್ಧವು ಪ್ರಬಲವಾಗಲು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಯಮನು ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದೃನಾಗಿ ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥೪೮೭1॥ 

ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಶಿವದೂತನು, * ಎಲ್ಫೆ 
ಯಮನೇ, ಇತ್ತ ಬಾ'' ಎಂದು ಯಮನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾ ಶೂಲ 
ವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದನು. 1೪೮೮॥ 

ತರುವಾಯ ಯಪುನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷದ ಕಂಕಣ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಸಿತನಾಗಿ, ವಿಭೂತಿಯನ್ನೇ ಕವಚವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಆ ಶಿವದೂತನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ॥1೪೮೯॥ 

ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಭಯದಿಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ 
' ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ಅವನಿಗೆ ದೀರ್ಥಪಂಡನನುಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ರಮ 
ವರಿಶು ಪೂಜಿಸದನು 1೪೯0 Math Collection. Digitized by eGangotri 





| ೪೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 

ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬಹುಧಾ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಶಿನಕಿಂಕರಂ । 
| ಜಗಾದ ವಚನಂ ಚಾರು ವಿನಯಾನ್ನ ಯಳಕೋನಿದಃ 1೪೯೧ 
| ಶಿವಭಕ್ತಿ ನರ ಶ್ರೀಮನ್ಮೋಂಯಂ ತತ್ತ್ವನಿದಾಂ ವರ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸೀದೃಶೀ ಭಕ್ತಿಸ್ತವ ಜಾತಾ ಕಥಂ ನದ Ive oi 


ಅನೇನ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಕಾದಿ ಪಾಪಾನಿ ನಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಕೃತಾನೀತಿ ವದತ್ಯೇವ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೋ ವಿಶಾರದಃ 1೪೯೩ 


ಅನಾಲೋಟಚಿತೆನಕ್ತಾಯೆಂ ನ ಭವತ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ । 
ವಿಶ್ವಾಸೋ ಬಹುಧಾಸ್ತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನನೃತಂ ನ ವದತ್ಯಯಂ "VFN 


ಈದೃಶಃ ಪಾಪನಿರತಃ ಕಥಂ ನಾ ರಕ್ಷಿತಸ್ತ್ವಯಾ | 
ಕಥಂ ಮಮ ಹತಂ ಸೈನ್ಯಮನಿಚಾರ್ಯ ತ್ವಯಾಧುನಾ ೪೯೫1 





ಬಳಿಕ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪರಿಸರಿಯಿಂದ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತಾ ವಿನಯಾನ್ಸಿತನಾಗಿ ಮಧುರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ॥೪೯೧॥ 


ಓ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನ, ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, 
ಮೃತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಈತನಾರು? ಇವನಲ್ಲಿ ಠಿನಗೆ ಈರೀತಿಯಾದ ಅಗಾಧವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ॥೪೯೨॥ 


 5ತನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾಬಗೆಯ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿರುವನೆಂದು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದರಲಿ 
ನಿಫುಣನಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುನನು. 1೪೯೩॥ ಕ 


ಈ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸದೇ ಮಾತನಾಡುವವನಲ. 


ಇನನು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ನುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೆ ಇವನಲ್ಲಿ ದಢನಾವ 
ನಂಬಿಕೆಯಿರುವುದು. 1೪೯೪॥ ತ 


ಕೆ ಸಾಸಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾದ ಇಂತಹ ನೀಚನನ್ನು ನೀನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇಸಿರುವುದು? ಅಲ್ಲದೇ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಜೀ ನನ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನೇಕೆ ಸಂಹರಿಸಿದೆ? 1೪೯೫ ಈ 
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ಹಾಚಾ 





ಸೆಪ್ತ್ರ ಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೭೧ 


ಪ್ರಾಯಶಃ ಪುಣ್ಯವಾನೇವ ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಯಮಿಾದೃಶಃ 
ಯತಃ ಶೈವೋತ್ತಮೇನಾತ್ರ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಕೈತಂ ತ್ವಯಾ . ॥೪೯೬॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚಕಾಃ ಶೈವಾಃ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭಸಿತಾನೃತಾಃ । 
ಬಹುಪುಣ್ಯಫಲೇ ಪೂರ್ಣೇ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಶಿವಸಂಮಶಾಃ !೪೯೭॥ 


ಯಸ್ಮಿನ್ಹೇಶೇ ಮಹಾಶೈನಾಸ್ತಿಷ್ಠಂತಿ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ | 
ಶದ್ದೇಶವಾಸಿನಃ ಸರ್ವೇ ಕತಾರ್ಥಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ (೪೯೮ 


ಶೈವಾಂಗಸಂಗಮಾಶ್ರೇಣ ಪಿಶಾಚಃ ಪೂರ್ವಮಂದ್ಧೃತಃ । 

ಸ್ವಪಿಶಾಚತನುಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಗಂದರ್ವೋಭವದುತ್ತಮಃ ॥೪೯೯॥ 

ಯಸ್ಮಿನ್ನುಷ್ಯತಿ ಶೈವೇಂದ್ರಸ್ತ ಸ್ಮಿನ್ತುಷ್ಯತಿ ಶಂಕರಃ । 

ಶಿನಭಕ್ತ ಪ್ರಸಾದೋಂಯಂ ಪ್ರಸಾದಃ ಶಂಕರೋದ್ಭವಃ 1೫೦೦॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನೀನು ಈ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರಾಯಶಃ ಪುಣ್ಯವಂತನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ೪೬ 

ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವನರೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮದಿಂದ 
ಭೂಹಿತರೂ, ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರೂ ಆದ ಭಕ್ತರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಗಳ ಪರಿಪಾಕದಿಂದಲೇ ಕಾಣಿಸುವರು. 1೪೯೭॥ 

ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರೂ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರೂ ಅದ 
ಜನರು ಇರುವರೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳೇ 
ಆಗಿರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೯೮॥ 

ಹಂಜಿ ಪೈಶಾಚದೇಹವನ್ನು ನಡೆದವನೊಬ್ಬನು ಒಬ್ಬ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನ ಅಂಗ 
ಸ್ಪರ್ಕವಾಡೊಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಏಶಾಚಕ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಧರ್ವ 
ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ॥1೪೯೯॥ 

| ಈಶ್ತರಭಕ್ತನು ಯಾರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನೋ ಈಶ್ವರನೂ ಅವನ 

ಲಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ಸನಾಗುವನು- ಈಶ್ವರಭಕ್ತನ ಈ ಅನುಗ್ರಹವು ಶಿವನಿಂದಲೇ 
ಉಂಬಾಗಿರುಸ್ರೆಣಃ. 43400190 Math Collection. Digitized by 658/0011 


೪೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಯತ್ರ ಶೈವೋತ್ತಮಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಸನ್ನಿಧಾನಮಘಾಪಹಂ | 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಶಂಕರಸ್ಯೈನ ಸಂನಿಧಾನಂ ನ ಸಂಶಯಃ Wo On 


ವಃ ಶಿವಕೆರಃ ಶಾಂತಃ ಶಿವಸ್ಕಾಸರನಿಗ್ರಹಃ | 
ತಸ್ಮಿನ್ನೈಷ್ಟೇ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಷ್ಟ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ 8 0೨1 


eb 


ಅಯಂ ತು ಭಾಗ್ಯೃವಾನ್ಸೆನ್ಯಃ ಪುಣ್ಯವಾನಿತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ತ್ವತ್ಸಂನಿಧಾನಲೇಶೇನ ಸಮ್ಯಗೇವಾನುಮಾಯಶೇ ॥೫೦೩॥ 


ಕ್ಷಮಾಂ ಕುರು ಜಗದ್ವಂದ್ಯ ಶೈನೋತ್ತಮ ಶಿವಾರ್ಚಕೆ । 


ನತಶೋಸ್ಥಿ ತ್ವತ್ಸವದ್ವಂದ್ರೇ ಕೋಪಂ ಸಂಹರ ಸಂಹರ !೫೦೪॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಶೈವೋ ನೀತಮತ್ಸರಃ । 
ನಿಜಗಾಡ ತತೋ ವಾಕ್ಯಂ ಯಮಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಕೋನಿದಃ ॥೫೦೫ 





ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯು ನೆಲಸಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೀಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೫೦೧॥ 


ನಿರಂತರವೂ ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು ಶಿವನ ಅಸರಮೂರ್ತಿಯೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿದಂತೆಯೇ 
ಆಗುವುದು. ಇದು ನಿಜ. ॥೫೦.೨॥ 


ನೀನು ಈ ಮೃತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ. ನಿನ್ನ 
ಸನ್ನಿಥಾನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈತನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಅದ್ಭೃಷ್ಟಶಾಲಿಯೂ 
ಕೃತಕೃತ್ಯನ್ಕೂ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಊಹಿಸುವೆನು. ॥91೦೩/ 


ಓ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನೆ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನೇ, ಲೋಕವಂದ್ಯನೇ, ಸ್ನ 
ಅಡಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿರುವೆನು. ಕೋಪವನ್ನು ಉಸಸಂಹರಿಸು. 1೫೦೪॥ 


| ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿರ್ಮಲಚಿತ್ತೆ ನಾದ ತಿವದೂತನು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಶಾಂತ 
ನಾಗಿ: ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೫0೫ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ 
ಅನೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಕೃತಂ ತತ್ಸತ್ಕಮುಚ್ಕತೇ [ 
ತಶ್ಪಾತಕಮಭೊನ್ನಷ್ಟಮಂತಕಾಲೇ ಶಿವಸ್ಮೃತೇಃ 


ಅಯಂ ಶಿವ ಶಿವೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಹೌ ಪ್ರಾಣಾನಿಹಾಧುನಾ | 
ಅದ್ಯೋಕ್ತಶಿನಶಜ್ಹೇನ ದಗ್ಗೆಂ ಪಾತೆಕೆಕಾನನಂ 


ತದನಂತರಮುಕ್ತೇನ ಶಿವಶಜ್ದೇನ ಸರ್ವಥಾ | 
ಅಯಂ ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಗಣಾಧಿಪಃ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೆಂಪಮಾನೋ ಯಮಸ್ತತಃ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಧಿನಚ್ಛೈವಂ ಮೃತಮಹಿ ದ್ವಿಜಂ 


ತದಾನೀಮೇವ ನಿಶ್ವಾಸಪ್ರೇಷಿತಾಃ ಶಿವಕಿಂಕರಾಃ । 
ದಿವ್ಯರತ್ನೆನಿಮಾನಾನಿ ಸಮಾರುಹ್ಕ ಯಯಚರರ್ಮುದಾ 


೪೭ಕ್ಕಿ 


1೫ ೦೬. ॥ 


1೫೦೭॥ 


1೫೦೮॥ 


HR OF I 


!೫೧೦॥ 





ಇವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸಿರುವನು. ಇದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಈತನು ತನ್ನ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಮಾಮೃತ 


ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುದರಿಂದ ಆ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿರುವುವು. ॥೫೦೬॥ 


ಈತನು ಇದೀಗ « ಶಿವ ತಿವ'' ಎಂದು ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ, ಈ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಶಿವಶಬ್ದದಿಂದ 
ಇವನ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಯಿಸಿದುವು. ತರುವಾಯ ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದ 
ತಿನಶಬ್ದದಿಂದ ಈತನು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಅಧಿಪತ್ಯ 


ನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 1೫೦೭-೫೦೮1 


ಶಿನದೂತನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಯಮನು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ 
ಶಿವದೂತನನ್ನೂ ಮತ್ತು, ಮೃತನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದನು. ॥೫೦೯॥ 


ಆಗಲೇ ಶಿವನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕೆಂಕರರನ್ನು ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಲ್ಕು, ಅವರು ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ಮೃತನಾದ ಈ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ. ಬಂಡರೂಂ/॥3100/0):0107. isd by eGangotri 


೪೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 


ತದಾನೀಂ ಪುಷ್ಟವನೃಷ್ಟಿಶ್ತ ಬಭೊವ ಶಿವನಿರ್ಮಿತಾ । | 
hc ದಿವ್ಯಾಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ನ ದಿಶಸ್ತತಃ 1೫೧೧॥ 


ತತಸ್ತಾನಾಗತಾನ್ಸೃಷ್ಟಾ ಶಮನಃ ಶಿವಕಿಂಕರಾನ್‌ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಧಿವದ್ಧ ಕ್ರಿ ಶ್ರದ್ನಾಸಮನ್ನಿ ತಃ ॥೫೧೨॥ 
ತತೋ ಮೃತಂ ದ್ವಿಜಂ ಶೈನಂ ಪಸ್ಸರ್ಶುಃ ಶಿನಕಿಂಕರಾಃ | 

ತತಃ ಸಮಭನದ್ವಿಪ್ರೋ ದಿನ್ಯರೂಪಭರಸ್ತದಾ 1೫೧೩, 
ತತೋ ವಿಮಾನೇ ತಂವಿಸ್ರಂ ಸ್ಥಾ ಸಯಿತ್ವಾ ಶಿನಾರ್ಚೆಕಾಃ । 
ಯಯುಶ್ಚ ವಾಯುವೇಗೇನ ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರತಿ ಶಾಂಕೆರಾಃ ॥೫೧೪॥ 


ತತಸ್ತಸ್ಮೈ ಮಹೇಶೇನ ಗಾಣಾಪತ್ಯಮನಾಮಯಂ । 
ದತ್ತಂ ತದೈವ ನಾಗೇಂದ್ರ ತತ್ರ ತಿಸ್ಕತಿ ಸೋಧುನಾ !೫೧೫॥ 








ಆಗ ಶಿವನು ಪುಷ್ಪವೃಪ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆದನು. ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು 
ಮೊಳೆದವು. ದಿಕ್ಕುಗಳು EE ॥೫೧೧॥ 


ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಆ ಶಿವದೂತರನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನು ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ದೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವರನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತನಿಧಾನದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ॥ಂಃ೧॥ ಕ 


ಬಳಿಕ ಶಿವದೂತರು ಮ ಿತನಾದ ಆ ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು 
ಒಡನೆಯೇ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ತನ್ನ ಪೂರ್ವದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದಿವ್ಯವಾದ 
ದೇವಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ॥೫೧೩! ನ 


ಅನಂತರ ಶ್ರಶ ಶಿರಾರಾಧಕರಾದ ಆ ಶಿವದೂತರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ನಡೆದರು. ಹಳ 


ಎಲೆ ಕಾರ್ಕೋಟಕನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಅಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಕೂಟ್ಟನು. ಈಗ ಬ ಅಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಗಾಣಾಪತ್ಯ ಪದನಿಯನ್ನು ಚನುಭವಿಸು 2 ಶ್ರಿರುವನು,  |॥೧೫॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೭೫ 


ಈದ್ಯಶಾ ಬಹವಃ ಪೂರ್ನಂ ನುಹಾಪಾತಕಿನೋ ಜನಾಃ । 
ಮೃತಿಕಾಲೀನನಿಶ್ಚೇಶಸ್ಮರಣಾನ್ನೋಕ್ಸಮಾಯಯುಃ ೫೧೬॥ 
ನೃಣಾಂ ಮರಣಕಾಲೇ ತು ಶಿವ ಇತ್ಯಶ್ಚರದ್ದಯಂ । 

ನಾಯಾತಿ ಸಹಸಾ ನೂನಂ ಶಂಕರಾಸುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ 1೫೧೭॥ 
ಶಿವನಾಮಸ್ಮೃೃತಿಫಲಂ ವಕ್ತುಮೇನ ನ ಶಕ್ಕತೇ । 
ಮಾಷ್ಟಶೈರಸ್ಥಿರಸ್ವಾಂಶೈಃ ಶಂಕರೇಣ ವಿನಾ ಧ್ರುವಂ ॥೫೧೮॥ 
ಅತಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಃ ಶೈವೋ ಜಪನೀಯಸ್ತ್ಯಯಾ ಸದಾ। 

ಶೈವಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರೋ ಭವ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿದೋ ಜಸ್ಯತೇ ಮಯಾ॥೫೧೯॥ 
ಶೈವಃ ಪಂಚಾಕ್ಸರೋ ಮಂತ್ರಃ ಶಿವರೂಪಃ ಶಿವಪ್ರದಃ । 
ಕಾಶ್ಯಾಮಂತರ್ಗ್ಯಹೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಜಸನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ೫೨೦॥ 


ಕಾದ —U————™ ———————— ———————— ದರ ಇ ತತಾ 





| —————™ ಸಾಜಾ ದ. 


ಹಿಂದೆ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪಾಶಕಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಅನೇಕ ಜನರು 
ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 


ಪಡೆದರು. ॥೫೧೬॥ 


ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ «ಶಿ' « ವ' 
ಎಂಬ ಈ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯು ಸುಲಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೫೧೭॥ 


ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಸಂಭವಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಲು ಶಿವನೇ 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನಲ್ಲದೇ ಚಿತ್ತೆ ಚಾಂಚಲ್ಯವುಳ್ಳ  ನಮ್ಮಂತಹವರು: ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಲಾರರು. ॥೫೧೮॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿರಂತರವೂ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಜಪಿಸು 
ತ್ರಿರಬೇಕು. ನಾನು ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ ಅದ್ಭುತವೂ ಆದ ಶಿನನಂಚಾಕ್ಷರಿಯನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಜಂ! 

ಈಶ್ವರಸ್ವರೂಪವೂ ಕಲ್ಯಾಣಪ್ರದವೂ ಆದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಕಾಶೀ ಸ್ಲೇತ್ರ ಜಿಲ್ಲ ಆತಗೃಣಹದಲ್ಲಿ/ವಾಸವಾರಿದ್ದೂಸಹಿಸಬೇಶ.;130/ 


ಚಿತ acca ಎಮಾರಿ ಬಜ್‌ 
ತಾನ ದ ಮಲಾಲಾ ಚಾಣ ಇ. 


ಡಾನಾ ಮರುದನ ಕಾಜಾರಾ 


NS 2ಟ ತ್ತು ಸ 


ಬಾಜಾ ಕಾಶ ಘಾ ಸೂಕಾ?ಘೂಗಾಗಾಯಾಕಕಾಪಾಘ ಕ ಾಯೂಾಮು ಬಾ ಪ ಪಮ ಬ 





'ಯೆಂದು ಸಂಜ್ಞೆ ಸ ಯಿರುವುದು. ಆದರಲ್ಲಿ ಸಾ ನವನ 


೪೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನ ಕಾಶೀಸದೃಶಂ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ' ತತ್ರಾಸ್ಯಂತರ್ಗ್ಯಹಂ ವರಂ । 
ತತ್ರಾಪ್ಯತ್ಕುತ್ತ ನುಂ ಜ್ಞ €ಯೆಂ ಶಿಜ್ಞಾ ನನಾಪೀತೆಟಂ ಶುಭಂ ॥8೫೨೧॥ 


No he 
ತತ್ರ ಜಸ್ಕೋ ಮಹಾಮಂತ್ರಃ ಶೈವೋಯಂ ಮೋಕ್ಲದಾಯಕೆಃ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಮಂತ್ರವರಃ ಶೈವಸ್ತತ್ರ ಜಪ್ಯೋ ಮನುಃ ಸದಾ 1೫ ೨೨॥ 


ಪಂಚವಕ್ತೊೋೋ ದಶಭುಜಃ ಸರ್ನದೇವೋತ್ತಮಃ ಪ್ರಭುಃ । 
ವೇಜೋಪಗೀತಃ ಸರ್ವಜ್ಞ $ ಸೋಮಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಲೋಚನಃ ॥೫೨೩॥ 


ಗೌರೀಭೂಷಿತವನಾಮಾಂಗಃ ಕಲ್ಯಾ ಣಗುಣಸಾಗರಃ | 
ಸರ್ನಲೋಕಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾಸ ್ಸರ್ವಲೋಕಾರ್ಜಿತಪ್ರಭುಃ ॥೫೨೪॥ 


ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಂತರ್ಗ್ಗಹವು ಶ್ರೇಷ್ಠ. ರ ಜ್ಞಾನವಾನಿಯ ದಡವು ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ೨೧1 





ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರವೆಂಬ ಈ ಮಹಾಮಂತ್ರ 


ವನ್ನು ಜನಿಸಿದರೆ ಅದು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಿವಸಂಚಾ 
ಕರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. ॥೫೨೨॥ 


(ಇವು ಧ್ಯಾನಶ್ಲೊ "ಕಗಳು) ಶೋಕಾರ್ಥ-- ಶಿನನು ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಹತ್ತು ಭುಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇ ನ 
ಜಗತ್ತೆ )ಭುವ್ರೂ, ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ ುಿಡುವವನೂ, ಸರ್ವಜ ನೂ ಸ 
ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವೇ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು. ಅಲ್ಲದೇ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ರ ಯಯ ತ” 
| ು. ಸಂಸದ ನ್ಬರಿತನೂ ಆಗಿರುವನು. ಸಕ 


1 ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಶ ನಾಸದೇನಾಲಯಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಲ್ಪ ದೂರದೆ 


2 ವಿಶ್ವೇಶ EL ETE ಒಂದಾನೊಂದು ಕೊಳಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾ ಸ 


ಚಂ 
ಧೆಂದು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ವಕು ಸ ೀಯುಂಭಾಗುವು 
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ನ ಯಡಿ 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ಎದಿ ೪೬ 
ನಿಷ್ಠಲೋ ಕಿರ್ಗುಣೋ ನಿತ್ಯೋ ನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ ನಿರುಸಾಧಿಕಃ । 
ನಿರಂಜನೋ ನಿರಾಕಾರೋ ನಿರವದ್ಯೋ ನಿರಾಮಯಃ 1೫೨೫॥ 
ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪೋ ವಿಮುಲಶ್ಲಿದ್ವನಃ ಸಕಲಾತ್ಮಳಃ | 
ಏಕಃ ಸಪೂರ್ಣಃ ಶಿವಃ ಶಾಂತೋ ಮಾಯಾತೀಶೊತಿಶ್ಸರ॥ ಸರಃ 1೫೨೬1 
ಇತಿ ಧ್ಯೇಯಃ ಸದಾ ಶಂಭುರಪ್ರಮತ್ತೈರಹರ್ನಿಶಂ । 
ಸಪೂಜನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನಿಧಿವಜ್ಞನೈಃ HHL 


ಗಂಡಕೀ ನಾಮ ನಿಮಲಾ ನದೀ ಯತ್ರ ಮನೋಹರಾ | 
ತತ್ರ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಕ್ಲೇತ್ರಮಸ್ತೇಕೆಮುತ್ತವುಂ.. 8೫೨೮॥ 





ದೇವತೆಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಅವನು ವ್ಯಾಪಕನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಾದಿ 
ಸೋಡಶಕಲೆಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ರೂಪಾದಿ ಗುಣಹೀನನೂ, ಸುಖ, ದುಃಖ, ಶೋಕ, 
ಮೋಹಗಳೆಂಬ ಅಂತಃಕರಣಧರ್ಮಗಳ ಸಂಸರ್ಗವಿಲ್ಲದಿರುವನನೂ ಆಶ್ರಯ 
ರಹಿತನೂ (ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಶಿವನೇ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ 
ತನಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಆಶ್ರಯವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರ್ಥವು.) ಪಾಸರಹಿ 
ತನೂ, ಅಶರೀರಿಯೂ, ಶುದ್ಧನ್ಕೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅಧಿದೈವಿಕ, ಆಧಿಭೌಕಿಕವೆಂಬ 
ತಾಪಶ್ರಯಗಳಿಂದ ರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವನು. 1೫.೨೨೩-೫೨೪-೫೨೫॥ 





ಇವನು ಘಟಿಸಬಾದಿವಸ್ತುಗಳಂತೆ ಜಡನಲ್ಲ, ಪ್ರಕಾಶಸ್ತರೂಪನು. ಅವಿದ್ಯೆಯ 
ಕಾರ್ಯಗಳಾದ ಸುಖ, ದುಃಖ, ಪುಣ್ಯ, ಪಾಪ ಮೊದಲಾದ ದೋಷಗಳು ಇವನಿ 
ಗಿರಣಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ನಿರಂತೆವೂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿರುವನು. (ಎಂದರೆ 
ಉಪ್ಪಿನ (ಲವಣಪಿಂಡೆ) ಹರಳು ಒಳಗಡೆಯೂ, ಹೊರಗಡೆಯೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಪ್ಪಾಗಿಯೇ ಹೇಗೆ ಇರುವುದೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಶಿವನೂ ಸಹ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನೇ ಆಗಿರುವನು. ಜ್ಞಾನಕ್ಟಿಂತಲೂ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ 
ಸ್ವರೂಸವೇ ಅವನಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರ್ಥವು. ಚಿಧ್ಬನಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಇದೇ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು.) [lose ll 


ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವರು ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಚಿತ್ತ್ರೈಕಾಗ್ರ ದಿಂದ 
ಹಗಲಿರುಳೂ೦ ಈಖೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಫ್ಯಾಪಿಹಿಂಪ್ರತಿವಿತವೂ ಂತ್ವನ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 





೪೭೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ € 
॥ ಶಿವನಾಭಿಲಕ್ಷಣಂ ಮುಹಿಮಾಚ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಶಿನನಾಭಾಖ್ಯಾಃ ಶಿಲಾಃ ಸಂತಿ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾಃ । 
ಶಿಲಾಶ್ಚ ತಾವೃಶಾಃ ಸಂತಿ ನಿನಿಧಾಃ ಶಿವಸಂಮತಾಃ 12೫೨೯ ॥ 


ತಾಃ ಸರ್ವಾ ಅಸಿ ಸಂಪೂಜ್ಯಾ ಲಿಂಗಾಕಾರಾಃ ಶಿವಾತ್ಮಿಕಾಃ । 
ತತ್ಸೂಜಯಾ ಮಹಾದೇವಃ ಸ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಪೂಜಿತೋ ಭೆವೇತ್‌॥೫೩೦॥ 


ಉನ್ಮತ್ತಮಹಿಷಾಕ್ಸಾಖ್ಯಾಃ ಶಿಲಾಃ ಸಂತಿ ಶಿವಾಕ್ಮಿಕಾಃ । 
ತಾಸ್ತು ಯಶ್ನೇನ ಲಬ್ಧವ್ಯಾಃ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮೋ]ಪ್ರಷಾಯಕಾಃ ॥೫೩೧॥ 


ತತ್ರೈವ ಶಿವಕುಂಡಾಖ್ಯಮೇಕವುಸ್ತಿ ಶಿನಾಲಯಂ | 
ತತ್ರೈನ ಶಿನರೂಪಾಸ್ತಾಃ ಶಿಲಾಃ ಸಂತ್ಯಮಿಶಾಃ ಶುಭಾಃ ॥೫೩೨॥ 


————— ಅಹಾ ಇ. 
ನಾ ನು ಪನ ಚನ ಎ ಭಜ | - pe 
ತಾತಾ NS EE 050654555೦ ್ಲ—— 


ಗಂಡಕೀ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರವೆಂಬ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರವಿರುವುದು. 
[9592-95991 


ಅಲ್ಲಿಯೇ « ಶಿವನಾಭ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೆಲವು 
ತಿಲೆಗಳಿರುವುವು. ಅವು ಶಿವಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಅದರಂತೆಯೇ ಇನೂ 
ಲ್ಮೆ 

ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ನಾನಾಬಗೆಯ ಶಿಲೆಗಳಿರುವುವು. ॥೫೨೯॥ 


ಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಆ ಶಿಲೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುವು. 
ಅನ್ರ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶಿಲೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಂಕೆಯೇ ಆಗುವುದು. |೫೩೦॥ 


" ಉನ್ಮತ್ತ ಮಹಿಷಾಕ್ಷ'' ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ 


ಶಿಲೆಗಳಿರುವುವು. ಆ ತಿಲೆಗಳೂ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುವು. ಮತ್ತು ಅವು 


ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ೫೩೧1 


ಜಿ ಆ ಗಂಡಕೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ತಿನಕುಂಡನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಈಶ್ತರ 
ಡೆ ವ 

[ನನನು ಮತ್ತು ಆ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಉನ್ಮತ್ತಮಹಿಷಾಕ 

ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಶಿಲೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿರುವುವು. 1೫೩೨ ಎ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೭೪ 


ಫಿಲಂ ತಚ್ಛಿ ಲಾಮೂಲಂ ಪಾಶ್ವೆ ನೀ ಶ್ಯಾ ಮ್ಳ ವಸಾಶಿಲಾ। 
ಮ ಒನುಹಿಸನೇತ್ತ ತ್ರಸನ್ನಿಭಮುತ್ಯ ಟಿಂ ॥೫೩೩॥ 


॥ ಶಿಲಾ ಲಕ್ಷಣಂ ॥ 


ಸೈನೇಸದರುಣಾ ಭವ್ಯಲಿಂಗಜೇಶೇ ಮನೋಹಕಶೇ । 
ತತ್ರ ಶೆಂಳೆರಸಾನ್ನಿಧ್ಯಂ ಭವಾನ್ಯಾಶ್ಹ ಸವಾ ಧ್ರುವಂ ॥1೫೩೪॥ ' 


ತಾಪೃಶೀ ಯತ್ನ ತಃ ಸಾಧ್ಯಾ ಶಿಲಾ ಶಂಕರಸಂಶ್ರಯಾ | 
ತತ್ರಾರ್ಜಿಕೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೫೩೫॥ 


ತತ್ರಾಲ್ಬಾಪಿ ಕೃತಾ ಪೂಜಾ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಾತು ಶಿವಾರ್ಚಕೈಃ । 
ಸರಾ ಸತರ ಭವ್ಯಾ ಸೈ Rn ಸಲ್ಪತೇ HRA 


3 
oo ಕಾ ಸಾ ನ್‌ ನಾ ರಾ ದ ತ ಸಡಾ  ಂ ಪಜ ದ್ರ 


ಆ ಶಿಲೆಗಳ ಕೆಳಭಾಗವು ? ಕಪಿಲವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಅವುಗಳ 
ಪಾರ್ಶ್ವಗಳು ಅಚ್ಚಕಪ್ಪಾಗಿರುವುವು. ಮೇಲ್ಭಾಗನು ಮಹಿಷದ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ 
ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದು. ॥೫೩೩॥ 


ಮತ್ತು ಆ ಶಿಲೆಯು ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪುವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರು 
' ವುದು. ಆ ಮಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವನು ಸಾರ್ವತೀಸಮೇಶನಾಗಿ ನಿರಂತರವೂ 
ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ॥೫೩೪॥ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಶಿಲೆಯನ್ನು 
ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ 
ಮಹಾಡೇವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. 1೫೩೫! 


ಆ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಆಚರಿಸಬೇಕು: ಆ ಪೂಜೆಯು ಅಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಸಕಲ ಸಾಸಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವೂ ಆಗುವುದು. 
॥21೩೬॥ 


ಈ ಎಡಾಕೇ ಮಂ. ಎರ “fen ರಾ ನ ಮಾನಾ ನಾ ನಾ ಬಾ ಇಬ ಇಪ ಬಾದ್‌ 
ತ ಪರಾ ೌ-5ರರಾಂತರ./ 2ಇ2ಈ 7 ಇ್ರಾರ್ಜರಾಗ ಕ್ರಾ. ರತ ಇಡಾ. ಕಾ 


ರ್ಮ್‌ ಸಗ ಸೊನುನೃನನನಿಸುನರ 





| 
1 
|; 


೪೮ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹೆಸ್ಕೇ 


ಶುದ್ಧೇನ ಭಸ್ಮನಾ ನಿತ್ಯಂ ನನಖಿಲ್ವದಲೈರಹಿ 1 
ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ತತ್ರ ಕೈನೈಃ ಶಿನಾರ್ಚಕ್ಕೈಃ EEN 


ತತ್ಸೈದಾ ಶಿವನಾಭಾಖ್ಯಮಿತಿ ವೇದೈಶ್ವ ಗೀಯತೇ | 
ತೆಜೇನ ನಿಮಲಂ ಲಿಂಗಂ ಮಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ ॥೫೩೮॥ 


ಯಸ್ವೇತಲ್ಲಿಂಗಪೂಜಾಯಾಂ ಪ್ರಯತೋಇತ್ರ ನಸೇನ್ನ ರಃ | 
ನ ತಸ್ಯ ಯಾತನಾ ಘೋರಾ ಭೈರನೀ ಸಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೫೩೯॥ 


ಕಾಶ್ಮೀರಲಿಂಗಪ್ರಮುಖಾನ್ಯನೇಕಾನ್ಯಮಲಾನಿ ಚ । 
ಸಂತಿ ತಾನ್ಯಪಿ ಪೂಜ್ಯಾನಿ ಮುಕ್ತಿಕಾಮೈರ್ಯಥೋಚಿತಂ 1॥೫೪೦॥ 


ಮಮ ತತ್ರೈನ ಸತತಂ ಪ್ರೀತಿಸ್ತಿಷ್ಠತ್ಯನಾನುಯಾ | 
ಮಯೈತದೇವ ವಿಮಲಂ ಪೂಜ್ಯತೇ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ ॥೫೪೧॥ 





ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರೂ, ಭಕ್ತರೂ ಆದ ಜನರು ಆ ಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಭಸ್ಮ, ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೫೩೭! 


ಆ ಲಿಂಗವೇ 4 ಶಿನನಾಭ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವುದು. ನಾನು ಅದನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 1೫೩೮॥ 


ಯಾವ ಮನುಜನು ಈ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿನನಾಭನೆಂಬ ಶಿಲಾಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ವಾಸವಾಗಿರುವನೋ, ಅವನು ಭೈರವನ ಕ್ರೂರವಾದ ಯಾತನೆಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. |೫೩೯॥ 


ಇದಲ್ಲದೇ ಕಾಶ್ಮೀರ ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಅನೇಕ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಗಳಿರುವುವು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಯಥಾಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. voll 


ನಾನು ಸತತವೂ ಅ ಲಿಂಗವನ್ನ € ಬ್ರೀತಿಸುವೆನು. ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರವೂ 


ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವೂ ಆದ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನೇ ನಾನು ಪೂಜಿಸುವೆನು. ॥೫೪೧॥ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೧ ಸ ೪೮ 
ನ ತಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯಶೇ ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತಂ | 
ಈದೃಶಂ ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ಲಿಂಗಂ ನೋಕ್ಷ್ಸ ಪ್ರದಾಯ ಕಂ0॥89೨॥ 


ಮುಯಾಸೆ ್ಯತೆತ್ನೆ ಫಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಲಬ್ಧಂ ಲಿಂಗಮಿದಂ ಪುರಾ | 
ಈಪೃಶಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಕೇನಚಿತ ತ್ರಸಸೋ ಬಲಾತ್‌ ॥೫೪೩॥ 


ಈದ ೈಶಾಸಿ ತು ಶಿಂಗಾನಿ ದುರ್ಲಭಾನೈ (ವ ಸರ್ವಥಾ | 
ಏತೆಲ್ಲಿಂಗಸ್ಕ ಸೂಜಾಯಾಮಧಿಕಾರೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೫೪೪॥ 


ಶಿವೈಕಶರಣಃ ಶೈವಃ ತದನ್ಕೋ ನೈವ ಸರ್ವಥಾ । 
ಅತ್ರಾಭಿಷೇಕೆಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ರುಪ್ರಸೂಕ್ಷೆ ರಘಾಪಹೈಃ ॥೫೪೫॥ 


ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈರ್ನವೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಧೂಪೆದೀಪಾದಿಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ ॥೫೪೬॥ 


ಪೂಜಾಂಶೇ ಜನನೀಯೋಯಂ ಶೈವಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಃ ಸದಾ | 
ಈದೃಶಂ ಗಾನ ಯತ್ರ ತಿಷ ತಿ ಶಾಂಕರೆಃ ॥೫೪೭॥ 


ಕರ್ಣ ಪ್ರತ ಪಾ a ಇಸಜಾ: ಈ ರಾ ಪ್ರಣ ನಾ ಇ. ಇ. ಪಾ ನಾ ಸಾಾಪಾಾ-ಪ್ರಣಾಾಾನಾ ಸಾಬಾ”: ರಾರಾ ಜಾ 


ಹಂದೆ ನಾನು ಬಹು ಕನ್ಟಪಟ್ಟು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುನೆನು. 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ಸಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. (59.೨1 


ಇಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ಲಿಂಗಗಳು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭಗಳಾಗಿನೆ. ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ, ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕ್ಳಿರುವವನೂ, ಶೈವದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡವನೂ ಆದ ಶಿವನ ಏಕಾಂಶ ಭಕ್ತನೇ, ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕಾರಿಯು, ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದವರು ಎಂದಿಗೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಲಾರರು.॥೪೪೩-೪೪೪॥ 


ಪವಿತ್ರವಾದ ರುದ್ರಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಅಭಿಸೇಚಿಸಬೇಕು. ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಧೂಪದೀಪಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 131೪೫-೫೪೬॥ 


ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಈ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸ 


ಬೇಕು. ಈಶ್ವರಾಂತಧಕಸು::ಪಡಿತ್ರಪಾನಂ೫ಂತಹ. ೧ಬಂಗಪನ್ನುಊಕಾಧಿಸಿ ಯಾವ 
8೩ * (16) 


೪೮3 | ಕ್ರೀ8ನರಹಸ್ಯೇ 
ತತ್ರ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರೋ ನಿತ್ಯಂ ನೃತ್ಯತ್ಯಂಬಜಾಸಮಸ್ಸಿತಃ । 
ನವಂ ವಿಷ್ಣುವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಗಃ ಕಾರ್ಲೋಟಿಕಾಧಿಪಃ 1॥೫೪೮॥ 


ಯಯಾ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಸಾ ನಂ ಶಿನನಾ ಭಿಶಿಲಾಶ್ರ ಯಂ । 
ಶಿನಕುಂಡೇ ತತಃ ಕುದ್ಧೇ ಪ್ರ ನಿಶ್ಯ ತಪಸೋ ಬಲಾತ್‌ ॥೫೪೯॥ 


ಬಹುಕಾಲಂ ಸಮಾಲೋಜ್ಕ ಶ್ರಾಂಶೋ ನಾಗಾಧಿಪಸ್ತದಾ | 
ಅಲಬ್ದ್ಯಾ ತಾದೃಶಂ ಲಿಂಗಮುಕ್ತಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಂ 1೫೫೦॥ 


ಚಕಾರೋಗ್ರಂ ತಪಸ್ತತ್ರ ಮಾಮೇವೋದ್ದಿತ್ಶ ಸಾಷರೆಂ | 
ತತಶ್ಚ ಮತ್ಸ್ಪಸಾದೇನ ಲಿಂಗಂ ಲಜಿ ನ ತಾದೃ ಶಂ HEBRON 


ಆಜಗಾಮ ಪುನಃ ಕಾಶೀಂ ನಾಗಃ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ 1॥೫೫೨॥ 


ತತಃ ಸ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸಾಕಮಾಗತ್ಯಾಂತರ್ಗೃಹೇ ಶುಭೇ । 
ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಸಂಚಾಕ್ಷರಸರಾಯಣಃ ॥೫೫೩॥ 


ಗತ —— ೧. ಸಾ ಹಾಹಾಹಾ ಸಹಾ ಸಾ 





ಬಾ ಬ ಇಂತಾತಹಾ -. meee ——— ಸಾಹಾ ಫಾ ಇಸಾ” 
ರಾ ಸಸರ ಬಾಜ ಫಾಸವಾಸ ಸಬಾ ಇವಾ ತಾಸ ಇನಾಸ ಹಾಣಸಾಾ, 


ಪ ಪ್ರಕೇಶದಲಿ ನೆಲಸುವನೋ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ನಾ ಅನವರ 
ತವೂ ನೃತ್ಯವನ್ನ ಭಿನಯಿಸುವನು. (೫೪೭॥ 

ವಿಷು ವಿನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾಗರಾಜನಾದ ಕರ್ಕೋಟಿಕನು 
ಶಿವನಾಭಿಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಕ ಶ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ೪೦ 

ಅಲ್ಲ ನಾಗರಾಜನು ತನ್ನ ತಪಃಶಕಿ ರಯಿಂದ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಆ ಶಿವಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಸಕಲ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಹುಡುಕಲಾರದೇ ನಿರಾಶನಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ. ಯೋಚಿಸಿ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ' 
ಬಳಿಕ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ॥೫೪೯-೫1೦॥ 

ತರುನಾಯ ಕರ್ಕೋಟಕನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸರ್ವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಉನ್ಮತ್ತ ಮಹಿಷಾಕ್ಷವೆಂಬ. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಸಾದಿಸಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 11೧-೫91೨1 | 

ಬಳಿಕ ಅನನು ನಿಷ್ಣುವಿನೊಂದಿಗೆ ಅಂತರ್ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಲಿ 
ಏಣ್ಣು ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ತಸಸ ಆಚರಿಸ 
ಜ್‌ 6 ಸನ್ನು. ಚರಿಸಕೊಡಗಿದನು. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಸಪ ಗ್ರಮಾಂಶಃ ಅ, ೧೧ ಭಲ್ಲೂ 
ನೀರೇಶಾದ ಶಿಣೇ ಭಾಗೇ ವಿಷು ್ಲಿರ್ಬಲಸಮಸ್ಸಿ ತೆಃ | 
ಚೆಕಾರ ಚಾಮಲಂ ಕುಂಡಂ ನಿರ್ಮಲೋದಕಮುತ್ತ ಮಂ ॥೫೫೪॥ 


ಸೋಪಾನಾನಿ ಚಕಾರಾತ್ರ ರತ್ನೆ 4ಕೇವ ಮನೋಡಕ್ಕೆಃ 

ತೆತಸೆ ಸ್ವೀನೈನ ತತ್ತೀರೇ ಕೃತಾ ಸ ಮಣಿನೇದಿಕಾ 1೫೫೫1 
ತತ್ರೆ ರತ್ನನುಯಂ ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಾಘೌಘನಿನಾತಕಂ | 

ವಿಧಿನತ್ಸಾ ಎಸಯಾನಾಸ ವಿಷ್ಣು ಃ ಶಿನಸೆರಾಯಣಃ EET 
ತತಸ್ಥಶೆ ಸ್ರಿಶ್ರೈವ ನಿಮುಲೇ ಲಿಂಗಪಾಶ್ವೆ ೯೯ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ಪೆಂಜಾಗಿ ಮಧ್ಯೇ ಸತತಂ ತಪಃ ಕರ್ತುಂ ಸಮಾರಭೇ ೫೫೭॥. 
ಷಟ್ಟೋಟಿಯುಗನೆರ್ಯಂತಂ ಚಕಾರೋಗ್ರತರಂ ತಪಃ | 
ತಲ್ಲಿಂಗಸಾರ್ಶ್ವೇ ಸಂವಿಶ್ಯ ನಿರಾಹಾರೋ ದೃಢಾಸನಃ ॥೫೫೮॥ 





ರು ಸಾಸ ಸ 4 





ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ನಿಷ್ಣುವು ವೀರೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವೂ 
ಉತ್ಪಷ್ಟವೂ ಆದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉದಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ಕುಂಡವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ॥೫೫೪॥ 


ಆ ಕುಂಡೆನಿರುವ ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಸೋಪಾನಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ವೇದಿಕೆಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿದನು. 
1೫೫11॥ 


ಆ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಫಾನಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ, ರತ್ನ 
ಖಚಿತವೂ ಅದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಶಾಸೊ ಪ್ರ್ಯೀಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಪಾ ನಿಸಿದನು. 191೬1 


ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ಲಿಂಗದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸಂಜಾಗ್ನಿಗಳನ್ನಿರಿಸಿ ಅವುಗಳ 
ನಡುವೆ ಸಿಂತು ತನಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1211೭ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅವನು ಆಸನವನ್ನು ಸ್ಥಿರಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಲಿಂಗದ 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಫ್ಥಿರಾಹಾರಪ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಆರು ಕೋಟಿ ಯುಗಗಳು 
ಕಳೆಯುವ ವಗ ಭಲ ಆಕರಳಿದೆ: ಆ೫ಸ್ನನ್ನಾ ಹರಹಡತು ಲ 


೪೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪುನರೇಕಾಂಫ್ರಿಣಾ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಚ ಸ ಪಾವಕಾನ್‌ । 
ಸಟ್ಟೋಟಿಯುಗಸರ್ಯಂತಂ ತಸಶ್ಚೆಕ್ರೇ ಬಲಾನ್ವಿತಃ INE n 


ತತೋಧೋಮುಖಮಾಸಾದ್ಯ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಮರಾಸದಂ | 
ಸಸ್ಟಿವತ್ಸರಪರ್ಯಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನೇನ ನಿಷ್ಣುನಾ ॥೫೬೦॥ 


ತತಸ್ತತ್ಸ್ಯಾಪಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಪ್ರಾಮರ್ಭೂತೊಆಸ್ಕ್ಯಹಂ ಶಿವೇ । 


ತಕೋ ಮಾಂ ಪೂಜಯಿತ್ವೈವ ಸ್ರೋತ್ರಮೇತಚ್ಚಕಾರ ಸಃ ॥೫೬೧॥ 


॥ ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ | 


ನಮಾಮಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಮಾದಿದೇವಂ 

ನಮಾಮಿ ವಿಶ್ವೋತ್ತಮನಿಸಾಶಮೇಶಕಂ | 

ನಮಾಮಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಮಸ್ರಮೇಯಂ 

ನಮಾಮಿ ಶಂಭುಂ ಗಿರಿಜಾಸಹಾಯೆಂ ॥೫೬೨॥ 


— ರಾ ಜಾ ಚಾಚ ೫ ಸಚಚ ಹ SE 


ಅದಾದ ಬಳಿಕ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವನು ಪುನಃ ಒಂದೇ 
ಪಾದದಿಂದ ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ನಡುವೆ ನಿಂತು ಆರು ಕೋಟ ಯುಗಗಳು ಕಳೆಯುವ 
ವರೆಗೂ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 1೫೫೯1 


ಬಳಿಕ ಅಥೋಮುಖನಾಗಿ ನಿಂತು ಅರುವತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಸಂವತ್ಸರಗಳು 
ಕಳೆಯುವ ವರೆಗೆ ಉಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. | 


ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ ತರುವಾಯ ಅವನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 


ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದೆನು. ಬಳಿಕ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ೫೬೧1 


ಜಗತ್ರಭುವೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಫಮುನೂ, ಸ ರೋತ್ಸೃಷ್ಟನೂ, 
ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೂ, ಸಜಾತೀಯ ವಿಜಾತೀಯ ಸ್ವಗತ ಭೇದರಹಿತನೂ, ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. [lose sll 
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ುಟ್ಟವನ್ಮೂ ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಗಿರಿಜಾರಮಣನೂ ಆದ, 


ಆ 
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ಸಪ್ತ ಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೧ ೪೮೫ 


ನಮಾಮಿ ಕಾಲಾಂತಳೆಮುಗ್ರಮಿಾಶಂ 

ನಮಾಮಿ ಖಟ್ವಾಂಗಧರಕಂ ಮಹೇಶಂ | 

ನಮಾಮಿ ಸೋಮಾನಲಭಾಸ್ಕೆರಾಕ್ಷಂ 

ನಮಾಮಿ ವಾಹೀಶಕೈತಸನ್ಮಹೋಕ್ಸಂ ॥೫೬೩॥ 


ನಮಾಮಿ ಸರ್ಪಾಧಿಪಕೆಂಶಭೊಷಂ 
ನಮಾಮಿ ನಾನಾನಿಧದಧಿನ್ಯವೇಷಂ । 
ನಮಾಮಿ ಶುದ್ಧೋತ್ತಮಭೂತಿಭೂಷಂ | 
ನಮಾಮಿ ಸಂರಕ್ಷಿತಭೂತಶೇಷಂ ॥೫೬೪॥ 


ನಮಾಮಿ ಸರ್ವಾಂಗಮನೇದ್ಯಮಾದ್ಕಂ 

ನನತಾನಿ: ಮಾಯಾರಕಿತೆಂ ವಿಶುದ್ಧಂ। 

ನಮಾಮಿ ಲೋಕೈಕೆನಿದಾನಭೂತೆಂ 

ನಮಾಮಿ ನಾನಾನಿಧಸೃಷ್ಟಿಹೇತುಂ 2 ೫೬೫! 


ನಮಾಮಿ ನಾಗೇಶವರಾರ್ಜಿತಾಂಘಿ)ಂ 
ನಮಾಮಿ ಶುದ್ಧೇಂದುಕೆಲಾನತಂಸಂ | 


——— ~~ —™——— ರಾ ವರಾನ 
————— 
ಹ ಘಾ ವ ನ ಜಾನಾ ದಾನಾ ನಾರಾ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ, ಭಯಂಕರನೂ, ಜಗದ್ರಕ್ಷಕನೂ, ಖಟ್ರಾಂಗಢಾರಿಯೂ 
ಆದ ಶಿವನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಯಾವ ಜೀವನಿಗೆ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ 
ಇವೇ ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿವೆಯೋ, ವೃಷಭಾರೂಢನಾದ ಅಂತಹ ದೇವನನ್ನು ವಂದಿಸು 
ವೆನು. 1೫೬೩! ; 


ಸರ್ನಭೂಷಣನೂ, ನಾನಾ ಬಗೆಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸುವವನೂ, ಭಸ್ಮ 
ಢಾರಿಯೂ, ಭೂತರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಜೀವನಿಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 1೫೬೪॥ 


ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನೂ ಜಗಶ್ಸೃ ಹ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಇರುವವನ, 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಿಡಲ ಲೃಟ್ಟಿವನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣನೂ, ನಾನಾಬಗೆಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸುವನನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೫೬೫ 


ಆದಿಕೇಸಿಂದ್ಲೂಸಗಣಿ ಸಬ್ಬಟ್ಟ ನಾದ ಗಳ್ಸುಳ್ಳವನ್ನಣ ರ್‌ ತ 


ಹ್‌ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಮಾನ್ಕುನೇಕೆಂಮರನಿಪ್ರಭಾಸಂ 


ನಮಾಮಿ ನಿತ್ಯಂ ಕರುಣಾರ್ದ್ವಭಾನಂ 1೫೫೬ . 


ನಮಾಮಿ ರಮ್ಯೋತ್ತಮುವಕ್ರಚಂದ್ರಂ 

ನಮಾನಿ ದೀರ್ಫೋರುಹಿರಣ್ಯಬಾಹುಂ | 

ನಮಾಮಿ ಶಾಂತಾಚ್ಛಹಿರಣ್ಯರೂಪಂ 

ನಮಾಮಿ ದಿವನ್ಯೋರುಹಿರಣ್ಯ ವರ್ಣಂ 1೫೬೭1 


ನಮಾಮಿ ಸೋಮಂ ವೃಷರಾಜಕೇತುಂ 
ನಮಾಮಿ ಶರ್ವಂ ನರಧರ್ಮಸೇತುಂ | 
ನಮಾನಿ ಭೀಮಂ ಜಗದೇಕನಾಥಂ 


ನಮಾಮಿ ರುದ್ರಂ ಜನಮೋಕ್ಸಹೇತುಂ 1೫೬೮॥ 


ನಮಾಮಿ ನೀರೇಶ್ವರಮುಗ್ರನೀರ್ಯಂ 

ನಮಾಮಿ ದೇವಂ ಸಟುನೀಲಕೆಂಶಂ । 

ನಮಾಮಿ ಸರ್ವಾರ್ತಿಹರಂ ಸುರೇಶಂ 

ನಮಾಮಿ ದೀರ್ಣೋರುಜಬಾಕಲಾಪೆಂ ॥೫೬೯॥ 








po 











ಜ್‌ ಹಡ ಹಾಸ 


ಅನೇಕ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಭಕ್ತವತ್ಸ ಲನೂ ಆದ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. [sea ll 


ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ ಅದ ಮುಖದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಅವನ ಬಾಹುಗಳು ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿಯೂ ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಜೇಹಕಾಂತಿಯು ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಸುವರ್ಣದ ಛಾಯೆಯಂತಿರುವುದು. ತೊಡೆಗಳು ಸುವರ್ಣದಂತಿ ಬಾಗೂರು 
ವುವು. ಅಂತಹ ದೇವನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೫೬೩॥ 


ವೃಷಭಾರೂಢನೂ, ಸುಖಕರನೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ನಿಯಾಮಕನೂ, 


ಗ್ದ ಜಗನ್ನಾಥನೂ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕನೂ ಆದ ದೇವನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 
೫೬೮ 


ನೀರೇಶ್ವ ರನ್ನೂ ಪರಾಕ ಕ್ರಮನಿಯೂ, ನೀಲಕಂಠನೂ, ನಿನತ ಶೃರಂಪರೆಗಳನ್ನು 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೮೭ 


ಶಿವ ಏನ ಶರಣ್ಯ ಪ್ರುಣ್ಯಮೂರ್ತಿ॥ 

ಶಿವ ನಿವಾಖಿಲದೇವಚಕ್ರವರ್ಶೀ। 

ಶಿವ ನವ ನಿಡೊರಿತಾಮರಾರ್ತಿಃ 

ಶಿವ ಏವಾಮಿತವೇದಗೀತೆಕೀರ್ತಿಃ ॥೫೭೦॥ 


ತ್ವದನ್ಯಂ ಶರಣ್ಯಂ ವರೇಣ್ಯಂ ನ ಜಾನೇ 

ನ ಜಾನೇ ಶಿವಾಮೇಯ ಕುಧ್ರೇಢ್ರಜಾನೇ। : 

ತ್ವದನ್ಕೋ ನ ಡೇವಸ್ತ್ಯೃದನ್ಕೋ ನ ಜೀವಃ 

ತ್ವದನ್ಕೋ ನ ದೇವಸ್ತ್ತ್ವವನ್ಕೋ ನ ದೇವಃ 1೫೭೧॥ 


ತ್ವಮೇವ ಪ್ರಭುಃ ಸರ್ವಲೋಕೈಕನಾಥಃ 

ತ್ವನಾಶಸ್ತ್ತ್ರಮಾದ್ಯಸ್ತ್ವಮಾರಾಧ್ಯಭೂತಃ | 

ತ್ವದನ್ಕೋ ನ ಪೊಜ್ಯಸ್ತ್ವದನ್ಕೋ ನ ಸೇವ್ಯಃ 

ತ್ವಮೇವಾಸಿ ಪೂಜ್ಯಸ್ತ್ವ ಮೇವಾಸಿ ಸೇವ್ಯಃ 1೫೭ ೨1 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನ್ಕೂ ದೇವೇಶನೂ, ದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಜಟೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ ಆದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೫೬೯॥ 


ಶಿವನೇ, ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನೂ, ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳ ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮನೂ, ಆಗಿರುವನು. ದೇವತೆಗಳ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ 
ಶಿವನೇ. ವೇದಗಳು ಶಿವನ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನೇ ಸದಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವುವು. . ॥೫೭೦॥ 


ಓ ಶಿವನೇ, ಶರಣಾಗತರಾದ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ. 
ಇತರರಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಓ ಅಸ್ರಮೇಯನೇ, ಗಿರಿಜಾ 
ರಮಣನೇ, ನೀನೇ ನನ್ನ ದೇವನು. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ದೇವತೆಯು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 1೫೭೧! 


ನೀನೇ ಪ್ರಭುವು, ನೀನೇ ಜಗದ್ರಕಕನು, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಒಡೆಯನೂ 
ನೀನೇ, ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಥಮನೂ ನೀನೇ, ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯನೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ನಿಕ್ನನ್ನಲ್ಲಡೇ ಇನ್ನಾರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಲಾರೆ, ಭಜಿಸಲಾರೆ. ನೀನೇ 
ಪೂಜ್ಯನೂ, ಸೇವ್ಯನೂಗಳಟೌನುಷೆ; 11181೭ 811/07. Digitized by eGangotri 


೪೮೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವದನ್ಯತ್ಸರಂ ವಸ್ತು ನಾಸ್ತ್ಕೇವ ಲೋಕೇ 

ತ್ಹದನ್ಯೋ ನ ನೇದಾಂತನೇದ್ಯಃ ಪರೇಶಃ। 

ತ್ವನೇವಾಸಿ ಸರ್ವಂ ತ್ವದನ್ಯನ್ನ ಕಿಂಜೆ 

ದ್ದು ನಂ ಸತ್ಯಮೇತದ್ದು ನಂ ಸತ್ಯಮೇತತ್‌ (೫೭ ೩॥ 


`ಶಿವಾತ್ಸರಂ ನೇತಿ ವದಂತಿ ನೇದಾಃ 

ಶಿವಾತ್ಸರಂ ನೇತಿ ವದಂತಿ ದೇನಾಃ । 

ಶಿವಾತ್ಪರಂ ನೇತಿ ವದಂತಿ ಸಿದ್ಧಾಃ 

ಶಿವಾತ್ಸರಂ ನೇತಿ ನದಂತಿ ಸಿದ್ಧಾಃ PERT 


ಶಿವನ ಏವಾಖಿಲಾರಾಧ್ಯಃ ಶಿವ ಏವ ಜಗತ್ಸ್ರಭುಃ । 
ನ ಶಿನಾತ್ಸರಮಸ್ತ್ಯೇಕೆಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಮಯೋಚ್ಕಶೇ ॥೫೭೫॥ 


ಶಿವಾಜ್ಞಯೈನ ಸೂಯ್ಯೋಯಂ ತಪತಿ ಪ್ರತಿನಾಸರಂ । 
ಶಿನಾಜ್ಞಯೈವ ಚಂದ್ರೋಯಂ ದೀಸಯತ್ಯ ಖಿಲಾದಿಶಃ ॥೫೭೬॥ 





ಹಾಡಾಾಡತ ಅಸ ಇಹಾಚ ಹಾ-ಎಹಾಬಾ-ತ: ಇಷ್ಟಾ ಇ. ಹಾಂ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನ ವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ 
ವಾಗಿ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ವೇದಾಂತಗಳು ಪರಶಿವನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಕಿಳಿಯಪಡಿಸುವುವು. ನೀನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಳಿಂತಲೂ 
ಭಿನ್ನವಾದ ಸ್ವರೂಪವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಜ. 1೭೩॥ 


ವೇದಗಳು, ದೇವಶೆಗಳ್ಳು ಸಿದ್ಧರು ಮತ್ತು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರು ಇವರು ಶಿವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವೂ, ನಿತ್ಯವೂ, ವ್ಯಾಪಕವೂ, ಆಂತರತಮವೂ ಆದ ಇನ್ನೊಂದು 
ವಸ್ತುವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ॥೫%೨೪॥ 


ಶಿವನೇ ಸಕಲ ಜನರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವವನು. ಜಗನ್ನಾಥನೂ ಶಿವನೇ 


ಆಗಿರುವನು. ಶಿನನಿಗಿಂತಲೂ ಸತ್ಯವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವಿರುವುದಿಲ. ಇದು 
ಸತ್ಯ. 11೭೫! 3 


ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. 
ದ] 
ಚಂದ್ರನು ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವುದೂ ಆ ಶಿವನ ಆಣ್ಞೆಯಿಂದಲೇ.॥೫೭೬॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





| 
| 
| 
| 





sn ಅಜಾ ಸತ ೫ ೧0 ರ್ರ ಟ್‌ 3 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೧ ೪೮೯ 


ಶಿವಾಜ್ಞಯೈವ ಶೈಲೇಂವ್ರಾಃ ಫಣಿದಿಕ್ಕೆರಿಣ: ಸದಾ। 
ಧೃಶ್ವಾ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪೃಥಿನೀಂ ಕಂಸಮಾನಾಂದಿಶಂ ಬತ (೫೭೭ . 
ಶಿವಾಜ್ಞಯೈನ ಸಕಲಂ ಪ್ರಜ್ವಲತ್ಯನಲಃ ಸದಾ | 

ಶಿವಾಜ್ಞಯೈವನ ವಾಂತ್ಕೇತೇ ವಾಯವಃ ಸುಖಹೇತೆವಃ 1೫೭ ೮॥ 
ಶಿವಸ್ಕೈವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಜೇನೇಂಡ್ರಃ ಸ್ವರ್ಗಕಾಲಳೇಃ | 

ಶಿವಸ್ಕೈವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಸರ್ಜಕೋಂಭೂತ್ಸ್ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1೫೭೯) 


ಶಿವಸ್ಕೈವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪರಂ ಪದಂ | 
ಶಿವಸ್ಕೈವ ಪ್ರಸಾದೇನ ಶಂಭುಃ ಶಂಭುತ್ವಮಾಗತಃ ॥೫೮೦॥ 


ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಹರಿಃ ಶಂಭುಂ ಮಾಮೇವ ಶಿನನುನ್ಯಯಂ । 
ಭೂಯಃ ಪ್ರಣನ್ಯು ಬಹುಧಾ ತಸ್ಥೌ ಸ ನತಕಂಥರಃ 1೫೮೧॥ 





ಎ. ೫ ಟಾ ನ ಹಾಚಾ ದ 


ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತನೇ ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವತಗಳು, ಆದಿಶೇಷನು, ಮತ್ತು 


ಅಷ್ಟದಿಗ್ಗಜಗಳು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯು ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸದಂತೆ 
ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವುವು. ॥೫೭೭॥ 


ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಸುಖಕಾರಿಯಾದ 


ವಾಯುವು ತಂಪಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ,ಯಿಂದಲೇ. 1೫೭೮1 


ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ದೇವೇಂದ್ರನು ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 


ಶ್ರಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ಸೃಪ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ. 
1೫೭೯॥ 


ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಈ ವಿಷ್ಣುನದನಿಯು ದೊರಕಿರುವುದು. 


, ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಶಂಭುವು ಶಿವಪದವಿಯನ್ನೇರಿದುದು. sci 


ವಿಷ್ಣುವು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಪುನಃ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ನನಗೆ 


ನಮ ಸ್ಫರಿಸಿ ಕತ್ತನ್ನು. ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ನನ್ನ, ಮಂ ಸೈನಿಕನು, ಬ 


೪೯೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತಶ್ಚ ಬಹುಕಾಲೀನಹೋಕೋರಗ್ರತಪಸಾ ಕೃಶಂ। 
ವಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರತ್ಕುಕ್ತಮನುಲಮೇತದೇವ ನಚೋನುಮ ॥೫೮೨॥ 


ತ್ವತ್ಕ್ಯೃತೇನೋಗ್ರತಪಸಾ ಸಂತುಷ್ಬೋಸ್ಮಿ ಜನಾರ್ದನ । 


ವೃಣು ಪಾಸ್ಯೇ ವರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಚಾಧುನಾ॥೫೮೩॥ 
ಇತಿ ಸೃಷ್ಟಸ್ತಕೋ ನಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಣಮ್ಮೇಶಂ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಯಯಾಚೇ ನರಮುತ್ಸೃಷ್ಟಂ ಶಿವೇ ಭಕ್ತಿರ್ದ್ವಥಾಸ್ತಿತಿ ॥೫೮೪॥ 
ನರೋತ್ತಮಂ ವರಂ ದೇಹಿ ವರದೋತ್ತಮ ಶಂಕರ । 

ಅಚಂಚಲಾ ಶಿನೇ ಭಕ್ತಿರ್ಮಮಾಸ್ತ್ವಿತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೫೮೫॥ 
ಅಕ್ಷನೇಣ ಮುಯಾ ದೇವ ಸ್ವಲ್ಪಮೇನ ತಸಃಕೈತಂ | 
ಪ್ರಸನ್ನೋಪಿ ಕಥಂ ಶಂಭೋ ಕರುಣಾಕರ ಶಂಕರ 1೫೮೬॥ 





ಬಳಿಕ ಬಹು ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ ಅದರಿಂದ 
ಕೃಶನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಹೀಗೆಂದೆನು. ॥೫೮.೨॥ 


ಎಲ್ಫೆ ವಿಷ್ಣುವೇ, ನೀನು ಆಚರಿಸಿದ ಉಗ್ರವಾದ ಆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೂ ನಾನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸು, ಅದನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 1೫೮೩! 


ಹೀಗೆನ್ನಲು, ತರುವಾಯ ವಿಷ್ಣುವು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, ಅಂಜಲಿ 
ಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು “ ತನಗೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು'' ಎಂದು ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. ॥೫೮೪!॥ 


ಅಸ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆಂದನು.---ಓ, ಶಿವನೇ! ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನೀಡುವವನೇ! ನನಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಕತಮವಾದ ಒಂದು ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ನನಗೆ 
ಉಣೆ | 
ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. ॥೫೮೫॥ 


ಓ ದೆಯಾಸಾಗರನಾದ ಶಂಕರನೇ ! ಅಸಮರ್ಥನಾದ ನಾನು, ಅಲ್ಲವಾದ 
» ಕಳು 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವೆನು. ಅಷ್ಟಕೆ a 
ಸನ್ನಿ ನು. ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ನೀನು, ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಜಿ. [soll 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೪೯೧ 


ದೀನಬಂಭೋ ದಯಾಸಿಂಜೋ ಪ್ರಸನ್ನೋಸಿ ಕಥಂ ಮಮ | 
ಮಯಾ ಫೂಜಾವಿಧಿಃ ಸಮ್ಮಕ್ತವನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಶಿವ ॥೫೮೭॥ 


ತನ ಸ್ವರೂಪಂ ನ ಜ್ಞಾತಂ ತತ್ತ್ವತೋಮೇಯ ವಿಕ್ರಮ | 
ತಾದೃಶಸ್ಯ ಮಮಾಜ್ಯೆ 4ನ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಥನಿಸಾಶ್ವರ 1೫೮೮ 
'ವೇದೈರಪಿ ನತೇ ತತ್ತ್ವಂ ಜ್ಞಾತಮಸ್ತಿ ಮಹೇಶ್ವರ | 

ತಾದೃಶಂ ಶಿನತತ್ತ್ವಂ ಶೇ ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಮಯಾಧುನಾ ॥೫೮೯॥ 
ತ್ವದನ್ಯಃ ಕರುಣಾಸಿಂಧುರ್ಲೋಕೇ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಸರ್ವಥಾ । . 
ಯದಲ್ಬೇನಾಸಿ ತಪಸಾ ಪ್ರೀತೋಸಿ ಭಗವಂಭಿವ ॥೫೯೦॥ 


ತ್ವದನ್ಯಂ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ತ್ವಮೇನ ಶರಣಂ ಮನು | 
ರಸ್ತ ರಶ್ತ ಮಹಾದೇನ ರಳ್ಬ ರಕ್ಷ ಶಿವಾಸಶೇ IATA 





ಬ ಚಾ ವ ಹಾಗಾ ಪಫಾಹಾವಬಾಂಹಾರಾ. 


ಓ ಶಿವನೇ! ದೀನಬಂಧುವೇ! ಕರುಣಾಸಿಂಧುವೇ! ನಾನು ಕಿನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಯೆಜೋರಿ, 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದೆ. ಇದಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಯ! 1॥೫೮೭॥ 

ಬ ಅಮಿತ ಸರಾಕ್ರಮಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ನಾರು 
ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇದೀಗಲೇ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ ಸದ್ಭಾಗ್ಯವಲ್ಲವೇ! 1೫೮೮॥ 

ಓೃ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಅರಿತಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅಗಾಧವಾದ ಅಂತಹ ತತ್ತ್ವವನ್ನು, ನಮ್ಮಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ! se 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಂತೆ ದಯಾಸಾಗರನಾದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದೇನಶೆಯು ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ನೀನು ಅಲ್ಪನಾದ ತಪಸ್ಸಿಗೂ, ಸಹ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುವೆ. 
las oll | 

ನಿನ್ನಂತೆ ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೋಗುವೆನು, ಓ,. ಮಹಾದೇವನೇ, ಉಮಾ 
ರಮಣಕ್ಕೆ, ನನ್ಪುತ್ರುಸಸ್ಸೆಸುಂ1॥೫8೧[ಉ0100007. Digitized by 6೦870011 


| 


೪೯೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತ್ವದೀಯಪಾದಕಮಲಂ ನಿಧೇಹಿ ಮನು ಮೂರ್ಧನಿ । 
ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ಕೈತಕೃತ್ಕೋಇಸ್ಮಿ ಮತ್ತೋ ಧನ್ಕೋ ನ ನಿಡ್ಕತೇ ॥೫೯೨॥ 


ಯನ್ನ ವೇದ ಪುರಾಣಾದ್ಯೈರ್ಪ್ವಷ್ಟಂ ಯತಶ್ಸಾದಪಸಂಕಜಂ | 
ತದೇವಾದ್ಯ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಭಾಗ್ಯಸ್ಕ್ಯಾಂಶೋ ನ ಮೇ ಶಿನ ॥೫೯೩॥ 


"ಯನ್ನ ಸಿದ್ಧೈರ್ಮುನಿವರೈಃ ತಪಿಲಾದ್ಯೈರ್ನಿರೀಕ್ಷಿತಂ । 


ತಾದೃಶಂ ಶಂಳರಸ್ಕೈತದ್ಣೈಷ್ಟಂ ಸಾದಾಂಬುಜಂ ಮಯಾ ॥೫೯೪॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪತಿತಂ ಸಮ್ಯಳ್ಪಾದಮೂಲೇ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಉತ್ಸಾಪ್ಯಾಂಗಂ ವಿನ್ಬುಶ್ಯಾಥ ದತ್ತಾಶ್ನ ಬಹವೋ ವರಾಃ ॥೫೯೫॥ 


ವೈಕುಂಠಾಖ್ಯಂ ಮಹತ್ಸ್ಸಾನಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ ಶುಭೇ | 
ತದಾಧಿಸತ್ಯಂ ಸುಖದಂ ತದಾ ದತ್ತಂ ಮಯಾ ಶುಭೇ ॥೫೯೩೭॥ 
ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ನನ್ನ ತಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಇರಿಸು. ದೇವ! ಈಗ 
ನಾನೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಆಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಂತೆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾ 
ದವನು ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೫೯೨॥ 


ನಿನ್ನ ಯಾವ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ಮೇದಗಳಾಗಲಿ, ಪುರಾಣಗಳಾಗಲಿ, 
ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದೇ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಇದೀಗ ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವೆನು. ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೫೯೩॥ 


ಯಾವ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು, ಸಿದ್ಧರ್ಯೂ ಕಪಿಲಾದಿ ಮುನಿಗಳೂ 


ಇದುವರೆಗೂ ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ನಾನು 


ನೋಡಿದೆನು. rv 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೇಲಕ್ಕೆಬ್ಸಿಸಿ, ಮೆ 
ಯ್ಯನ್ನು ತಡವರಿಸಿ, ಅನೇಕ ವರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿಜೆನು. ॥೫೯೫॥ 


ದೇವಿ! ಈ ಹಿಂದೆ ನಾನು ವೈಕುಂಠವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ, ಪೂಜ್ಯವಾದ ಒಂದು 


ಸ್ಥಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದೆನು. ಸುಖಕರವಾದ ಆ ಸ್ಥಲದ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ಇದು ಮೊದಲನೆಯ ನರ. 18೯21 ಯ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by‘eGangotri 


ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಅ. 6೧ ೪೯ 
ಲೋಕಾನ್ಸರ್ನೋಣ ಸತೆತೆಂ ಪಾಲಯೇತಿ ವರಃ ಹರಃ | 


ದತ್ತಸ್ತದೇವ ಸಂತೋಷಾದದೇಯೋ ದುರ್ಲಭೋ ಮಯಾ॥ರ೫೯೮॥ 


ತೆದಾನೀಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಕಮಲೈರಮಲೈಃ ಸಮಾಂ। 


ಸಹಸ್ರನಾಮಮಂಶ್ರೈಸ್ತ್ವೈಃ ಪ್ರತಿತನ್ನಾಮಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೫೯೯॥ 


ತದ್ಭಕ್ತಿದರ್ಶನಾರ್ಥಾಯ ತಜೇಕೆಂ ಕೆಮಲಂ ಮಯಾ । 
ದೂರೀಕೃತಂ ತದೈೆಕೋನನಾಮಸಂಖ್ಯಾ ಬಭೊನ ಚ ॥೬೦೦॥ 


ತದಾ ವಿಚಾರ್ಯ ಕೆಮಲಮುಲಬ್ಬೈನ ಮುದಾದರಾತ್‌ | 
ಸ್ವನೇತ್ರಕಮಲೇನೈನ ನಾಮುಸಂಖ್ಯಾನುಪೂರಯುತ್‌ Wool 


ತದಾತ್ಯಂತಮಭೂೊೂತ್ಸಿ ಶ್ರೀತಿರ್ನುಮ ತಸ್ಮಿನ್ವರಾನನೇ । 
ತತೋ ನೇತ್ರಂ ಮಯಾ ದಕ್ತೆಂ ಪುಂಡರೀಕನಿಭಂ ತದಾ 8೬೦೨॥ 
ಬಳಿಕ, ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, ನಿರಂತರವೂ ಧರ್ಮನಿರತ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸು'' ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವರವನ್ಸಿ 
ತ್ರೆನು. ಅದು ಇತರರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. 1೫೯೮॥ 
| ಆಗ, ವಿಷ್ಣುವು, ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಾಮಕ್ಕೂ 

ಒಂದೊಂದು ಕಮಲದ ಪುಸ್ಸ್ಪದಂತ್ಕೆ ಸಹಸ್ರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
lose ll 

ಅಗ್ಗ ನಾನು ಅವನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ವಿಷ್ಣುವು 
ಪೂಜಿಗೋಸ್ಟರ ತಂದಿರಿಸಿದೆ. ಸಹಸ್ರ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಮಲ ಪುಷ್ಪವನ್ನು, 
ಅವನಿಗೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. ಕ್ರಮನಾಗಿ ಒಂಭೈನೂರ ತೊಂಬ 
ತ್ಕೊಂಬತ್ತು ನಾಮಗಳು ಮುಗಿದುವು. ॥1೬೦೦॥ | | 

ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ನಾಮಪೂಜಿಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕಮಲವು ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಲ್ಕು ಅದನ್ನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಹುಡುಕಿ ಅದು ಸಿಕೃದಿರಲು, ಆಗ್ಯ ತನ್ನ 
ಡೊಂದು ಕಣ್ಣನ್ನೇ ಕಳೆದುಹೋದ ಅ ಕಮಲದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸ್ಸಿ ಅದರಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸಹಸ್ರನಾಮ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. ॥೬೦೧॥ 


ಎಲ್ಯ ಸುನುಸಖಿಯೇ ಅಗ.ನನಗ್ನೈಳಿನನ್ನ, ಮ್ಲೇಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿಯು 


೪೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನಿತ್ಕೇಕಂ ನಾಮ ಲಬ್ಧಂ ಚೆ ವಿಷ್ಣುನಾ। 
ತೇನ ಘೋರತರ ಸ್ತಪ್ತಂ ತಪಸ್ತತ್ಭಲಮಿಾದೃಶಂ ೬೦೩೪ 


ತೇನೈವ ನಿಷ್ಣುನಾ ತತ್ರ ಚಕ್ರೆಂ ಲಬ್ಧಂ ವರಾನನೇ। 
ಸುವರ್ಶನಾಖ್ಯಮುನಂಲಂ ಹೋಟಿಸೂರ್ಯೆಸೆಮಸ್ರಭಂ ॥೬೦೪॥ 


ತೇನೈವ ಸರ್ವಶತ್ರೊಣಾಂ ವಿನಾಶಂ ಸ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ಪುರಾ ಮದಂಘಿಲೇಖಾಭಿಃ ಸೃಷ್ಟಂ ತಚ್ಚಕ್ರೆಮುತ್ತಮಂ ॥೬೦೫॥ 


ವರೋಆನ್ಯೋ ಯಾಚಿತಸ್ತೇನ ಸರ್ನಲೋಕಹಿತಾವಹಃ । 
ಇದಂ ಪಾಪಹೆರಂ ಭೂಯಃ ಕುಂಡಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಸಾದರಂ ॥೬೦೬॥ 


ಕದವ ಕಾವಾ ಕಾಹ. ನಾಳ ತಾಯ ಜಾ — ಸಲದ ದದಾ್ಬ೨37ಂ7ಂ್ರ7ಂ0೧9೦ ಇ್ಪಉತಹ್ಹತ ಹ ಸ ೧೮ ಎಡಾಬಾ ಜಾ 


ಇಮ್ಮಡಿಸಿತು. ಬಳಿಕ್ಕ ಕಮಲದಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ನೇತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ದಯಪಾಲಿಸಿದೆನು. ॥೬೦೨॥ 


ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೆಂಬ ಒಂದು ನಾಮಥೇಯವು ದೊರಕಿತು. 
ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಉಗ್ರವಾದ ತೆಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ 
ಆ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಫಲವು ದೊರಕಿತು. ॥೬೦೩1॥ 


ಬಳಿಕ ಅವನು ಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಿಗೆ, ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವ ಸುದರ್ಶನನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಚಕ್ರವನ್ನೂ 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದನು. ॥೬೦೪॥ 


ಆ ಚಕ್ರದಿಂದಲೇ ಅವನು ತನ ೩ ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವನು. 


ಹಿಂದೆ ನಾನು, ನನ್ನ ಪಾದರೇಖೆಗಳಿಂದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಸ ಸ್ಟಿಸಿದ್ದೆನು. 
೬೦೫! ಹ 


ಬಳಿಕ, ಅವನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ, ಇನ್ನೊಂದು ವರವನ್ನು ಯಾಚಿ 
ಈ 
ಸಿದನು. ಅದು ಈ ಪ್ರಕಾರನಾಗಿದ್ದಿತು. “ ನಾನು ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಈ 
ಕೊಳವು, ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ ಮಾಡು? ಎಂದು ಅವನು 
ಯಾಚಿಸಿದ ಎರಡನೆಯ ವರ. ॥೬0೦೬॥ 
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ಸಪ್ತಮಾಂಶಃ ಆ. ೧8 ಬಳಿಕ 
ಇದಂ ಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಮಣಿಕರ್ಣೀಸಮನ್ವಿತಂ 
ಮಣಿಕರ್ಣಿತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ಕುಂಡಂ ಯಾತು ಜಗತ್ತೆ ಭೋ ॥೬೦೭॥. 
ಅಶ್ರೈನ ಮಜ್ಜನಾಷೇನ ಮುಕ್ತಾ ಯಾಂತು ಜನಾಃ ಸದಾ | 
ಸ್ಮರಣೇನಾಫಿ ಪಾಪಾನಾಂ ನಿನಾಶೋ ಭವತು ಪ್ರಭೋ ॥೬೦೮॥ 

' ಯಃ ಕೆರೋತಿ ನಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಂ ಬಿತತ್ತೀಕೇ ಮನೋಹರೇ । 

ಯಾಂತು ತೆತ್ರಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಭೋ ॥೬೦೯॥ 
ಯಸ್ವ್ವತ್ರ ಶೈನಃ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ತನುತ್ಕಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಶೈವಂ ಪಂಚಾಕ್ಚೆರಂ ತ್ವತ್ತಃ ಸಾ ಸಮಾಸ್ಟೋ(ತು ಶೆಂಳೆರ ॥೬೧೦॥ 


ಅಕ್ಲೇಶೇನೈನ ದೇನೇಶ ಪುನರಾನೃತ್ತಿನರ್ಜಿತೆಂ ॥೬ ೧೧॥ 


ರಾ ಚಡ ನ ಎಘಘಾ ಸಖಾ ಹಾ ee EE 277-ಇರಾ ಸ ಚಾಚಾ ಹಾಂ ತಾರಾ: ಹಾ ತಾ ತತಾಸಘಾತಾಗಾಾಾಇಾ” ಸರಾ ಇಾ' ಹಾಗಾ, ಅರರ ತ ತಾತಾ. 





ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು, ಹೀಗೆಂದು ಯಾಚಿಸಿದನು.--ಓ, ಜಗಶ್ರಭುವೆ ! ಮಣಿ 
ಕರ್ಣಿಕೆಯಿಂದ, ಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಕುಂಡವು * ಮಣಿಕರ್ಣಿಕಾ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ, ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ॥೬೦೭॥. 


ಓಿ, ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಶ್ರ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸುವವರೂ ಸಹೆ, ಅದರಿಂದಲೇ, ಪವಿಶ್ರರಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಇದನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಮಾಡು. ॥1೬೦೮॥ 


ಯಾವ ಮನುಜನು ಈ ಕುಂಡದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪಿೃಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನಾ ಚರಿಸುವನೋ, 
ಅವನ ಪಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೊ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಲಿ. ॥೬೦೯॥ 


ಓ ಶಂಕರನೇ! ಯಾವ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾ 
ಯಣನಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶರೀರವನ್ನು ತೃಜಿಸುವನೋ ಅನನು, ನಿನ್ನ ಜಿಸೆಯಿಂದ 
ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರದ ಉಪಡೀಶವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 1೬೧೦॥ 

ಬಳಿಕ ಅವನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ, ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿರಹಿತ 
ವಾದ ನೋಕ್ಷನನ್ನು ಸ್ಫಧೆಯಳ್ಲಿ 0೧. Digitized by 6೦8/0011 


೪೯೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಇತಿ ಸೃ ಸ್ಫೊ « ವರಸ್ತೇನ ಸರ್ವೇ ದತ್ತಾಮಯಾ ವರಾಃ | 
ತದಾ ಮ ರಭೂವ್ವ ಸ್ಟಿರ್ಮನೋಹರಾ ॥೬೧೨॥ 


ವನೈಕುಂಠಲೋಕಂ ಸಂಪ್ರಾಷೆ ಸ ತದನುಪ್ರಿ ೀತಮೂನಸಃ । 
ತಾತಾ ಮಾಂ ಸಮ್ಮ ಗಭಿವಾದ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೬೧೬೩,॥ 


ಅಂತರ್ಗೃಹೇ ನಾಸಮನನ್ಯಲಬ್ಧಂ 

ಲಜ್ಭ್ಯಾ ತಪಸ್ಯಾಂ ಯದಿ ಸಾವಧಾನಂ | 

ಹಾ ಯಃ ಕಶ್ಚನ ಶೈವನರ್ಯಃ 

ತಸ್ಮೈ ನರೋ ರ್‌ ಏನಮಿಷ್ಟಃ 1೬೧೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಸಪ್ತಮಾಂಶೇ ಕಾಶೀಮಾಹಾಶ್ಮ್ಮ್ಯೇ ವಿಷ್ಣುವರಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಕಥನಂ ನಾಮ ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ 





ವಿಷ್ಣುವು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಸಕಲ 
ವರಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿದೆನು. ಆಗ್ಯ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ನಯನಮನೋಹರವಾದ 
ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ ವೃಷ್ಟಿಯುಂಬಾಯಿತು. !೬೧.೨॥ 
ಆತ : .ಹಿಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವು ನನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಪೂಜಿಸ್ಕಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ವೈಕುಂಠರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವನು. ॥೬೧೩॥ 
ಯಾವ ಭಕ್ತನು, ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಅಂಶರ್ಗ್ಯಹದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು, 
ಚಿತ್ತೈಕಾಗ್ರ ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 2 [14 ಅಂತಹ ಭಕ್ಕನಿಗೆ. 
ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾದ ವರನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವೆನು. ಎಂದು ಪರಶಿವನು 


ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದುದನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಜೈಗೀಷವ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರುತಪಡಿಸಿದನು. ॥೬೧೪॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಮಾಹಾಕ್ತೆ ್ತಿ $ಯನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ವರಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಕಥನವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮ 
SRY JAGADGURU 111೪ APD ವ್ರ ಮುಗಿದುದು. 
JNANA SIMHASAN INANLiANDir ಶ್ಶೀ ಶಿವೇ ಪ 
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